








ಸ 
ದ್‌್‌ 
1೬೬ 


49 


EM, 
ಸ ಬ್‌ 
ಇರಲ್‌ ಕರ್ಟ್‌, 

| ಸ 
EWN 


ಕೆ 
ಆಟ ಗ್‌, 


ಣಂ 


ಬ 
ಡಿ 
CP 


೪ 
ಜ್‌ 
ರ 

ಸ 


| ಶಿವ ತರೆ ಅಷ 
ರಾ 
`ಸ ನೆ 
ತ ಹೆಡ್‌ ಬಾಡಾ 
ಕ್‌ 
ಶ್ಯ 
ತೆ ತಿ 






ಇ HL 


ತ 
ಡು, 
ತರೋ ಎರೆದ ತ 
| ಎ 3 
4 
ಲ 


ಜ್‌ 


ಕ್ಕ] 
೬ 


ತ ಕ್ರ FR 
ಹಗೆ 
pve ತಸ್ಯಾ 
ME 


ನ್‌ py 
ತಟ ಲ pe 


ಬ 
ಕ 


ಇ. 

~~ 
ತ್ರ 

hd 


ತ್ವ 
4 


Np 
ತ ಕ್‌ 
HE 
ಜ ಶ್ರ A 
i ವಾ (0. 04 


ಸ 3S 
“4 Ml, $i 
1 ಇಗೆ] 


ನ ಕಾಯಾ ಫಾ ರಾ 
KE 
ಕ್‌ ಆ 


ಹ 





ಧಾ 
ಳ್ಳಿ 
FRR 
ಮಗಧ 


ce) 


ಪೌ, ಬಾ 


1» 
$4 


MT ಚೇ! 


ವಿಹಾನ್‌ A A wy ಬಜ 


Av 


ರ ನಲ್ಲು Sd 


ತೆ 
ಶಾ 
॥ 


ದ್ದ ವ ೫; ಸತ್ತಿ ಜು ದಾ 


ಬಾನ ದ ಗಿ” 
CN Wau. 
ಮಾಟ್ಟಧಿ ಗ್‌ ವ್‌ಫ್ರೋ್‌್‌ 
ಮೇರಾ ಜಿ 
ಳ್ಳ #1 ತ್‌ 


ಡೆ. 


(9 
ಕ್‌ 'ಕ್ರ ಖ್ಛೆ 
ತಾ ಓಕ.೧ 2 ಚಿ 
ಇ ೯ \ 
5 ಶ್ರಿ ಅ ಂ6 3 ” 


7 
[| 
ಕ್ರ ಕ್ಯ 
೪ ಇ ಗಾ ೫-453 
6 
« 


ಸ eo) 


ETS 
ಈ ಈ 
[AS ಈ ಕ 
ಕ ಲೌ MAT Tr ಎ ನುಸಿ 
WRC ಜಬ) 
ಇ * | ನ್ದ ಎಕೆ ೂ 
Fy ಜ್‌ ಳ್ಳ | ಅ.1! 
yy Wy 
ಹ ಇಟ 'y 
ಇ $ 4 x ಬ ಕ IY, 
WN ಕ್‌ ಈ “ಜಿ ಕ್‌ೆ ತೆ ಹ 
ಓಂ 9 SAE 
3 72 ಹೈ ಇ ಸ್ರ 
| ಲ ಸಟೆ ಜಾ! MES, 6 
I OW ಆ ಟೆ 
ಈಗ ಗ TSP) ಇ 
ಘಾ Ky ಹ್‌ “ಸಾ: ಕ್ಷ 
ತ. ಜೈ ೫ 
v ಕ Ne ? ಇ ಘಾ 4 


ಗಿದ ಘ್‌ ಜ 
ಓಲ 1 ನ ಹ ಡೆ ವ 


ಜಾ ಇ 
NE ee ೩೪ ೆ 





ve, 
ಕತ್ತ 6 


P84 "| 
1a 1 3fG 
> #7 ಇತ್ರ, 
| 
WW 5 
” ನ ಸ್‌ 
ka ತ 
13 5 
AK: 
Pr ಆ 
% ಕ್ಕೆ 
[od 
4" 
A TO 
ಚೆ `` ಇ 7 
ಕ್ಲ, 
uy $e * 
» A 
ತ ತ್ರಾ NP 
ಎ ೪ ಕೈ ಸ; 
ಅ + 
ತ್ತಿ 
i A hn 
ಫ್‌ 
8 
_ 
ಅ 
ಆ ಗೆ 
» 


| ೧35 3M BBL 

6೬. 

Budihalls Bassvayya 
ಬ ಬದಿ 


| Vennu athavadueT 2 
5೩1೧೧೬] ಇ, 








643 


ವೀ 


MN 


Ma a ye 


ರಾದ 
aN 


ಇರ್‌ ಯ Xe 
SAAS 


PY ಕ್‌ 
ಜತೆ] 


ಚ್‌ 


he Ty WN 





ಇ ಲಾಾ ಫೆ. ನಾ ಆತಾ... ಆ. 


ಗ ಡ್ಯ ೦23 3M pe ಸ ಬಟ pp 
RT ನೀರೆ ನಗೂ PL: A WE 


nay 


ಕೌಲ್‌ ಿರ ೯: 
A 


ಆ ಎ ಕ 
೫.1. ಛೆ | 2 ನ ಎ) 8 
ಶ್‌ | 
\ ಕ 5 [ 
ಕ ಜು ) ಹ ತೆ 
ಸಲ್‌ WS fl 
KY > / 
$4 


ಗೌ 14 JNANAMANDIR 
(LIBRARY) 
JANGAMAWADIMATH, VARANASI 


Please return this volume on or before the date last stamped 
Overdue volume will be charged 1/- per day. 














೩37 









ಚತ ಅಭೀ 2 ದ ಕ್ಷ | 


|e ಎ ಮೌನ 
| ತಾ N 
ಈ 


& ದಾ 


ಹ್‌ ಶಾ: 


| 
| | | 
| y: 
|. 
} - 





x ॥ ಈ 
ರ್ನ್ಟ್ಯಾ್‌ Wp ನ ಕ್ತ ವ 
್ಮಘಪ್ಥಾಾಜಸರಶ್ಮಾರ್ಸಾರ್ಡ್ಸ್‌ಾ್‌ 





RONNIE oc ope 
ad 


ಭೀ 


(NAN 


ಅರ್ಪಣ ಪತ್ರಿಕಾ. : 


0೯1೯ 000೬ 


| 





ಶಿ 12೬0212೬12 
ಈ ಗಾಗಾ ಗ್ಗ ಗಾಗ 





ATTRA SST TST TTY ಅ ಲಬ ವರರ 





SES 2 320) ಏತತ್ಯಾದಂಬರಿಯನ್ನು 


pe | 
|  ಮೇಡ್ಲೇರಿ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಶ್ರೀಮಂತರಾದ - 


ಮ. ರಾ. ರಾ, ಹಾಲಸ್ಸುಣ್ಣಿ ಬ ಚನೆಬೀಲನ್ನು 


ೌ ಕ್ಯ (| 
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ಕೆ K ಬ 


ಅವರಲ್ಲಿ ಮೂರ್ತಿಮಂತವಾಡ 


ವ್ಯವಹಾರ ಚಪಲತ್ವ, ಚಿತ್ರೆನಿರ್ಮಲತ್ವ, ಉದಾರಗುಣಬಹು 
. ಲತ್ವ್ಯ'ಗುಣಗ್ರಾಹಕತ್ವ, ದೀನದಯಾಲುತ್ತ, ಧರ್ಮಾ 
ನುಸಾರತ್ವ ಈ ಮೊದಲಾದ ಸದ್ಗುಣಗಳ 
'ಅಭಿನಂದನಕ್ಕಾಗಿ' 
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ವೆಂಬ ಮತ್ತೊ ೦ದು ಹೆಸರನ್ನೂ ಇಟ್ಟಿ ರುತ್ತದೆ. 


ಹಾಗಾ. 


ಲೇಖಕನ ಸಬ್ಬದ್ದುಯಾ, 


AR 


ಭೋ! ಸರ್ವ ಮಹಾನುಭಾವರೇ, 


(1) ಈ «ವೇಣೂ? ಕಾದಂಬರಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಚಿತ್ತರಂಜಕೆವೂ, ಬೋಧೆ 
ಫೂರ್ಣವೂ, ಮನೋರಮವೂ ಆದ ಕಾದಂಬರಿಯಾಗಿದೆ. ಈ ಕಾದ೦ಬರಿಯಲ್ಲಿ - 
ಹಿಂದೂ ಸಮಾಜ ಪದ್ದತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಸಾಂಗೋಪಾಂಗ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿರುವದಲ್ಲದೆ, 
ಸಮಾಜದ ಅಪಕರ್ಷದ ಕಾರಣವೂ, ಉತ್ಕರ್ಷದ ಉಪಾಯವೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪಾತ್ರ 


| ದ ವಿಶದವಾಗಿ ಜೋಧವಾಗುವಂತೆ. ಯೋಜನೆ ಮಾಡಿರುತ್ತ, ದ್ರೆ ಸಮಾಜ ಶಿ 


ಕ ಜನರು ಸಮಾಜದ ಅವನತಿಯ ಸಲುವಾಗಿ ಎಂಥೆಂಥ ಪ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆಂ ' 
ಬುವದನ್ನು ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಮಾರ್ಮಿಕತೆಯಿದ ತೋರಿಸಿರುತ್ತದೆ: — 
ಒಬ್ಬ ಗೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಸಮಾಜದ ಸ ಸದ್ಯಸ್ನಿ ತಿಯ ಚಿತ್ರವು ಅವರ್ಣನೀಯವಾಗಿ ತೆಗೆದರುತ್ತೆ 


" ಬಿಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಯಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ 


ಸತಾ 


(11) ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ « ವೇಣೂ' ಎಂಬ ಹಿಸೆರಿನೆ ಸ್ತ್ರೀಯಳೇ ಹ | 
ನಾಯಳಳಾಗಿರುವದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ (ವೇಣೂ' ಎಂಬ ಒಂದು ಹೆಸರನ್ನೂ, ಸಮಾಜದ ' 
ಅಧಃಪತನವಾಗಲಿಕೆ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಸಮಾವೇಶವಾಗಿರುವ. ದುಷ್ಟ ಜನರೇ ಕಾರಣ 


ರೆಂಬುವದನ್ನು ಆದರಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತೃತವಾಗಿ ತೋರ್ಪಡಿಸಿರುವದರಿಂದ « ಸಸ್ಯ ಸ ಸಮಾಜ 


(311) ಈ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು -ಭಾರತ ಗೌರವ ಗ್ರಂಥಮಾಲಾ ಚಾಲಕರಾದ | 
6 ಪ್ರಭಾಕರ ಭಸೆ 7'ಎಂಬವರು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದ «ಸಮಾಜ ಸಂ" 


ಟಿ » ವೆಂಬ ಪುಸ್ತಕದ ಆಧಾರದಿಂದ ಬರೆದಿರುವೆನು. 


( 177 ) ಲೇಖನ ಪ್ರಯತ್ನ ದಲ್ಲಿ ಇಡು ನನ್ನ ಪ್ರಥಮ ಪ್ರ೧ಉತ್ನವು. ಮೊದಲೇ. 
' ನಾನು ಅಷ್ಟು ಕಲಿತವನಲ್ಲ; ಆದರಲ್ಲಿ ಮೊಟ್ಟ ಪದರಿನ ಬರವಣಿಗೆ ಆಂದಮೇಲೆ 


ನನ್ನ ಶೃತಿಯಲ್ಲಿ ದೋಷಗಳಿದ್ದರೂ Ld ಸುಜ್ಜರೂ, ಲೇಖಕೋತ್ಸೇಜ 


Sy ಕ್ಟ ಕ] 


ಜ್ನ 
ರೂ ಆದ ತಾವೆಲ್ಲರು ಹಂಸಕ್ಷೀರ ಸ ಗುಣವನ್ನು ಸ್ಥಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ದೋಷ 


. ವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದಲ್ಲಿ. ಭಾವೀ ಆವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸುಧಾರಿಸುನೆನು. 


eS ಚ ಚ | | | 
« ಇ ಣ್ಯ 
(17) ಈ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು 4€ ಧರ್ಮತರಂಗಿಣಿ ” ಯಲ್ಲಿ ಮುದ್ದಿಸಿ ಪ್ರಸಿ ಗ 


[೧] 
ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕಾ ಗಿ ತರಂಗಿಣಿಯ ಉತ್ಸಾಡಕರೂ, ಚಾಲಕರೂ ಆದ ಶಿ. ರಾ. ರಾ. ಶಿವ 
ಅಿಂಗ ಶಾಸ್ತಿ ಗಳೆ ಉಪಕಾರವನ್ನು ನಾನು ತುಂಬಾ ನೆರಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಗ VI) ಈ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಡಿಕೆ ತುದಿಯವರೆಗೆ ಓದಿದ ತರ್ಕಶ | 
-ಲರಾದ ವಾಚಕರೇ ಪ್ರೊ rN ವೆ ೈತೇಷ್ಯ್ಯವನ್ನು ಕಲಸು ಹಿಡಿಯುತ್ತಿರುವಾಗ್ಯ ' 
ನಾನು ಪ ಪ್ರಸ್ತಾ ಪ್ರಾ ವನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ರಾಮಾಯಣವನ್ನು. ಬರೆಯುವ ಶಾರಣವಿಲ್ಲೆಂದು. 
ನೆನಿಸಿ, ಆತ್ಮನಿಪೇಖನವನ್ನ ಸಂಪೂರ್ಣಿಸಿ ಸ್ವೀಕೃತ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಜಯಪ್ಪ ಪ್ರಹವನ್ನು | 
ಮಾಡಿದ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನನ್ನು ಅನನ್ಯ ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ಭಬಿಸುವನು. ಸ 


ಸ್ಟ 
ಕ 


| ಶಾರ್ದೂಲವಿಕ್ರೀಡಿಶವೃಶ್ತ. 1] 
ಶ್ರೀಮಜ್ಛೆಂಕರ : ಕಂಕರಪ್ರಿಯ ಸುಮೇಷುದ್ದ ನ್ವಂಸ ಸರ್ಮೇಶ್ವರಾ \ 


x 'ಶ್ರೀಮಚ್ಞಿಷ್ಟ ಸುರಕ್ಷಣಪ್ರಿಂ ಯೆ. ಹರಿಬ ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರ ಮ | 
ಗತಿ ಶ್ರೀಮಜ್ಛೆ (ಷಚಯಾಂಗ ಶೈಲಗೃಹ ನೀರೌಘಾರ್ಭಸಾಳ್ಞೆ ಸ್ನೇಶ್ಚರಾ | 


ತ್ರೀಮಚ್ಛಂಕರಿಕಾಂತ ಮಾಡು ಮಮಕೃತ್ಯಕ್ಯ ಗವ ಮಾಂಗಲ್ಯಮಂ ಡೆ 
ಮೇಡ್ಲೇರಿ.. ನಿನನ ತ್ರಾ ಡೆ ಕ್ಯ 
....ತಾ.೪-೮- ೧೯೧೬. ಹ ನ ಧೇಯ, | 
ಸ (ನರ ಶು IR | ಸ್ಮ ನ್‌. 4 ನಂದೀಶಂ.) 
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೧ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ--ಫಿದ್ರೆ. 
| 
| '  ಥಬಲುಗಾಲದ: ಒಂದು ದಿವಸೆ ಸಂಜೆಯ ನಾಲ್ಕೈದು ಘಂಟೆಯ 
ವೇಳೆಯು. ಆದರೆ ಕರೀರದಲ್ಲಿ ಒಂದೇಸವನೆ ಉರಿಯುರಿ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಪ್ರ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಅವಂತೀಪುರ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಹದಿನೇಳು ಹದಿನೆಂ 
\ ಖು ವರ್ಷದ ಸರ್ವಾಲಗೆ ಸುಂದರಿಯಾದ ಬಬ್ಬ ಶರುಣಿಯು, ತನ್ನೆ ಮನೆ | 
| ಯ ಒಂದು ಸೋಣೆಯೆಲ್ಲಿ ಪಛಳಂಗದ ಮೇಲೆ ಈಳಿತು, ಏನೋ ವಿಚಾರ 
N ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಛು. ಅವಳು ಬಂತಾಗ್ರಸ್ತಳಾಗಿದ್ದ ಳೆಂಬ:ವದು ಅವಳನ್ನು 
ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಕ್‌ಲೃನೆಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳ ದೊಡ್ಡ ವಾದೆ ಕಂ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿ (ರು ಚೆಮಕೆಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳ ಮೈಮೇಶಿನ ಜೆವರಿನ ಹನಿಗೆ 
ಳು ಮುತ್ತಿನಂತೆ ಆ೦ದವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಪಃ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಆ ತೆರು 
*ಕಿಯು ಒಂದು ಸ್ರ ವಾದ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ್‌ ಶ್ವೀತಾ೦ಂಬರವನ್ನು ಉಟ್ಟು ಕೊಂ 
ಡಿದ್ದ ಳು. ಅವರ ಸೈಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ನಾಲ್ಗು ಕಾಜಿನ ಬಳೆಗಳು ಮಾತ್ರ 
ಇದ್ದ ವ್ರ, ಅವಳು ಇ೦ಠದಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿನ ಸರವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊ೦ಡಿದ್ದ ಛು. 
- ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಬಲೆಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದ ಳು... ಆವಳ ವೈಮೇಲೆ ಅದಕ್ಕಂತೆ 
'ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಆಭರಣಗಳಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಅವಳ ಉಜ್ವಲವಾದ ಮೈಬಣ್ಣ ವು ರಶಿವರ್ಣ 
ಸಃ ವನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿತು. ಅವಳ ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ ಲಜ್ಜಾ ಯುಕ್ತವಾದೆ ಭಾವವು 
ಸುಪ್ಪವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳ ವಯೋ ಮಾನದಂತೆ ಅವಳ್‌ ಸರ್ವ 
ಈ ಅನಮವಗಳಿಗೆ ಪೂರ್ಣತೆಯ ಪ್ಲಾಸ್ಮಾವಾಗಿತ್ತು. ಅವಳ ರಮಣೀಯ 
ದೇಹಾಳೃತಿಯೆ ಬ್ರಹ್ನದೇನನೆ ಅಗಾಧ ರಚನಾಸಾಮೆರ್ಥ್ಯವನ್ನು ತೋರ 
ಹಿನುತ್ತಿತ್ತು. 





LN ಧರ್ಮತರಂಗಿಣಿ. 
ಅರಾ ್ಭ್ಮಪಕ್ಮ್ರದ್ದ್ಷ ಪಿ _ಎಿಎಎಷಷ್ಮ 
ಆ ತರುಣಿಯು ಕುಳಿತ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಸುಪ ಶ್ರಸಿದ್ದ ರಾದೆ 
ಮಹನೀಯರ ಭಾವಪಟಗಳೂ, ಪ್ರೇಕ್ಷಣೀಯ ಸಳಗಳ : ಬತ ತ್ರಪಟಗಳೂ, 
ಉಪಯೊಕ್ತ್‌ ಪುಸ್ತಕಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಸುಂದರವಾದ ಎ ಮೂರು 
ಕಫಾಟುಗಳೂ ಇದ್ದವು, ಪಲ್ಲಂಗದೆ ಹತ್ತರ ಒಂದು ಮೇಜೂ, ಒಂದು 





ಖುರ್ಚೆಯೂ ಅದ್ದು, ಮೇಜಿನ. ಮೇಲೆ ಲೇಖನ ಸಾಮಗ್ರಿ ಯು ಅಟ್ಟಿತ್ತು. 


ಆ ತರುಣಿಯು 'ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಮಾಡುತ್ತ ಒಂದು ಸ ಬರೆಯಲಿಕ್ಕೆ 
ಆರಂಭಿಬ, ಅದನ್ನು ತೈರಿತವಾಗಿ ಬರೆದು ಮುಗಿಬಿದಳ್‌. ಸಾತ ಪತ್ರ 
ಇರೆದದ್ದ ರ ಮಿಂದ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಅವಳು ಸ 
ಚೆಯೇ ಆಲೋಚನೆ NE ತೋರಿತು. ಬ ಪತ ವನ್ನು 
ಊಂದು ಪಾಕೇಟಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚಿ, ಪಾಸೇಟಿನ ಮೇಲೆ « ಫೃಪ್ರ 
ರಾವ? ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬರೆದು, ಅದನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪಲ್ಪಂಗದ ಮೇಲಿಟ್ಟು, 
ಮತ್ತೆ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗ ಳಾಗಿ ಆ ತರುಣಿಯು ಮೋರೆಯನ್ನು ಕೆಳಗೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು Ln es 

ಯಾವದೊಂದು ಮಹತ್ವದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಆಲೋಕಿಸುವಂಥ 
ಮನುಪ್ನನಿಗೆ ನಿಕಾಂತೆ ಸರವು ಒಳ್ಳೇ ಅನು*ೂಲವುಳ್ಳದ್ದಿ ರುತ್ತದೆ. ಆ 
ಪ್ರಕಾರ ಆ ತರುಣಿಯ ಕೋಣೆಯಾದರೂ ಏಕಾಂತ ಸ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೇ ಅನು 
ಹೂಲವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೂ ಅವಳು ತನ್ನೆ ಮುಖ-ಕಮಲವನ್ನು ಸನ್ನ ವಿರ 
ಡೊ ಅಂಗೈಗಳಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಬಿಕಾಂತವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಖದುರಿ 
ಗೆ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯು ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಯುವಂತಿದಿ ಲ. Ry ಸಮಯದಲ್ಲಿ 


ಅವಳ್‌ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲ ಹಕ್ಕರ ಒಬ್ಬ ಇಪ ಬಿಂದು ನಿಂತಿದ್ದನು. 


ಅವನು ಬಾಗಿಲ ಕಿ೦ಡಿಯಲ್ಲಿ ಸ ಬೂ ದೆ ಸ್ಮ ದೃವ ಯಿಂದ ನೋಡಲಾಗಿ ಅವನಿಗೆ 
ಮೋರೆಯನ್ನು ಹೆಗೆ ಡು ಪಲ್ಲಂಗದ ಮೇಲೆ ಸೆ ಸೃಸ ವಾಗಿ ಮಲ 
ಗಿದ ಚರು ದೃಷ್ಟಿಗೆ € ಬಿದ್ದ ಳು. ಅಂಥ ಬ ತಿಯಲ್ಲಿ ತಿ ಕೋಣೆ . 
ಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಬೇಕೋ ಹೋಗಟುಾರದೇ ೦ಬ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಆಗಂತುಕ 
ಆ ಮಗ್ನನಾದನು. ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲ ಮುಬಿ ಣಃ ರೂ, ಆಗಳೆ 


| 'ಯನ್ನು ಹಾಕದ್ದ ರಿಂದ ಅವನು ಒಳಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಬದ ನಾದನು. 
| ಆದರೆ ಕುಶೀನ ಸ್ತಿ ಸ್ತ್ರೀಯ ಸೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಅವಳ ಜಪ್ತಿ. ಗೆಯಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗುವದು 


\ 


ಇ 
) 
ಕ 


| 





ಖೋ 


ನೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಸ್ಚ ಸಮಾಜ: 4 
A ADS 2 
ಶಾಸ್ತ ಸ್ರನಿರುದ್ದ ವಾದದ್ದು 1! ವಿಂಬೀ ವಿಚಾರದಿಂದ ಅವನು ಮತ್ತೆ ಒಳಗೆ 
ಹೋಗಲು ಸಂಜರಿದನು. ಕಡೆಗೆ ಅವನು ಆ ತರುಣಿಯ: ನ್ನು ಕರೆದು ಅವೆ 
ಛ್‌ ಸಮ ತಿಯೊಂದಿಗೆ ಬಳಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದಾಲೋಬ. ಆ ಪ್ರಕಾರ 
ವೇಣೂ ವಿಂದು ಕರೆದನು. ಆದರೂ ಮಲಗಿದ ತರುಣಿಯು ಮೇಲಸ್ಕೆ ಳೆ 
ಲಿಲ್ಲ. ಹಾ ಹೂ ವಿಂದೂ ಅನ್ನ ನಿಲ. ಅವಳು ಯಥಾಪ್ರ ಹಾರ ತನ್ನ ವಿ 239 
ರದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನಳಾಗಿದ್ದ ಳು. ಆಗೆ ನನು, ತರುಣಿಯು ಗಾಢನಿದ್ರಾ ವಸೆ ಸ್ಥಾಯಿ 
ಸು ಳೆ೦ದು ಭಾವಿಸ, ಹತ್ತೆರ ಹೋಗಿ ಕರೆಯಬೇಕೆಂದು ನಿಕರ ಯಿಜ ಬಾಗಿ 


ಲು ತೆಗೆದು ಪಲ್ಲಂಗದ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


ಆಗಂತುಕ್‌ ತರುಣನ ಆಗಮನವು ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ ತರು 
ಣಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ತೆರುಣನೆ ಮುಖಮುದ್ರೆ ಇನ ಪ್ರಕಾಂತವಾದದ್ದು ಆ 
ಅವನ ಮೈಬಣ್ಣ ವು ಸೆತೇಜನಾದ ಗೌರವರ್ಣದ. ಅವನ ಕಣ್ಣು ಗಳ್‌ು 
ತೇಜಃಪ್ರ೦ಜವಾದಪಟ್ರೆ. ಅವನ ದೃಷ್ಟಿಯು ಪ್ರೇಮಭರಿತವಾದದ್ದು * ತೆಲೆ 
ಯ ಕೂದಲುಗಳು ಅಚ್ಚ ಹಾಳವರ್ಣದವಿದ್ದು ಪ್ರಕಾಶಮಯವಾಗಿದ್ದ ವು. 
ದ್ರೆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಅವನ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಒಂದು ಅಂಗಿಯಿತ್ತು. ತಲೆಯೆ 
ಮೇಲೆ ಏನೂ ಇದ್ದಿ ಲ. ಅನನ ಬಲಗೆ ಯ ಸ ಸ ಕೆರಿಬೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು 'ವಜ್ರದೆ 
ಹೆರಳು ಕೂಡ್ರಿಬದ ಸುವರ್ಣದ ಉಂಗುರವು ಮಿನುಕಾತ್ತಿ ತು, ಅವನ 
ವಯಸ್ಸು ಸುಮಾರು ಇ.ಪ್ಸತ್ತು ಇ.ಪಫ್ಸತ್ತೊಂದಿತ್ತು. ಅವನು ಅಂಜಂಜುತ್ತೆ 
ಸೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ್ದ ರೂ ಇ ಮುಖಮುದ್ರೆ ಯಲ್ಲಿ ಏನೂ ಹೆಚ್ಚು 
ಸಡಿಮೆಯಾಗದ್ದ ರಿಂದ ನೀಚೋದ್ಗೆ ದಿಂದ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ 
ವಾಗಿ ತೋರಿತು. 
ತರುಣನು ಆ ತೆರುಣಿಯೆ ಹತ್ತೆರ ಹೋಗಿ ನಿಂತೆಕೊಂಡು, ತೆರೆದ 
ರೆಪ್ಲೆ ಕೈಯನ್ನು ಮುಚ್ಚ ದೆ ಒಂದೇಸೆವನೆ ಆ ತರುಣಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದೆ ನನೆ. 
ಬ್ರಯಕ್‌ರವಾದೆ Set ವಸ್ತುವು ಬಹಳ ಏಿನಸಕ್ಕ ನೃ ಬ್ಕ್ಯಗೆ ಬಿದ್ದ 
3 ಅದನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಕ್‌ೌತುಕ ದಿ ಬ್ಲ್ಭ್ಯಯಿಂದೆ ಸೋಡದ 


`ಹಾಗೆ ಆ ಗು ಮಲಗಿದ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಸಕ್‌ತುಕ ದೃಬ್ಧಯಿಂದ ನೋ 


ಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಬಹಳ ವೇಳೆಯ ವರೆಗೆ ಅವನು ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿಡರೂ, 
ಅವನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗಕೆಲ್ಪ. ಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಮೋರೆಯನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಮಾಡಿ 


ಛಿ .-  ಧರ್ಮಶೆರಂಗಿಣಿ, 
ಜ್ಯ ಸ್ಪಸನ!/ಯ ee 
ಸೊಂಡು ಮಲಗಿದ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ನೋಡಿದ. ಅವನಿಗ; ಅಸಮಾಧಾನವಾದದ್ದು 
ಅರಿದೆಲ್ಲ. ಆಸಂಖ್ಯ ಫೇಕಗಳಿಂದ ಪರಿಪು ತವಾದ ಮಸ್ತೆಕದಿಂದಲೂ, ವಿಶಾ 
ಲವಾದೆ ಸೈಗಳಿ೦ದಲೂ, ಅಸ್ಸ ಟ್ರವಾಗಿ ಹಾಣಿಸುವೆ. ಉರಪ ಪ್ರದೇಶದಿ೦ದಲ್ಕೂ 
ಉಟ್ಟು ಕೊಂಡ ಕೆ TRE ಅವ್ಯವಸ್ನಿ ತವಾಗಿ ಬಿದ್ದೂ ದರಿಂದ, ಸುಲಿದ 
ಬಾಳೇಹಣ್ಣಿ ನಂತೆ ಕಾಣಿಸುವ ಸುಕೋಮಸವಾದ ಹೊಟ್ಟೆ ಯಿಂದಲೂ ಆ 
ತರುಣಿ ಮು ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಬಹರಳ ಸಂ ೂ ಬಿತ್ತಾಕರ್ನೆಕ 
ವಾಗಿಯೂ ತೋರುತ್ತಿದ್ದ ೪), 

ಆಗಂತುಕ್‌ ತರುಣನು ಆ ತರುಣಿಯ ಮುಖಕಮಲವನ್ನು ನೋಡು 
ವೆದಕ್ಕಾಗಿ ಅತುರನ್ರೆಳ್ಳ ವನಾಗಿದ ನು. ಅದೆಗಲ್ಲಂತೂ ಅವಳ ವಿರಡು ಇನಿ 
ವಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಉತ್ಕಟಾನೇಷ್ಟೆಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದ ನು. ಆದರೆ 
ಅವನ ಮನೋಬಿಯಕೆಯ, ಅವಳ ನಿದ್ರೆ ಯು ಪೂರ್ಣವಾಗುವ ಹೊರ್ತು 
ಡೇಗುವಂತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಲ. ಸಂಜೆಯ ಐದು ಘಂಟೆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿಯ ಅವಳ ಗಾಢ 





ನಿದ್ರೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಆ ತರುಣನಿಗೆ ಅತ್ಟು ಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಆಗ ಅವನ 


ಆಲ್‌ ಸಹಜವಾಗಿ «ಇದೇನು ಚಮಶ್ಯಾ ರಿತ ನಿದ್ರೆ' ವಿ೦ಬ ೪೩) ಗಿವೆ 
ಸಪ್ನ ವಾಗಿ ಹೊರಟಿತು. ಆದರೂ ಆ ತರುಣಿಗೆ ಎಲ್ಸ್‌ ರವಾಗರಿಲ್ಲ ಹ 
ಈೂ ಆ ತರುಣನಿಗೆ ಬಹಳೇ ಸೆಬೇದಾಕ್ಸ ರ್ಯವಾಯಿತು. ಅನುವದ ಸಂ 
ಗತಿಯು ತಡವಾಗಿ ಆಗಬಾರದಾಗಿ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಪ್ರತಿ ತಿಯೊಬ್ಬ ಮನು 
ಪ 8ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಧರ್ಮವಿರುತ್ತ ದೆಂದು ಆರ್ಯರು ಆಃ ಬುಳ್ಳಲ್ಲ ಲಃ 
ವಾಸ್ತ ಮ ಆ ತರುಣನು ಆ ತರುಣಿಯ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಂತು 


ಬಹಳ್‌ ಹೊತ್ತಾ ಗದಿದ್ದ ರೂ, ಅವಳೆ ಸ೦ಗಡ ವಿರಡು ಸವಿಮಾತುಗಳನ್ನಾಡ 


ಬೇಕಾಗಿ ಆ ಔರುಣನ ಉತ್ಸು ಕತೆಯಿದ್ದ ದರಿಂದ, ಅವನಿಗೆ ಬಂದೊಂದು 
'ಫೆಳವು ಒಂದು ಗಳಿಗೆಯಂತೆ ತ ಸಭ್ಯ ತೆ ತಾಂತತ್ರೆ ಸಾರಾಸಾರ 


ವಿಚಾರ ಮೊದಲಾದ ಸದ್ಗುಣಗಳು ಆ ತರುಣನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಅವನು 


ಬಂದೆ ಶಕೂಡಶೇ ಅವಳ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ತನ್ನ ಮನದಿಚೆ ಯನ್ನು ಪೂರ್ತಿ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತಿ ತ್ತಿದ್ದನು; ಆದರೆ ಸಭ್ಯ ತೆ, ಶಾಂತತೆ ನಮ್ರ ತ್ರೆ ಜ್‌ 
ಸುಗ ಬ ಆ ತ್‌ ಹೆ ದಯ: ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಮೂರ್ತಿಮಂತವಾಗಿದ್ದ. 


ದರಿಂದ, ಜಗ ಅವಳ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು . ಎಬ್ಬಿ ಸುವ, ಗಟ್ಟ ಯಾಗಿ, 
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ವೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ ಸಮಾಜ. ಚ್ಚ 
Ce 





ವೇಣೂ ವಿಂದು ಕರೆಯುವ ಧೈರ್ಯವಾಗಶಿಲ್ಲ. ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ 
ಉಪಾಯವೂ ಅವನಿಗೆ ತೋಚಲಿಲ್ಲ. ಪಲ್ಲಂಗದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಬಂದು 
ಪುಸ್ತಕದ ಕಪಾಟಿಗೆ ಹೊಂದಿ ಆ ತರುಣನು ನಿಂತಿದ್ದನು. ಅವನ ನೋಟಿ 
ವೆಲ್ಲ ಪಲ್ಲಂಗದ ಮೇಲೆ ಪವಡಿಸಿದ ಚಂದ್ರಿ ಯ ಈದಿಗೇ ಇತ್ತು. ಸೆ ಸಾ 
ವತಃ ವಜ ಅವಳ ಮುಖನನ್ನೇ ನರು ಸುತಿ ತ್ತಿದ್ದನು, ವಿಶೇಷವಾಗಿ" ಅವ 
ಳೆ. ಮೋರೆಯು ಅವಳ ಅಂಗೈಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿತ್ತು. ಆ ತರುಣನು ವಿಂತ 
ಭಾಗಕ್ಕೆ ಅವಳ ಮುಚ್ಚಿ ಹೊಂಡ ಹಬ್ಬ ಗಳೂ, ಸೆಂಪು ಗಲ್ಪ್ಲಗಳೂ ಅವನ 

ದೃ ಬಿದ ನವು. ಅವನೇ ದ ಬಿಗೆ ರಿದ ಸ ಅವಯವಗಳನ್ನು ಸೂಸ್ಷ್ಮ ದ್ಯ 
ಖಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ರಲು, ಅವನಿಗೆ 25 ಗಲ್ಲದ ಮೇಲೆ ವಿರಡು ಹೇಸಿ Kis 
ರಿನ ಹನಿಗಳು ಖಿ ಬಿದ್ದದ್ದು ದು ಹಾಣಿಬಿತು. ಆಗ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ದ ಸೂರ್ಯಪ್ರ Ee 
ದಂತೆ ಪ್ರಹಾಕಮಯವಾಣ ಆ ತರುಣನೆ ಭಾಟ್‌ ಖತ್ರಿ ಕ್‌ 
ತು. ಅವನು ಉಸುರ್ಗರೆದು ಮನಸ್ಸಿ ನೆಲ್ತಿ: ಪೊ ಸುಂದರಿಯು ನಿಪ್ರಾವ 
ಸ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ, ಕೋಕ-ವೀಚಾರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದಾ ಛೆ” ವಂದಾಲ ಚ! 
ಗಟ್ಟಿ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿ ಪ್ರೇಮಲವಾದ ಸ್ವಲ್ಪ ಭೋದನೆ ರದಿಂದ ಹ್‌ 
ತ್‌್‌ ಕರೆದನು, 


ಆ ಕಬಿ ವನ್ನು ಕೇಳೆ ವೇಣುವೆ ಚತಿತೆಳಾದಳು. ಅವಳು ಕೂಡಲೆ 
ವಿದ್ದು ಘುಳಿತು ತೋಟ ಳ್‌ ವಿದುರಿಗೆ ಕೃಷ್ಣ್ಯರಾವನು? ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತಿ 
ದಾ ಇನೆ! | ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಅವಳು ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಬಾಗಿ ಪಲ್ಪಂ 
ಗ ಮೇಲಿಂದೆದ್ದು. ಅದರ ಹತ್ತೆರ 4ೆಳಗೆ ನಿಂತಶು ಕೊಂಡಳು. ತುಘೂನೆದಲ್ಲಿ 
ಬಕ್ಕು ಹಡಗದಂತೆ ಅವಳು, ವಿಚಾರ-ತರಂಗದ ಮೇಲಿಂದ: ಜೂರ ಹರಿದು 
ಹೋಗಿದ್ದ ರೂ, ಕುಡಗದಂತೆ' ಯಾವದೊಂದು ಬ೦ದರಸ್ಕೈ ಹೋಗಿ ಹತ್ತದೆ 
ಶಾನು ಮೊದಲು ಹೊರಟಿ ಬಂದರಕ್ಕೈ ಬಂದು ಹತ್ತಿದಳು.. ವಿಂತಾರ-ತರಂ 
ಗದ ಗೆತಿಯು ಮನುಪ ವ್ಯನನ್ನು ಮೊದಲಿನ ಸ್ಲಳಕ್ಕೆ ತ೦ದಃ ಬಿಡುತ್ತದೆ: 
ವೇಣುವು ಮೊದಲಿನ ಸಕ್ಕ ಬಿಂದು ಹತ ಶ್ರೈಲಿಕ್ಳೂ, ಆ ತೆರುಣನು ವೇಣೂ 
ಐಿಂದು ಕರೆಯಲಿಕ್ಕೊ ಅವರೀರ್ವರ ಒಮ್ಮನಸ್ಸೇ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದ 
ರಿಂದಲೇ ವೇಣುವಿನ: ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ 4ನೇಣೂ'.ವಿ೦ಬ ಎರಡು ಅಕ್ಷರಗಳು . 
ತಟ್ಟನೆ ಕೇರಿ ಫರಿಣಾನುವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದವು; ಮತ್ತು ವೇಣೂ ಎ೦ದ್ದು 


೬ - - ಧೆರ್ಮತರೆಂಗಿಣಿ. 
ಘರೆದ ಆ ತರುಣನು ಯಾರೆಂಬುವದನ್ನು ಅವಳು ಕೂಡಲೆ ಕ೦ಡು ಹಿಡಿ 
ದಳು; ಮತ್ತು ತರುಣನನ್ನು ಕಂಡ ಡಲ ಅವಳು ಖದ್ಗು ನಿಂತಳು; 
ಎದ್ದ ಕೂಡಲೆ ಒಂದು ಬಾರೆ ಪೆ ಪ್ರೇಮಾಧಿಕ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿ೦ದ ತರುಣನ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಡಿದಳು. ಅಪ್ಪ ರಿಂದಲೇ ಆ ಹ ಆನಂದವಾಯಿತು. ಪರಸ್ಪೆ ರ 
ದರ್ಶನದಿಂದ AT ಆನಂದಸರವೆಕೆರಾದರು. ಇ.ಫ್ಚರಲ್ಲಿ ಸಿಕೆ 
ಲಕ್ಷವು ಗಾದೆಯ ಮೇಲಿದ್ದ ಪತ್ರ ದ ಕಡೆಗೆ ಹೋಯಿತು. ಆಂ ಮೇಲಿದ್ದೆ 
4 ಫೃವ್ನ ರಾವ” ವಿ೦ಜಬ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನಿಗೆ ವಿಲಪ್ರಣ ಜಿಜ್ಜಾ 
ನ ಹುಟ್ಟ ತೆ. ತರುಣನ ಲಕ್ಷವು ಪತ್ರದ ಘಡೆಗೆ ಹೋಯಿತೆಂಬುವಡು 
ತರುಣಿಯ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಕೊಡಲೆ, ತ್‌ು ಅವನ ಕಣ್ಣು ತಬ್ಫಬ ಆ 
ಪತೆ ಶ್ರವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಕಾಣದಂತೆ ಇಡಲು ಪ್ರ ಯತ್ನ್ನ ಮಾಡಲಾರಂಭಿಖಿದಳು" 
ಅವಳಾ ಮೆಲ್ಲನೆ ಆ ಪತ್ರ ವನ್ನು ಕೀರೆಯೆ ನದರಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಬಿದಳು. ತರುಣ 
ವ ಲಕ್ಷವೆಲ್ಲ ಆ ಕಡೆಗೆ: ಎ ಆದರೂ ಅವನು ಆ ಪತ್ರದ ಸಂಬಂಧ 
ವಾಗಿ ಗ ಮಾತಾಡದೆ, ಔಪಚಾರಿಕ ರೀತಿಯಿಂದ ಸಷ] ಈ 
ವೇಣೂ ನಾನು ಅಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಂತು ವಿಪ್ಲೋ ವೇಳೆಯಾದರೂ ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನು ಹೊರಳಿ ಹೊಡ ನೋಡಲಿಲ್ಲವೆಂದನು. 

ಆಗ ವೇಣುವಿಗೆ ಉತ್ತರವೇನು ಕೊಡಬೇಕೆಂಬುವದು ತಿಳಿಯದೆ 
ಹೋಯಿತು. ಅವಳು ಪತ್ರವನ್ನು ಅಡಗಿಸುವ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ರೀನವಾಗಿದ್ದ 
ಬಗ, ಸೀರೆಯ ಪದರಿನಲ್ಲಿ ಅಟ್ಟ ಆ ಪತ್ರವು ಆದರಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಗೆ ಸ್ಪಶ್ಟ 
ವಾಗಿ ಸಾಣಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ. ಅವಳು ಮೆಲ್ಲನೆ ಆ ಪತ್ರವನ್ನು ಗಃದಿ 
ಯ ೫ೆಳಗಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಳು. ವೇಣುವು ಪತ್ರವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಡುನದರ ಸಲುವಾ 
ಗಿ ಮಾಡುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ನೋಡಿ, ಆ ತರುಣನ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯು ಮತ್ತಿಸ್ಸು 
ಪ್ರಜಿಲವಾಯಿತು.. ಆಗ ಅವನು:--ಮೇಣೂ, ಅದು ಯಾರ ಪತ್ರವೆಂದು 
ಹೇಳಿದನು. ವೇಣುವು ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಳು. ಏನಾದರೂ ಮಾಡಿ ತನ್ನೆ 





ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆ ಉದ್ದೆ ಕದಿಂದೆ ಅವಳಾ: ಭೊ ಅದು: 


ಪತ್ರೈವಲ್ಪ. ಜು ರಾವ ಈ ಖುರ್ಚೆಯ ಮೇಲೆ ಮಂಡಿಬರಿ. ತಾವು ಬಂದು 
ನಿಂತು ಬಹಳ್‌ ವೇಳೆಯಾದಂ೦ತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ, ವಿಂಡಳಾ. 


ತರುಣನೆ ಹೆಸರು ಕೃಸ್ತರಾನನೆಂಬುವದು ನಿಜವೆ. ವೇಣುವು ಸತ್ರ 


ರ 


ಕಾನ ್ನ್ನ 


He 


ಡ್‌ ವನೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ ಕ 
ದ ವಿಷಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ನಿರಡನೇ ವಿಷಯವನ್ನು ತೆಗೆದ ಕೂಡಲೆ ಅವನೂ 
ಆ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಏನೂ ಮಾತಾಡದೆ, ನಡೆದೆ ವಿಷಯದ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ 
ಮಾತಾಡಲಾರಂಭಿಬದನು. 

ಕೃಪ ರಾವ; _ವೇಣೂ, ನಾನು ಬಿಂದು ನಿಂತು ವಿಪ್ಟೋ ವೇಳೆಯಾ 
ದರೂ ನೀನು ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ಯೋಗಹ್ನೇಮವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಶಿಲ್ಲ. ನಾನು 
ಹುಚ್ಚ ನಾದ್ದ ರಿ೦ದ ಗಾಡಿಯಿಂದ ಅಳಿದ ಕೂಡಲೆ ನಿನ್ನೆ ಬಳಿಗೆ ಬಂದೆನು, 

ವೇಣು :— ( ಮಧುರ ಸ್ವರದಿಂದ) ಈ ಪ್ಲರಾವ, ತಮಗೆ ಅಪ್ಪು 
ಕೋಪವು ಬರಬೇಕಾದರೆ, ನನ್ನಿಂದಾದ ತಪ್ಪಾದರೂ ಯಾವದು? ಒಂದು 
ವೇಳೆ ನನ್ನಿಂದ ಅಂಥ ಅಸರಾಧವಾಗಿದ್ದರೆ, ಅದನ್ನು ದಯಮಾಡಿ ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ. 

ಫೃಪ ರಾವ: ನಿನ್ನ ತಪ್ಪಿನ ಬಗ್ಗೆ ನಿನಗೆ ಕಿಟ್ಟು ಮಾಡುವ ಅಧಿಕಾ 
ರವಾಡರೂ”ನೆನೆಗೆಲ್ಲಿಯೆದು? 


ವೇಣು:-( ಅಘಥೋದ್ಯಖ ಟಿಯಿಂದ) ಕೃಪ್ಕರಾವೆ, ಅಪರಾಧ ಮಾಡಿ 
ದವರಿಗೆ ಶಿಟ್ಟು ಮಾಡುವೆದು ಯಥಾಸ್ರಮವಾಗಿದೆ. ನಾನಂಥ ಅಪರಾಧವ 
ನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದ ರೈ ಆ ಬಗ್ಗೆ ತನ್ಮಲ್ಲಿ ಹ್ರಮೆ ಬೇಡಲಿಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿ ಯೇನು? 

ಸ್ರ್‌ಪ್ಕ್ಯರಾವ:..( ನಗುತ್ತ) ಹೌದು, ಹೌದು. ಅದೆಲ್ಲ ನಿಜವು. ಆದೆ 
ರೆ ನಿನ್ನೆಂಥೆ ತಪ್ಪು ಮಾಡುವವರು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನು 
ತಪ್ಸಿಗೆ ಪ್ಲಮೆಯನ್ನಾದರೂ ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕು. 

ಮೇಣ —( ಖೇದಕಾರಥ ಸ್ವರದಿಂದ) ಕೃೃಪ್ಕೃರಾವ, ತಾವೆ ಸುಮ್ಮ 
ವೆ ನನ್ನನ್ನು ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಯಾಕೆ ಸೆಡಹುತ್ತೀರಿ? ನನ್ನ ಅಪರಾಧವನ್ನು 
ಹೇಳಿ, ನನ್ನನ್ನು ದಂಡಿಸೆಲಿಕ್ಕೊ ಅಥವಾ ಪ್ಹಮಿಸಶಿಕ್ಕೂ ನೀವು ಯಾಕೆ 
ಧಿ೦ದುಮುಂದು ನೋಡುತ್ತೀರಿ? | 

ಕೃಪ್ಲ ರಕಾವ:ವೇಣೂ ನಿನ್ನೆ ಅಪರಾಧವ ಸಣ್ಣ ದಲ. ಯಾವಾಗ, | 
ಲೂ ಪ್ರಪುಶ್ಲಿತೆವಾದ ನಿನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಬನ್ನ 
ಮಾಡಿದಿ. ಮುಖದ ಮೇಲಿನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಅಡಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿ. ಗಲ್ಲದ 
ಮೇಲಿನ ಆರಕ್ತತೆಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಟುಕೊಂಡಿ, ಕ್‌ಲ್ಲಸಕ್ಕ್‌ರೆಗಿಂತಲೂ ಸದಿ 
ಯಾದ ಸ್ವರವನ್ನು ಕದ್ದಿ ಟ್ಟು ನನ್ನೊಡನೆ ಆರ್ತಸ್ವರದಿಂದ ಮಾತಾಡಲಿಕ್ಕ್‌ 
ಆರಂಭ ಮಾಡಿದಿ, ನಾನು ತಿರುಗಿ ಬೇಗನೆ ಹೋಗಲೆಂದು ಕ ಗಳಲ್ಲಿ 





©; , ಥರ್ಮತರಂಗಿಣಿ. 


ERS 
ಗಂಗಾ-ಯಮುನೆಯನ್ನು ಧಾರಣ ಮಾಡಿದಿ. ವೇಣೂ, ನಿನ್ನ ತಪ್ಪು ಗಳಿಗ್ಗೆ: - 
ಲೆಬ್ಬವಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನೆ ತಪ್ಪುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನೀನೇ ಆಲೋಚಿಸಿ ನೋಡು. 

ಕೃಪ್ಲ aR ಮಾತುಗಳಿಂದ ಮೇಣವಿಗೆ ಬಹಳ ದುಃಖವಾಯಿತು. 
ಅವಳ್‌ ವಿದೆಯೊಡೆದು ನೀರಾಯಿತು. . ಅವಳ ಕಣ್ಣು ಗಳು ಸಣ್ಣಿ (ರುಗಳಿಂದೆ 
ತುಂಬಿ. ಹೋದವು. ಅವಳ ಘಂಧಠನು ಗದ್ದ ಬತ ವಾಯಿತು. ಅವಳ ಗೆಲ್ಲಗಳ 
ಮೇಲಿಂದ ನಿಜವಾಗಿಯೇ ಕಣ್ಣಿ (ರಿನ ಹನಿಗಳು ದಳದಳ ಸೆಳಗೆ ಬೀಳಹತ್ತಿ. | 
ದವು. ಅವಳು ನಿಟ್ಟು ತ. ಬಿಟ್ಟು ,ಆರ್ತಸ್ಪರದಿಂದ: :—ಕೃಷ್ನೈರಾವೆ, 
ಏನು ಹೇಳಿ! ನನ್ನ ದುರ್ದ್ವೈವವೇ ನನ್ನನ್ನು ಅಪರಾಧಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದೆ!! 
ನನ್ನ ಕರ್ಮಭೋಗವೇ ನನ್ನು ಅಸೆ೦ತೋಪಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ 1!! ಆ ಸೆಂ 
ಬಂಧವಾಗಿ ತಾವು ಏನೂ ವಿಚಾರಿಸದಿದ್ದ ರೆ, ಬಹಳೇ ನೆಟ್ಟಗಾಗುತ್ತದೆ ! | 

ವೇಣುವು ಬಹಳ ಕಪ್ಪ ದಿಂದ ಘೊತಾಹುತ್ತಿ ದ್ರ ವಳು. ತುಂಬಿದ ಹುಣ್ಣಿ 
ವೆಯ ಚಂದ್ರನ ಫಾಂತಿಯನ್ನು ಸರಿಗಟ್ಟು ವ ಪ ಮುಖಕಾಂತಿಯು 
ನಿಸ್ತೇಜವಾಗಿ ತೋರಹತ್ತಿ ತು. ಅವಳು ತೆ ತಲೆಯಿಂದ ಅಲೆದಾಡದೆ, ' 


ನಿಂತಿದ್ದ ಳು. ವೇಣುವಿನ ೩ ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕೃಪ ರಾವನಿಗೆ ಕಡು ದುಃಖ 


ಆಯಿತು. ಅವಳ ಮೈ ದುವಾದ ನ ಸನ್ನು ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ನೋಯಿನಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಬಹಳ 'ಅಸಮಾಧಾನವಾಯಿತು. ಆದ ತಥ್ಪಿಗಾಗಿ ಪ್ಹಮೆಹ 
ನ್ನು ಬೇಡುವ ಉದೆ ಸ್ಲೇಕದಿಂದ, ಕ ರಾವನು5-- 
ವೇಣ್ಣೂ, ನಿನ್ನ ಸೋಮಲಾರತಃ ಕರುಣವನ್ನೊ ನೋಯಿಬಿದ್ದ ಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ಟ 

ಸ್‌ ಬಹಳ ದುಃಖವೆನಿಸಿದೆ: ನಿನ್ನ ತನ್ಸನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಲೇ ನನ್ನ | 
ತಪ್ಪಾಯಿತು. ದ್ಯ ಬಗ್ಗೆ. ಸ್ಲಮಿಸು. ಇ ಮಾತುಗಳಿಂದ ನಿಕ ಶಿಟ್ಟು 
ಉಂದೀತೆಂದು ನಾನು 3ನಸು.ಮೆನೆ' ಬನಲ್ಲಿಯಾದರೂ ತಿಳಿದಿದ್ದಿ ಲ. | 

ಕೃಪ ರಾವನ ಮೋಹಕ ವಚನಗಳಿಂದ ನೇಣುವಿಸ ಖಿನ್ನತೆಯು 
ಸೆಮೂಲ ನಾಶವಾಯಿತು. ಅವಳು ? ಬರೆಯ ಪದರಿನಿಂದೆ ಕಣ್ಣಿ (ರನ್ನೊರಸು 
ತ್ರ: -ಕೃಸ್ಸ ರಾವ, ಮನಬಂದಂತೆ. ಮಾತಾಡುವದಂ೦ದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? : 
ನಿಮ್ಮ ಮಾತುಗಳಿಂದ ನನಗೆ ಸ ಸೈಲ ದರೂ ಕಿಟ್ಟು ಬರುವಂತಿಲ್ಲ, 

ಕೃಪ್ಗ ರಾವೆ: (ನಗುತ್ತ ನ ಹೌದು, ನನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ಕಿಟ್ಟು ಬರು 


ವಂಥ ಗುಣನನ್ನು ದೇವರು ನಿನೆಗೆ ಕೊಟ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. . 


ನೇಣೂ ಅಥವಾದುಷ್ಟೆ ಸಮಾಜ. # 

ವೇಣು :--ವಿ೦ಥವರಿದ್ದ. ರೂ, ಬಬ. ಿರೆನ್ನೊ. ಬ ಸಿರು ಸ್ತುತಿ ಮಾಡುವದು 
ಮನುಷ್ಯನ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಗುಣವಾಗಿದೆ. 

ನಂತರ ಕ್ಪುಪ ರಾಯನು ಏನೊ ಮಾತಾಡದೆ, ಯಡ ತಟಿಸೆ' 
ಮಾಗಿ ಬಿಂತಿದ:- ನನು. ಬಂದಂದಿನಿಂದ ಪತ್ರದ ಬಗ್ಗೆ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ 
"ಅನೇಕ ವಿಂತಾ ನ ಟು ಉತ ನ್ನವಾವವು. "ಆಗ ಅವನು ಪ್ರ pS 
ವಿಷಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ತ್ರದ ವಿಷಯವನ್ನು ತೆಗೆದನು. 

ಸೃಷ್ಣ ರಾವ ಹ ಇಲ್ಲಿದ್ದ ಪತ ತ್ರವು ಎಲ್ಲಿ ಅದೆ? ತಾ. 

ತನೆ = ವಿನಾದರೂ ಹೇಳಿ ತೂತು ಸಗಳೆಯ ಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೆ ್ಸೇಶ 


ಬಿಂದ) ಕೃಷ್ಣ ರಾವ, “ಎಂಥ ಪತ್ರ ? ಯಾವ ಸ್ಟ ದಲ್ಲಿತ್ತು. ? ಪಗ ಎಲ್ಲ 
ಯದ? 


ಕೃಪ ರಾವ: ನೀನು ಆ ಪತ ತ್ರವನ್ನು ನನಗೆ ಕಾಣದಂತೆ ಮುಚ್ಚಿ ಗೆ 
ರುವಾಗ, ಅದು ಅಂಫಲ್ಲಿಯೇ ಜಾ? ನಾನು ಹೇಗೆ ಹೇಳಲಿ! 
ವೇಣು (ಯುಕ್ತಿ ಕ್ಲಿವಾದ ಮಾಡುವ ಉದೆ ಸ್ಪೇಕದಿಂದ) ಪತ್ರದ ಮೋ 
ರೆಯನ್ನೇ ಕಾಣದ ನಾನು ಅದನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಡುವದೆಲ್ಲಿ? 
ಕೃಷ್ನ ರಾವ್‌ ಸುಳ್ಳು ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಬೇಡು ನಾಸು ಬಂದೂ 


'ಡಲೆ ನೊಡಲು ಆ ಪತ ತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿರುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ಬಂದ ಮೇಲೆ 
ಅಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಆ ಪ ಪಶ್ರವಾದರೂ ಅಚೇತನವಸ್ತು ! 

ವೇಣು :—ತಮೆಗೆಲ್ಲಿಯೋ ರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ಪತ್ರದ ಸ್ವಪ್ನವು ಬಿದ್ದ ತೆ 
ಹಾಣುಪ್ಕದೆ. 

ಕೃಷ್ಣ ರಾವ:-ಛೇ, ಛೇ! ನನಗೆಲ್ಲಿಯ ಸ್ವಪ್ನ! ಸ್ಪಲ್ಪ ಶ್ರಮ ತಕ್ಕೊಂ 
ಡು ಹುಡುಕಿದರೆ, ಬಸ್ಸೇ ಬಗುತ್ತಪೆ 

ವೇಣು (ಈ ನು ಮು ಟ್ರಿ “ಪತ್ರವು ಔಗುವದಿಲ್ಲವೆಂಬ ವಿಶ್ವಾ ಸ್ಟೆ 
ದಿಂದ) ಕೃಷ್ಣ ರಾವ, ತಾವು ಆ ಪತ; ತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿದ್ದಾ ದರೆ, ಸ 
ಯಿತು. ಆ ಬಗ್ಗೆ ನನ್ನದೇನೂ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಬಂಧವಿಲ್ಲ. ' 


ಕೃಪ್ಣ್ಯ ತಿ ---ವೇಣೂ, ನಾನು ನೋಡಿದಲ್ಲೆ ಲ ನಿನ್ನು ಸ 


oe ” Re 








ದ ಪಃ ಪೇಚಾಟಿದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಛು. ಕೃಪ ರಾಯನು ಪತ ತ್ರವನ್ನು 
ಕುಡ:ಕಿದರೆ, ಅದು ಬಕ್ಕೇ ಬಗುತ್ತೆಡೆಂದಾಲೋಕಿಬ, ಅವ ವಳು ನುಡಿನಳೇನಂ 





ಇಂ :  ಥರ್ಮತರಂಗಿಣಿ. " | 
( 
'ದರೆ-ಕೃಪ್ನ ರ ರಾವ, ವಿರಡನೆಯವರ. ಪತ್ರವನ್ನು ತಳ್ಕೊಂಡಾದರೂ ನೀವೇನು 
ಮಾಡುವಿ?! “ಒಬ್ಬರ ಪತ್ರವನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ರು ನೋಡಬಾರದೆಂದು. 
ಖಲ್ಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾ x] ತ | 

: ಶೃಣವ:--ವೇಣೂ, ವಿರಡನೆಯವರ ಪತ್ರವನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ 
ಡು ಮೂರ್ಬನಲ್ಲ! ಆ ಪತ್ರವ ನನ್ನೆದಂತೆಯೇ ನಾನು ಇಷ್ಟು ಪ 
ಶೃದಿ೦ದ ಹುಡುಸಶಿಕ್ಕೆ ಗರು. 

ವೇಣು: ಆಶ್ಚ ರ್ಯೆಕಾರಕ ಸ್ವರದಿಂದ) ಕೃಪ್ಸ ರಾವ, ಆ ಪತ್ರವು 
ನಿಮ್ಮದೇ ವಿಂಬುವದು ಹಾವ ಆಧಾರದ ಮೇಲಿಂದ? . _ | 

ಫೃ ಪ್ರ ರಾವ :- ಅದರ ಜೆ “ಫೃಷ್ಣ ರಾವ'' ವಿಂಬಿ`ಹೆಸರು ಇದ್ದೆ 
ದ್ದರ ತ ಐ ENE 

ವೇಣುವು ನಿರುತ್ತರಳಾಗಿ ಕಂ೦ಬಿದ೦ತೆ ನಿಂತಳು. ಅವಳ್‌ ಉತ್ಕೆರದ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ನೋಡದೆ, ಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಯನು:--- ವೇಣೂ, ನನ್ನು ಪತ್ರವನ್ನು 
ನನಗೆ ಕಿಂದರಿ ಅದೆಪ ಸಿ ಸಂಕಟ! 
ಮೇಖ: ಕ್ಸ್‌ ಸ್ನ ವಿ ಹೊಗೆ ಆ ಪತ್ರೆದಿಂದ ತಮಗೆ ಯಾವ ಆಡ 
ಚಣಿಯಾಗಿದೆ. ಅ ಪತ್ರವು ತಮ್ಮದೇ ಆಗಿದ್ದ ಸ್ರ ತಮಗೆ ಬಕ್ಕೇ ಸಿಗುತ್ತದೆ. 
ಸುಮ್ಮನೆ ಆತುರವೇಕೆ 

'ಸೃಷ್ಣರಾನೆ:-(ನೆಗುತ್ತ) ವೇಣೂ, ಮೊದಲು ನಿನಗೆ ಪತ್ರವನ್ನು 
ತೊಡೆಂದು ಹೇಳಲ್ಲ, * ವಿಂಥ ಪತ್ರ? ವಿಲ್ಲಿ ಇತ್ತು'' ವಿಂದು ವಾದನ. 
“ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು “ ಅದು ನಿನ್ನು ಪತ್ರ ವೆಂದು ಯಾವ ಆಧಾರದ 
ಮೇಲಿಂದ? ವಿಂದು ವಿವಾದಿಸಿದಿ; ಚ ಹ ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು, 
“ ಅದು. ನಿಮ್ಮ ದಾದೆರೆ'ನಿಮಗೆ ಬಳಿ ಸಿಗುತ್ತ ತರಡು ಇದ ಹೊ ಮೊ 
ಲೂ ಮಾತುಗಳ ಮೇಲಿಂದ ನನಗೂ ಬಹಳೇ ಆಕ ಕರ್ಯವಾಗುತ್ತ, ದೆ. 
ಏನೇ ಇರಲಿ, ಸ ಕ್ಯ ಆ ಪತ್ರವನ್ನು ಕೊಡು, 


ವೇಣು: — ಕೃಷ್ಣ ರಾವ, ಈಗ ಆ ಪತ್ರ ತ್ರವನ್ನು ಘೊಡುವೆದು ಅಪ್ಪೆ ನೂ 
ಅವಶ್ಯ ತೋರುವದಿಲ್ಲ. 


ಪತ ತ್ರವನ್ನು ಫೊಡುವೆದೆರ ಸಲುವಾಗಿ ವೇಣುವು ತೋರಿಸುವ ಪ್ರತಿ 


ಕೂಲತೆಗಳನ್ನು | ನೋಡಿ, ೃಷ್ಣ ರಾಯನಿಗೆ ಮೆತ್ತಿ ಮ್ಳ ಆಫ ಪತ್ರವನ್ನು ನೋ 


ವೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ: ಗಿನಿ 


2 ಆಕಾಂಘ್ಲೆಯು ಪ್ರಬಲವಾಯಿತು. ಏನಾದರೂ ಯುಕ್ತಿ ಪ ಪ್ರಯು 
ಕ್ತಿ ಮಾಡಿ, ಆ ಪತ ಶ್ರವನ್ನು ವಿಳ್‌ಕೊಳ್ಳು ವ ಹೊರ್ತು ಬಾರ್‌ 
ನಿಕ್ಚ ಯಿಸ, ಅವನು ದಡದ. ನ ನೆಂದರೆ, ಮೇಣ ಆ ಪತ ತ್ರವನ್ನು ನನ್ನ ಸೆ A 
ಯಲ್ಲಿ ಹೊಡಬಾರದಾಗಿ ನಿನ್ನ ಸಂಕೇತವಿದ್ದರೆ, ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ ಸ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಬದಿಯಾದರೂ ಹೇಳು. | 

ವೇಣುವು ನಿರುತ್ತೆರಳಾದಳು. ಅವಳು ಫೃಪ ರಾಯನಿಗೇ ಆ ಪತ್ರವ 
ನ್ನು ಬಿರೆದಿದ್ದ ಳು ಆದರೆ ಶೃುಪ್ಲ ರಾಯನೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಬಿ೦ದದ್ದ ನ! 
ಅದನ್ನು ಅವನ *ೆ ಯಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಅವಳಿಗೆ ಧೈರ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. . ಪತ್ರದ 
ಲ್ಲಿ ಬರೆದ ವ ಅವಳ ನೆನಹಿನಲಿತ್ತು. ಆದರೂ ಅವಳು ಆ ಪತ್ರ 
ವನ್ನು ಬದಿ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೂ ಬದ್ದ ಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಆ ಪತ ತ್ರವನ್ನು 
ಕೃಸ್ಣ ರಾಯನ ಸೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ ರೂ, ಅವನು ಆ ಪತ ತ್ರವೆನ್ನು ತನ್ನೆದುರಿಗೆ 
Hದೆಬಾರದಾಗಿ ಅವಳೆ ಮನದಿಚಿ ಯಿತ್ತು. ಪತೆ ತ್ರವನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗ್ಗೆ 
ಅವಳ ಮನಸ ನಲ್ಲಿದ್ದ ವಿಚಾರವು ಈ Av ರಾಯನ US ಥಿ 
ಲವಾಗಿರಬಹುದಾದ್ದ 6 ರಿಂಡೆ, ಅವಳು ಆ ಪತೆ ತ್ರವನ್ನು ಕೃಪ್ಣೃ ರಾಯನ ಫೆ ಯಲ್ಲಿ 
ಸೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಹಿಂದುವ೦ದು ನೋಡಿರಬಹುದು. ಆಥವಾ ಯಾವದೊಂದು 
ಮನೋವ ಥೆಯನ್ನು ಹೆಚಿ ಸುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಆದಷ್ಟು ತಡವಾಗಿ ಫ್ಸ 
ರಾಯನಿಗೆ ನ ಉದ್ದೆ ದಿಂದ pe ಆ ಪತೆ ತ್ರವನ್ನು ಕೊಡಿ 
ಸ್ಸ ಅನುಮಾನಿಸರಬಹುದು. ಸನ್‌ ಈಗ ಅವಳ ಮನ್ಸ ನಲ್ಲಿ ಆ ಪತ್ರೆ 
ವನ್ನೇ ಹರಿದು ಹಾಕಿ ಬಿಡಬೇಕೆಂಬ ವಿಚಾರವಿತ್ತೋ ಏನೋ? ಏನೇ ಧ್‌ 
ಲಿ. ಆತ್ರ ಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಯನಿಗೆ ಪತ್ರವನ್ನು ನೋಡುವ ಉತ್ಸು ಕತೆಯು ಪ್ರಭ 
ಲವಾಯಿತು. ವೇಣುವು ಪತ್ರವನ್ನು ಕನಡ ತತವ ಹಾಗೆಲ್ಲ ಹ 
ನ ಜಿಜ್ಞಾ ಸೆಯು ಅಧಿಕವಾಯಿತು. ಆ ಪಕ ತೈದಲ್ಲಿ ವಿನು ಇದ್ಲಿ ೀತು? ಆ ಪತ್ರ 
ವನ್ನು ಕೊಡಶಿಕ್ಕೆ ವೇಣುವು ಯಾಕೆ ಬ EE ನೋಡುತ್ತ, ದಾ ಘ್‌ 
ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಏನು ಬರೆದಿರಬಹುದು ಅದನ್ನು ಅವಳು ಯಾಕೆ ಓದಿ ಹೇಳು 
ತ್ತಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ? ವಿ೦ಬೀ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಕೃಷ್ಟರಾಯನ ಹೃದ 
ಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರವು ನಡೆದಿತ್ತು. ಸೃಪ್ಕೃರಾಯನೆ : ತಸ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹ 

"ವೇಣು: — ಕೃಷ್ನ ಗಾನ ನಿಮಗೇ ಆ ಪತ ತ್ರವನ್ನು ಬರದಿದ್ದರೂ 


4: 


Wo) ಧೆ 
ಸರ್ಪ ಟಾಕ್‌ 
ನಿಮ್ಮ ಫಯೆಲ್ಲಿ ಆ ಪತ್ರವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೋ ಕೊಡಬಾರದೋ ವಿ೦ಚಿ 
ಗ್ಗೆ ನನಗೆ ಬಹಳ ದಿಗಿಲು ಬಿದ್ದ ದೆ. 
ಸೃಪ ರಾವೆ ಹೂ ಆ ಪತ್ರೆವು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಚಿಂತಾ 
ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಬಾನಿ Hh ಪತ್ರದ ವಿಷಯವು ಹೊರಟಂ 
ವಿನಿಂದ ನಿನ್ನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಸಂತೋಪದ ಕಳೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದ ರಿ೦ದ 
ಆ ಪತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಕಾರೂ ಅಕುಭ ವಾರ್ತೆಯಿರಬಹುದಾಗಿ ನಾನು ಸ 
ತನೆ 
ಭಂ ವೇಣು ಸದಾ ಬಿನ್ನ. ಸ್ವರದಿಂದ) ತೃನ ಪ್ಲೈರಾವ, ಅನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ವೇಳೆ 
ಯಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಆ ಪತೆ ತ್ರವ್ರೆ ಬಳ್ಸೇ ಗುತ್ತ ಸ ಆದ್ದರಿ೦ದ ಪೂ ಸಂಬಂಧ 
ವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು ಖಾತ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಮೆತ್ತು-- 
ವೇಣುವಿನೆ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಏನೋ ಮಾತಾ ಇಡುವೆದಿತ್ತು. ಆದೆ 
ಬೆ ಅವಳಿಗೆ ಮಾತಾಡರಿಕ್ಕೆ ನ ನಾಶಿಗೆಯೇ ಬಿಳಲಿಲ. ಪತ್ರ ವನ್ನು ಘೊಡುವೆದ ' 
ಕ ಸೆಲುವಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ದೊಡ್ಡ ವಿಚಾರವೆ ಇಬ ತ ಯಾವ 
ನೊಬ್ಬ ) ಮನುಪ್ಯನ ಸಂಗಡ ಮಾತಾಡಬೇಕಾಡಪ್ಪು ಮಾತಾಡನಿಳ್ಳೆ ರಿಂ | 
ವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಆದರೆ ಅದನ್ನೇ ಪತ್ರ ಮುಖದಿಂದ ತಿಳೆಸಜೇಕಾದರೆ, ಸವಾ 
ಸಂಗತಿಗಿಂತ ನಾಲ್ಕೈದು ಸಾಲು ಹೆಚ್ಚು ಬರೆದರೂ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಆ 
ಪ್ರಕಾರ ಅವಳು ಆ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಲ್ಲ ಉ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೇ ಬರೆದಿದ್ದ ಛು ಕೃಪ್ಪ 
'ಪಾಯೆನ ದರ್ಶನವಾದ ಸೊತಲೆ ತನ್ನು ಮೊದಲಿನ ವಿಚಾರದ ಬಗ್ಗೆ ಅವಳಿ 
ಅಂತಃಕರುಣದಲ್ಲಿ ತುಮುಲ ಯುದ ವು ನಡೆದಿತ್ತು. : ಅವಳು « ಮತ್ತು' 
ಎಂದು ನಿಂತ ಮೇಲೆ ಣೆ ಸ್ಟೈರಾಯನು : _ವ್ರೇಣ್ಕೂ ನೀನು ಆ ಪತ ತೃವನ್ನು 
'ಹೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೊತ್ತು ನ ನನ್ನು ಮನಸ್ಸು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಆತುರ 
ಪಡುತ್ತದೆ. ನನಗೆ ಈಗ ಆ ಪತ್ರ ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬಿಜೆ. ಅಲ್ಲವಾದರೆ 
ಆ ಪತ್ರದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಓದಿ ಹ NE 
ಔತ a ಅವಳು ಗಾದಿಯ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿ 
ಪತೆ ತ್ರವನ್ನು ಡೆಗೆ ತೆಗೆದು, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಳು. ಅವಳು ಆ ಪತ್ರ 
ವನ್ನು ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನಿಗೆ ಫೊಡಬೇಕೆಂದು ಕಡೆಗೆ ತೆಗೆದರೂ, ಅವಳಿಗೆ ಹ್‌ 
ನ್ನು: "ಅವನಿಗೆ ಕೊಡುವ ಧೈರ್ಯ ವಾಗಶಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಆ ಪತ್ರವನ್ನು ಕೈ 
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ಚಾತಕ 
ಲ್ರ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಏನೋ ವಿಚಾರಿಸುತ್ತೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಲಿಂತಳು. ಆದರೆ 
ಅದು ಫೃಪ್ಣೃರಾಯನಿಗೆ ಸಹನವಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ಕೃಷ್ಣ: :ವೇಣೂ, ಪತ್ರವನ್ನಾ ದರೂ ಕೊಡು, ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಬದಿ 
ಯಾದರೂ ಹೇಳಾ. 








ವೇಣು:--( ಅನನ್ಯೋಪಾಯಳಾಗಿ ) ಸ್ಸ್‌ಪ ರಾವ, ಪತೆ ತ್ರವನ್ನೇನೋ 
ತಮ್ಮ ಸೈಯಲ್ಲಿ ಘೊಡುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ॥ ಮಾತ್ರ ಅದನ್ನು ಬದ 
ಬೇಡಿರಿ. 

ಹೀಗನ್ನುತ್ತೆ ಮೇಣುವು ಕಯಿತೆಹೆಸ್ತದಿಂದ ಕ ಪ್ಲ ರಾಯನ್ನೆ ಸೃ ಜ್ಞ ಯಲ್ಲಿ 
ಆ ಪತೆ ತ್ರ ನನ್ನು ಹೊಟ್ಟಿ ಳು. ಪತೆ ಶೈವ ಸ್ಸೈಗೆ ಬೀಳುವೆದೊಂದೇ ತೆಡವೈೆ, ಇವ್ನ 
ರಾಜಸ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಮೇರೆಯಿಲ್ಲದಾಯಿತು. ಪತ್ರ ವನ್ನು 'ಭೊಕ್ಕುಣದಲ್ಲಿ 
ಹಾಕುತ್ತೆ ಹಾಕುತ್ತ ತು ನುಡಿದನೇನ೦ದರೆ, ಗಾ ನನಗೆ 'ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಲು ಅನುಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಕೊಡು. ಯಾಕಂದರೆ, ಯಾವಾಗ್ಗೆ ಪತ್ರವನ್ನು 
ಬದಿ ಸೋಡೇನೆಂದು ನನಗೆ ಆತುರವಾಗಿದೆ. 


ವೇಣುವೆ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಕಂಠೆಸೆಂಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಕೃಪ್ನ ರಾ 
ಯೆನಿಗೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ. ಸಮ ತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಚ್ದ ಮತ್ತು ಕ್ಸ 
ರಾಯನು ಹೋಗುವಾಗ | ಅವಳು ಕು ರಾವ, "ನಾನು ಆ ಪತ ತ್ರವನ್ನು | 
ಬರೆಯುವಾಗ್ಗೆ ನನ್ನೆ ಮನಸ್ಸು ಕಲ್ಲಿನಂತೆ ಅತ್ತು, " ವಿಂದಂದ್ಗಳು. | 


ಳೃಪ್ಲ ರಾಯನು ಹೋಗುತ್ತೆ, “ಹೋಗುತ್ತ ವೇಣುವಿನ. ಡೆಗೆ ನ್ಯೋಢಿ 
ಫನ್ಲಿಗಿಂತಲೂ ಘಠಿಣವಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸ ನ್ನು ಬೆಣ್ಣಿ ಸಿ ಗಿಂತಲೂ ಮೆತ್ತ ಗೆ 
ಮಾಡುವೆ ಸಾಮಥ್ಯ ೯ವೊ ನನ್ನಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ ದೆ. ಗನ್ನು ತ್ರ ಹಿತ ರವಿಂಧೆ ನಡೆ 
ದು ಹೋದನು. ದ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಕಾಣಿಸುವ ತನಕ ಕ್ಸ ರಾಯನನ್ನು 
ನೋಡಿದಳು. ಕ್ಕ ಸ್ಸ ರಾಯನು ಹಾಣಧ ಹಾಗಾದ ಕೂಡಲೆ, ಘಣ್ಣಿ ಕೀರು 
ಸುರಿಸುತ್ತೆ ತನ್ನಪ ಕ್ಸ್‌ ತಾನೇ ಕೃಷ: ರಾಯನು ಅಂದಂತೆ ಹಲ್ಲಿಗಿಲತಲೂ 
ಇರೋರವಾದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 'ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿ ಬೆಣ್ಣಿ ಗಿಂತಲೂ ಮೃದುವಾಗೆ 
ಹತ್ತಿತು, ಎಂದಂ೦ದಳು. ೆ 
kad ಹ 
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 ಕೃಪ್ಥೃರಾಯನೆ ಮನೆಯು ವೇಣುವಿನ ಮನೆಯಿಂದ ವಿಷ್ಟೋ ದೂರೆ 
ವಿತ್ತು. ಸ್ಸ್‌ ಜ್‌ ರಾಯನಿಗೆ ಪತೆ ತ್ರವನ್ನು ಓದಿ ನೋಡುವ ಆಕಾಂಸ್ಷ್ಮೆಯು ಅಥಿ 
"ವಾದ ರಿಂದ, ಅವನು ಮೆನೆಯ ಕಡೆಗೆ ತ್ವರೆಯಿಂದ 'ಹೋಗುತ್ತಿ, 
ದನು. ವರು ಯಾವಾಗ್ಗೆ ಪತ್ರವನ್ನು ಓದಿ ನೋಡೆನು, ವಿ೦ಬಾತುರವು 
ಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದ ನು. ಸೂರ್ಯನು ಪಶ್ಚಿ ಮಾ೦ಬುಧಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಬಹಳ 
ಹೊತ್ತಾದ್ದ ರಿಂದ, ವಿಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಕತ್ತಲೆಯು ಹೆಲ್ಬಿ ತೆ. - ಆದರೂ ಆ ಘಡೆ 
ಗೆ ಸ್ಪೈ ಗ ಲಘ್ಷವಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ರಾತ್ರಿ ವಿಪ್ಪಾ ಗದೆ. ಕತ್ತಲೆ ವಿಷ್ಣು ಬಿದ್ದದೆ, 
ಶಾನು ಎಷ್ಟು ದೂರ ನಡೆದು ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ವಿ೦ಬ Pe 
ಕೃಷ್ಣೆ ರಾಯನೆ ಮನಬ ನ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಲೇ ಇಲ್ಲ. ಅದರಲ್ಲಿ ಆ ಅವಂತೀಪುರ 
ದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೊಂದಿಲ್ಲಿಗೊಂದು ಮನೆಗಳಿದ್ದ ದರಿಂದ, ಜನರ ಉಲುವಿಗೂ ಇಂ 
ಬಿದ್ದಿ ೪. ಗಿಡಗಳ ದಟ್ಟಿ ವಾದ ನೆರಳು ಬಿದ್ದ ದರಿಂದ, ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಿನೂ 
ಹಾಣವೆಂತಿದಿ ಲ್ಲ. ಬ ಡೆಗೆ ಉಬ್ಬು, ಮತ್ತೊಂದು ತಡೆಗೆ ತಗು ಳ್ಳಿ 
ಬೀದಿಗಳಾದರೂ ಸ ಸಣ್ಣ ಚೂಪುಗಲ್ಲುಗಳಿಗೂ, ಮುಳ್ಳುಗಳಿಗೂ ತವರ 
ಮನೆಯಾಗಿದ್ದ ವ್ರ. ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗುವಾಗ್ಗೆ ಹಾಲೊಳಿಗೆ ಬೇಕಾದಷಪು ಸಿ 
ಮುಳ್ಳುಗಳು ನೆಟ್ಟ ರೂ, ತಗ್ಗು-ಉಬ್ಬಿ ನೆಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತು ಕೊ೦ಡು ಬಿದ್ದರೂ 
ಕ್ಸ್‌ಪ್ಸ ರಾಯನು ನ ಅನ್ನದೆ, ತನ್ನ ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋ 
ಗುತಿ ತ್ತಿದ್ದನು. ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವಾಗ್ಗೆ ಪ್ರಣಪ್ಪಣಕ್ಕೆ ಬೊಕ್ಕ್‌ಣದಲ್ಲಿ ಪತ್ರ 
ವೆದೆಯೋ ಅಲ್ಲೋ ದ ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದ ನು. ಆಗ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಪತ್ರದ ಹೊರ್ತು. ವಿರಡನೇ ಆಲೋಚನೆಯಿದ್ದಿ ಲ. ಅವನ ಯಾವತ್ತೂ, 
ಎಟ ಕಿಯು ಪತ್ರದ ಸಲುವಾಗಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಿ ತ್ತು, ಯಾವ ಪತ್ರ 
ವನ್ನು ಕೊಡಕಿಕ್ಕೆ ದಜ ಹಿಂದುಮುಂದು ನೋಡಿದಳೋ ಯಾವ ಪತ್ರ 
ದಲ್ಲಿಯೆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ದಿ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ. ಅವಳ ಥೈರ್ಯವಾಗರಿಲ್ಲವ್ರೋ 
ಯಾವ ಪತ್ರವು ವಿಷ್‌ ಪ್ರಯಾಸೆದಿಂದ ಕ್ಸ ಸಿಕ್ಕಿತೋ ಆ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಜ 
ವಾಗಿ ವೂ ಪಲ್‌ ಸಂಗತಿಯಿರಬಹುದೆಂದು ತರ್ಕಿಸಿ” ಸೃಷ್ಣ್ಮರಾ 
ಯನು ಪೆ ಸ್ವರೆಯಿಂದ ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ'ಹೋಗುತ್ತಿದ ನನು. ಅನಂತೀಪುರವು 
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ಬಂದು ವೇಳೆ ದೊಡ್ಡ ಪಟ್ಟಿ ಕೈ ಣವಾಗಿದ್ದರೆ, ತ ರಾಯನು ಆ ಪತ್ರ ವನ್ನು 

೫೦ದೀಲಿನೆ ಬೆಳಿಗೆ" ಓದುತಿ ೫ ಆಥವಾ ಅವನಿಗೆ ಬೀದಿಯನ್ನು 

ಸೇದುವ ಜೆ ಚಟವಿದ್ದ ರೆ, ತಟ್ಟನೆ ಕಡಿ ಗಳನ್ನು ಸೆರೆದು-ಸೆರೆದು ಅದರ ಬೆಳಕಿನ 
ಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಆ ಪತ ಶೈವನ್ನು ಸಿ ದೆ ನನು, ಅಥವಾ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಯಾರ 
ಗಾದರೂ ಹೋಗುವ ಅವನ ನಡಾವಳಿಯಿದ್ದರೆ, ೩೬. ಬೇಗನೆ 
ಯಾರ ಮನೆಯೆನ್ನಾದರೂ ಹೊಕ್ಕು ಆ ಪತ್ರವನ್ನು ಓದುತ್ತಿ ದನು. ಆದರೆ 

ವಿಲ ಸಂಗತಿಗಳಿಗೂ ನಿರೋಧ-ಮನಸೈನಾದ ರಿಂದ, ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋದ 
ಹೊರ್ತು ನಿರಡನೇ ಕಡೆಗೆ ವಿ್ಲಿಯೊ ಅವನ ಆಭೀಸ ವು ಘೊಡೇರುವಂತಿ' 
ದ್ದಿಲ್ಲ. ಬೇಗನೆ ನಡೆಯುತ್ತ ಹೋಗಿ ಆವನು ತನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ 

ದನು, ಮನೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದ ಕೂಡಲೆ ಮೊದಲು ಅವನು ತನ್ನ ವಿಶ್ರಾ ಶಿ 
ಯ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಹೊ ಜನು. ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಕತ್ತನಿತ್ತು. "ಅಡ 

ರಿಂದ ಕೃಪ ರಾಯನ ಕ ಸೇವಕನನ್ನು ಕರೆದು, ಅವನಿಗೆ ದೀವಿಗೆಯ 
ನ್ನು ಹಚ್ಚಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಸೇವಕನು ದೀವಿಗೆಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿ, 

ಹೋಣೆಯಲ್ಲಿಯ ಹೊಲಸು ತೆಗೆದು ಹೋದನು: ನ೦ತರ ಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಯನು 
ತನ್ನ ಪಂಚಪ್ರಾಣವಾದ ಪತ್ರವನ್ನು ಬೊಕ್ಕ ಹಣದಿಂದ ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದು, ಅದ 
ನ್ನು ಹತ ತ್ತೈರದಲ್ಲಿದ್ದ ಮೇಜಿನ ಮೇಲಿಟ್ಟು ತ ಆರಾಮ ಖರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ 
ಹ್‌ ಸೆೌಲಹೊತ್ತು ಏನೋ ಕ್‌ ಮಾಡಿದನು. ನಂತರ ಆ ಪತ್ರ ದೆ 
ಬಾಯನ್ನು ಒಡೆದು ಭದಬೇಕೆಂದು ಅದನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ತಳೊ ಿಂಡನು. ವ್ರ 

ವನ್ನು ಬಡೆಯಲಿಕ್ಕ ಆರಂಭಿಬದ: ಸೂಡಲೆ ದ ಸೈಗಳು ಥರಥರ ನಡುಗ 
ಹತ್ತಿದವು. ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಪುನಃ ವಿಪರೀತವಾಯಿತು. ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಶು 
ಕಾರಣ್‌ ಸಂಗತಿಯಿದ್ದ ರೆ, ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಳಹಳಿಯಾಗುತ್ತೆದೆ, ಮತ್ತು ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆಯೂ ಬರಲಿಕ್ತಿ ೪ ಕಾರಣ ಈಗ ಪತ್ರವನ್ನು ಓದಬಾರದು 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲಸ್ಕೆ ರ ವಿ೦ದು ಕೃಪ ರಾಯನು ಆಲೋಜಕಿಸಹತ್ತಿದನು1 
ಆದರೆ ಆ ಆಲೋಚನೆಯೂ ಬ Se ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಏನೇ 
ರಲಿ, ಅದನ್ನು ಓದಿಯೇ ತೀರಬೇಸೆಂದಾಲೋಣಚಿಬ್ಯ ಚಿತ್ರ ಅನರಣವ 
ನ್ನು ತೆಗೆದು ನಲಿಕೆ ಆರ೦ಭಿಸದನು, | 


fe ಧರ್ಮತಕೆಂಗಿಣಿ: 


“ಕ್ರೀಯುತೆ ರಾ; ರಾ. ಕೃಷ್ಣ ರಾವ ಅವರಿಗೆ 
"ಆಆ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬರೆಯಲಿಕ್ಕೆ ನನಗೆ ತಿಳಿಯಲಾ 


`ಸ್ರೆೌವಿನ್ಸ. ಕ ದ್ಲತನನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಪತ ಜ್ರವನ್ನೇನೋ ಬರೆಯಲಿಕ್ಕೆ 


Mi ಅವರೆ ನನ್ನ ಲೆಫ್‌ ಕೃಣಿಕೆಯೇ ಮುಂಡ ಸಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆ. 
ಎ ೇ ಬಿಡದೆ, ಹಾಗೂ ಸ ಬರೆದು ನನ್ನು ಮೆನೋವ ಸಭೆಯನ್ನು | 


ಸ ನಿವೇದನ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತೆ ನೆ. 


“ನಿಮ್ಮ ಸಹವಾಸ ಸದಲ್ಲಿ ಈ ದೀನಳ ಆಯುಪ ಇವೆ ಹೆರಣವಾಗುವಂತೆ 
ಘಾಣುವದಿಲ್ಲ. ಸಸ ವಿರಡು ಹೊವುಗಳನ್ನು ವಿ ಏಕತ್ರ ಮಾಡಿ, ಅವುಗಳ 
ತೋಚಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸಬೇಕೆ೦ದು ಜಗದೀಕ್ವ ರನ ಇಚೆ ಶ್ಚ ೦ತೆ ಕಾಣುವೆ 
ದಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ : ಸಂಗಡ ನನ್ನೆ ಕೆಗ್ನವಾಗುವ ಭಾಗವೂ, ಉಭಯತರಿಗೆ 
ಮೈವಾಹಿಕ ಸುಖ ಪ್ರಾಸ, ಯಾಗುವ ಭಾಗವೂ ಈಗ ಉಳಿದಿರುವೆದಿಲ್ಲ. ಸ್‌ 


"ಎಲ್ಲ ದುಖ ತಿಗೆ ದುಪ್ಪ ಸಮಾಜವೇ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಗನ 
ಪ್ರಮುಖ, ಜನರಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಟೋ ಜನರು ದುಪ್ಪ ರಿದ್ದಾ ರೆ! ಅವರ ಪ್ರಯತ್ನನು 


'ಅಪರಿಮಿತವಾದದ್ದು, [] ಅವರ ನ್ಯಾಯವು ಜು ಜವಾನನ 
'ಅವರ ದುಪ ತನವು 'ಆತ್ಯಂತ ಕಠೋರತರವಾದದ್ದು 111 ಈ ದುಪ್ಪೈ ಜನ ನೆರ 
ವಿರುದ್ಧ ಹೋಗಿ ನವು ನನ್ನನ್ನು ಲ ಗ್ಲವಾದರೆ, ಅಥವಾ ಗದ ಬಗ್ಗೆ 
ಪ್ರಯ ನುಳ್ಳವನ್ನು ನೆಡಿಸಿಡರೆ ನೀವೇ ನಿನ್ನು ಮೆ ಮೇಲೆ ಹಾದ ಎಣೆ ಸಿಯನ್ನು 
"ಸುಕುವಿಕೊರಿಡರತಾಗುತ್ತ ಜಿ. ಮತ್ತು ನೀವು ಹಾತಿಬಹಿರರಾಗುವೆ ಪ್ರ ಸಂ 
ಗವ 'ಬಿರುತ್ತದೆ. ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸೆ ಸಮಾಜವೆಲ್ಲ ವಕ್ರದ್ಧ ಬ್ಲೀಯಿಂದ ಹ್‌ 
"ತ್ತು ಶ್ರದೆ. ಐವಾಹದ ಪರಿಣಾಮವು' ಮಹೆದನಿದ್ದ ಹ ಗುತ ದೆಂದು 
“ನಾನು ನಿಸ್ಸ ದೇಹವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಬಿವಾಹಜರನ ನವ್ಮಾರ್ವರಿಗೆ ತೊಂ 
"ದಕೆಯಾಗುವದಲ್ಲಜಿ, ನಮ್ಮ ಸಂತತಿಗೂ "ತೊಂಚೆರೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ** 
'ಭವಷಜದಿಂದಾಗುವ' ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಸಹಿಸುವ೦ಂಥ, ತಿರುಗಿ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ 
ತೊಂದರೆಯನ್ನು '೦ಟಿಿ ಮಾಡುವೆ೦ಥ ಕಕ್ತಿಯು ನಮ್ಮಾರ್ವರಲ್ಲಿದ್ದ ರೂ, ನಮ್ಮ 
'ಫರಿತತಿಗೆಲ್ಲಿಯೆದು? ಹೊಗಿ, ಮುಂದಿನ ವಿಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಯೇ ನಾನು 
“ಪತ್ರ 'ಬಿಶದಿರುವೆನು. ನಮಗೂ, ನಮ್ಮ ಮಸ್ಕ್‌ಳ:ಮೆರಿಗೂ ದುಃಖವನ್ನು೦ 

ಟು ಮಾಡುವಂಥ ವಿವಾಹನನ್ನೇ ದಧೂರೀಕರಿಸುನದು ಉತ್ತ ಮವಾದದ್ದು 


ಮ ವೇಣೂ ಆಥೆವಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ: ೧೬ 
| Ei CE 
4 ನನ್ನ್ನ ಯು ತೋರಿಸುವ ತಮ್ಮ ಸ್ನೇಹ-ಪ್ರೀತ್ಯಭಿಮಾನಗಳು ) 
ನನ್ನೆ ಆ೦ತ8ಳರಣದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಿಂಬಿಬರುತ್ತವೆ. ತಮ್ಮ ಸರಳ್‌ 
ಸ್ವಭಾವದ ಬಿಗ್ಗೆ ನನಗೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಐರಿಚಯವದೆ. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 
ಹೊರ್ತು ನನಗೆ ಪೊಜ್ಯವಾದ ವಸ್ತುವು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಆಗಾಧ 
ಸ್ನೇಹನನ್ನೂ, ಪ್ರಸಕ್ಕ ಬ್ರೀತಿಯನ್ನೂ, ಸಮಾನ-ದ.ಹ್ಮ ೩ಎನುನ್ನೂ ನಾನು 
ಖ೦ದೊ ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಉಭಯುತರ ಅಕೃತ್ರಿಮ ಸ್ನೇಹವ ಸಂಬಂಧ 
ವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಸ೦ಕ:ರುವು ಬಿರೆನಂತಿದ್ದಿ ಲ. ಆದರೆ ಮುಂದೆ 
ಹೇಗೋ ಏನೋ, ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು! | 
“* ಹೊರ್ವರೂ ಹುಡುಗರಿರುವಾಣ್ಣಿ ಊಂದೇ ಸ್ಪಳದಲ್ಲಿದ್ದೆ ವು, ಬಂದೇ : 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಆಡಿದೆನು, ಒಂದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದೆವು, 
ಅ೦ತೊೂ ಇ೦ತೂ ಆಕಾಲವ್ರ ಒಳ್ಳೆ ಉಲ್ಲ್ಯಾಸಕಾರಳ ವಾಗಿತ್ತು. ಅಂಥ ಸುಖ 
ಕಾಲವು ಇನ್ನೆಂದೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಆಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಂಗತಿ 
ಗಳೆಲ್ಲ ಮೆಠೆತು ಹೋಗಿರುತ್ತವೆ. ನಿನಗೂ ಆ ಸಂಗತಿಗಳು ಮರೆತಿದ್ದರೆ, 
ನೆಟ್ಟಿ ಗಾಗುತ್ತದೆ. ವೇಣುವು ಯಾವಳೋ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದರೆ, ನನ್ನಮೇಲೆ 
ಅನ:ಗ್ರಹೆಮಾತಿದಂಪೂಗುತ್ತದೆ. ನೀವು ಪೂರ್ನದಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಹಾಗೆ ಹಗಲೂ 
ಆರುಸಿರಿ; ಆದರೆ ವೆೇಣನವು ಹಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಈ ಜಗಸ್ತಿನ ಬಣ್ಣೆ 
ಶರಸ್ಕಾರನ್ರೆ ಹುಟ್ಟದೆ. ನಾನು ಯಾವತ್ತೂ ಸಮಾಜದ ಬಗ್ಗೆ ತುಂಬಾ 
ಉದಾನೀನಳಾಗಿದ್ದೆ (ನೆ. ಆದರೂ ನನೆ ವ್ರಯೆವಾದೆ ವಸ್ತುವೆಂದರೆ ಸ್ಟ್‌ 
ರಾಯರೇ ಬಬ್ಬಿರು. ಆ ಸ್ಪರ್ಗವಾನಿಯಾನ ಆಫ್ಸಿರಾ-ಸ್ರ್ರೀಯು ಹೂಡ ವ 
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ವ 

ತ್ಳುಲೋಕಕ್ಕೈ ಹೋಗಿ, ಸುಸ್ವರೂಸನ-ಸೊಕಿಫ್ಟತ-ಸುಗುಣಾಭರಣರಾದೆ ಕೃಷ್ಣ 
ರಾಯನನ್ನು ವರಿಬ್ಯ ಸುಖಬಿತಜೇಕೆ೦ನು ಇಂತಿ ಸಬಹುದು; ಆದರೆ ನನಗೆ 
ಮಾತೃ ತಮ್ಮೆ ವಿಸಯಕ್ಕೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅನಾದೆರವು ಉತ್ಕನ್ನೆವಾಗಿದೆ. 
ಐದ ಕ್ಕ ಸಮಾಜದಿಂದ ತಮಗೆ ತೊಂದರೆಯಾಗಬಾರಜೆಂಬಿವದೇ ಮೂಲ 
ಕಾರಣವು. ನಾನು ನನ್ನ ವಿಚಾರವನ್ನು ಬೃರಗೊಳಿಬರುತ್ತೇನೆ. ನೀವೂ 
ನನುಂತೆ ನಿಮ್ಮೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಭಲ ; 
" ನಾನೇನೋ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬರಗೊಳಿಸಿರೆಂದು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ; ಆದರೆ 


ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬೃರಥಾಳೆಸುನದು ಕಠಿಣವಾಗಿದೆ. ಮನೋನಿಗ್ರಹ ಮಾಡು 


೧೮ ಧರ್ಮತರಂಗಿಣಿ: 


C—O ಇಂತ 
A 





ವದು ಬಹಳ ಕಠಿಣವೆಂದು ಹಿರಿಯರು ಹೇಳುವದು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. ` ಮನಸ್ಸು 
ಬಹಳ ಮೆತ್ಯಾರವಾದದ್ದ ದೆ. ಮನಸ್ಸಿನ ಗತಿಗೆ ವಿದ್ಯುಲ್ಲತೆಯ Re 
ಸರಿಬಾರದು. ಇದು ಯಾವಾಗ್ಗೆ ಯಾವ ಕಡೆಗೆ ಹಾರಿಹೋದಿತೆಂಬುವದರ 
ನಿಯಮವೇ ಇಲ. ಮನಸ್ಸಿನ ಗತಿಯು ಮರ್ಯಾದಿತವಾಗಿಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸಿನ 
ಮಾರ್ಗವೆಪ್ಟದೆಯೆಂಬುವದನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಯಾರೂ ಅಳೆದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿ 
ರಲು ಆ ವಿಷಯವಾಗಿ ನನ್ನಂಥ ಅಲ್ಪಜ್ಜ ಳಿಗೆ ಬರೆಯಲು ನಾಮಥ್ಯವೆಲ್ಲಿ ? 
ತಮ್ಮ ಬುದ್ದಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ ತು೦ಬಾ ಮನೆವರಿಕೆಯದೆ. ನಾನು 
ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ಇಂಗಿತವನ್ನು ತಿಳಿದು, ನನ್ನು ವಿನೆಯ-ವಿನಂತಿಯನ್ನು 
ಪಾಶಿಸೆಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಬಿದ್ದು ಬೇಡುವೆನು. «ನಾನು ನಿನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ಬೇ 
ಕಾದಪ್ಸು ಘಪ ಎನನ್ನು ಸೋಸೇನು' ವಿಂದು ನೀವೆ ಮೊದಲು ಅನುತ್ತಿದ್ದಿ ರಿ. 
ಆಗ ನೀವು ಹಾಗೆ ತ್ರಿಕರಣಕುದ್ದಿಯಾಗಿ ಅಂದಿದ್ದ ರೈ ಈಗ ನೀವು ಬಂದಂಥ 
ಮಾನಕ ಕಪ್ಪವನ್ನು ನಿಜವಾಗಿ ಸೊಯೀರಿ. ಈ ನಿಮ್ಮ ಉಪಸಾರಕ್ಕೆ 
ನಾನು ತಮ್ಮ ಆಜನ್ಮ ಖುಣಿಯಾಗುವೆನು. ನಿಮ್ಮಂಥ ಸುಜ್ಜ -ಮನುಪ, ಕರಿಗೆ 
ಇದೆಪ್ಟೂ ಅಸಾಧ್ಗ ವಲ್ಲ. ನಾನು ತಿಳಿಸುವೆ ಸ೦ಗತಿಯ ಸಲುವಾಗಿ ತಮ್ಮ 


ಭೆ 
ಸಮ್ಮತಿಯು ದೊರೆತರೆ ಸಾಕು, ನಾನು ಧನ್ಯಳಾಗುವೆನು. 


“ ನಿಮಗೆ ದಪ್ಪ ಸಮಾಜದ ಪರಿಚೆಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುವೆ ಕಾರಣ 
ವಿಲ. ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಬಂದ ಸಂಳಟಿ-ಪ್ರಸೆಂಗಗಳ್‌ ಬಗ್ಗೆ ನಿಮಗೂ ಪರೀಚೆ 
ಯವಿರಬಹೆದು. ಈ ಕಪಟಿ-ನಾಟಕಕ್ಕ ಅಲ್ಲಿಯ ಜಹಾಗೀರದಾರ ವಿಶ್ವನಾ 
ಥರಾಯನೇ ಸೊತ್ರಧಾರನು. ಇವನು ನಮ್ಮನ್ನು ಜಾತಿಬಾಗಿರರನ್ನಾಗಿ ಮಾ 
ಡಿರುತ್ತಾನೆ; ಮುಂದೆ ನಮ್ಮ ಸಂಗಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಬಳಿಸೆಯಾಗಬಾರ 
ದೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಬರುತ್ತಾನೆ; ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಅನ್ನ-ನೀರುಗಳನ್ನು ಯಾರೂ 
ಸೇವಿಸಬಾರದೆ೦ದು ಡಂಗುರಹೊಡಿಬರುತ್ತಾನೆ; ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಅನೇಕ್‌ 
ದುರಟೆ-ಸೆಂಕಟಿಗಳನ್ನು ತಂದುಹಾಕಲಿಸ್ಳೆ ಹನಣಿಸುತ್ತಿದ ನೆ; ನನ್ನ 


೧ 
ಠತಾಯಿ-ಕಂದೆಗಳು ಒಂದೇ ಜಾತಿಯವರಲ್ಲೆ೦ದು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಹ -ಪುರಾವೆ 


ಗಳನ್ನು ಬದ ಮಾಡಹೆತ್ತಿದ್ದಾ ನೆ; ನಾನು ಮುಂಬಯಿಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾ ಸಮಾ 
ಡುತ್ತಿರುವಾಗ್ಗೆ ಕುಲಗೆಟ್ಟಿದ್ದೆ (ನೆಂದು ಜದರುತ್ಯೂನೆ; ನಮಗೆ ಗ್ರಾಮದ 
ಬಾವಿಗಳಿಂದ ನೀರನ್ನು ತರಲಿಕ್ಕೆ ಇಟ್ಟು ಮಾಡಿರುತ್ತಾನೆ. ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನು 


ವೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ. ಗೀ: 


—— 





ತನ್ನ ಮೈದುನೆ ಮಾಧವರಾಯನಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು ವಿವಾಹಮಾಡಬೇಸೆಂದಾಲೋ 

ಇಬ, ಅದಕ್ಕ ನನ್ನು ಶಾಯಿ-ತಂಬೆಗಳು ಸಮ ತಿಯಾಗದ್ದ ರಿಂದ ಇಂಥ ಸಂ 

ಕ್‌ಟಿಗಳನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿರುತ್ತಾನೆ. ವಿಶ ಜ್‌ ಮೇಶಿನ ರಾಶ . 
ಕೃತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ತಮಗೆ ಮ ಸೆಂತಾಪದಭರದಲ್ಲಿ 

ನೀವೆ ಆತನೊಂದಿಗೆ ಸೊಟ್ಟಿ ಮೋರೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಡಿರಿ. ಅವನ 

ಸ್ವಭಾವ, ಅವನ ಬಸವ ಅವನ ಚರಿತ್ರೆ ಮೊನ ಸಂಗತಿಗಳ, 

ನೀವು ಅರಿಯದವುಗಳಲ್ಲ. ಅವನು ಯಾನಳಾಲಳ್ಳೈ ವಿನು ಮಾಡಬಹುರದೆಂ 

ಬುವದಕ್ಕೆ ನಿಯಮವೇ ಇಲ್ಲ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ರವನು ವಿಪಾರೀ ಸರ್ಪ 

ದಂತಿದ್ದಾನೆ. 

“ ಫಾನು ಈ ಜಗೆತ್ತೆನ್ನು ತೈೀಕರಿಬದ್ದೆ "ನೆ. ನೀವೇ ನನಗೆ ವಿಪ್ಟೋ 
ಸಾರೆ ಈ ಜಗತ್ತಿಗಿ೦ತೆಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅನ್ನೊಂಡು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವದೆ 
ಯೆಂದು ಹೇಳಿಶ್ಚಿ ರಿ; ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷರಾತವಿಲ್ಲೆಂ೦ದೂ, ವಂಚನೆಯಿಲ್ಲವೆಂ 
ಮೂ, ಪಾಪನಿಲ್ಲೆ ೦ದೊ, ದುಪ | -ಜನರಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಹೇಳಿದ್ದಿ ರಿ. ಅಹಹಾಗ 
ಅದು ಬಹು ಗಾ“ ಸ್ಥಳವೇ ಸರಿ!! ಜಗದೀಕ್ವ ರನ ಸ್ಳ್‌ಪೆಯಿಂದೆ 
ನಾನು ಹಾಲಾಂತರ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೇನು. ನೀವಾದರೂ ವಲಸ ಲ್‌ ಯಾ 
ತ್ರೆಯನ್ನೆ ಮುಗಿಬ ಕೊಂಡು, ಪರಲೋಕದ ಯಾತ್ರೆಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಭಂದೀರಿ. 
ಅದು ದೇವರ ಸಾಮಾಜ ಸಕ್ಸ್‌ ಒಳಪಟ್ಟ ವಡೆ ಅಲ್ಲಿ ಕ ಶಿನಾಥರಾಯ್ಯ 
ನಂಥ ದುಸ್ಟ ಜನರು ಸಪ್ನಡಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ. 2 ಬೀಳುವದಿಲ್ಲ. : ಅಲ್ಲಿ , 
ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಲಗ ವಾಗಿ ಅಕ್ಷಯ-ಸುಖದಿ೦ದ ಕ ತಿಲಕ್‌ ಮಣ ಮಾಡನೇಕ್ಕ. 
4 ಜಗದಲ್ಲಿ ಸತ ಗಾ ವ್ರ ನಿಶ್ಚ ಯೆವಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪೊರ 
ವಾದೀತು. ಕ ಶರನ ನವಿ, ರ್ವರ. ಮನೋಬಯಕೆಯನ್ನು- ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ 

'ಪೂರ್ತಿ ಮಾಡೇ ನ ಸಾನೆ... ಆ ಸುಖಡೆ ಸಮಯವು ಒದಗುವ ತನಕ 
` ನಾನು ಅವಿವಾಸಿತಳಾಗಿರುತ್ತೇನೆ. 


4 ವೀವು ನನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನೆಮಾಡಬೇಡಿರಿ. ನನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ 
ನಿಮ್ಮ ವ.ನಸ್ಸ ನ್ನು ನೋಯಿಸಬೇಡಿರಿ. ನಾನು ದುಃಖಕ್ಕೆ ಪಚಾದೆನೆ೦ಿದು 
ನೀವೂ ದುಃಖಕ್ಕೆ, ಪಡಾಗಬೇಡಿರಿ, ಬಹಳ ಹೇಳುವದೇನು! ನನ್ನ ಸಲ್ಫು . 
ವಾಗಿ ಒಂದು ದುಃಖದ ಶ; ಸಿಸನನ್ನು ಕೂಡ ಬಿಡಬೇಡಿರಿ, ತಮ್ಮ ೦ಥ ಸರ್ವಾಂ 








ಗಸುಂದರ ಪುರುಷರ ಮೇಲಿನ ಪ್ರೇಮದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕೊಳ್ಳು 

ವದು ನಿಜವಾಗಿ ಕಠಿಣವು. ಆದರೆ ತಮ್ಮ ಸುಖದ ಸಲುವಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಆ 
ಪ್ರೇಮದೃಬ್ಬಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಸೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಅಪ್ಯರೆ ಸಲುವಾಗಿ 
ಯೇ ನಾನು ನನ್ನ ಹೈದಯವನ್ನು ವಜ್ರದಂತೆ ಕಠಿಣವಾಗಿಯೂ, ಪರ್ವತೆ 
ದಂತೆ ಸ್ಥಿ ರವಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿದ್ದೆ ನೆ. : 

ಆ ನನ್ನೆ ಸಲುವಾಗಿ ನೀವು ದುಃಖವನ್ನು ಸೋಸೆಬೇಕೆಂದು ನಾನು 
ಚಿ ಸುವದಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಯಾರಾದರೂ ಏನಾದರೂ ಬಿರುನುಡಿಗಳನ್ನಾಡಿದರೆ, 
ಆದೆ ನಾನೆಂದೂ ಹೆದರುವೆದಿಲ್ಲ. ನಾನು ನಿರಪರಾಧೆಯೂ, ನಿಪೃಲಂಕೆಯೊ 
ಎಪ್ಪಾಖಯೂ ಇರುವಾಗ, ವಿರಡನೆಯ ತುಚೆ ಜನರ ಅಪವಾದಕ್ಕೆ ನಾನು 
ಹೆದರರಿಕ್ಕೇನೊ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ನಾನು ಸಮಾಜದಿಂದ ಬಸಿಂಪೈ ಎತಳಾದದ್ದ ಕ್ಕೆ 
ನನಗೆ ರವಪ್ಲಾದರೂ ಇ5೦ತೆಯಿಲ್ಲ. 

“ ನನ್ನಂತೆಯೇ ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಯೇಸರವೆ ಬಂದರೆ, ನನ್ನಣತೆ 
ಖ್ರಹ್ಮಚೆರ್ಯಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಇರಬೇಡಿರಿ. ನೀವು ಸಂಸಾರ ತತ್ಸರರ.ಗಿ 
ಸುಖದಿಂದ ಕಾಲಹರಣ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು, ನನ್ನ ನಿಜವಾದ ಮನೋಭಿವ್ಯಾ 

ಮವದೆ. ಯಾವಳೊಬ್ಬ ಸುಂದರ ಸಜಾತೀಯ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ನೀವು ಲಗ್ಗುವಾ 
ಗಬೇಕೆಂದು, ನಾನು ಆಗ್ರಹದಿ೦ದ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ನಿಮಗೆ ಸುಸ್ವೆರೂಪ ಸುಶಿ 
| ಹತ ಸ್ತ್ರೀಯು ದೊರೆತಳೆಂದರೆ, ಸನ್ನೆ ಆನಂದಕ್ಕೆ ನೆಲೆಯಿಲ್ಲದಾಗುವೆದು. 
, ನೇವೀರ್ವರೂ ಒಳ್ಳೇ ರೀತಿಯಿಂದ ಸಂಸಾರ ಮಾಡಿದರೆ ಸಾಕು, ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ನಾನು ಭಾ ವಾನ ಪುರುಪರೆ೦ದು ಮಾನಿಸುತ್ತೇನೆ. ಶಾಲಾ೦ತರದಲ್ಲಿ ವಿಮ 
ಗೆ ಹುಂದರವಾದ ಮಸ್ಕಳಾದವೆಂದರೆ, ನನ್ನ ಆನ೦ದಕೈಣೆಯುಂಟೇ? 
ಅಹಹಾ! ಆನೆ೦ದದಿ೦ದ ನಾನು ಅವುಗಳನ್ನು ವಿತ್ತಿಕೊಂಡು ತಿರುಗಾಡು 
ವೆನು!! ನಿಮಗೂ, ನನಗೂ 'ಕರೀರಸೆಂಬಂಘವಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ನಾನು ಆ ` 
ಮಃ್ಯಳ್‌ ಲಾಲನೆ-ಪಾಲನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವೆನು: ಈಶ್ವರನು ಆ ಸುಖದ 
ಕಾಲವನ್ನು ಬೇಗನೆ ಉಂಟು ಮಾಡರಿ! 


ರ್‌ ನಿಮ್ಮ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ನನ್ನ ಆ೦ತಃಕ್‌ರುಣವು ಈಗ ಸ್ನೇಹಕೂನ್ನ 
೦ ಇಲ ಇ 
ವಾಗಿದೆ. ನಿಮ್ಮ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ ನಫ್ಸಿದ್ದ ಖಃ ರವನ್ನು ನಾನ್ನ 


ಬೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ ಸಮಾಜ. | ೨೧ 
| ಆ SN 
ಪೂರ್ಣ ಕಿತ್ತುಹಾಕಿದ್ದೆ ನೆ. ನಿಮ್ಮನ್ನು ವೊದಲು ನೋಡುತ್ತಿದ ದೃಷಿ,ಯಿಂದ 
ಗ್ಗ ನೋಡುವದಿಲ್ಲ. ಇ ಸ 

“ ಪತ್ರವನ್ನು ಮುಗಿಸುವ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ತಮಗೆ ವಿನಂತಿ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವದೇನ೦ದರೆ: ನೀವು ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಾದ ಸಾರ್ಯ 
NY ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಡಿರಿ; ಐರೋಧವಾಗಿ ನಡೆದರೆ ನಿಜವಾಗಿ ನಿಮಗೆ ಸುಖಾಂತ 

ಬಲ್ಲ. ನಾನು ನನ್ನೆ ಮನಸ್ಸ ನ್ನ್ನ ದೃಢಗೊಳಿಸಿದಂತೆ ನೀವೂ ನನ್ನಂತೆ ನಿಮ್ಮ 

ಮನಸ್ಸ ನ್ನು ವೃಢಗೊಳಿಸಿರಿ, ಅಂದರಾಯಿತ್ತು 








ಮಿ 


೯ ಮವೇಣೂ? 3೫ 


ಪ ತ್ರವನ್ನು ಓವಿ 'ಕೃಷ್ಟ್ಯರಾಯನು ಕುಳಿತೆಲ್ಲಿಯೇ ಹತಾಶನಾಗಿ 
ಬಿದ್ದನು 


ಹ 


ತು ೩ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ- ಮೂಲ, 
| OO 
ಹಿಂ೦ವಿನೆ ವಿರಡು ಪ್ರಕರಣಗಳನ್ನು ಓಡಿ ವಾಚಕಮಹಾನುಭಾವರ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಿಧವಿಧವಾದ ಕಲ್ಪನೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿ ರಬಹುದು. ವೇಣೂ ಕೃಷ್ಣ 
ರಾಯರ ಪೂರ್ವಾಪರ-ಗೆಂಬಂಧವು ತಿಳೆಯದ್ದ ರಿಂದ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಸ ಒ೦ದು ತರದಿ೦ದ ಅಸಂತೋಸವಾಗಿರಬಿಹೆದು, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಪ್ರಕರಣ 
ದಲ್ಲಿ ಆ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಯತ್ನ ಮಾಡಿರುತ್ತದೆ, 
ರಾಮ ಕೃಷ ಪ೦ತನು ವ್ನೇಣುವಿನ ತಂದೆಯು. ಇವನು ಮೊದಲು 
ಬಹಳ್‌ ಬಡತನದ ಬ್ಬ ತಿಯನನು. ಸೊ೦ಕಣದರಿ ಸಮುದ್ರದ ದಂಡೆಯಲ್ಲಿ 
ರುವ ಅವಂತಿಪುರ ಗ್ರಾಮವೇ. ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಪಂತನೆ 'ವಾಸೆಸ್ನೆಳವಾಗಿತ್ತು. 


ಣಿ 
ರಾಮಕೃಸ್ಥ್ಯಪ೦ತನು ತಂದೆಯ ಮುಖನ ಲದಲ್ಲಿ ಹ.ಟ್ವಿದ, ಒಬ್ಬನೇ ಬ್ಬ 


ಮನು. ರಾವು ಕ್ರ್‌ಷ್ಟ್ಯಪಂತನ ಚೆಂದೆಯು ಗಟ್ಟ ಮುಟ್ಟಿ ಇರುವಾಗ್ಗೆ ಅವನು 
ಫರಶ್ರಮವನಸಾಡಿ ಣಾಗೂ ಸೀಗೂ ತನ್ವ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಸಾಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು 





ಧ್ಯ ಡರ್ಮತರಂಗಿಣಿ. 


ೌ9 ಮ್‌ 
TE TESS EE TEES 


ಅವನು ಮುದುಕನಾದ ಕೂಡಲೆ, ಅವನ ಸಂಸಾರವು ಸಾಗುವದು ಬಹಳ 
ಕಠೀಣವಾಯಿತು. ಒಳ್ಳಲತನವು ರಾವಕೃಸ್ತ್ಯಪ೦ತನ ತಂದೆಯ; ಉಪಜೀಷ 
ನದ ಉದ್ಯೋಗವಾಗಿತ್ತು. ಘೊಂಕಣದಲ್ಲಿಯ ಭೂಮಿಗಳು ವಿಷ್ಟು ಸ.ವೀಕ 
ವಿರುತ್ತವೆಂಬುವದು, ಸಾಧಾರಣ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದ ಮಾತೇ ಆಗಿದೆ. 
ಅಲ್ಲಿಯ ಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಭತ್ತದ ಹೊರ್ತು « ಇತೆರ ಧಾನ್ಯ ವು ಬೆಳೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. 
'ಅದರಲ್ಲಿ ರಾನುಕೃಪ್ಣುಪಂತನೆ ತಂದೆಗೆ ಬಹಳ RR ಇದ್ದಿ ಲ. 
ಸಣ್ಣ-ಸೇಣ್ಣ ಮೂರು ಪಟ್ಟಿ ಗಳು ಮಾತ್ರ ಇದ್ದವು; ಆದರೂ ರಾಮಕೃಷ್ನ 

ಪಂತನ ತಂದೆಯು , ಆಕ ಚ ಗಳಿಂದ ವರ್ಪದೆ ಸಂಗ ಗ್ರಹವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ಧ ನು. ಆದರೆ ವನು ಮುದುಕನಾದ ಮೇಲೆ ಸಿ 
ಬವು' ಸರಿಯಾಗಿ ನಾಗೆದ್ದ ರಿ೦ದ ಅನನ ಸಂಸಾರದ ಶಾಪಶ್ರ ಯವ ಮಿತಿ 
ವೂರಿತ್ತು. 

ಆ ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ಬಿಹಳ ಮಂದಿಯಾದರೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ರಾಮೃಸ್ಟೃ | 
ಪಂತನೊಬ್ಬನು, ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಪಂತನೆ ಮೆಖ್ರಿನೆ ಮುದುಸ್‌ರಾದ ತಂದೆ-ತಾ ' 
ಯಿಗಳಬ್ಬರು. ಅಂತೂ ಮೂವರೇ ಮೊವರು. ಒಬಿ ನೇ ಬಬ್ಬ ಮಗನಾದ್ದ 
ರಿ೦ದ, ರಾಮ ನ್ನಪಂತೆನನ್ನು ಅವನ ಗಜ 1? ಚ್‌ ಬ್ರೀತಿಸು 
ತ್ರಿ ದ್ದ ರು. ತ್ತ ಬಡತನದಿಂದ ಬಿಳಲುತ್ತಿ ದ್ದ ರೂ ಅವರ ರಾಮಸ್ಸುಪ್ನ ಪಂ 
ತನಿ ತಿ೦ಬು೦ಬುವದದಳತ್ತಾ, ಉಡು-ತೆಸಾಡುವದ್ಸಾ, ಘಢಮೆ ಮಾಡಿದ್ದಿ 
ಲ್ಲ. ತಾಪ್ರೆ ಇರುವದು ಹಳ್ಳಿ ಯಾಗಿದ್ದ ರೂ ರಾಮೃಪ ಪಂತನಿಗೆ ಸ 
ಗು ಕೃ 'ನಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸನನ್ನು ಮಾಡಿಬ ಸಿದ್ದ ರು. ಬ್ರಾಹ್ಮ SCN 

: ಧರ್ಮಾನುಸಾರ: ರಾಮಕ್ಕ ಪಂತನಿಗೆ ಅವನೆ ತಂಡೆ-ಕಾಯಿಗಳು ಸಂಧ್ಯಾ. 
ಪೂಜಾ ವೈಶ್ವದೇವ ಯತ್ರ ಹಿನ ್ನಾಗಳನ್ನು ಕಲಿನಿದ್ದ ರು. ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಸಂ 
ತನು ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದಲೇ ಕಾರ್ಯದಕ್ಷನೂ, ಬಳ್ಳೆ ತ್ರಾಣಿಕನೊ, ಮಾ 
ಸ್ಪಭಾವದವನೂ ಆಗಿದ್ದೆ ನು. ರಾಮಸೃೃಸ್ಹ ಪಂತನನ್ನು ಯಾವದಾದರೊಂದು 

ಪಟ್ಟ £ಂದಲ್ಲಿಟ್ಟು, ಮುಂದಿನ ಮಚ ಡು ತಿಪ್ಪಣನನ್ನು ಇೊಡಿಸಬೇಕೆಂದು. ' 
ಚತ ತಂದೆಯ ಉತ್ಸಟಾಪೇಶ್ನೆಯಿತ್ತು; ಆದರೆ SEC ಅವನ 
ಅನೇಕ್ಷೆಯು ಪೂರ್ಣವಾಗುವಂತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. -ರಾಮಕೃಸ್ಯ ಸಪ೦ತನು ಹದಿನೇಳು-- 
ಹದಿನೆಂಟು. ನರ್ಪದವನಿರುವಾಗ್ಗೆ 5 ಚ "ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನೆಲಸಿಡಿ ' 


pe RO 


\ 


ಮ ನೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ ಸಮಾಜ. AT 

PET 
ದನು. ಆದ ಫ್ರಂ ಆ ಹುಟುಂಬದ ಗ ತೀರ ತೊಂದರೆಯಾ 
ಗಹತ್ರಿತು, ಬ್ಬತಿಯು ರಾಮ ಪ್ಲ ಪಂತನಿಗೆ ಬಹಳೇ ಅಸಹ ವಾಗಿ ತೋ 
ರಿತು, ಕ ನವಕರಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ನಾಲ್ಕು ಪ ತಂದು, 
ವೈಶ್ವ-ಜನನೀ-ಜನರನ್ನು ರಫ್ತಿಸೆ ಸಬೇಕಿಂದಾಲ 0 ಅವನು ನೆವಕರಿ 
ಯ 2 ಸಾರ್‌ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆದಕ್ಕಾಗಿ ತಂಜಿ-ಠಾಯಿ 
ಗಳಿಗೆ ಬೇಡಿಕೊಂಡನು ಜನ್‌ ಜಂಭ ಸಾಲಿಗಳಾರ ಗತಿಯ್ದಿದೆ, 





ಸರಕಾಗಿ 


- ಉಊಹಳ ಕಪ್ಪ ದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಖರಡನೇ ಗ್ರಾ ಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಳಿಳೆ ಕೈ ಸಮ್ಮತಿಯ 


ನ್ಯು ಕೊಟ್ಟ ರು. ಶಂದೆ-ಶಾಯಿಗಳ ಜು ಬ ಕೃಶೂಡಲೆ ರಾಮಕ್ಕ 
ಪಸಂತನು ನವಕರಿಯೆ ಸಲ್ಲವಾಗಿ ಮುಂಬಯಿಗೆ ಹೊರಟು ಬಂದನು 


ಮುಂಬಿಯಿಯಾದರೂ, ದೊಡ್ಡ ಪಳೆ ಬಗವು ಯಾರದೂ ಗುರ್ತಿಲ್ಲ; 
ವಿಶ್ಲಿಯೊ ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲ; ಹತ್ತರ Se ಸ ದೆರೂ ಅಲ್ಲೂ ಈ ಮೊದಲಾದ 
ಪ್ರಶ್ನಗಳು ವ ವಃ ುಂಬಯಿಗೆ ಹೋಗುವಾಗ್ಗೆ ' 'ರಾಮಳ್ಳೃಪ್ಪ ರ ಪ೦ಂತನೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿ ದೆರೊ, ಅವನು ಉದರ೦ಭರಣದ ನಿಮಿತ್ತ ವಿಲ ತೊಂದರೆಗಳನ್ನು 
ಧಿಕ್ಸ್‌ ೦ಬ ಮುಂಬಯಿಯ ಹಾ ದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದನು. ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗು 
ವಾ ತನಗೆ ನವಕರಿಯು ಹೇಗೆ ಸೀತು, ವಿ೦ಥೆ ನವೆಕರಿಯು ದೊರ 
ತೀತು. ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಶ್ನಗಳ ಬಗ್ಗೆ ರಾಮಳ್ಸ್‌ಪ ರ ಪಂತನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಇಂದು ದೊಡ್ಡ ಬತ ತೃನ್ನೆವಾಯಿತು. ನಸು ಘದ್ರೆಗೆ ಡೀ! 
ಯಿಗೆ ಹೋದ ಕೂಡಲೆ ಮೊದಲು ಬಕ್ಕ ನವಕರಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದಾ 
ಲೋಚಿಸುತ್ತ ನಡೆದನು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಎ ಗತಿಯೇ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಜೆಲಹೊತಿ ಶ್ರಿನಲ್ಲಿ ಹಡಗವು ಮುಂಬಯಿಯ ಬಿ೦ದರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಿಂತಿತು. 
ರಾಮಶೃಸ ಪಂತನು ಮುಂಬಯಿಯಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡಹತಿ £ ತ್ರಿದನು. ಅವನು ಈ 
ಸೂಟ ವಿ೦ದೂ ಮುಂ ಳಯಿಯನ್ನು ನೋಡದ್ದ ರಿಂದ, ಮುಂಬಯಿಯ 
ಐವಿಲಪ್ರಣವಾದೆ ದರ್ಶನೀಯತ್ತವು ಅವನಿಗೆ ಬಹಳ ಅಭೂತಪೂರ್ವವಾಗಿ 
ತೋರಿತು. ಗಾಡಿ, ಘುದುರೆ, ಬ್ರಾ ಮು, ಬೈಸ್ಯಲ್ಸ್‌, ಮೋಟಾರ, ಜನರ ತಲ 
ಹಲಾ, ಉದ್ದ ವಾದ ಬೀದಿ ತೊ ದೊಡ್ಡ ಮನೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿ, ರಾಮಕೃಸ ಸ್ಲಪಂತನು ಬಹಳ ಆಕ ಭರ್ಯಭರಿತವಾದನು. ಆ 
ಮುಂಬಯಿಯಲ್ಲಿ ಇ ಇದು ಯಾವ ಬೀದಿ, ಕ ಯಾವ ಬೇದಿಯೆಂಬುವದು ' 


Wr 


pyr | ಸ ಧರ್ಮತರುಗಿಣಿ. NE py 


| 
MN 
ಏನೂ ಪರಿಚಯವಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅ ವೆನು ಹಣೇಬರಹೆದ ಮೇಲೆ ಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಸೈತ 7 ೦ದ-ಇತ್ತೆ, ಇತ್ತಿ ೦ದ-ಅಶ್ವ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಯಾವದೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಅಂಗಡಿಯ ಚಿಗರು ಬೀಳುವದೊಂದೇ ತೆಡವು, 
ರಾನೆಕ್ಸಪ್ಣಪೆಂತನು ಆ ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ, ನವಕರಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಆಲೋ 
ಬಿಸೆಬೇಕ೦ದು ಹಂಲರಿಸುತಿ ದ್ದ ನು. ಆದರೆ ಅಪ ಪ್ಸರಲ್ಲಿ ಮೆಕ್ತೊ ಸ ಅಂಗೆ : 
ಡಿಯು ದೃಬ್ಮ್ಮಿ ಗೆ ಬಿತ್ತೆ೦ದರೆ, ಅವನು ಮೊದಶಿನ ಅಂಗಡಿಯನ್ನು ಬಿ ಬಿಟ್ಟು, 
ವಿರಡನೇ ಅಂಗಡಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಆಲೋಜಬಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ನು. ಪ್ರ ಗ 
ಹೋಗಹೋಗುತ್ತ 1 ವನು ವಎಿಪ್ಟೋ ಅ೦ಂಗಡಿಗಳನೂ ಖ್ಯ ನಿಪ್ಫೋ ತಕ 


ಆಫೀಸ ಸುಗಳನ್ನೂ ಧಿಕ್ಕ್‌ ರಿಸುತ್ತ ಸೆ ; a ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋದೆ Spe ಬಂದೆ 


ದೊಡ್ಡ ಯುತ Ci ಮೇಲಾ ಗಕ್ಕೆ ಬ್ಲ 'ನವಕರಿಯೆ ಅವ ನಕ್ಕ 
ವದೆ? ಅಂದು ಬರೆದಿನ್ದ ಜ:ಸೀರಾತಿನ ಪಟವು ಅವನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. 
ಅವನು ಬಿಕ್ತಿ ೦ಜಲ ಮನಸ್ಸು ನಿಂದ ಬಳಗೆ ಹೊಳ ನು. ಅಳ್‌ ಅಂತಬ್ದನ 
ಫ್ರೆಲ್ಸ್‌ಗೆ ಒಬ್ಬ ದ್ರಾ ರವಾಲಸ್‌ನು ನಿಂತಿದ್ದನು. ಆ ರಾಮೆಥ್ಸೃಸ್ಮೃಪ೦ತನುು, 
ಆ ದಾಕವಾಶಿಕಸಿಗ ಧವಿಮಾಕ೦ಪನಿಯ ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಯಾಗುವ | 
; ತನ್ನು ಮನದಿಚ್ಛೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಅವನು ರಾಮೆಕ್ಸ್‌ಸ ಪಂತೆ 


ಣ 

ಸನ್ನು pe ವಾಣಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗಿ. ವಿಮಾ*೦ಪನಿಂಗಿ 
ಸಾಹೇಬ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಿನಿದಸು. *ಮೆಕ್ಕ್‌ಸ್ಥ ಪಂತನು ಅಲ್ಲಿಯ ಶೋಭೆ 
ಯ.ನ್ನು ಮೋಡಿ 33 5ನಾ ಹನು. ಆಂತ ನವರ ಜು ತಂಶೆವ 
ಇೆಲಸದೆಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣನಿರತ ಗಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಸೆಲವರು ಘಾರ್ಯಯವರೂ, 
EE ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಇರೂ, ಸೆಲವರು ಯುರೋವಿ ನಿಯನ್ನೆರೂ ಇದರು. ಪತಿ 


ಸ 


ಯೊಬ್ಬರಿಗೆ ಧೂತ್ರರಿಕ್ಕ ಬ೦ದು ಖುರ್ಚೆಯ ಇ, ಕ್‌ 
ನಕ್ಕೆ ಬಂದೆ? ಟೇಬಿಲ್ಲೂ ಇದ್ದೆವೆ. ಸಾಹೇಬರ ಖರ್ಚೆ -ಟೇಬಲ್ಲುಗಳಂತೂ 
ಬಹಳೇ ಕೋಭಾಂ ಮನಾಾನವಗಿ ಕಾಣಿಸು ಸುತ್ತಿದ್ದ ವು. ಆ ಸಾಹೇಬಿರಾದರೂ 
ಬರೆಯುವ ಫೆಲಸೆದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತೊ ಡಗಿದ್ದರು. ವಿಲ್ಲ ನಡೆಗೂ ವಿದ್ಧು ಲ್ಪ 
ತೆಯ ಬಿ ಬೀಸಣಿಕೆಗಳು ಗರಗರತಿರುಗು ತ್ತಿದ್ದ ವ ಹೊರಗಿಂದ ಬಿಂದು ವಿಪ್ಟೋ 
ಜನರು ದ್ರ ದವೆ ವ್ಯವನ್ನು ಹೊಡುತ್ತಿದ ಶರು ವಿಪೊ ನಜ ಜನರು ದ ವ್ಯವ ನ್ನು ತೆಹ್ಕೊಂ 


we 


ಹ 


ಡು ಗುತ ದರು. ಪ್ರ ಆ ವೇಳೆಯ ರಲ್ಲಿ ವಿತ್ತ ನೋಡಿದೆ ಜಸತ: 


ದಶ್ತ wu(d 


೯ 


ವೇಣೂ ಅಥವಾ ಮ್ತ ' 9x 
ಕ್‌ಲಕಲಾಟವು ತುಂಬಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ಆದರೂ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರು 4 ಇಂ | 
ಸವನ್ನು ಬಳ್ಳೇ ಕಾ೦ತರೀತಿಯಿಂದ ನಡೆಸುತ್ತಿ ದ್ದ ವ : ಇನ್ನ ರಲಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸಂ 
ಟೆರಿಫನ್ನದ ಗಂಟೆಯು ಜೋರಿನಿಂದ ಬಾರಿಸ 1 ಸಾಜ ಟೆವಿಪನ 
ಹತ್ತರ ಹೋಗಿ ನಿನೋ ಇಂಗ್ರೇಜೀ' ಭಾಷೆಯಿಂದ ಮಾತಾಡಿದರು, X ಸ 
ನ್ನ್ನ ನೋಡಿಯಂತೂ ಬರನ ಪಂತನಿಗೆ ಅತ್ಯಾ Fo) ರ್ಯವಾಯಿತು, ಮಾ 
ತಾಡುವಡಾದ ಮೇಲೆ ಆ ಸಾಹೇಬರು ಖುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಘೂಡ್ಳು 
ತ್ತಲೇ ಅವರ ದೃಖ್ನ ಯು ರಾಮಸ ರಪಂತನ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿತು, ಆ 
ಹೂಡಲೆ ಬಿಹು ನಮ ಸ್ರೈತೆಯಿಂದ ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಸ್ನಪ೦ಂಶನು ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಸ 
ಸರ ಮಾಡಿದನು. ರಾಮಸ್ಸ್‌ಫ್ಲ ಶಂತನು ವ ಸದ ೈಢನಿದ್ದು, 
ರೂಪಿಯಾಗಿದ ನನು. ಅನನ "ಮುದ್ರೆ ಯು ಬಿತಾ ಸ ಸೆ 
ವಾಣಿಯು ಮೋಹ ಕವಾದದ್ದೂ, ಮುಧುರವಾದದ್ದೂ ಆಗಿತ್ತು. ಸಾಹೇಖರು 


‘ರಾಮ ಕೃಷ್ಣ ಸಂತನನ್ನು ಟೊ ನಗುತ್ತ-ನೀವು' ಏನು ಕಾರಣ ಇಲ್ಲಿಗೆ 


ಬಂದಿರುವಿರೆ ೦ದು ಸೇಳಿದರು, | 

ರಾಮಕ್ಕಪ ಪಪಂ ಕನು ಸಾಹೇಖರಿಗೆ ತನ್ನ್‌ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಸ್ನ ಸ್ವಲ್ಪದರಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿ, ನವಕರಿಯನ್ನು ಹೊಡುವದೆ್ಕಾಗಿ ವಿನಂತಿ. ಸ 
ಸಾಹೇಬರು ಸೆ ಸ್ವಲ್ಪು ಭರ ಮಾಡಿ ಅವನಿಗೆ ಹತ್ತು ರೂಪಾಯಿಯ ಶಿನಾಯಿ 


ಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರು. ರಾಮಶೃಪ್ತ ಶಂತನು ನಿರ್ವಾಹವಿಲ್ಬದೆ ಆ 


ಶಾರ್ಯಕ್ಕೈ ಸ ಸಮ್ಮತಿಸಿ, ಕಿ ಅಲ್ಲಿ ನವವಕರಿ ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದನ್ನು 


, ರಾಮಕ್ಸ್ಛೃಪ್ನ ನ್ನ ಪಂತನು ಆತುರ ಬುದಿ ಯವನೂ, ಸರಳ' ಸ್ವಭಾವದವೆನ್ರೂ 


ಸಾಯನ ಆಸಕ್ತನೂ ಆಗಿದ್ದ ರಿಂದ, ಅವನು ತೀವ ವೃವಾಗಿ ಆ ಸಂಸನಿಯ 
ಇಬ್ಬ ನವಕರದಾರನಿಗೆ ಬೇಕಾದನು. ರಾಮು rat ಡೃಪಂತನು ತನಗೆ 
ಗುವ ಹತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು" ಮನೆಗೆ ಕ್‌ಳಿದ್ದು 

ಳೆದ ಆರು ರೂಪಾಯಿಗಳಿಂದ ಹಾಗೂ ಹೀಗೂ ತನ್ನೆ ನಿರ್ವಾಹವನ್ನು 
ಸಾಗಿಬ ಕೊಳು ತ್ತಿದ್ದ ನು. ರಾನುಕೃಪ್ಣ ಪಂತನಿಗೆ 'ಮೊದಲು ಅಲ.ಸೆ ಸ್ಪಲ್ಪ ಇಂ 
ಗ್ಲೀಸು ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ನವರಿಗೆ ನಿಂತಮೇಲೆ ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಇಂಗಿ ಸಷ ಭಾ ಸೆ 


2 ಲ್ಲ 


ಯನ್ನು ಬೆಳೆನಿಕೊಂಡನು:'" ಅವನ ಪ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ನೋಡ, ಸಾಹೇಬರಿಗೆ : 


ಸ ಧನಸಾಭಾನ: ವಾಗಿ ಅನರು ರಾಮಕೃಷ್ನ ಪಂತೆನಿಗೆ ನಿಯ ಪಲ 


$ 
4 * 
[3 


PS  ಥರ್ಮತರಂಗಿಣಿ: 











ಗವನ್ನೊ ಬಿಡಿ. ಇಪ್ಪತ್ತು ರೂಪಾಯಿಯ ಘರಕೂನೆ. ಜಾಗೆಯನ್ನು. ಕೊಟ್ಟಿ | 


ರು. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು, ರಾಮಕೃಪ ರಾಯನ 'ಸುಗುಣಗಳಿಗೆ ಬೆರಗಾದ ಆ 
ಸಾಹೇಬರು, ಒಂದುದಿನ ರಾಮೆಕೃಥ್ಥ ಪಂತನನ್ನು ಹತ್ತರ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡು 


ಹೇಳಿದೆ. ನೀನೆಂದರೆ ರಾಮಕ್ಸುಪ್ಸ ಪಂತೆ, Ah ಐನ್ನಪ್ಪು ಇಂಗಿ ಸೀಪನ್ನು | 


ಚಿತರ; ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ. ಹೆಚ್ಚು ಪಗಾರವನ್ನು ತೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ 
ರು.. ಆಗ ರಾಮಪ್ಪ ಶಂತನು ತನೆಗಿರುವ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿ 
ಸಾಹೇಬರು ಅವನಿಗೆ ಪ್ರತಿ'ದಿನಸೆ ಪ್ರಾತಃ 8ಕಾಲಸ್ಕೈ ತನ್ನು FS ಬರುವ 
: ದಾಗಿಯೂ; ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಆಂಗ್ಲೀಪ ಮ ಹೇಳುಪ್ರೇವಾಗಿಯೊ 
:  ಅಂಡರು. ರಾಮಕ್ಕ್‌ಪ್ನ ಪಂತನು ಆ ಪ್ರಕಾರ ಪ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಸಾಹೇಬರ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಇಂಗ್ಲೀಪನ್ನು ಕ್ರಿಯಹತ್ತಿ ಸಃ ಸುಮಾರು ಒಂದು ವರ್ಪದಲ್ಲಿ 
ಯೇ.ರಾಮಕ್ಸು ಸ್ರತ ವಿಪ್ಫೋ ಇಂಗ್ಲೀಷ ಭಾ *ಪೆಯೆಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿ 


ಹನು; ಅನ ಸೈವಧಿಯಲ್ಲಿ ಅವನೆ ಮನೆತನದ ಸ ತಿಯೂ ಸಾಧಾರಣ. ಸುಧಾರಿ i 


ಬತು.. ತು ಮುಖ್ಬಿನ ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳಿಗೆ ರಾಮಕೃುಷ್ಟನ ಪ್ರ ಪ್ರಯತ್ನ ವೆ 
| ನ್ನು ನೋಡಿ ಆನಂದವಾಯಿತು. ರಾಮಕೃುಸ್ಸೃ ಪಂತನ ತಂದೆಯು ಮುಖನ 
ಘಾಲದೆ ಬೇನೆಗಳಿಂದೆ ಹಷಣ್ಣಾ; ಗಿ ಅವನು ಅಹೆಲೋಕ್‌, ಯಾತೆ ತ್ರೆಯನ್ನು 
ಮುಗಿಸ, ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. '' 


ತಂದೆಯ ಮರಣದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬೊ ರಾಮಕೃೃಸ್ಟೆ ಇ” 


'ಭಂಸನಿಗೆ ಬಹಳ ದುಃಖವಾಯಿತು; idk ಸೃಷ್ಟಿ ಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಮನುಷ್ಯನ 


ಯತ್ನೆ ವಿಲ್ಲೆ 3 ೦ದಾಲೋಚಿಬಿ, ಅವನು ದುಃಖವನ್ನು ತಾಳೆಸೊ೦ಡನು. ವಿಮಾ 


ಕಂಪನಿಯ ಸಾಹೇಬಖಿರಾದರೂ ರಾಮಕಳ ಿಸ್ಕೃಪಂತನಿಗೆ ವಿರಡು ಸಮಾಧಾನೆ 
ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ, ಕಾ ತ್ರಾದಕ್ರಿಯಾದಿ ಅಂತ್ಲೇ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡ 
ಠಕ್ಕೆ ಅವನಿಗೆ ರಜೆಯನ್ನು ಸೊಟ್ಟ ರು. 'ರಾಮಳೃಪ್ಪಪ ಪಂತನು ಮನೆಗೆ 


"ಬಂದು, ನಿಶೃತ್ರಾದ್ಲಾದಿ' ಕರ್ಮವನ್ನು ನ್ನು ಯಥಾಸಾ೦ಗವಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 


ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಪಂತನ ತಾಯಿಯೂ ಮೊದಲೇ ಶಿಕಿಲಿಕಿಯಾಗಿದ್ದ ಳು; ಅದರಲ್ಲಿ 


ವೈಧವ್ಯವು ಪ್ರಾಪ್ರವಾದ್ದ ರಿ೦ದ ಮತ್ತಿಪು ಸ ಮನೋರೋಗವನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ದ 
ಡು, ಕೊರಗುತ್ತ ಫೊರಗುತ್ತ. ಪತಿಷು ಸತ್ತೆ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳೂ: 


ಸ ಮೃತಪಟ್ಟಳು; “ ಸಂಕಟಗಳು ಬರಶಿಕ್ಳ ಹತ್ತಿದರೆ ಮೇಲೆ ಲೆ ೬ ಬರುತ್ತವೆ” 


NR 


Ko) 


 ಷೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಪ್ಪ ಸಮಾಜು ೨೩ 





ಬಂತ ರಾಮಸ ಪ್ಲವ ಪಂತನಿಗೆ ಮಣಣ ಮೇಲೊಂದು ಸಂಕಟಗಳೂಜಗಿ 
ದ್ದ ರಿಂದ ಅವನು. ಬಹಳ ದುಃಖಿತನಾದನು. ಅವನಿಗೆ ತಾಯಿಯ ವಿಯೋಗ 


ಸ ಬಿಂದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲ ಕೂನ್ಯ ವಾಗಿ ಸಾಣಿಸೆಹತ್ತಿತು. ': ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು 


ಬ್ರೀತಿಸ ಸುವಂಥ, ತನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ಹಿರಿಹಿರಿ ಹಿಗ್ಗುವಂಥ, ತನ್ನೆ ಕೂಡ ಪ್ರೀತಿ 
ಯೆಂದ ಮಾತಾಡುವಂಥ ಸಮಾಸದ ಬಂಧುಗಳು ಒಬ್ಬರೂ. ಇಲ್ಲವಾಯಿ 
ೆಂದು, ಅನನು ಬಹಳ ಖೇದಖಬಡಹತ್ತಿದನು. ಈ ಶರೀ ಸೂತ್ರದಂತೆ 
ಯಾವತ್ತೂ ಸಂಗತಿಗಳು ಆಗಲೇ ಜೇಕೆಂದು ನೆನಿಸ,. ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಪಂತನು 


ಹಾಗೂ ಹೀಗೂ ಮನಸ್ಸು ಕಲ್ಲು.ಮಾಡಿ, ಮುಂಬಯಿಗೆ ಬ ನವಳರಿ 


ಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತನು. | ಸ್‌ 
. ಈ. ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ರಾಮಕ ಸಪ ಪಂತನಿಗೆ ವಿರು ಜಾಯ ಪಗಾರ 


ನ 


ವಿತ್ತು. ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಪಂತನು ಇದ್ದ ವಿಮಾ. ಕಂಪನಿಯಲ್ಲಿ ಹರಿಸಂತನೆಂರೆ 


ಐ 


ಬ ಬಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಜಾತಿಯ ಗೃ ಸ್ಥ ನು ನೊರು ರೂಪಾಯಿ ಫಗಾರದ 
ಮೇಶ್ವಿದ್ದ ನು. ಅವನು ದಿವಸ ವಾದವನಿದ್ದು, 'ರಾಮಸೃಫ್ಣ ಪಂತನನ್ನು ಬಹಳ 
.ವಾಗಿಪಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದು. ಹೆರಿಪಂತನಿಗೆ ಹನ್ನೊಂದು. ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಪಡ 


ಬಬ್ಬ ಮಗಳಿದ್ದ ಳುಃ ಅವಳನ್ನು ರಾಮಕ್ಸ್‌ಪ್ಮ್ನ ಪಂತನಿಗೆ ತಟ್ಟು ಲಗ್ನ 
ನಂಬ ಘುತೂಹೆಲದಿಂದ ಹರಿಪಂತನು ರಾಮಕೃಪ್ಣ ಪ೦ತನನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಸೆ ಸುತ್ರಿ ತ್ತಿದ್ದ ನು. ಸೆಲವು ದಿವಸವಾದ ಮೇಲೆ: ಹೆರಿಸಂತನು "ರಾಮಕೃಷ್ಣ 


. ಪತನ ಜಾತಸ್‌ನನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು, ಬಲ್ಲವರಿಂದೆ ಅದನ್ನು Re 


ಸರಿಬಿದ್ದ ದರಿಂದ ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಪಂತೆನ ಸಮ್ಮತಿಪೂರ್ವ। ಲಗ್ನದ ತಿಥಿಯನ್ನು 

ಬ ರಪಡಿಬದನು; ನಂತರ ಗೊತ್ತಾದ ತಿಥಿಗೆ ಅವನು: `ರಾಮಕ್ಪ್‌ಪ್ಚೃ ಪಂತ 
iy ಬಬ್ಸಿ [ಸು೦ದರ ಪತ್ನಿಯ ಲಾಭ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು. ಹರಿಪಂತನಿಗೆ 
ಅಂದಿಕೆ ಸಂ ಮಗಳ ಹೊರ್ತು. ಮತ್ತಾವ ಪುತ್ರ “ಪುತ್ರಿಯರು ಇಲ್ಲದ್ದೆ 
ರಿಂದ, ಅವನು ಲಗ್ನವಾದ೦ದಿನಿ೦ದ ರಾಮೆಕೃಪ ಪಂತನನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆಯೆ 


| ಲ್ಲಿಯೇ ಅಟ್ಟು ಹೊಂಡನು. ಹರಿಪಂತನು ನ ಮಾಡಿದ ಕಲ್ಯಾಣ ಕೃತ್ಯ 

ವನ್ನು ಜೆ.) ರಾಮಕೃಪ್ಣಪಂತನಿಗೆ ಬಹಳೇ : ಸಮಾಧಾನವಾಗಹತ್ತಿತು. 

- ತೆನೆ ನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವ. ತನ್ನೊಃ ಡನೆ: ಮಮತೆಯಿಂದ ಮಾತು-ಕಥೆಗಳನ್ನಾಡುವೆ | 
1 ಫೆಮಾನದ ಬಂಧುಗಳನ್ನು ಕಕ ರನು ಪುನಃ ಬೇನೆ ಒದಗಿಸಿ 1 ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ 


er ಸತ. 


ಬ 1 x i `ಧರ್ಮತರಗಿಣಿ. 








ತಾಗಿ, 'ರಾಮಕ್ಸಷ್ಟ ಪಂತನು ಕ್ತ ಕರವನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಕೊಂಡಾಡಿದನು. 
ರಾಮಕೃಷ್ಣ: 'ಪರಿತನ ಅಂಗ್ಗೀಪೆ' ಆ ಸೆಲಸೆವು ಯಥಾಕ್ರಮವಾಗಿ 
ನಡದೇ ಇತ್ತು. ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಅವನು ಇಂಗ್ಲೀಪ ಭಾಷೆ: 
ಯಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣ ಜಾಣನಾದನು; ಅವನಿಗೆ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ನೂರು ರೂಪಾಯಿ ಐಗಾ 
ರವಿತ್ತು. ಸೆಂಸಾರಪ್ರಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಅಂದಿರೆ 
ಯು ಒಬ್ಬ ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳನ್ನು ಹಡೆದಳು. ಆ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳೇ. ಈ ಕಥಾ 
ನಳದ ನಾಯಕಳಾದ ಸಿ. 
ಛು, ರಾಮೆಕ್ಸ ಕೃಷ್ಣ ಪಂತನಿದ್ದ ವಿಮಾ ಕಂಪನಿಯಲ್ಲಿ" ಗೋವಿಂಡರಾಯೆನೆಂ 
ಫ್ರಿ ಒಬ್ಬ ಬಹು 'ಬಿವಸ ದೆ ನನಕರನಿದ್ದನು. ಅವನು ಆ ಕಂಪನಿಯ ನವ 
ಫರರಲ್ಲಿ' ಮುಖ್ಯನಾಗಿದ್ದು, ಅವನಿಗೆ ಐಣನೂರು ರೂಪಾಯಿ ಪಗಾರ 'ಬಗು 
ತ್ತಿ ತ್ತು, ಮೆಖ್ಬಿನಿಂದ ಅವನಿಗೆ ನವಕರಿಯ ಬೇಡಾಗಿತ್ತು; ಆದ್ದ ರಿ೦ದ 
'`ಅವನು ನವಕರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ, ಸುಖದಿಂದ ಕಾಲಹರಣ ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಕ ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಪ್ಲಪಂತನೆ ಹೇಳಿಕೆಯ ಪ್ರ ಠಾರ 'ಅವಂತೀಪುರಕ್ಕೆ ಬಂಡು ಇರುತ್ತಿ 
| ದ್ದನು. ರಾಮಸೃೃಷ್ಣ ಪಂಕಶನು. ತನ್ನ ಹೆಂಡರು ಮಳ ಕಳನ್ನು ಅವಂತೀಪುರನ 
ತನ್ನೆ ವೆ ಮೆನೆಯಲ್ಲಿ ಅಟ್ಟಿ ದೆ ತನು. ರಾಮಕೃಪ್ಸಪ ಜ್‌ ಕೈಯು ಚನ್ನಾಗಿ ನಷೆ 
ಯ ಹತ್ತಿ ದರಿಂದ ಅವನು ಅವಂತೀಪುರದಲ್ಲಿ ಮುಂಬಯಿಯ ಪದ ತಿಯಂ 
ತೆ ಒಂದು ವ ಪ್ರಶಸ ವಾದ ಮನೆಯನ್ನು ಘಟ್ಟಿ ಬದ ನನು; ಮತ್ತು ಅಶ್ಲಿಎನ್ಟೋ 
ತ್‌ ಹೊಲಗಳನ್ನು ಹೊಸದಾಗಿ ಖರೀದಿಗೆ: ಬಡಿದಿದೆ ನನು. ಮನೆಯ ಪದ & 
ಸ ಚಿನ್ನು ಬಿಹಳ ಅಂದವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ ಬದ್ದ ನನು, ಪಃ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ರಾಮಕ್ಸ್‌ 
ಪ್ಯೃಪ ಪ೦ತನ ಮನೆಯು ನಂದನವನ ಸ್ಯ ಜೆ ಮನೆಯನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿತೆ ತ್ತು, 
'ಗೋವಿಂದರಾವ ಘ್‌ ಪಂತರ ಸ್ನೇಹವು ಮಿತಿವಿತಾರ್ಕಿ ಬೆಳೆ 
ವಿತ್ತು; ಇಬ್ಬ ರೂ ಪರಸ್ಪರ ಬಿಂಡುಗಳಂತೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿ ದೆ ರು. ಅಬ್ಬ ರೂ. 
'ಸುಸ್ತ ಕೈಭಾವದನರಿದ್ದು, ಸೌಜನ್ಯಳ ಯೈ ತವರಮನೆಯಾಗಿದ್ದ ರು. ಇಬ್ಬರ ಮನೆ ' 
'ಯ ಸ ದೊಡ್ಡ ಮನಸಿ ನಿನೆವರೂ, ಈ ಯುಳ್ಳ ವರೂ ಆಗಿದ್ದ ರು. 
'ಅವ೦ತೀಪುರದಲ್ಲಿ ಅರುತ್ತಿ ದೆ , ಗೋವಿಂದರಾಯನು ರಾಮಕೃಷ ಪಂತನೆ | 
ಮೆನೆಯ ಜನರನು ್ಸು ಬಳ್ಳೇ ರೀತಿಯಿಂದ ಸಂರಸ್ರಿಸುತ್ತಿ ತ್ತಿದ್ದನು, ಆದ ರಿಂದ 
ಬ ಸತ ಇರುತ್ತಿ ದ್ದ ರಾಮೆ ಪಂತನಿಗೆ ನ್ನ ಮನೆಯವರ" 


ಜೆ 
ಲ್ನ 


ಕ 


r- 
| 


| ವೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ ರ್ತಿ 
RSENS ಕ ತ 
ಆ ಜಸ ್ಲೀ 
ಕಾಳಜಿಯೇ ಇದ್ದಿ ಲ. ಫೆಲಳೆಲವ್ರ ದಿವಸ ರಾಮಳ್ಸಪ್ಪ ಸಂತನ ಮನೆಯವ 
OS 


| ರೆಲ ಗೋವಿಂದರಾಯನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಿ ದ್ದರು, ಅವರು ಪರಕೀಯವ, 


ರಂತೆ ವಿ೦ದೂ ಹಾಣಸುತ್ತಿ ದ್ದಿ ಲ. "ಗೋವಿಂದರಾಯನು ಅವಂತೀಪುರದಲ್ಲಿ 


ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು. ಖರೀದಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು 


ರ ಬಂಗಲೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟ; ಸಿನಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಆರುತಿ ತ್ತಿದ್ದನು; ಮತ್ತು 
ಪ್ಟೋ ಹೊಲಗಳನ್ನು ಖರೀದಿಗೆ ತೆಗೆದುಳೊಂಡಿದ ನನು. ರಾನುಕ್ಸುಪ ಪಂ 
ಸ ಗೋವಿಂದರಾಯನೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಥ ಸ್ವಲ್ಪ ಜನರಿದ್ದರು. Hr 
ಐಿ೦ದರಾಯನೊ, ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯೂ ೮ ಲಗ್ನೆವಳದ ರಮೆಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನ 


ಒಬ್ಬ ಮಗಳೂ, ಶೃಪ್ಣರಾಯನೆಂಬ - ಹೆಸ ರಿನ ಬಬ್ಬ ಮೆಗನೂ ಆಂತೂ 


ಎ ರೇ ಆದ್ದ ರು. ಗೋವಿಂದರಾಯಕನ ಮಗನಾದ pe ರಾಯನು ವಿದ್ಯಾ 
ಬ್ಯಾಸದ ಸೆ ಇಲ ಜು ಮುಂಬಯಿಯಲ್ಲಿ ಆರುತಿ ಶ್ರಿದ್ದೆ ಮ. ರಮೆಯು ಮುಂಬ 
ಯಿಯ ತನ್ನ ಅತ್ತೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಿ ದ್ರಳು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗೋವಿಂದ 
ಯನೂ, ಗೋವಿ೦ದರಾಯನ ಪ ಪತ್ನಿಯೂ ವಿಂಬಿ ಇಬ್ಬರೇ ಇಬ್ಬರು. ತ 
,ದರಿ೦ದ ಗೋವಿ೦ಂದರಾಯನು ರಾಮಕ್ಕ ಪ್ತ ಪಂತನ 'ಮನೆಯ ಜನರನ್ನು 


ತಾನೇ ತನ್ನೆ ಮನೆಗೆ ಕರಕೊಂಡು ಬಿಂದು ಇಟ; ಪ್ರಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ, ದ್ದ ನು. ಮೇಲೆ ' 


ಹೇಳಿದೆ ಗೋವಿ೦ದರಾಯನ ಮಗನಾದ ಕೃಷ ರಾಯನ pet ಕನಕದ RN 
ನಾಯಕನು. 
ವೇಣೂ-ಕೃಸ್ಣರಾ ರಾಯರ ವೆಯೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚು ೫ ಕಡಿಮೆ ಇದ್ದಿಲ್ಲ... 
ಕೃಸ್ನ ರಾಯನು ವೇಣುವಿಗಿಂತ ಮೂರು ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಹಿರಿಯನು. ಕ 
ಕೃಸ್ಟೃರಾಯರು ಚಿಸ್ಸ್‌ ೦ದಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಪ್ರಿ «ತಿಯಿಂದೆ ನಡೆಯುತ್ತಿ 
ದ್ರರು.: ವೇಣುವು ಆಳಕ್ಕೆ ಹತ ದರೆ ಕ್ಸ್‌ ks | ರಾಯನೊ, ಕೃಷ್ಣರಾಯ ' 
ಅಳಲಿಕೈ ಹತ್ತಿದರೆ ವೇಣುವೂ ಅಳುತ್ತಿ ದ್ದ ರ್‌ ಇಬ್ಬರೂ ಬಂದೇಸ್ಟ ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ 


'` ಆಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರಿಬ್ಬರ ಬಾಲಕ್ರೀಡೆಯನ್ನು ನೋಡಿ. ಅವರ ತಾಯಿ 


ತಂದೆಗಳಿಗೆ ಬಹಳ he ತ ಜ ವೇಣೂ ಸೃಪ್ಮೈರಾಯೆರು , 
ದೊಡ್ಡ ವರಾಗಹತ್ತಿದಂತೆ ಅವರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ ಶಿಫಹ್ರಣವೂ: ದೊರೆಯಹತ್ತಿತು. 
ವೇಣುವು ಕ್‌ ನಿಪ ಪೆ ರಾಯನ ಬಳೆಯಲ್ಲಿ ಹುಳಿತುತೊಂಡು, ಬಳ್ಳೆ A; ಉತ್ಸು ಕತೆ ಛ 


"ಯಿಂದ ಅಪು ಫಶಿಯುವದನ್ನೇ ರಿಯುತ್ತಿ ದೆ ನಳು. il ತೀಪ್ರ 


೩೦ ೪ ೧ ಲ (ತ 
ಗ್ರ ವ ಬುದಿಯನೆರಾದ್ದ ರಿರದ: ಥೇಳಿದ. ನ್ನ :ಹೊಡಲೆ ಅವಿತು 'ಬಿಡುತ್ತಿ ದ್ರ. | 
‘x ಬಣ್ಣ ಅನರಿತೀಪುರದಲ್ಲಿ ಹನಿಯ ಅದಟ ಮೇಲೆ ಸೋವಿಂದರಾಯನು 
-ಫೃಪ್ಪ ಠಾಯನ-ಮುಂದಿನ ಅಭ್ಯಾಸದ 'ಸಲುವಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಮುಂಬಯಿಯ ' 
| ಅರುವ 'ಕಾಮಕ್ಕ್‌ಪ್ಹಪಂತನ: 'ಈಡೆಗೆ-ಕಳಿಬದನು. ವೇಣಾವೂ ಬಹಳ: ಹಟಿ 
| ಮಾಡಿದ್ದ. ರಿಂದ, ರಾಮಕ್ಸ್‌ ನ ಪಂತನು ಅವಳನ್ನು “ಮುಂಬಯಿಗೆ ಕರಕೊಂ 
«ಷು ಬಂದು, ಒಂದು ನ್ಯಾತಾಲೆಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಚ್ಯಾಸಕ್ಕೆ. "ಅಟ್ಟ ಮು. ಮೇಣೂ 
ಬಗ ರಾಯರ:ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೇಮಾಧಿಕ್ಯ ವನ್ನು ಹಂಡು, ಮನೆಯೊಳಗಿನ ಹೆಂ 
:ಗೆಸರೆಲ್ಲ ಅವರಿಬ್ಬರ: Jon ವಸಡಬೇಳೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದರು. ಅಗ್ಗದ ವಿಷ 
ಯವ ಜೊರಟಿಕೆಂದರೆ, ರಾಮಸೃಸ್ಟ್ಯಪ೦ತನ ಇ ಂಡತಿಯು ಜ್‌ ಕ 
ಯನ: ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ ಘುರಿತು--ನಾವೆ ಬಡವರು; ನೀವುಶಿ ಶ್ರೀಮಂತರು. 
'ನಮೆಗೂ:ನಿಮಗೂ. 'ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲೆಂದು:ಅಂದ ಕೂಡಲೆ, EE 
ಪ ಹೆಂಡತಿಯು :-. ಲಗ್ನದ ವಿಷಯಸೈಲ್ಸ, 'ಬಡತನವೂ, ಶ್ರೀಮಂತತನವೂ 
ಹಾರಣವಿಲ್ಲ. ವೇಣುವಿನಂಢ "ಹುಡುಗಿಯು ಎಂಥ ದರಿದ್ರರ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟ ವವಳಾದರೂ, `ನಾವು ಅವಳನ್ನೇ ನಮ್ಮ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನಿಗೆ ಹೆಂಡತಿ ' 
ಇ ಯನ್ನಾಗಿ. ಮಾಡುವದು! ಈ ಪ್ರಕಾರ SE ತಮ ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಲಗ್ನ 
`ದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ: ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ವಾಾಡುತ್ತಿ ದ್ದೆ ರು ರಾಮನ್‌ 
ವು ಪಂತ ಗೋವಿಂದರಾಯರ ಅಪೇಹ್ಞೇಯಾದರೂ ತಂತಮ್ಮ "ಹೆಂಡರಂತೆಯೇ 
ಅಪ್ಪು ವೇಣೂ:-ಸ್ಫೃಪ್ವರ ರಾಯರಿಗೆ ಲಗ ವೆಂದರೇನೆಂಬುವದು ಗೊತ್ತಿ ದ್ದ ಲ. 
ಅವರಿಬ್ಬ ರು ಕೂಡಿ ಆಡುತ್ತಿ ದ ಸರು, ಪ್ರ ಸಂಗಾತ' ಇಬ್ಬ ರು ಹೊಡೆದಾಡುತ್ತಿ 4 
ಶ್ವರ ಇಬ್ಬ ರು ಅಳುತ್ತಿದ್ದ ರು, ಗಂಡ "ಹಂಡರ ಕಲ್ಪನೆಯೇ ಅವರಿಗೆ ಇದ್ದಿ ್ಥ 
'ಹ್ರ್‌ ಮ ಕ್ರಮೇಣ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನಿಗೆ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಪ್ಷಗಳಾ ತುಂಬಿದವು 
ಸವಗ ಎಂಭತ್ತು ವರ್ಷಗಳು ತುಂಬಿದವು. ಆಗ ರಾಮಕ್ಕ ಪ್ಲಪಂತೆ 
ನಿಗೆ-ಅನಳ ಲಗ್ನದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಆಲೋಚನೆಯು ಹುಟ್ಟಿತು. ಅನೆಕಾಗಿ 
, ಅನನು ಅವಂತೀಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಗೋವಿಂದರಾಯನೆ ಸಂಗಡ ಲಗ್ನದ ವಿಷ 
ಯವನ್ನು ತೆಗೆದನು. (ಗೆ | > 


ಗೋವಿಂದರಾವ 5 ಧಾನುಕೃಥುನ ಪಂತ, ಲಗ್ನದ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಇ 
ಪ್ಚು ಅಕುರವು 'ಹಾರಣವಿಲ್ಲ: ಸಸ್ಯ ರಾಯನಿಗೆ: ಇನ ಸ್ಸ ಹೆದಿಮ ಬರು 
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ಬೇಣೂ ಸನ ದುಷ್ಯ ಸಮಾಜ,  - ; ೩೧ 





ವರ್ಷ ತಾ ಆಗಿಲ್ಲ. ಅವನ. ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾ ್ಯಸವಾದರೂ ಇನ್ನೂ. ಮುಗಿದಿಲ್ಲ. 


ಅದರಲ್ಲಿ ಪೋಗಿನೆ-ಬ ತಿಯು ಹಳ ಚಮತ್ಕಾರವಾದದ್ದದೆ. ಸಾಧ್ಯವಾದಪ್ಪು 
ತಡಮಾಡಿ ಲಗ್ಗು ಮಾಡುವದು ವಿಹಿತವೆ. ಬಾಲವಿವಾಹದ ಭಯಂಕರ 


'ಶೂಢಿಯಿಂದೆ ನಮ್ಮ. ದೇಶವು ವಿಪ ಪ "ಅವನತಸ್ಸಿ ತಿಗೆ ಬಂದಿರುತ್ತಗೆಂಬುವದು 
ನಿಮಗೂ ಗೊತ್ತದೆ.. 


ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಪಂತ --ಗೋವಿಂಣರಾವೆ; ನೇಣುವಿಗೆ ಒಂಭತ್ತು ವೆ 


ರ್ಹ ಹ ೌ ಜನರು * ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಹುಡುಗೆಯಾದರೂ ಅನ್ನೂ 
ಸ eT ಮಾಡಲಿಲ್ಲ > ವಿಂಬಿದಾಗಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾ ರೆ, 


ಗೋವಿಂದ: ಜನರ ನಿಂದೈಗೆ ಹೆದರಿ, ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ 'ಬೀಳುವದು 
ಥಹೇವಲ ಹುಚ ಕ ತೆನವಾಗಿದೆ. ಜನರ ಬಾಯನ್ನು ಹಡಿಯುವವರು ಯಾರು? 
ಲವರು ಹಾಗೆ ಅನ್ನು ವರು-ಸೆಲವರು ಹೀಗೆ ಅನ್ನುವರು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 


ನಮಗೆ ಸ ಸೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದರಾಯಿತು. ನಮ್ಮ ಒಳಿತು 


ಹೀನಗಳಿಗೆ , "ಅನ್ಯರು ಯಾವ ಡಬ ಜವಾಬದಾರರಿರುವದಿಲ್ಲ. 


. . ಹವಾಖದಾರಿಯಿಲ್ಲದನರ ಜಿಹ್ಹಾ ಶ್ವಿಯಂತ್ರದ ಗತಿಯು ನಿಯಂತ್ರಿ ತವಾಗಿರುವೆ 
ದಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಮಗಳನ್ನು ನಕ ಜಟ ನನ್ನೆ ಮಗನಿಗೆ ` 'ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 


ತ್ತೇನೆ. ನೀವು ಬೇರೆ ಸ ಸಂಕಯವನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ಬಾಳ ಬೇಡಿರಿ, ತೆಡಮಾಡಿ | 
ಲಗ ಮಾಡಬೇಣೆಂದು ನನ್ನು ಮೂಲೋದ್ಬೆ ನಿರುತ್ತರ ದೆ ಲಗ್ಗುವನ್ನೇನೋ 
ಮರತು. ಆದರೆ ನಾಳಿನ ದಿನವೇ ದುರ್ದೆಸೆಯಿಂದ ಈ ಸ್ಕರಾಯನ ಜೀನ 


. ಘಾತವಾದರೆ, ವೇಣುವಿನೆ ಜನ್ನೆಸಾರ್ಥ್ಯವಾಗುನದಿಲ್ಲ. 


 -ಶಾಮಕ್ಸ್‌ ಪಪ ಪಂತ: ತಡವಾಗಿ ಲಗ್ನಮಾಡುವೆದರಿಂದ ಅಂಥ ದು 
ರ್ಫಟ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಬದಗುವದಿಲ್ಲವೆನ್ನು ಮ "ಯಾತರ ಮೇಲಿಂದ? 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಯಾವದಳ್ಕಾದರೂ ಪೊಳ ರೀ, ಸೂತ್ರವೇ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. 


ಗೋವಿಂದ: ನೀವನ್ನು ವದೆಲ್ಪ ನಿಜವು. ಪ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಧಾರಣ 


| ಶಕ್ತಿ ಯು ಬಂದಾಗ್ಗೆ ಲಗ್ನ ಸ ಸಂತತಿಯಾಗಲಿಳ್ಳೆ ಮಾರ್ಗವಾಗು 


ವದು. ಸಂತತಿಯಾದ ಮೇಲೆ ವೆ (ಈಸ್ಟ: ಪ್ರಾಸ ವಾರ ಅಪ್ಪು ಜಡ 


"ವಾಗಿ ತೋರುವದಿಲ್ಲ. 


` ೩೨7 " .ಢೆರ್ಮತರೆಂಗೀಣಿ. 


a 





UE EE 
ನ ಪಶ್ರ ಫಾರ ವಿಪ್ಗೋ ಹೊತ್ತು ರಾಮೆಕೃಪ್ಸ ಪಂತನಿಗೂ, ಗೋವಿಂ 
ಜಯ್‌ ವಾದ-ವಿವಾದವಾಗಿ ಕಡೆಗೆ ಲಗ್ನವನ್ನು ನಂತು ಮಾಡಬೇ 
ಎಂಡು ನಿಶ್ಚ ಯವಾಯಿತು. ಮೇಣುವಿಗೆ ಹನ್ನೊಂದು ವರ್ಷ ತುಂಬಿ ಹನ್ನೆ 
ರಡರಲ್ಲಿ' ಬಿದ್ದ ದರಿಂದ, ಅವಳು ವಿದ್ಧಾ ್ಯಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅವ೦ತೀಪುರ, 
ದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದ ಛು. ವೇಣುವೆ ಮುಂಬಯಿಯಲ್ಲಿ ಅರುವತನಕ ಫೃಪ್ಪ ರಾ 
ಯನೆ ಸಹವಾಸ ದಲ್ಲಿದ್ದ ದರಿಂದ, ಸರ್ವರಲ್ಲಿ ಪರಸ ರ ಪ್ರೆ ಭಾವವ. ಉ 
ತೃನ್ನವಾಗಿತ್ತು. ಸುಶಿ್ಷಣದಿಂದ ಉಭೆಯತೆರೂ ಬಡ್‌ -ವಿಚಾರಿಗಳಾಗಿ 
ದ್ದ ರು. ಅವರಿಗೆ. ತಿಳಿಯರಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದಂತೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಬಂದುತೆರದ ರಹಸ್ಯ 

ತಲೆರೋರಹತ್ತಿ ತು. ಇ ತೃನ ರಾಯನಿಗೆ 7 ಯಾವದೊ೦ದು. ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿಸಜೇಕಾದರೆ; ಬಳ್ಳೇ 'ನಮ್ರ ಭಾವದಿಂದ ತಿಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಪೂಣ ೯ಡ್ನಬ್ಬಯಿಂದ ಕೃ ಪ್ಲ ರಾಯನ ಘಡೆಗೆ ನ ವದು ಅನುಚಿತವೆರಿದು 
'» ಭಾವಿದ್ಯ' ವೇಣುವು ಇಲ್ಲ ನೋಟಿದಿಂದೆ ಅವನನ್ನು ನೋಡಕ ತ್ತಿ ದಳು. 
ಸೃನ್ಣ ರಾಮನೂ ವೇಣುವಿನೊಡನೆ ಬಳ್ಳೇ ಪ್ರೇಮದಿಂದ 'ನಡೆ ಡೆಯಹತ್ತಿ ದನು, 
4 ಅವನು ಫಗ ಅವಳನ್ನು ಮೊದಲಿನ ನೋಟದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿ ದಿ ಲ್ಲ. ಆಜ ಸ್ಥಿತಿ 
| "ಯಿಂದ, ಇಬ್ಬ ರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಅಕಥನೀಯ-ಪ್ರೆ (ಮವು ಬೆಳೆಯುತ್ತ ನಡೆ 
3 'ಯಿತು.. ಮತ್ತು ಅಗಣ್ಯವಾದ ಪವಿತ್ರ ಪ್ರೇಮವ ಉತ್ಸನ್ನವ ವಾಗಿ, ಇಬ್ಬರ 

ಹೈದ ಸು-ಪ್ರಾ ೦ಗಣದ: ಮೇಲೆ ಪ್ರ ಪೆ 2 ಕ್ರೀಡೆಯು ವಾ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. 





ತ 


೪ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ--ಅಧಿಕಾರ, 


8 
ತ 





| ಅಧಿಕಾರವು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವಿಲ ಲಕ್ಷಣವಾದ ಒ೦ದು ವಸ್ತುವಾಗಿದೆ 
ಐದು ಒಮ್ಮೊವೆ ಸ 'ಜಗತ್ತಿನ ಸರ್ವ ಅನರ್ಥಗಳಿಗೆ ಬೀಜಮಂತ ತ್ರವಾಗಿದೆ- 
ಆದರಿಂಥಲ್ಲೇ, ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಘೋರಸೃತ ತ್ಯಗಳು Rus ವೆ. "ಆಧಿ 
ಹಾರ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಕ್ಕೆ ಜ್‌ ಜಾ ಇನ್ನೊಂದಿಲ್ಲ. ಆಧಿಕಾರವು 
ದೇವತೆಯಂತೆ ಅದೆ. ಈ ದೇವತೆಯು ಪ್ರಸನ್ನಳಾದಃ ವರಿಗೆ ಜಗತ್ತು ತಣ 
ಸಮಾನ 53 ೧ (ಗ 
ಸಮಾನವಾಗಿ ಕಾನನ | ಅವರಿಗೆ ಪಾಸ ಸ-ಪ್ರಣ್ಯಗಳ ॥ ಜಯ ಸ್ವಲ 


| 5 ತ ಹ ಸ್‌ ಜ್‌ 
4 ಇ 4 ಸಃ ಸ್ನ” ಪ್ಲಾಟ] - 
೫ ಡಾ ಕಫ x ks ಇ ಗೆ ಗಃ 3 «ಕ 
೩ ಕ್‌ 1 ಕ್ರ | ಈ > ಕ್ಕ {4 pe | 
6 ತಕ 4 ” ? | ೫ ತ 
> ಕ ಆ ೫ 
3 x ೫ ಯ ಇಂ p haf 
x « ರ್ಟ 


J. 


ವೇಣೂ ಅಥವಾ ದಸ ಸಮಾಜ: - 








ದರೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯಾಯೋಗ್ಯ ವಿಚಾರವೇ ಇರುವದಿಲ್ಲ. 
ಅವರು ಲೋಸಾಪವಾದಸ್ಯೆ ಅಂಜುವದಿಲ್ಲ. ಈಾವೇ ಹೆಚ್ಚಿ ೦ದು ಶೂಗುವೆ 
ದುರಭಿಮಾನವೇ ಅವರ ಹದ್ದು ಣವಾಗಿದೆ. ಯಾವ ರೀತಿಯಿ೦ದಲಾದರೂ 
ಜನರಿಂದ ದೊಡ್ಡ ವರೆನಿನಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರು ವಿಶ್ವಪ್ರಯೆತ್ನವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಭಯೆಂಕರವಾದ ಸೆಲಸವನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೂ 


| ಹಿಂಜರಿಯುವದಿಲ್ಲ. ನಿಜವಾಗಿ ದುರಭಿಮಾನದಿಂದ ಅಂತ್ಯಕ್ಕೆ ಹಾನಿಯೇ 


ಆಗುಸ್ತೆದೆ.. ಈ ದುರ್ಗುಣದಿ೦ದೆ ಬಟು ಛ್ರಸ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ, ನೀತಿಯು 
ನಸ್ಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ದುರ್ಗುಣದಿ೦ದ ಸೋಟಿಗಟ್ಟೆ ರೂಪಾಯಿಗಳ 
ನಾಶವಾಗಿರುತ್ತವೆ, ದುರಭಿಮಾನದ ಜನರಿಂದ ಅನೇಕ್‌ ಪಚ್ಚನರ ಪ್ರಾಣ 


ಗಳು ಆಹುತಿಯಾಗಿರುತ್ತವೆ, ರಾಸ್ಟ್ರಗಳು ಹೀನ ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ... 


ಧಮ್ಮ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಶೆಗೆದುಕೊಂಡ ಅವಂ೦ಶೀಘ್ರರವನ್ನು ಹಿಂಡು 


ಮಾಡಿಸಿದ್ದೆ (ವೆ. ಆದರೆ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನುಳಿದ ಸಂಗತಿಗಳು: 


ಅಪ್ರರಕಃ ನಿಹನಿರುತ್ತವೆಂಬುವದನ್ನು* ಮರೆಯ ಇೂಡದು. ಅಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. 


. “ 


ತಿಯೊ೦ದು ಹೆಸೆರಿನವಿ ಕೂಡ ಅದಲು-ಬಿದಲು 


4 ಇ ಚ್ಟ 
ವಿವೇಚನ ಮಾಡಿರುಸ್ತೇವೆ. ಅದು ವಿಸ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ 


ಜಾಲಿ ಸಕಾಲ 


“ರಣದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರ-ದುರಭಿ 
ಇಂ 
ಲಸ್ಸಿ 

ವಿಷವಿರುೆ ದೆಂಬದನ್ನು ಘೊ ನ ಪ್‌ರಣದಲ್ಲಿ ವಾಚಕರಿಗೆ ಮನದಟ್ಟು ಮಾಡಿ 


ನಾ ೧ ಬ - | | 
ಮಾಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಶ ನಿತ ಪ್ರ 
ಗಿ 


ASS NE SY ಸರಿ TE SEE EE Cy 
ಹಣಜಲಿ ಸೌಲ; 3 ಸನ್ನು ಹಾಗಿ ದರ i ಲುವಿ 3 ದೆ ಆಪಿ, ಆದರೆ | 


ದ 


ಕ್‌ 8 ಕಿ 
ಕ » ಕ್‌ ಕ್ಕ Kl 


ಹ ಗ ಇ ಕೆ 4 ಫಿ { "je bl "೧ = ಇ = ಹಾ 
ಸಾ ನದೆ ನಕಾಕದೆಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿದರೆ ಬಗುವಂತಶಿಲ್ಲ; ಬಗಲಿಳ್ಳೆ ಶಶ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ. 


ಯಾಕಂದರೆ ಆ ಗ್ರಾಮವನ್ನು ನಾವೆ ನಮಃ ಹಾಲ್ಕನಿಕ್‌ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ಥಾ ಪನ” 


ಇಂ ಡು ಡರು. ಆದರೆ ಸರಕಾರದಿಂದ ಯಾವನ ವೈವಸ್ಥೆ 3 ಯಾಗಲಿಕ್ಕೂ ಮಾರ್ಗ: 





ಇ ಧ್‌ ಧರ್ಮತರೂಗಿಣಿ. | | 
| ಸ | ETS 
ಅವಂತೀಪ್ರರದ ಕಂದಾಯವನ್ನು ವಸೊಲ ಮಾಡುವ, ಅಧಿಕಾರವು ಫಿ | 
“ಫರಾಯೆನ ಕಡೆಗೇ ಇತ್ತು. ಸರಕಾರಕ್ಕೆ “ಚ ಇಫೌಧಾಯಿ ಮೊದಲಾದ ಕ | 
ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟರೆ ಆಯಿತು. ಸರಕಾರವು ಯಾವ ರೀತಿಯಿ೦ದಲ್ಯೂ ಜಹಾಗೀ 
A ಸಾರಭಾರದಲ್ಲಿ ಕೆ ಸೈಹಾಕುತ್ತಿ ದ್ದಿ ೪. ಅದರಿಂದ ವಿಶ್ವನಾಫರಾಯ 
' ಐಗೆ ಯಾರ ಆ೦ಜಿಕೆಯೂ ಇದ್ದಿ ಲ. ಅವನು ಬಡ ಜನರನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರ ' 
ದಿಂದ ನಡೆಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದನು. "ದಲು ಅವಂತೀಪುರದಲ್ಲಿ ಜಮ್ದೀನನಾರರೆ - 
ಸಂಖ್ಯೆಯು ಕಡಿಮೆಯಿದ್ದೆ ದರಿಂದ, ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರು ಸುಖ-ಸೆಂಸತ್ತು ಗಳಲ್ಲಿ. 
ಮಿಗಿಲಾಗಿದ್ದ ರು; ಅದರೆ ವಿ೫ ನಾಥರಾಯೆನೆ ಸೈಯಲ್ಲಿ ಆಧಿಕಾರ ಸೂತ ತವು 8 
ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ಅವನು ಸಭ ಗ್ರಾ ಮದಂತೆ ಅವಂತೀಪುರದಲ್ಲಿ ಸ್‌ 
ದಾರರನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವಪೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಸದನ ತ್ತಿದನು. ಇದರಿಂದ ಪ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ | 
ಬಹಳ ಅಸೆಂತನೀಪವಾಯಿತು. ಅವರು ಈಂದಾಯವನ್ನು ಕೊಡಕ್ಕೆ ಅಸೆ: 
ಮ್ನ ತಿ ತೋರಿಸಿದರೂ. ವಿಕ್ಷ ಸೈನಾಥರಾಯನು ಅಧಿಕಾರ ಪಾ ್ರಾಬಲ್ಯದಿ೦ದ ಬಲ .. ' 
'೦ದಾಯವನ್ನು ವೆಸೊಲು ER ಅದರಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲ ಅಸಂತು 
ಸ್ಪರಾಗಿ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಮನೋಭಿಪ್ರಾ ಯವನ್ನು ಸ ಮಾಡಿಸೊಂ `` ಃ 


 ವಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಯಾಕಂದರೆ. ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನು ಸ್ವತಂತ್ರ, ಸಂಸ್ಥಾ ನನು! ತ 
ಇದಲ್ಲದೆ ವಿಕ ಸ ನಾಫರಾಯೆನು ಷೆ ಸ್ಟ ದುಡ್ಡು ತೊಟ್ಟು ಹೋಟ್ಸು ಹಾಕಬಿ ೪", 
ಹೊಂಡು ಸತ್‌ ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟೆ ಟಿ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಸ ಸ ಇದಿಬಿೊಂಡಿದ್ದ ನು 

| ನ್ಯಾಯದೇವತೆಯು ಅವನೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾರ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಗುಲಾಮತಿ 
ಯಂತೆ ಆದ್ರ ಳು. ಅವಳು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ. ಧನಸೆಂವಾದನವನ್ನೂ ಮಾಡಿಕೊ" 
ಡುತ್ತಿ ದಳು, ವಿಶ ಶ್ರನಾಥರಾಯನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಕ್ಕ್‌ ಆನನರೀ ಮ್ಯಾಜ್ಥೆ (ಬ 


ಅಧಿಕಾರವು sof ಸ್ಕೈ ಯಲ್ಲಿ ಬಿಕ್ಕ್‌ ಮಾಣಿಸ್ಯದಂತಿತ್ತು, 


ಗ್ರಾಮದ ಜನರು ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನ' ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಗದಗದ ನೆಡುಗು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಅವನ ಆಜೆ ನಿಯನ್ನು ಯಾರೂ ಉಲ್ಲಂಘನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಪ. | 
ಸ ಇರು ವಿರೋಧವಾಗಿ ಸೌತಾಡಸಿಳ್ಳಿ "ಯಾರಿಗೂ: ಧೈರ್ಯವಿದ್ದಿಲ್ಲ ಲ. ಅವೆನಿಗೆ SN 

" ಆಗದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಯಾರಿಗೂ ಸಾಮಥ ೯ವಿದ್ದಿ ಲ ವಿಶ್ವ ಸವಾ ಸ್ರ 
ತ್ಲರಾಯನ ನಿಬುವಿಕ ವಿತ್ತ ರವಾದದ್ದು; ಮೈಕಟ್ಟು ದಪ್ಪ ವಾದದ್ದು ಮೈಬ ಕ 





ಫಿ PY 3, ತ ಷೆ 
¥ - 
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ಜವರಾಯನ ತನ್ನೆ ತಾಯಿಯೊಡನೆ. ಬಂದು ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನ ಮನೆಯ 


ಕ ರಲ್ಲಿ ಜಹಾಗೀರದಾರ ವಿಶ ಶಿನಾಫರಾಯನ ಪ್ರಫಮ-ಪತ್ನಿ ಯು ಮೃತೆಪಟ್ಟ ದ್ರ 


ಮೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಪ ಸಮಾಜ. | ೩ರ 
uu 
ಇ್ಞಾವು ಅಚ್ಚ 'ಇಪ್ಪುಬಣ್ಣದ್ದು; ಕಣ್ಣು ಗಳು ಜೊಡ್ಡವಾಗಿದ್ದು, ಬಟ್ಟನಲ್ಲಿ 
ಜಕಾತ್‌ ಸೆಂಪಾಗುತ್ತಿದ್ದ ವು. ಅವನ ಆಚರಣೆಯು ಜತೆ ಫಿ 
ವಾದದ್ದಿ ತ್ತು. ಪ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ವಿದ್ದ ಕೂಡಲೆ ಪ್ರಾತರ್ವಿಭಿಯನ್ನು ತೀರಿಬಳಕೊಂಡ 
ವನೇ “ಗ್ರಾಮದ ಪ್ರಬದ ವಾಗಿದ್ದ ಅಲಸೇಕ್ವ ರ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಶ್ರೀಕಂಘರನ ಭಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ ನನು. ನ ಕೈನಾಥರಾಯನ ಮನೆಯೆಲ್ಲಿ 


' “ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಅರ ಅವನ ಮೆಗನಾದ ದೋಂಡೀ 


ರಾಜನೂ, ಸೊಸೆಯಾದ ಯಮುನೆಯೂ, `ರಾಧಾಬಾಯಿಯೆ ತಮ್ಮನಾದ 
ಮಾಧವರಾಯನೊ ಅಂತೂ ವಿಕೆ ಕೈನಾಥೆರಾಯನ ಸಹಿತ ಐವರಿದ್ದ ರು. ಈ 
ನರ್ವ ಜನರ ಸ ಸ ಸ್ವಭಾವ ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಪೆ ಪ್ರಸಂಗಾನುಸಾರ: ವಾಚಕರ 
ನಿದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಜೇ ಬರುತ್ತವೆ. 
ಮಾಧವರಾಯನು ಮೊದಲು ಬಿಹಳ ಶೀನಬ್ಧ್ದ ಹನು ಅದಲ್ಲದೆ 
ಅವನ ಮನೆತನದ: ಸೆಲುವಾಗಿ ಜನರ ಮತವು ಚಿಹಳ ಇ ದ್ದ ಕ 
ಮಾಧವರಾಯನು ರಾಧಾಬಾಯಿಯ ಬೆನ್ನಹಿಂದೆ ಹುಟ್ಟ ದ ತಮ್ಮನು. 
ರೀರ್ವರ ತಂದೆಯು ಇವರ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ತೀರಿಕೊಂಡಿದ ನು.. ಆದ್ದ ತ | 
ಇವರ ತಾಯಿಯು ದುರ್ವ್ಯಾಪಾರಗಳಿಂದ ಧನಸಂಗ್ರಹೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ನ 
ಇವರ ಪಾಲನೆ ಮಾಡಿದ ಳು. ರಾಧಾಖಾಯಿಯು ತನ್ನ 8 ತಾಯಿಯಂತೆ ಸುಂ 
ದರಿಯಿದ್ದ ಛು. ಮಾಧವರಾಯನ ರಚನೆಯ ವೇಳೆಯತ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪರಿಶ್ರ ಮ 
ಮಾಡಣ ರಿಂದ, ಅವನು ಅಸೆಡ್ಸಾ ಳವಾದ ೫ಬಿ ಬ್ಲಿಣದ ಗೊಂಬೆಯಂತೆ, ಮ 
ಸುತಿ ತ್ರಿದ್ದ ನು. ರಾಧಾಬಾಯಿಯ ಲಗ್ಗೆ ವಯೆಸ್ಕಳಾದ ಕಡಲೆ ಎಪ್ಟೋ ಮು 
ದುಕ-ಮುಳ್ಳ ರು ಅವಳನ್ನು ಲಗ್ಗಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಣೆಂದು, ಆವಳ ತಾಯಿ . 
ಯೆ ಕಡೆಗೆ ಮಡ್ಡಿ ನ ಚೀಲವನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಬರಹತ್ತಿದರು. ಇಪ ಪ 
56% ಅವನ ಮನಸ್ಸು ರಾಧಾಬೌಯಿಯ ಇತಿ ಒಕ] : ಧಿಕ ನಾಥ 
ರಾಯೆನ ಪ ಪ್ರಯತ್ನವು ಎಂದೂ ಕೂನ್ಮ ವಾಗುವ ಸಂಭನವಿಲ್ಲದ್ದ ನ ಶಿಂದೆ ಅವನು . - 
ಮೊದಲಿನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಅಗಲಿದ ರೂ! ದಿನದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಸಪತ್ನಿಕ ' 
ನಾಸನು. ರಾಧಾಬಾಯಿಯು ಬಮೆ ಲೇ ಜಹಾಗೀರದಾರಿಣಿಯಾದಳು. ಇ | 


೯೧ 


ಈ 





RE ':  ಹೆಮಣತರೆಂಗಿಣಿ. 
i 
ಇರಹತ್ತಿ ದನು. ಆದರೆ ರಾಧಾಬಾಯಿಯ ತಾಯಿಗೆ ಮೆಗಳ ಸ ಸುಖ-ವೈಭವ 
A ನೋಡುವ ಸುಯೋಗವು ಜದಗೆಿಲ್ಲಿ. ರಾಧಾಯಾಯಿಯ ಲಗ್ದುವಾಡ' 
ಲ್ಪ ದಿನದಲ್ಲಿಯೇ ರಾಧಾಖಾಯಿಯ ಜು ಯಮೆಪುರಿಗೆ ಹೋಡಳಾ. 
ಮಾಧವೆರಾಯನೆ ಆಫ ತಿಯ. ಬಹಳ ವಿಲಪ್ರೆಣವಾದದ್ದಿ ತ್ತು. ಇದ್ದ ಶ್ರಿ 
ಯಂತೆ ಅವನೆ ಮ್ಳ ಬಣ್ಣ ನ ಅದು ಮಿರಿಮಿರಿ ಮಿಂ ಇತುತ, ತ್ತು. ನಗು 


ವಾಗ ಅವನ ತನು ಸ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಥಳಥಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವ್ರ. 


ಅವನೆ ಹೆಲ್ಲುಗಳು ಬಳ್ಳೇ ದೊಡ ಡ್ಲವಾಗಿದ್ದು » ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಘೆಲವು' ಹೆಲ್ಲುಗಳಾ 


ವೇಷಗಾರರು ಹಾಸ್ಯೆಸ್‌ ತ್ಯಾಗ ಹಚ್ಚಿ ಇಂಡ ಹಲ್ಲುಗೆಳಂತೆ ಮುಂದೆ ಹಾಯ್ದಿದ್ದ ದೃವ ವ್ರ 


ಅವನ ತುಟಿಗಳು ಸರಲ ಹೆ ಹೆಳ್ಳಿ ದಾಂತೆ ಇಪ್ಪಾಗಿದ್ದ ರಿಂದ ಹಾಸ್ಯಗಾರ ಹಾಸೆ 


pe 


ಸ್ಕೈ ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಅನುಕೂಲವಾಗಿತ್ತು. ಮಾಧವರಾಯನ ವಿದ್ಯಾಜ ಸ್ಯಾಸವು ಆತ್‌ 


' ಟೋದಿಂದ ವಿಳಟೋ ಪರ್ಯಂ೦ತರವಾಗಿತ್ತು. ಐವತ್ತೊಂದು ಆಸರ ಗೆಳ 
ವರ್ಣಮಾಲೆಯೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಮಿಕ್ಕ್‌ ಎಲ್ಲ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಅವನು ಇಲಿ 
°° ತ್ರಿದ ನಷು. 'ಗಣಿತ-ವಿಶ್ಯೆಯಲ್ಬಂತೂ ಅವನ Ke ಹ ಮುಂದಿಶ್ತು. 
ಮಾತ್ರ ಯಾವತ್ತೂ ,ಸ೦ಖ್ಯಗಳು ಕೂನೈ ರೂಪದಿಂದ ಅರಲಿಸ್ಯ ಬೇಕ್ಕು 
ನ ಧೈರ್ಯನಿ ದ್ಲವೆರು ಮಾಧವರಾಯನಿಗೆ ಆಪ್ತರ ಕತ್ರುವೆಂದು ಫರೆಯುತ್ತಿ. ದ್ದ ರು: 
ಮಿಕ್ಕ್‌ವರೆ ರೆಲ್ಲ. ಮಾಧವರಾಯನನ್ನು ಇ ತಿಂದು ಕ್‌ರೆಯಬೆ ನೀಪಾಗು 
ತ್ತಿತ್ತು. 'ಮಾಠನರಾಯನೆಂದರೆ ವಿಳ 1 ಹೆಂಡತಿಯ ತಮ್ಮನೆ ನು; 
ಅಂಡಮೇಲೆ ಅವನನ್ನು ಮನ್ನಿಸದಿರ್ಕವದು ದುರಾಪಸ್ತವಾಗಿತ್ತು RE 
ಪುರದಲ್ಲಿ ವಿಕೆ ್ಯ ನಾಥ್ಮರಾಯನಿಗ ಆದ್ದ ಪ್ಟು ಮಾ ನಪು ಮಾಧವರಾಯೆನಿಗೂ 
ಅಷ್ಟು. ಎ ವನು ಮಾಡುತ್ತಾ ರೆ| ಅಧಿಕಾರ ಸಾಮ ುರ್ಥ್ಯದ ಮುಂದೆ 
ಖು ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಆಟಿವು ನಜೆಯುವದಿಲ್ಲ!! 
ರಾನುಕೃುಪ್ಹ ಪಂತನು ಮುಂಬಿಯಿಯಿಂದ ಬಂದಿದ್ದಾ ನೆಂಬಿುವ ವಾಜ್‌ 
ಯನ್ನು ಹೇಳಿ, ಒ೦ದು ದಿವಸೆ ವಿಶ ಕ್ವನಾಫರಾಯೆನು ಅನೆ ॥ ಮನೆಗೆ ಬಿಂದನು. 
.ರಾಮಸೃಸ್ಟ್ಯಪಂ ೦ತನು ಜಹಾಗೀರದಾರ ಸಾಹೇಬರೇ ಸ ಸ್ವತಃ ಸನ್ನ ಮನೆಗೆ 
ಬರುವದನ್ನು ಇಂದು, ಅವರ ವಿದುರಿಗೆ ಹೋಗಿ ನ ಮಸ್ಸಾರ, ಮಾಡಿ, ವಿನ 
'ಯೆದಿಂದ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಕರಕೊಂಡು ಬಂದು, ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಗಾದಿಯ 


ಮೇಲೆ ಅವರನ್ನು *ುಳ್ಳಿರಿಬನನು. ರಾಮಳ್ಳಪ್ಪಪಂತನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಿ. 
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ನೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಣ್ಯ ಸಮಾಜ. ಜೆ: ೩೦; 


ಜದ ಬಾಬಾ eee 





ಯಡಕಿಯ ಸಂಗ್ರೆಹವಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆಗ ಅವನು ಅಲ್ಲಿಯಪ್ಪು-ಅಲ್ಲಿಯಷ್ಟು ಅಸು 
ಜೊಂಡು ಬಂದು, ಅದನ್ನು ತಬಳದಲ್ಲಿ ಬದ್ದ ಪಜಖ, ತಬಳವನ್ನು ವಿಶ್ವನಾ 
ಥೆರಾಯನ ಮುಂದೆ ಇಟ್ಟನು. ದೊಡ್ಡ ವರ ಮೆನೆಯಲ್ಲಿ ಚಹವನ್ನು ಹುಡಿ 
ಯುವೆ ' ಪರಿಪಾಠವಿರುತ್ತದೆಂಡು ನೆನಿಬ, ರಾಮಕ್ಕ್‌ಪ್ಸ ಪಂತನು ತೈರೆಯಿ೦ದ 
ಚಹೆವನ್ನುಣದ ಮಾಡಿಕೊ೦ಡು ಬಂದು ಜಹಾಗೀರದಾರರ ಮುಂದೆ ಇಟ್ಟನು, 


ಆ ಬಹದ ತಡೆಗೆ ನೋಡಿ ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ವಿಶ್ವನಾಫರಾಯನು:- ರಾಮ 


ನ ಪಂತ್ಕ ಆ ಚಹನನ್ನು ನಮ್ಮ ಮುಂಜಿ ಇಡಬೇಡಿರಿ, ನೀವು ಮುಂ 


ಬಯಿಯ ಜನರೆಂದರೆ ಚಹದ ನಿಸ್ಸೀಮ ಭಕ್ತರು! ಆದರೆ ವಾವು ಅದನ್ನು 
ತುಡಿಯುವೆದು ಹಾಗಿರಲಿ; ಅದರ ವಾಸನೆಯು ಹೂಡ ನಮಗೆ ಸೇರದು, 
ಎ೦ದ೦ದನು. 

ವಿಶ್ವನಾಥೆರಾಯೆನ ಬೆಂಕಿಯಂಥೆ ಮಾತಿಗೆ ರಾಮಶೃಪ ಪರಿತನು 
ನೊ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ.” ತಂದ ಚಹವನ್ನು ಬೇಗನೆ: ಒಳಗೆ ಒಯ್ದ ಟನ್ನು 
ನಂತರ ವಿಶ್ವನಾಫರಾಯೆನಿಗೆ ವಿಲೆಯಡಿಸೆಯನ್ನು ಮೆಲ್ಲಲಿಳ್ಯೆ ಹೇಳಿದನು. 


ನೆ ಏರಿಸೆಯ ಸತಿಯ ಬಿಗ್ಗೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪ 
ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ` `ಲಹೊತ್ತು ವಾದ-ವಿವಾದವಾದ ಮೇಲೆ ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನು, 
ನುಡಿದದ್ದ ೇನಂದರೆ-- ರಾಮಕೃುಸ್ಸೃ ಪಂತ, ನಮಗೆ ವೇಣುವಿನ ಟಪ್ಪುಣೆಯು | 
3ಜಾಗಿದೆ. ಅನ್ನು ನೀವು ವೇಣವನ್ನು ಸ್ಥಾ ಸ್ವಿತಿಯಿಂದ ಅಡುವದು ಭೂ 
ಪಣವೆಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮೆ ವೇಣುವಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ವರನನ್ನು ನಾನು ಅರಿಬಟ್ಟದ್ದೇನೆ, 
ವಿಂದಂದನು. ಭಿ 


ವಿಕ್ವನಾಥೆರಾಯನು ಯಾಕೆ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾ ನೆಂಬುವೆ ಬಗ್ಗೆ 


; ರಾಮಸೃಷ್ಟಪಂತನಿಗೆ ಬಂದು ದೊಡ ಆಲೋಚನೆಯು ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಆದರೆ 


@ 
ಮೇಶಿನ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯ 'ಮೇಶಿಂದ ಅವನು ಬಂದ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ತಟ್ಟನೆ: 


ಎಂಡು ಹಿಡಿದರು. ನಂತರ ಕೆಳಗೆ ಬರೆದಂತೆ ರಾಮೆಕೃಸ್ನ ಪಂತ-ವಿಶ್ವನಾಥೆ 


ರಾಯರ ಸಂಭಾನಣವು ನಹೆಯಿತು. 





ಸ A i 


Ke 


“= ಕತತ ಶಂ ೫ es ಹಾಲಾ ಸಇಾಸಾಸಾಸಿಕಾವಾತಾ?' 











ಹ ಬ ಹ _ (ನಮ್ರವಾಗಿ) ಟಿಪ ರೃಣೆಯನ್ನು ಘೊಡುವೆ 
ಭಾಗೆವು ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ಯಾಕಂದರೆ, ಪಃ ಸೊದಲ್‌ ET 
ಘಡೆಗೆ ವೇಣುವಿನ ಟಿಪ ರೃಣೆಯನ್ನು ಸೊಟ್ಟದೆ. ಮತ್ತು ಲಗ್ಗುದ ನಿಶ್ಚ ಯವೂ 
ಆಗಿರುತ್ತ ದೆ. ಅನುಕೂಲಪ್ರಸಾರ ಲಗ್ನವನ್ನು ಮಾಡುವದೊರದು 'ಉಳಿದಿ 
ರುತ್ತ ap | 

ವಿಶ್ವ ನಾಥ :—ರಾಮೆಕ್ಸನ್ನೆ ಪಂತ, ಆತೆ ತಡೆಗೆ ನಿಮ್ಮ _ಆಚಾರ-ಬಿ 
ನ ಬದಲಾಗಿರುತ್ತ ವೆಂದು ಜನರನ್ನು ವೆದು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. ಗೋವಿಂದ ' 
ರಾಯನು ಯಾರು-ನೀವೆ ಯಾರು". ನಿಮ್ಮೆ ನಬ ಅದನ ಬೀವಮೆ 


ಯಾವದು? ಕಳ ಸಿಲ್ಲ-ಬಳ್ಳಿಯಲ್ಲ, ಹತ್ತಿ ತ್ರಿದವನಲ್ಲ-ಹೊಂದಿದವನೆಲ್ಲ, ಆಗುವ 


ವನಲ-ಹೋಗುವವನೆಲ್ಲ ಘುಲವು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ-ಗೋತ್ರ ವ್ರೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿ 
ದ್ದು ನೀವು ಗೋವಿ೦ದರಾಯನೆ ಮಗನಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಮಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟ 
ರುತ್ತೇವೆಂಹನ್ನುವದು ಹುಚ್ಚುತನದ ol ಲಗ್ಗೆ ಗೃವೆಂದರೆ ಆನೆ 


; ಹ ಹೆಗ್ಗಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಆ ಸಂಖಂಧವಾಗಿ ಬಹಳ ವಿಚಾರನಾಡಜಿಕ್ಕೆ ಛೇಕು. 


ನಾನು 'ಹುಡುಕಿಟ್ಟ ವರವು ನಮ್ಮ ಮನೆಯೊಳಗಿನದೇ ಅದೆ. ಮಗಳ ಜನ್ಮ 


ದ ಕಲ್ಯಾಣ Zi ತಂದೆಯ ಪವಿತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯಕರ್ಮವಾನಿದೆ. ; 


ರಾಮ ಸ್ನ ಪಂತ 1—( ಕಾಂತವ ತ್ತೆ ಯಿಂದ ) ಪಗ ವಿರಡು ವರ್ಷ 


| A ಥೋಂಡೀರಾಜನೆ ಜ್‌ ನನ್ನ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಅದೆ. 
| ಹೀಗಿದ್ದು ವೇಣುವಿನ ಸಲುವಾಗಿ ಆಯಿಟ್ಟ ವರಪಾದರೂ ಯಾವದು! 


ವಿಶ್ರ ಶ್ವಮಾಥೆ : ಜಾ (ಗಂಭೀರವಾಗಿ) ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ತಮ್ಮನಾದ 
ಸ ಾಸವರಾಯನೇ ಹುಡುಕಿಟ್ಟ ವರನು. ಅವನಿಗೆ ನಾನು ಸೊಡುತ್ತೇನೆ- 
ನಾನು 'ಸೊಡುಕೆ ತ್ತೇನೆ, ವಿ೦ದು ಸರು ಸ ಬಂದು ಅಂಗಲಾಚಿ ಬೇಡಿ 
ಹೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ; ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ -ಹುಗಳ ಕಲ್ಯಾಣ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸ! ನಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ದರಿ೦ದ ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ ಬಂದೆನು, 


ವಿಶ ್ಲನಾಫರಾಯನೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಸೆ ಪೆಂತನೆ ಹ ಹೈದಯ ಜ್ನ 


ದಲ್ಲಿ ಓನ್ಮಲೇ ಸೆಂತಾಪ, ಖೇದ, ಆಕ ಕರ್ಯ, ಹಾಸ್ನ ಬಾ ವಿಕಾರ 
ಗಳು ಹುಟ್ಟ ಕಿದವು, ಯಾಕಂದರೆ, ಸ, ಮಾಭವರಾಯನ ಸ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಅವ್ವ 


ed 
ವ್ವ 


ರ ವಯಸ್ಸಾ ದ ಘನೆ ್ಯಯನ್ನು ಜ್‌ ಮಾಡುವದು ಸ್ತುತೆ 


ಈ 


ವೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಚ ಸಮಾಜ, FY 





ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅರಿತಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಅನನು 'ಕಾಂತವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಕೆಳಗೆ 
ಬರೆದಂತೆ ಮಾತಾ ಡಿದನು” 

'ರಾಮಳ ಸ್ಥೃಪಂತ: ಟ್ರ ಕಾಕಾಸಾಹೇಬ, ವಚನೆಗೊಡುಪಕ ತನಕ 
ನಮ್ಮಾಟಿವು, ' ಎಚನವನ್ನು ಸೊಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಲಾಭವಾದರೂ .' 
ಆ ಕಡೆಗೆ ದುರ್ಲಕ್ಷ್ನ ಮಾಡುವದು ಆರ್ಯವರ್ಶನವಾಗಿದೆ.! ಮಾಧವರಾಯ 
ನು ವಯಸ್ಸ ದವನು. ನನ್ನ ಮಗಳು ತೀರ ಆಲ ಲೃ ವಯಸ್ಕಳು. ಕಾರಣ 


ಭೆ 


ವಿಶ್ವನಾಥ:--( ಸ್ವಲ್ಪ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ) ವಯಸ್ಸಿನ ನೆವವನ್ನು ಹೇಳಕ್ಕೆ. 
ಉಾರೊನ್ಬಿ. ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಮಗಳನ್ನು ಘೊಡುವ ಆಪೇಶ್‌ ಕ್ಲೆಯುಳ್ಳ ಕ 
ದ್ದರೆ, ಆಗಲೆಂಥನ್ನಿರ ಜು ಹೊಡುವದಿಲ್ಲವಾಗಿ 200 ಳೆ ಬಂದೆ 
ಜಾರಿಗೆ ಸುಂಕವಿಲ್ಲ ಸ ಎಂಬಂತೆ; ಹೇಗೆ ಬಂದೆನು ಹಾಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. * 
ರಾಮಳಕೃುಸ್ಸಪ೦ತನ ಸೆರಳ ಪ ಪ್ರತ್ಯುಕ್ತ ರವನ್ನು ಪೇಳಿ, ವಿಶ ಶೈನಾಥರಾಯ | 

ನು ಬಂದು ತು ಬ್ರ ವಿರಡೆ) ' ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಅವನು ಗ ಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ; 
ಹೊರಟಿನು. ಶಿ ಸಚಾರಪ್ರಸಾರ 'ರಾಸುಶೃಷ್ಣ ಪಂತನು ರಾಜಾ 
ರನ್ನು ಬಾಗಿಲದ ವರೆಗೆ ಕ್‌ಳೆಬಿದನು. ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ದಾಟಿ. ವಾಗ್ಲೆ 
ಐ ವಿಕೃನಾಷರಾಯನು : ತ ಸಿಪ್ಲರಾಯನ ಸಂಗಡ ವೇಣುವಿನ ಲಗ್ಗುವು ಹೇಗೆ 


ವಾದದ್ದು. 


| “ಆಗುತ ತ್ರದೆ, ನೋಡೋಣವೆ೦ದೆನ್ನುತ್ತ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 


ರಾಮೆಶೃಷ್ಣಪಂತಸಿಗೆ ವಿಶ್ವನಾಫರಾಯನೆ ಮಾತಿನಿಂಡೆ ದುಃಖವಾಗೆ' 


ದಿದ ರೂ, ಮನಸ ೨ ಚಂಚಲ ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ ಕೂಡಲೆ ಅವರು ಗೋವಿ೦ಡರಾ 


ಹ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ನಡೆದ ಯಾವತ್ತೂ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ದನು. ಮತ್ತು ಲಗ್ನವನ್ನು ಆದಷ್ಟು ಬೇಗನೇ ಶ್‌ ಹಿತವಾ ದದ್ದೆಂ 


ದು ಹೇಳಿದನು. ವಿಪ್ಟೋ ಸ ರ್ಶವಿತರ್ಕವಾಗಿ ಕಡೆಗೆ ಚೆ ಅಥ 


ವಾ ವೈಶಾಖ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಬಂದು ನ ತೆಗೆದು Re ನ 
ವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿಕ್ಸ ಯೆವಾಯಿತು 
ಪೊ ಮಾತು ಜರುಗಿ ಸ ಸ್ವಲ್ಪು ದಿವಸೆವಾದ ಮೇಲೆ" ಆಸ ್ರಿಸೃಕೀಯರನ್ನು 


ಕರಯಿನುಷ್ಟ ಯೋಚನೆ ಮಾಡ ಎಜಸ ಲ್ನ » ೮ಗೃದ ದ ತಿಥಿಯನ್ನು ನ | 


ಅತ್ರ. 





| ಹ A | < ಧರ್ಮತರಂಗಿಣಿ. 








EEE ಸಾ ತ್‌ ರಾ — ನ್‌ 
ಸ ವದಕ್ಕೂ ಗೋವಿಂದರಾಯನು, `ರಾಮಳ್ಳ್‌ ಪ ಕೈಪಂತನನ್ನೂ ತನ್ನು ಹಲವರು, 
ಮಿತ್ರ ತ್ರರನ್ನೂ ಮುಂಬಯಿಯಿಂದ ಇಳಿಸಿಕೊಂಡನೆ ನನ ಜನರು ವೆ ಶಾ 


'ಖಕುದೇ ಪಂಚಮಿಯ : ದಿವೆಸ ಪಾರಾ ಮುಹೂರ್ತವ ಬ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ನ ಸ ಮನೆಯ ಹೆಂಗಸರಿಗೂ ಜು ಅನುಕೂಲವಾಗಿ 
ಕೋರಿತು. ` ಗ್ನದ ತಿಥಿಯು ನಿರ್ಣಯವಾಗುವೆದೊಂದೇ ತಡವ; ಉಭಿ 


ಯ ಪಕ್ಷಜಷರೂ "ಒಳ್ಳೇ ಷ್ಟ ಕರೆಯಿಂದ. ಲಗ್ನದ ಬಿದ್ದ ತೆಯನ್ನು ಮಾಡಹತ್ತಿ 
ಕ ದರು, - ಅಂದಿಗೆ ವೈಜಿಕುಳು್ಟ ಪಂಚ ತವಿಯು 'ವಾಪ ಸವಿಾಪವೆಂದರೆ 
ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳಿತ್ತು. ಇನ್ನೂ ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳ ಅವಧಿಯ ಲಗ್ನದ ತಿಥಿಯ 

ಕ ನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಿದ್ದರೆ ಉದ 3 ಕನೇನಿದ (ತೆಂಬ ಬಗ್ಗೆ ವಾಚಕರ $ ಮನಸ್ಸಿ ನೆಲ್ಲಿ 
- ಸ _ತೆರಂ: pe ಹುಟ್ಟಿ ಬು ಇದ್ಕೆ ಅನೇಕ ್ಲಾರಣಗಳಿ 
| ದ್ದವು, (೧) « ಲಗ್ನ ತ್ರೆ ಬಡುವ ಜನರಲ್ಲಿ ಫಲನರು ಸರಕಾರೀ ನನಕರರಿ 
ಡು, ಅವರ ಸ “it ತಿಂಗಳು: ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ರಜೆಯು ಬಗ್ಗೆ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು. (೨) ಖಿರಡೊ ಡೆಯ ಲಗ್ನದ ಸಿದ್ಧತೆ 
ಸ ಯನ್ನು ಮಾಡುವನರು ಸ ಸ್ಪಲ್ಪ ಲ್ಪ ಜನರಿದ್ದ ರು. | (೩) ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ ಇಸ ಸ 
ರಾಯನಿಗೆ ವ್ಯೆ ತಾಖದೆ Lyk ಫಾಲೇಜದಿಂಡ ಬರಲಿಳ್ಳೆ ಅನುಸ ಘೂಲವಿದ್ದಿ ಲ. 
ಪೂ ಮೊದಲಾದ ಕಾರಣಗಳೆಂದ ವೈಕಾಖಶುದ ಸಂಚಿತ ತಿಥಿಯನ್ನು 
ನಿರ್ಣಯಿಬಕ್ಕು. ಸ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಗೊಳಿಂದರಾನ:ರಾನುಶೃಪ್ಪ ಪಂತರ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹದ ಸಾಮಾ ್ರಾಜ್ಯವು ಪಸರಿಸಿತ್ತು. ವ್ರ ತಡೆಗೆ ಮ 
"ವೇ ರ (ಇ ಸರ್ವರ ಮುಖಕನ ಸುಲಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಅರಳಿ 
ಕೊಂಡೇ ಆರುತ್ತಿದ್ದವು. ರಾಮಕ್‌ ಸ್ಯ ಸಂತನ ಹೆ ೦ಡತಿಯೂ, ಗೋವಿಂದ - 
ರಾಯನ ಹೆಂಡತಿಂ ಸ ಪರಸರ" ಮ ಮಾಡುತ್ತ ಲಗ್ನದ ಬದ ಡಶೆಯ: 
ನ್ನು ನಡೆಸಿದ್ದ ರು. ಅವರು ಲಗ್ಗಇಾಲದಲ್ಲಿ " ಯಗಗ ಬಡವೆಯ 
ಸಲುವಾಗಿ ಹಟ ಹಿಡಿದು ಕೂಡು ವದಿಲ್ಲ... ಒಂದು ಹೆಚ್ಚೇನು-ಬಂದು ಇ ಘದ್ರಿ 
ಮೇನು ಸುಧಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಚಟ ಉತ್ತಮವಾಣದ್ದು 38 ಎಂಬದಾಗಿ. 
ಪೂರ್ವಾಲೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ರ ರು. ಗಂಡಸೆರು ಬತ್ತ ಟ್ಟ ಗೆ ನೆರೆಡರೆಂದರೆ 
ಚ ಮನಸ್ಸಿ ಗ್ಗೆ ಬಿ೦ದ೦ತೆ ದುಡ್ಡು ಘ್‌ ೫೯ ಮಾಡಬಾರದು, "ಸುಮ್ಮನೆ ನಾಚು 
ಬೆಂಡುಬಾಜಿಗೆ ಥ್ರ ವ್ಯವನ್ನು ಹಾಳು ಮಾಡಬಾರದು. ಅನಾಥೆ ಬಾಶಿಕಾ 


PE 

ಕ್ಯ 
*_ 

x 


ರ್ಗ)” pe 
ಬ್ರ 8 


3 ಮ ಮೊದಲಾದೆ. ಸಆಸ್ಟ್ರಗಳಿಗೆ ಖಪ್ಟೋ ದುಡ್ಡಿನ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿ 





ಡೇಗೆ ಭಷ ಕೊಳ್ಳದೆ ನೇಕ ಉ೦ಬೀ ಘೂಷೆ ಸಲದ ನಿಜಾನಗಳು ಆವಳ ಹೋ 


ಓಲ 












ಮು 


ಖರಿಬವಃಗಿ ಆಲೋಣಿಸ ತಿದ ರು. ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಉಭಯತರ ವ 


ಹುಡ.ಗರ೦ತೆ ಲಗ ವೆಂದರೆ ಬಂದು ಪ್ರಹಾರದೆ ದ ವಿನೋಣವೆಂದು ರ್ವೇಇವಿಗೆ 
ಶೊ ೋರುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಸಣ್ಣ ಭಯು ? ವಿಷ್ಣೋ ದೊಡೆ ಸೆ ಬೊಡ್ಡ ಜನೆ 
ರಿಗೆ ಲಗ್ನವೆ೦ದರೆ ಬಂದು ಪ್ರಕ: ರದ ವಿನೋದವೆಂಬ ರ ದೆ. 
ಲಗ್ನದಲ್ಲಿ ತರತರದ ವರ್‌ ಮೊಳಗುತ್ತಿ ರುನ್ನವೆ, . ಸುಂದರವಾದ 


ವೇಣುವು ಹೂಡೆ ಲಗ್ನದ ಗಡಭಿಡಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದಳು. ಸೆಣ್ಣ 


ಮಂಟಿ ನವು ವಿರಾಜಮಾನವಾಗಿರುತ್ತಿ ಜೆ ಆಕಃಕ ಮ೦ಹಖದಲ್ಲಿಯ' ನಕ್ಷ 


ಗಳಂತೆ ಲಗ್ನ ಮೆಂಟಿರ ರದಸ್ಸಿಯ ದೀವಿಗೆಗಳು ಲರಕಲಕ್‌ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿ ರುತ ರು 


ಜನರು ದಿನ ಕಂತ ಅಮ್‌ 'ಲ್ಯವಾದ ವಸ್ತ್ರ ಸ್ರಾಲ೦ಕಾರಗಳನ್ನು 'ಹಾಕಿಕೊಂಡು ' 


ಮೆರೆಯುತ್ತಿ ಡಾ ರೈ ಪಂ೪ ತಪಾ ನನ್ನೆದೆ ವಾಸನೆಯು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಪಸರಿ 
ಬರುತ್ತ ದೆ, ಊಟದ ಪಂತ್ರಿ ಗಳು ಓಬ೦ದರಹಿ೦ದೊ೦ದು ನೆಡೆದೇ ಇರುತ್ತವೆ. 
ವಿವಾಹ ಮಂಟರ ರಡಲ್ಲಿ' ಸುಂದರ ವಾರಾಂಗನೆಯರ ಇಿತ್ತಾಸರ್ಪಕ್‌ವಾಣೆ 
ಮಧುರ ಸೆ ರದ" ಸ] ನವೆ ಕೇಳುವವರ ಈರ್ಣಾನೆಂದ ನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರು 


'ಹೃದೆ, ತ ಅನೆಂದದಾಯಕ ಸಂಗತಿಗಳಿಂದ ಒಡಗೂಡಿದ್ದೇ ವಿವಾಹವು, ಕ 
'ಅದ೦ ಹೆಸರು ಲಗ ಬು» ಹೀಗೆ ವಿಸ ಸ್ಫೋ ಜನರ ಭಾವನೆಯಿರು ಕೃದೆ. ಆದರೆ. 
ಮವೇಣುನವಿನ ಚನ ಬೇರೆ ಪ್ರತಾರದಿ ತ್ತು. ಅವಳ ವಿಚಾರವು ತೀರ 


ಭಿನ್ನವಾಗಿತ್ತು.  ಅಕ್ತೆ-ಮಾ EE ಗಡ ತನ್ನೆ ಶಷಗವ್ಯುತವ ವು 


ಯಾ ಸ್‌ ಪತಿಯೆಂದರೆ ದೇವರು ಖಂಬಿ ಛಾವನೆಯ್ಸು ಹುಟಿ ನ ಬೇಹಾದಲರೆ, 


ಬ್ರೀಯರಿಗೆ : ಯಾವ ಜಾ ್ಲನವಿರಜೀತು, ಅತ್ತೆ-ಮಾವಂದಿರ ಸೇವೆಯನು 
ಮಾಡುವದರ ಉಣೆ ಸೀಕವೇನು, ಮತ್ತು ಅವ ವರ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಶಿರಸಾವಹಿಓ 
ಮಾನ್ಯ. ಜ್‌ ಸಾರಣ ನೇನು ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಹುಡುಗರ ವಿಪಯವಾಗಿ 


ಹಡೆದ ದ ಶಾಯಿಯ ಜವಾಬಿದಃರಿಯು' ವಿಪ್ಟರಮಟ್ಟ ಗಿ: ಇರುತ್ತ ದೈ ಆ ಸಂ. 


ಬಂಧವಾದ ಜ್ಞಾ ನವಿರುವದು ಬ್ರೀಯರಿಃ ಗೆ.ಎಿಸ್ಟು 'ಭೂಪಷಣವಾಗಿದೆ, ವೆ ನಿನೆಯ 
ಲ್ಲಿ ರಾವ, ಮೈದುನ, ನಾದಿನಿ, ಬೆ ಮೊನಲಾದವರಿದ್ದ ರೆ : ಅವರ ಹೂಡ 


೧ AN 
"ಯಲ್ಲಿ ಲಗ, ದವ 82539 ಕಾಶೇ ವಾತಾಗಿತ್ತು. ಕ ಸ 


ತಾ 


ಸ ,. ಧರ್ಮತರಂಗಿಣೆ: 


ಗಿ ಫಗ ಅತ ಅತಾ, ಚಟ SS ಭಾ ಬಂ ದಂ ಲಾ ರಾ y 
fd ಕಾ ಧಿ 








ವೆದಕ್ಲೂ “ಕಟ್ಟಿದಂತೆ ಇದ್ದವ. ಈ ವಿಚಾರಗಳ ಹೊರ್ತು ಅವಳ ಅಂತಃ: 


ಮಿತ.*ಇದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ ಆಸ್ಪದವಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. "ಆ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಮು 


ಖಳಾಗಿದಳೆಂದರೆ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಅವಳು, ತನಗ ಸ್ರ್ರೀಧರ್ಮದ ಜ್ಞಾ ನವಿಲ್ಲವೆಂ : 


ದೂ ತನಗೆ ಬ್ರೀಯರ ನಿಜವಾದ ಕರ್ತವ್ಯಕ್‌ರ್ಮದ ಪರೀತೆಯವಿಲ್ಲವೆಂದ್ಕೂ, 
ಶಾನು ಸಂಸಾರ ರಥವನ್ನು ನಡೆಯಿಸಶಿಕ್ಕೆ ಪೂರ್ಣ ಅಸಮರ್ಥ ಳಾಗಿದ್ದೆ e 
'ದೆಂದೊ ನೆನಸಿ, ವ್ಯಸನೆನಡುತ್ತಿದ್ದ ಳು. ವಿವಾಹವೆ೦ದರೆ ವಿನೋದವಲ್ಲ; 
ಘಠಿಣವಾದ ಪವಿತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯಕರ್ಮವೆಂಬುವದು ಅವಳಿಗೆ ಪೂರ್ಣ ಮನವೆ 
ರಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು. | 
ವೇಣುವಿನ ಲಗೃ-ತಿಥಿಯ ವಾರ್ತೆಯ ಜಹಾಗೀರದಾರ ಸಾಕೇಖರ 
ಆವಿಗೆ ಮುಸ್ಧಿದ ಹೊಡಲೆ ಅವನ ಅಂಗಾಲಿನ ಉರಿಯು ನಡುಸೆತ್ತಿಗೆ ಬ೦ದು 
ಹತ್ತಿತು. ಈಗ ಸ್ವೃಸ್ತ ವಾಗಿ ಕೂಡ್ರುವದು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ, ವಿನಾದರೂ 
ಪ್ರಯತ್ನೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕೆ೦ಂದಾಲೋಕಿಬ, ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನು ತನ್ನ 


ಉದ್ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಶೊಡಗಿದನು. ಮತ್ತೆ ಅವನು ರಾಮಳ್ಳ್‌ಪ್ಲ ಪಂತನಿಗೆ 


“ ವೇಣವನ್ನು ಮಾಧವರಾಯನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ನೆಟ್ಟಿಗಾಗುತ್ತದೆ, ಇಲ್ಲವಾದರೆ 


ನಾನು ನನ್ನೆ ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ವೈವಸ್ಥೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ * ವಿಂಬದಾಗಿ 
ಹೇಳಿ ಕಳಿಬದನು. ಆದ್ಯ ರಾಮಕ್ಕ್‌ಪ್ನ 7೦ತನು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಾಗಿ “ಅಂಥ 


ಅವಿಚಾರದ. ನಿರೋಸವನ್ನು ಕಳಿಸುವದು ನಿಮ್ಮಂಥವರಿಗೆ ಕೋಭಿಸುವ' 


ದಿಲ್ಲ” ವಿಂಬದಾಗಿ ವಿಶ್ವನಾಫರಾಯನಿಗೆ " ತಿಳಿಬದನು. ಅಗ೦ತೊ ದುರಭಿ 


ಮಾನದ ಜಹಾಗೀರದಾಂನಿಗೆ ಮಿತಿವಿಸಾರಿ ಸಂತಾಪವಾಯಿತು. “ಘೂ. 


ಅವ೦ತೀಪುರದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಯಾರೂ ವಿಾಾರುವದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ 
*ಮಳ್ಳುಸೃಷ೦ ತನು ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಮಾರಿ, ತಿರುಗಿ ಮೈಸೊಕ್ಕಿನ ಮಾ 
ಪನ್ನಾಡಿ ಇಳಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಒಳ್ಳೇದು! ನನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಅಧಿಕಾರ- 
- ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿದ್ದಾ ದರೂ ಅದರ ಉಸಯೋಗವೇನು? ವೇಣುವಿನ ಲಗ್ನವನ್ನು 
ಮಾಡುವ ರಾಮಶೃಪ್ನ ಸಂತನ ಸರಸಾಟ ನಿಬ್ಭ್ರರುತ್ತದೆ!! ನೋ 
ಡುತ್ತೇಸೆ ? ವಿ೦ಬದಾ?ಿ ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನು ಮನದಲ್ಲಿ ಆಲೋಜಬಬ, ಪಾಳ 


ಸರ್ಪದಂತೆ ಕ್ವಾಸವಎನ್ನು ಬಿಡುತ್ತ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೊರಟನು, 


ಗ 


ಇ ನ ಪ್‌ "೫೫ ಗಾ ps ಪರ್‌ py ವೆ ಡೆ 
ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿ ಯಾವ ನ್ಯಭಸೆ ಯನ್ನು ವತಾಡಜೈಕೆಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಅವನು 








A 
«3 


py 


em 








ಬಹಳ ಆಲೋಚನೆ ನಾಡಲಿ ಲ್ಲ. ಹಿಣೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಲೇ ಅವನು 
ಬೃನಲ್ಸಿ ಅಲೋಟಿಸಿದ್ದೆ (ನಂದರೆ :-ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮಾರ ಹತ್ತರ ಹೋಗಿ ರಾಮ ಲ 
ಸ್ಥ ಪಂತನೆ ಸ೦ಬಂಧವಾಗಿ ಇಲ್ಲದ್ದ ನ್ನು ಹೇಳ, ಅವನನ್ನು ಜಾತಿಯಿ೦ದ : 
ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಲೋಕಿಿನಿದನು- 

ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನು ನಿಲ್ಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರನ್ನು ಒಂದು ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿನಿದನು- ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಭಿಫುಕರ್ಯೂ 


ಕೆಲವರು, ಕಾವ್ರಿಗಳೂ, ಫೆಲವರು ಖೌರಾಣಿಕರ್ಯೂ ಲವರು ಗೃಹಸ್ಥ ರೂ 


ಛ 
ಕೆಲವರು ಜಹಾಗೀರದಾರ ಸಾಹೇಬರ ನವಕ್‌ರದಾರರೂ ಇದ್ದರು. 'ಅವ 


ಪಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಿಗೆ ತಮ್ಮನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿದ ಕಾರಣವೇ ಗುರ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಫೆಲವರಿಗ 


ಕಿ ಜನರು ಮಾತ್ರ ಮೆತ್ತನ್ನ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ತಕ್ಕೆ-ಲೋಜುಗಳಿಗೆ ಆತು 
ತೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದ ರು. ಉಳಿದವರೆಲ್ಲ ಬರೇ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ರು 
ಅಧ್ಯಹ್ಪಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ವಯೋವೃದ್ಧ ರಾದ ನರಹರಿಕಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ವಿರಾಜಮಾನರಾಗಿ 


ದ್ದರು. ಅವರ ಎದುರಿಗೆ ತಾಂಬೂಲ ಸಾಹಿತ್ಯದ - ತಬಸವು ಆಟ ತ್ಸು 


' ಅವರು ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತ ನುಡಿದರೇನಂದರೆ ---ಸಭ್ಯಗೃಹ 


ಸ್ಥ ರೇ. ಇತ್ತಘಡೆಗಿ ಪ್ಲೆ !ಗೆ-ಕಾಲರಾ ರೋಗಗಳ ಖನೀಡೆಯಿಂದ ಅಸಂಖ್ಯ ಜನಿ 
ರು ಸಾವಿಗೆ ತುತ್ತಾಗಲಾರಂಭಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಮಳೆಯು ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಕಗದ್ದ 
ರಿಂದ ಧಾನ್ಯಾದಿಗಳು ಬೆಳೆಯುವದಿಲ. ಅಂತೂ-ಇಂತೂ ಜನರಿಗೆ ಯಾವ 
ತರದಿಂದಲೂ ಸುಖವಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಅಪರಿಮಿತವಾಜ 


ಅನಾಚರಣೆಯೇ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ದೇಶದಲ್ಲಿ ಪಾಪವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ, ಪುಣ್ಣವು 


ಹೇಳ ಹೆಸರಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿದೆ. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ. ನೆಡೆಯುವ . 


ಬ | | 
“ಯತ ಿ೦ತೆ ಪರಮೇಶ್ವರಃ ಖ೦ಬಂತೆ, ಮಾಡುವಪ್ಪು ಸ್ರಯತ್ನವನ್ನು 
ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. ತಿವಿಗೆ ಹೇಳದ, ಕ್ಸಿ ಗೆ ಕಾಣಿಸದ ಸ೦ಗಶಿಯ ಬಗೆ 
ಿ ೧ 
ಏನೂ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಕಿಸ್ಸೈ ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ೬೦೫ ಹೇಳಿದ್ದ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ: 
ಕಂಡ ಸಂಗತಿಯ ಬಗ್ಗೆ. ಯೋಗ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಮಾಡುವದು ನಿಮ | 
ಸ್‌ರ್ತವೈಕಳರ್ಮವಾಗಿಜಿ, ಧರ್ನೋಧ್ಯಾ ರಕ್‌ರ್ಯೂ ವಾಸಪರಾಜ್ನುಖರೂ ಆದ 


ಜನರೇ ಹೆಚಾ ಗಿದ್ದಾ ರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ತಾನಾದರೂ ನು ಮಾಡೀರಿ ಆದರೂ 


ನೊ 


ಸ ; 
' ರರ್ಮತಶರಂಗಿಣಿ. 
ಇ! pe 
oo EN CM 


ಹ — ಹ ನಾ ವಾ ರಾ ನನಾ ಇ: 
ಚಾಸಾಖಾಚಾಚಾ- ಸಾಲಾರ್‌ ಕಾರಾರ್‌ ? ಬ 





': ವದಕ್ರೂ "ಕಲ. ಇಥರಾಯರ ನಿಗೆ € ದ್ದೆ ಅಂದೆ ಅನಿಪ್ಸೈಕನಿರಸ್‌ ನಲಗ | ಸ 
ಮಿತ್ರಗಣದನ್ಳಿವೆಲ್ಲರು ವೀತಾ ನಾರ ಮಾಡಿ, ಜಹಾಗೀರದಾರ ಸಾಹೇಬರ ಅಭೀಸ್ಕವನ್ನು 

೧ ಇ ದಾ po 
ಬಸ್‌ಗಿದ ಪೂರ್ತಿ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿಯ ರಾಮ್‌ ಷು ಪಂಠತನು ಬಾಹ್ಮಣ 
ತ 
ಕನ್ನ ದ ಜಾತಿಯವನೇಣೋ " ನಿಜವೆಂಬುವದು ತಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದ ಸಂಗತಿಯ; 
ಆದರೆ ಚ ಮುಂಬಯಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ಸ ವಿಜಾತಿ ು ಬ್ರೀಯನ್ನು ಅಸ್ಯ 
ದ `ಹುಡಿಗೆಯುು ವೇಣೂ 


" 


ಸ 
ವಾಗಿದಾನೆ. ಬ್ರೀಯೆ ಹೊಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿ ಹೆ ಟ್ಟ ಆ 
ಖಂಟ ತೆ ಈಸ್ಟ ಛಾಗಿದಾಳೆ. ಅ 

ಮಗನಾದ ಕ್‌ ಸ್ಮ ರಾಯನಿಗೆ ಹೊಟ್ಟು ಹ ತಿಥಿಯ ನಿ ಬಿಕ್ಷೆ 'ಯಿಸಲ್ಪ ಹ 
pL, ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಆಲ್ಲಿ ವಿಶಾ ರ ಮಾಡಲಾಗಿ ಅವನೂ : 
ಚಾತಿಸೀನವ್ಯಾಗಿರು: ಶ್ರಾ ನೆಂದು ತಿಳಿದು ಬಂದಿರುತ್ತದೆ ಡೆ. ಇಂಥ ಅಮಂಗಳ: 
ವಾಡ 'ಘಾರ್ಯವನ್ನೆ. ಕಣ್ಣಿ ನಿಂದ ಹೇಗೆ ನೋಡಬೇಕು, ಬಿನು ಮಾಡಬೇ 
ಜ್ರ, ಇರ ರಲಿ, 3 ನ ತಕ್ಕ್‌ ಕಾಸನೆ ಮಾಡುನೆ ಅಧಿಕಾರವು 


ಖು 
ಸಿ ನಿಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ, ಚಃ ೦ಬಂ೦ಂಧವಾದೆ ಅಧಿಕಾರವಾದರೂ 
ನಿಮ್ಮ ಕೈಂ ಯಲ್ಲಿ ಇದ ಆ ಉಭೆಯತರ ಕೂಡ ಆಗತಕ್ಕ್‌ ಊಟ 
»ಪೊದಲಾದದ್ದನೆ ಪುಮ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಬೇಕು. ಪ್ರಾಹ್ಮ್ಮ ರಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಆವರ * 


F ಭೂಡ ಯಾವ ಈರದೆ ವ್ಯವ ಮಾಡಬಾರದು. ಸಾರ್ವಜನಿಕ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗಾಗಿ ಟ್ಟಿ ಬದ ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ಅವರು ನೀರನ್ನು ಬಿಯ್ಯರಾರೆ 
ಸಟೆ A ನಾವು MME ಕ ಇದಕ್ಕೆ ಯಾರಾದರೂ 

ಅಸನ್ಮುತಿಯಿನ್ದರೆ * ಹೊಗಲೇ ರ ಮ ಘೂಡಿದೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮ ಜರು ಸ್ರ ಗಳು ರಿಕ ಸ್ಹಯಿಸಿದ ಆಲೋಜತನೆಯು ನಮ್ಮೆ ಲರಿಗೂ 

ಬು ಗೆಯವೆಯಿಂದು. 'ಆ೦ದರು. 5 ಮುಂ ಟು ವಿಧಿಯು ಮುಗಿದ ಗ 
ವಿಲ್ಲರೊ ತಾ ೧ಬೂಲವೆನ್ನು ಹಾತಿಕೆ ಕೊ೦ಡರ;; ಕೆಲವರು” ನಸ್ಯ ನನ್ನು. ಸೇವಿಸ 
ದರು. ಹೂ ಪ್ರಹಾರವಾಗಿ ಗಿ ಸರ್ವರಿಗೂ ಸಕಾಲ ಆ ಮಹಾ . 
ಸಭೆಯು ವಿಸರ್ಜನವಾಯಿತು. J 





»$. 4 
ಫಲ 
OS , ಸ್ನ '« 


i | ಅವಂತೀಪುಶವು ಚಲೋ ಗ್ರಾಮಗಳ ಮಾ ಾಲೆಯಲ್ಲಿ a ; 
೫1 ಹ ಮಾ ಕಿ ರಾ 
ತಃ ೫ಗ್ರಾಮುನ್ನೆ ವಿವ ದೊಡ ರಿ; ಅದರಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ವಸ್ತಿಯು ಹೆಚ್ಚಿ 





ಬ 
೩೮೧ ಅಥವಾ ದುಶ್ಚ ಸಮಾಜ. 


ws » ಕಾವಾ ಜಾಮಾ ಅಲಾದ ಇ, ದ ಮಾ ದಾ ಈ ಹಾಂ RE ಸಹಾ: 
ಡಿ 





ಗಿತ್ಸು. ಅಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಾರೋದ್ಯೋಗಗಳಾದರೂ ಕೆ 
ದ ಸಾನುತ್ತಿ ದನ. ಆ ಗ್ರಾಮವು ಸಮುದ್ರಕೆ ೫೦ದಿದ್ದ ರಿಂದ, ಆ.” 
ಊಂ: ಆ .ರಮಣೀಯತ್ತ ವವ ಮ. ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಉ೦ದ 
ಮಹ ಸ್ಯ ಶಾಲೆಯೂ, ಸ ಅ೦ಚೇಸ್ಟ್ರೈಯ್ಕೂ ಒ೦ದು ತಾರಾಧೀಸೂ " 
ಇದ್ದವು. ದಿವಾಣೀಕೋರ್ಟು, ಮಾಮಲೇದಾರ ಕಚೇರಿಯು ಅವಂತೀಪುರೆ 
ದಲ್ಲಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆವು ಸೆಮಾವಪದಲ್ಲಿಯೇ ತಾಲೂಕ್‌ ಶಹಶಿ ನಲ್ಲಿದ್ದವು. ಆ ಗ್ರಾಮ 


"ದೆಲ್ಲಿ ಈಗೆ ಮಾಡಿ ಈಗ ಉಣ್ಣು ವ ಜನರು ಪ್ರಾ 0 ಸತ್ತ: 
" ಪೂರ್ವಾರ್ಜಿತ ದ ದ್ರವ್ಯದಿಂದ; ;ಹೊಟ್ಟೆ ಹೊರಕೊಳ್ಳುವ ಜನರೇ ಬಹಳವಾಗಿ 
ದ್ದರು. ಇಂಘಫ ನಿರುದ್ಯೋಗದ ಬ್‌ ಕಳ ದನ್ನು ಒಯ್ದು ಬಬ ರಿಗೆ 
ಹೇಳಿ ಅವೆರಲ್ಲಿ ಕಲಹವನ್ನು ಹೆಚು ಿವೆನೂ, “ ಬಲಳತೆಪೃಥ್ವೀ ಜು “ಜಿ 
| ಬಿಲವಿದ್ದ ಕಡಿಗೆ ಹೇಳಿ ನ್ಯಾಯನನ್ನು ಸರ್‌ ಅವರ ಪವಿಃೆ ತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯ 
ಅರ್ಮವಾಗಿತ್ತು. ಇಂಥ ನೀತಕ್ಕ್‌ತ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಅವೆರ ಆಯುಪ ನು ಹಾಳಾಗಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿ ತ್ತು. ಅವರು ಉಣ್ಣು ವಾಗಲೂ ಮಲಗಿದಾಗಲೂ: ಸ ಬಿಟ್ಟು 
ಉಳಿದ ವಿಲ ವೇಳೆಯನ್ನು AN ರನ್ನು ಕೆಡಿಸುವ ಲ್ಲಿಯೇ ಖರ್ಚು ಸು 
ದ್ದ ದರಿಂದ, ERE sh ಜಜಿಸ್ಟ್ರೇಟ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ನ್ಯಾಯವನ್ನು ತೀಠಿಸುವ 
ವಾಳಿಯೇ ಬರುತ್ತಿ ದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಇಂಥ ಜನರಿಗೆ ಜಹಾಗೀರದಾರ ಸಾಕೇಖರು 
ಸಾದ ಗ ಹೆಸೆ ಸೆರಿಟ್ಟಿರೆ, ಅದು ಅವರಿಗೆ ಕಳ್ಳೀ ಒಪು.ವಂತಿತ್ತು 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಸಭೆಯು ವಿಸೆರ್ಜನವಾದ ಮೇಲೆ ಜಹಾಗೀರದಾರ ಸಾಹೇ 
' ಬರ ನಾಯಿಗಳು ಕೆರೆ ಬಾವಿಗಳ ಹತ್ತರ ಕೂತು ಪಹರೆಯನು ತಾ | 
ತ್ರಿದಪು; ಮನೆಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಯಥಾ. 
ಸಾಂಗವಾಗಿ ಹೇಳೆಹತ್ತಿದವು. ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಣಯಿಸೆಲ ಬುಟ್ಟಿ ಸಂಗತಿಯ 
ಗೋವಿಂದರಾವೆ-ರಾಮಕ್ಸಸ ಪಂತರ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಕೂಡಲ ಹ ಪೂರ್ಣ '. 
“ ವಾಗಿ ಚಕಿತರಾದರು. ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತ AE ಕಾರಣವು 
ಅವರಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸ ತ್ತು. ಆದರೆ ಆಪ್ಸರಿಂದಲೇ ಈ ಗಾ ಗ್ರಾಮದ 
ಪುಂಡ' ಜನರು ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಇಂಥ ಅಪವಾದಗಳನ್ನು 'ಹೊರಿಸ್ಕಾರೆಂದೂ, 
ಜಾತಿಬಾಗಿರರೆನ್ಸಾಗಿ ಮಾಡ್ಯಾರೆಂದೂ, ಮನಸ್ಸಿ ಗೌ ಬಂ ಮಾಶಾಡಿ 
ಮಾ ಚ್ಛುತಿಯನ್ನು ಮಾಡ್ಯಾರೆಂದೂ ಆವರು ಅರಿತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ವಾಸ್ತವಿಕವಾಗಿ: 





ಟಗ 


| 2 ಧರ್ಮತರಂಗಿಣೆ. ನ್‌ 
ಸಕ್ಯೂ “ಕಳಸ ಪಂತ-ಗೋವಿಂದರಾಯರು ನಿಷ್ಕಲಂಕರೂ; ನಿಪ್ಪಾನಿಗಳೂ, 
ತ.ಸಣದಮ 





ಪ್ರ ರಾಜ್ಯಗಳೂ, ಆಗಿದ್ದ ರು. ಆದರೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ದೇನು, ಪಂಡ “ಜನರ 


ಆ ಪ್ರಂಡೆ ಅವರ ಆಟನೆ ನಡೆಯುವಂತಿದ್ದಿಲ ಲ್ಲ. ನಿಪ್ಕಾರಣ ಪ್ರೌ ಪ್ತ ಹ್‌ 
" ಅನವಾದಕೆ ಕ್ಕ ಅವರು ಭಯಭೀತರೂ, ನಿರುತ್ಸಾ ಹಿಗಳೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. : ಸಜ್ಯ ಜ್ವನ 

3 ರನ್ನು ಹೀಡಿಸುವೆದು ನೀತ ಸತ್ತಾಧಾರಿಗಳ ಹುಟ್ಟ ಗುಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನಕ್ಕ 

| ನಾತರಾಯನು ಶನ್ನ ಅಭೀಪ್ಟವು ಸಿದ್ಧಿ ಸಿನಕಾಗಿ ಮನೋರಾಜ್ಯದ ಉಚ್ಚ 

" ಬಂಹಾಸನೆವನ್ನು ಏರಿದ್ದ ನು. ರಾಮಕೃುಪ್ಚೃ ಎಂತ ಗೋವಿಂದರಾಯರು 


RLS 'ಅವಾಯ "ಮಾಡಿದ್ದಿ ಲ್ಲ ಲ_ಮಾಡುವ೦ಥವರಿದ್ದಿಲ್ಲ ಲ, ಯಾರಿಗೇನೂ ' 


ಆಹಿತವನ್ನು ಬಯಸಿದ್ದಿ ಲ್ಲ-ಬಯಸುವಂಥವರಿದ್ದಿ ಲ್ಲ ಲ, ಉಭಯತರೂ ಶುದ 
೧ ಮನಸ್ಸಿ ನವರಿದ್ದ ರು. ಆದರೆ ರಾಮೆಕೃಪ್ನ ಪಂತರು ಜಲವು ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದನೆಂದು ಡೀ ಬಹೊದು. ಎ ತನ್ನೆ ಸ ಸುಸ್ವೆ ರೂಪಿಯಾದ ಮೆಗಳ 
1ನ್ನು ಕುದ್ದ ಕಾಗೆಯ ಬಣ್ಣ ದ ಮಾಧವರಾಯನಿಗೆ ತೊಡದೇ ಇದ್ದ ದ್ದು "ಬಂದೆ 
ನೇ ತಪು ಅಥವಾ ವೇಣುವು ಹುಟ್ಟಿ ದ ಕೂಡಲೆ ಗೋಣು. ಮಿದು ಚೆಲ್ಲ 
ದೇ ಅದ್ದ ದ್ದು ವಿರಡನೇ ತಪ್ಪು; ಅಡಪ ಘೊಗಾದೆರೂ ವೇಣುವನ್ನು ಸಮು 
ದ್ರದಲ್ಲಿ "ಜೂಡಿ, ಹಾಲು *ಾುಡಿಯದೇ ಆದ್ದ ದ್ದು ಮೂರನೇ ತಪ್ಪು. ಅವೇ 
ಅನನ 'ಅಪರಾ ಧಗಳು. ಘೊ ತರದ ರ್‌ ರಾಮಳೃಸ್ನಪ ಸೈವ ಪಿತನ ಮನ 


ಬನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು ತ್ರ ಲೇ ಅವನು ಪ್ರ ಘಟಿವಾಗಿ ಅನ್ನುತಿ ದ್ದ ನೇನರದರೆ: ಹೊ ; 
ಜಗತ್ತೆಲ್ಲ ಬದ ಲೆ : ಸವುದೆ ಪ್ರಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದರೆ, ಡು ಸೀದು "ಆದೀತು! ' 
೪ನಿದು "ನಮ್ಮ ಸ | ಶು ನಮ್ಮ ಸವಾಜದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 1 ಏನಿದು. 


ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದ ಧರ್ಮಬಂಧನೆಯು1 ಎಂದೆನು ತ್ತಿದ್ದ ನು. ವಾಚಕರೇ; 


ಯಾವ ಉಪಮೆಯನ್ನಿ ಕೊಟ್ಟರೆ ನೆಟ್ಟಿ ಗಾಧೀತು? ಅವರಿಗೆ ಸರಿಯಾದ 
ಉಪಮಾ ವಸ್ತುವೇ ಜಗತಿ ಶ್ರಿನಲ್ಲಿ ಗಿಲ್ಲಿ ೦ದು ನಮ್ಮ ಅಭಿವ್ರಾ ಯುವದೆ. 


ಮೊದಲು ಒಂದೆರಡು ದಿವಸ ರಾಕ್‌ ಸಿಪ್ಸೃಪಂತ-ಗೋವಿಂದೆರಾಯ ನ 
ರಿಗೆ ಬಹಳ ಸಂತಾಪವಾಯಿತು. ಬರಬರುತ್ತ ಅವರು ಒದಗಿದ ದುಃಖವ 


ನ್ನುದ ದೂರೀಳರಿಸುತ್ತ ಮೊದಶಿನ೦ತೆ ಲಗ್ನೆಹ ಬದ್ದ ತೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿದ್ದ ರು. 
೪ 


ರಾಮಕೃಷ್ಣ: ಸತ ಅನ್ನಕೆ ಸಲುವಾಗಿ ಮಾಜಿ ಆ ಅಂತ್ಲೆ ದವರೆಗೆ, ಕಜೆ 


* « 
by FOR | 


ಸ್ಕಿ. 
ಕ 


«4 ಒಬ) 


ಅಂಥ ರಾಪ್ರನೀ ಕೃ ಹತ ವನ್ನು ಮಾಡುವ ವಿಶ್ಚನಾಥರಾವ. ಇದಲಾದ ಜನರಿಗೆ" 


ಹಾಸ್‌ ಇದ್ದೆ. 


ವೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಪ ಸ 
ರ ಹೆಸರಿ ಜು 





ದಿವಸ ಮೊದಲು. ಆಗಿದ್ದಿಲ್ಲ ಲ:  ಒಮ್ಮಿಂದೊಮೆ ಬಲೇ . ರಾಮಳ್ಯಸ್ತ ಪಂತನಿಗೆ 
ಮುಂಬಯಿಯ ಐಮಾ ಘ೦ಪನವಿಯ ರೂಟ್‌ ಬಹಳ ಅಜಶಿಯಾಗಿರು 
ವದರಿಂದ ತೀವ್ರ ಹೊರಟು ಬರುವದಾಗಿ ತಾರು ಬಂದಿತು. ರಾಮಳ್ಸೃಪ್ಲ 
ಹಂತನು ಸರ್‌ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿದ್ದ ನನು. ರಾಮುೃುಷ್ಪ ಪ೦ತನಾದ 
ರೂ ಸಾಹೇಬರ ಸಂಗಡ ಒಳ್ಳೇ. ವಿನಯದಿಂದ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿಗ್ದನು, 
ಶಾರು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಕೂಡಲೆ ಆದನ್ನು ತೀವ್ರ ವಾಗಿ ರಾಮ ಸ್ನ ಪಂತನು : ಈ 
ಮುಂಬಯಿಗೆ ಹೊರಟು ಬಂದು, ಪ ವಾಸಸ ವನ್ನು ಹೊಳ, ನು 
ಸಾಹೇಬರು ತೀರ ಹಣ್ಣ್ಯಾ ಗಿದ್ದು, ಘ್‌ ಗೆಗೋ- ಅರ್ಧ ಭಳಿಗೆಗೋ ಅನ್ನುವ : 
ಹಾಗೆ ಶಾಣಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಇನ್ನ” ಜಾ ಭಯಂಕರವಾದ ಪೆ ಸೀಗರೋಗವು' 


- ಸೆ ಚ 





ಮುಸುಕಿಕ್ತು. ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಸ್ಕ ಎತಿಯು ತಬ್ಪಿದ್ದಿ ಲ್ಲ ಲ. ರಾಮ್‌ ಸ್ಟ | ತ | 


ಐಂತನನ್ನು ನೋಡಿದ ಇೂಡೆಲೆ, ಸಾ ಹಿಡಿಸಲಾರದಷ್ಟು ಸಂತೋ 4 


Xs 


ಸೂ ಅವರು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ತಮ್ಮ ಮ ತ್ಸು ಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆದ ಸಿ ಸ 


ಟ್ವಿದ್ದರು, ಸಾಹೇಬರು ಮ ತ್ಯುಪತ್ರ ವನ್ನು ಇ ಪ್ಸಪ ಪಂತನ ತಡಿಗೆ. ಸ 


ತೊಟ್ಟು, ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ೦ತೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ತಿಳಿಸಿದರು. ರಾಮಕ್ಕ: ys | 
, ನ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಒಬಂದೆರಡು ಸಮಾಧಾನೋಶ್ತಿ, ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ, ಆ 


ಮೃತ್ಯುಪತ್ರವನ್ನು ತೆನ್ನೆ ಡೆಗೆ ಅಟಿ ಕೊಂಡನು. ಹ ಬೇದಾಂ 
ತನಾರ್ಗಿಗಳಾಗಿ ರು. ಅವರು ಮ ಬ್ರಿಹ್ಮೇಚೆರ್ಯಾವಸೆ ಯಲ್ಲಿಯೇ | 


ಇದ್ದ ರು. ಅವರ ಜಾರಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರ ಸೇವೆಯನ್ನು 'ಮಾಡ:ವದಕ್ಕೆ ಜ್ಞ” 


ಅನೇಕರು ಓದ ರಿದ ಸರೂ ರಾಮಕ್ಕ ಪ್ಪ ಪ೦ತನು ಬರುವತನಫ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ 
ಸಮಾಧಾನವಿದ್ದಿ ಲ. ರಾಮೆಕ್ಸ್‌ ಪ  ಪಂತನು ಬಂದದ್ದು ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಸ 
ನ್ನ್ನ ಗೆಬಿದ್ದ ಬಂಡು ಬಂದು ನಾ ವಾ ಥಿ-ನಿವಾರಣೆಗಾ 
ಗ ಸ ಪಂತನು ಮಿತಿವಿಸಾರಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದನು. " ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ರಾದ 
ಇಬ್ಬ ರು ಯುರೋಪಿಯನ್‌ ಡಾ ರನ್ನು NE ಔಸಷಧೋಷ 
ಚ.ರವನ್ನು ನಡೆಯಿಸದನು. ಪೆ ತಗಳ ಗಳೆಂದು ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ: ಹೆದರದೆ. 


ಬ 6 ತುತೂ ್ರೂಪೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬ೦ದು ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆದನು. ಮುರು . 


ದಿನ ಪಾ ಪ್ರಾತಃಕಾಲಕ್ಯೈ ರಾ ರಾಮಕೃಸ್ತ ಸೃಪಂತನು ಸ ಜನರಿಗಷ್ಟು ತೋ 





ಫರ್ಮತರೆಂಗಿಣಿ. 





ಆನ೦ದಖಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದನು ವೇಣುವಿನ ಅವಸ್ನೆಯು ಮಾತ್ರ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ 
ER ಅವಳ್‌ ನೇತ್ರ ಗೆಳೆಂದೆ ತ್‌್‌ ನಿ ಕ್ಲೀಶಿನೆ 
ಹನಿಗಳಾ ಸಾರಿಸುತ್ತ ದವು. ರೂ ಜು ಪಾ ಗಾಯಕಿ ಅವಳು 
ಬ್ಬ 
ಲಗ್ನದ ಅಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನು ದೂರಮಾಡಿದ್ದಳು. ರಾಮಸ ಪ ಪ೦ತನ ಮರಣ 
ದಿ೦ದ ಸ ಅಸಿಂತವನ್ನು ಬ le ವಿಶ ನಾಫರಾಯನಿಗೆ.. ಆಗಬಾರ 
ಸ ಖಂಶೋಪಖೆವಾಗಿತ್ತು ಅವನು ವೂಕೆಯನ್ನು ಹುರಿಮಾಡುತ್ತ, ಮಾಧ 
ಯನನ್ನು ಹುರಿತೆ ಅನು ತ್ತಿದ್ದ ನೇನ೦ದರೆ:.-. ಯಾವಳು `ನಿನ್ನ ಮನ 
ಸ್ಸ ನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿಳ ಕೊಂಡಿದ್ದ 1 ಯಾವಳ ಮೇಲೆ" 'ನಿನ್ನ ಪಂತ 
ಪಲಂಬವಿತ್ತೋ, ಯಾವಳಿಂದ ಖಿ -ಅತ್ಮೆಯೆ೦ದು ರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂ 
ದು ನನ್ನ ಪತ್ನಿ ಯ ಮನೋಭಿಲಾನೆಯಿತ್ತೋ ಆ ವೇಣುವನ್ನೇ ನಿನಗೆ ಲಗ್ಗೆ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಸಡವಿಲ್ಲವೆಂದು ಅನ್ನುತಿ ತ್ತಿದ್ದನು, ವಿಶ ಶಿನಾಘ 
ರಾಯನ ಹೃನಯಾನ೦ಿದಕರೆವಾದ ಮಾತನ್ನು ಸಳ ಮಾಧನರಾಯನಿಗೆ' 
ತ್ರಿಜ ಭುವನದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಸೆಲಾರದನ್ಪು ಸಂತೋಪವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅನುಪಮೇಯ 
ಸುಂದರಿಯಾದ ವೇಣುವಿನಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಸೌಖ್ಯಲಾಭದ ಮಂಡಿಗೆಯನು 


ತಿನ್ನುತ್ತ ತಿನ್ನುತ್ತ ಮಾಧವರಾಯನಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗವು ವಿರಡೇ ವಿರಡು ಬೊಟು 


ಉಳಿದಿತ್ತು. ವಿಶ್ವನಾಫರಾಯನು ತಿರುಗಿ ಮತೊ ಮ್ಮೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕೂ 


ಡಿಜಿ; . ಸ ಬ್ರಾ ಹ ನೇ ನಿಜ; ಅವನ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ 
ಬಂದಿ ಹೊರಟಿ ಅಪವಾದವು ಧಥಢಾರ್ಥವಾದದ್ದ ಲ್ಲ. ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
ಪ4 ಯೋಗದಿಂದ ರಾಮಕೃೃಪ್ಣ್ಯಪಂತನ ಮನೆಯವರಿಗೂ, ಗೋವಿ೦ದರಾ' 
ಯನಿಗೂ ವೈಮನಸ್ಸ ನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುವದೇ ವಿಶ್ವಿನಾಥರಾಯನ ಮೂಲ 
ಮಂತ್ರೆ ವಿತ್ತು ಜೇಣ:ವಿನ ತಾಯಿಯು ಯಾವತ್ತೂ ಸಂಗತಿಯ ಬಗ್ಗ 
ಯೋಗ್ಯನಿಚಾರ ಮ ಮಾಡಿ, ಹೊಗಿವ ಪರಿಸ್ಪಿ ತಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ನಡೆಯಬೆ 

ಕೆಂದು ನಿಕ್ಷಯಿಬ ಬದಳು. ಒಂದು ದಿವಸ ಅವಳು ಪ್ರಿಯ ಪುತ್ರಿಯಾದ ವೇ 


ನನ ತನ್ನು ಹತ್ತರ ಘುಳೆ ಕಿರಿಣಕೊ೦ಡು, ಅವಳಿಗೆ a ಹಿತೋಕ್ತ 


ಗಳನ. ಕ ಹೆಳಗೆ ಬರೆದಂತೆ ಡದು, 


ಗತಭಾಗ್ಯಪುತ್ರಿಯೇ, ನಿನಗೆ ವಿರಡು ಹಿತಕರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು 


ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಸವೆಗ್ಗಳನ್ಞ ಸು ಲಾಸ pk ಯಾದರೆ ನ್ನ್ನ ಮತ್ತು 
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ವೇಣೂ ಅಥೆವಾ ದುಷ್ಪ ಸಮಾಜ, ೫೧ 
NE SEN 
ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಕಲ್ಯಾಣವಾಗುವದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ನೀನು ಈಗ ಒಳ್ಳೇ 
ಉಪವಂಶೀಲೆಯಾಗಿರುವದೂ ನಿಜವು, ನಿನ್ನನ್ನು ಮಗೆ ಲಗ್ಗುಮಾಡಿ ಸಂ 
ತೋಸಪಸಪಡುವದೂ ನಮ್ಮ ಕರ್ತ್ಕವ್ಯಳರ್ಮವು. ಆದರೆ ಏನು ಮತವೇ 
ಲಗ ಸ್ನ ಮಾಡಿಸೊಡರಿಕ್ಕೆ ಧನದ ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲ-ವರನೆ ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲ. ಸಮಾ 
ತ್‌ ಂತೆರಾಗಿರುವದೇ ನಿನ್ನೆ ವಿವ ರಾಹಕೈೆ ಅಡ್ಲಿ ಯಾಗಿದೆ. ಇಂಥ ನಿರಾ 
ಶ್ರಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನೆ ಲಃ ಗ್ನೋತ್ಸ ನವನ್ನು ಜರುಗಿ ಸುವದು ಹೇಗೆ? ಟೊಂಕ 
ಹಳ್ಲಿ ಇಂತ ನಿಂತು ಲಗ ಸತಾಂ ನವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವವರು ಯಾರು? 
ಜು ಕವಿಗೂ ಸರ್ವಸಂಗತಿಯೆ ಕೇಳಿದ್ದೆ € ಆದೆ. ಅವರು 
ಸಮಾಜದ ಭೀತಿಗೆ ಹೆದರದೆ, ಸಮಾಜದ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಮನೋಜಬ 
ಯಳೆಯನ್ನು ಪೇಡೇರಿಸುವದಾದರೂ ಯಾತರ ಆಲಿಂದ? ಸ ಇರಶಿ. 
ನಿನ್ನ ಲಗ ಓದ ಸಲುವಾಗಿ ನನೆಗೊ೦ದು ಕಠಿಣ ಪ ಶ್ರ ಯೇ ಬಿದ್ದದೆ. ನಾನು 
ಹಲವು ಜು ಐಂತಾರ ಮಾಡಿ, ಡೆಗೆ ನ ನ್ನು ಸಾಜ ನೈನ್ಮೆ ಅವಿ 
' ವಾಸಿತಳನ್ನಾಗಿಯೇ ಇಡಬೇಕೆಂದು ಆಲೋಚಿಸಿರುತ್ತೆ ನೆ. ಘೂ ಮಾಡಿ 
ದರೆ ಈಗ ನಾವು ಅನುಭೋಗಿಸುವೆ ದುಃ ಖಕ್ಕೆ೦ತಲೂ ಕಠೀಂವಾದ ದುಃಖ" 
ವನ್ನು ಅನುಭೋಗಿಸುವದು ನಮ್ಮ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ. KE ರಾಯನು 
ನಿನ್ನ. ಹೃ ದಯ-ಮಂದಿ ರಥದಲ್ಲಿ. ಆಜ್‌ ನೀನೋ ನಿಜವ; 
ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ಸಮಾಜದ ತೊ೦ದರೆಗಳನ್ನು ಆನುಭವಿಸೆ ಸುವದಸ್ಕಾ 
ಗಲಿ-ಪರಿಹರಿಸುವದಕಾ, ಗಲಿ ದಿದ ನಿರುವದೂ_ ಸಾಮೆ ರ್ಯ ವುಳ್ಳ ನ ವನಿರುವೆದೂ 
ನಿಜವು. ಆದರೆ ಆಪ್ರತಾರಣ ವರ್ತನವು ನಿಮಿ, ಮ ಹ ಖದಾಯಕ್‌ 
ವಾದದ್ಬೇ ಸರಿ. ನಾವು ನಿನಗೆ ಶಿಪ್ರಣದ ಲಾಭವನ್ನು "ಮಾಡಿಕೊ ೂಬ್ಬದ್ದೆ ವೆ. 
ಸರ ಪ್ರ ವಿಷ್ಣು ರ ಸ ಹೇಳಿದೆ ಸೇವೆ; ನೀನೂ 
ಆಬಗ್ಗೆ ವಿಪ್ಟೋ yp ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಓದಿ ಮನನ ವ ಇಡಿಕೊಂದಿರುವಿ. ನಿನ್ನೆ 
ರೂಪ್‌ವಿವ್ಯಾ ಬು; ಗಳೆಗೆ ಸರಿಯಾದ ಪತಿಯನ ತ ದೋ “ಸ ಘೊಡ.ವೆದು 
ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯಸರ್ಮವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಜಾತಿಬಾಹಿರರಾದ `ನಾವು ಈ ಪ್ರಶ್ನ 
ವನ್ನೇ ಯಾರ ಹತ್ತರ ತೆಗೆಯಲಿಳ್ಳೆ ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಒಂದುವೇಳೆ ನಿನ್ನನ್ನು 

ಹು ರೂಪಿಯಾದ ವ ಸೊಟ್ಟ ದ್ಬೌದರೆ, ದುಃಖಪರ೦ಪರೆಯು 


ರಹಿತವಾಗಿ ಸುಖಸರ೦ಪರೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತ ಮ ದೆ ಅದರೆ ರೂಪಸಂಪ ನ್ನ್ನ £3 
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ಛರ್ಮತರಂಗಿಣಿ. 
EE ಮಾ 
ಛೂ, ವಿದ್ಯಾಸೆ೦ಪನ್ಮಳೂ, ಬುದ್ಧಿಸೆಂಪನ್ಮಳೂ, ಗುಣಸಂಪನ್ನಳೂ ಆದ 
೫ ದಾ-ಗುಣಗಳಿಗೆ ತೀರ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿರುವ ಆ ಮಾಧ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ರೂಪ-ವಿದ್ಯಾ ಛು ಡ್‌ 
ವಗೆ ಕೊಡುವದಕೈಂತ ನಿನ್ನನ್ನು ಆವಿವಾಹಿತಳನ್ನಾಗಿಯೇ  ಇಡುವದು 
ನನಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಘಾಣಿಸುತ್ತದೆ, | 
| ಪುತ್ರಿ ಹಾ-ರಶ್ಸೆವೇ, ಆವಿವಾಹಿಕೆವಾಗಿರುವದು ಕಠಿಣ; ಅದಕ್ಕಿ೦ತಲೂ 
ಹ್ಮಚರ್ಯವೃತದಲ್ಲಿರುವದ೦ತೂ ಬಹು ಕಠಿಣ. ಸತತ ತ ಲ್ಲಾ ವ 
ಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ವ್ರತಕ್ಕಿಂತಲೂ ಭಯಂಕರವಾದ ವ್ರತವು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮ 
ತ್ತೊ೦ದಿಲ್ಲ. ಅಂಥ ೪ರಠಿಣವಾದೆ ವೃತದಲ್ಲಿಯೇ ಆಯ )ಸ್ಯವನ್ನು ಹಳೆ ಯು 
ತೇನೆಂದು ನಿನ್ನ ನಿಜವಾದ ಮನೋಭಿಲಾಷೆಯಿದ್ದರೆ, ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಸಮಾ 
ಇದಿಂದ ದುಃಸಹವಾದ೦ಂಥ ಸಂಕಟೆಗಳೂ ಒದಗಿದರೂ ಅಡ್ಡಿ ಯಿಲ್ಲ. ನನ್ನ 
ಜೀವವು ಕರೀರದಲ್ಲಿರುವತೆನಕ್‌ ನಿನ್ನ ರೋಮ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಧಕ್ಕಿಯಾಗದಂ೦ತೆ 
ಸಂರಪ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ. ಶ್ರೀವಾದನಿಗೆ ತಳ್ಳು ವಯಸ್ಕಾದ ಹೂಡಲೆ ಕಾಲೆಗೆ ಹಾ 
ಅವನನ್ನು ಸುಶಿಕ್ಷಣವ೦ತನನ್ನು ಮಾಡೋಣ. ಅವನ ಹೃದಯ-ಪಟಿಲದ 
ಮೇಲೆ ಈ ಸಂಗತಿಯು ಬಿಂಬಿಸುವಂತೆ ಉಪರೇಶಿಸೋಣ. ಅ೦ದರೆ ನನ್ನ 
ಶರುವಾಯ ಅವನು ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನ೦4ೆಯೇ ಸಂರ ಉದ್ದ ರಿಸುವಲ್ಲಿ 
ಸೆಂಕಖುವಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವ್ರತದಿಂದ 'ಇರಶಿಕ್ಕೆ 
ಅಸನ್ಮುತಿಸುತ್ತಿನ್ದರೆ ಹಾಗೆಯೇ ಹೇಳು. ಅಂದರೆ ನಾನು ಗೋವಿ೦ಂದರಾ 
ಯನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕೃಪ್ಲರಾಯನೆ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡು 
ತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ನೀನೂ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿರಬಹುದು. 
ಗೋವಿಂದರಾಯನು ನಿಜವಾಗಿ ದೋಬಯಲ್ಲ; ನಮ್ಮೆ ಕೂಡ ಬಳಿಕೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದದರಿ೦ದ ಅವನು ಅಪ೦ಕ್ತನಾಗಿದ್ದನು, ವಿಂದು ಹೇಳಿ ವಿಶ್ವನಾಥ 
ಯನು ಮತ್ತೆ ಗೋವಿಂದರಾಯರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಭೋಜನೋಪ- 
ಇತಾರಗಳು ನಡೆಯೆಲಿಕೈ ಪ್ರತಿಬಂಧವಿಲ್ಲೆ೦ದು ನಿಶ್ಚ ಯಿಔರುವನಂತೆ. ಅಂದ 
ಮೇಲೆ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯೆನಾದರೂ ಪಃ ಸಮಾಜದ ವಿರುದ ವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಾನೆಂ 
ಬಖಿವದು ಯಾವ ಆಧಾರದ ಮೇಲಿಂದ? ಅವನು ಬಂದು ವೇಳೆ ಸಮಾಜದ 
ವಿರುದ್ದವಾಗಿ ನಡೆದರೂ ನೆಡೆದಾನೆಂದು ಅನ್ನಬಹುದಾ; ಆದರೆ ತಂದೆಯ 
ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಮುರಿಯುತ್ತಾನೆನ್ನುವದ೦ತೂ ಅಸೆಂಭವ್ಯವೇ ಸರಿ, ನಿನ್ನ 





ನೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಪ ಸಮಾಜ: ೫೩ 
ನಿ 





ಸಂಗಡ ಲಗ್ನವಾಗಿ ಅವನು ಜಾತಿಬಾಹಿರನಾದಾನೆಂದು ನನಗೆ ತೋರುವೆ 


ದಿಲ್ಲ. ಇವೆಲ್ಲವುಗಳಿಗಿಂತ ನೀನು ಅವಿವಾಹಿಕಳಾಗಿದ್ದರೆ ಯಾವ ತೊಂದೆ 
ರೆಯೂ ಸೆಂಭವಿಸೆ “ವದಿಲ್ಲ. 


ವೇಣುವು ಜಾತ್ಯಾ ಸುವಿಚಾರಿಯೊ, ದೊರದ ಹ್ಮ ಜಯೆಳ್ಳ ೪ ವಳೂ ಇದ್ದ 
ಳು. ಸಮಾಜದ ವಕ್‌ ಕ್ರದೃಖ್ಸಿ ಯಾದಂದಿನಿಂದ ಅವಳು ಆ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ 
ಒಂದೇಸೆವನೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಿ ದಳು. ಶಾಯಿಯ ಅಪೇಸ್ಸೆಯಂಕೆ ವೆ 
ದಲೇಅವಳಾ, ಶಾನು ಅವಿವಾಹಿತಳಾಗಿ ಇರಬೇಕೆಂದು ನೆನಿಸದ ಳು. ಅಂದು 
ವೇಣುವಿನ ಶಾಯಿಯು' ವೇಣುವನ್ನು ತನ್ನ ಹತ್ತೆ ರ ತುಳಿ ಿರಿಬಿಕೊಂಡು, 
ಬಳ್ಳೇ ಕಳಕಳಿಯಿಂದ ತನ್ನು ಅಭಿಲಾಸೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದ ಈ ಹೆತ್ತಮ್ಮನ 
ಉಪದೇಶ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಕೃತ್ರಿಮ ರೀತಿಯಿರುವದು ಅಸ೦ಭಾವ್ಯವಾದ್ದ ರಿಂ 
ದ, ವೇಣುವೆ ಜನನಿಯ ಬೋಧವಚನೆಗಳನ್ನು ಅಂತೂಳ್‌ರಣಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ ಳು. ಜನನಿಯ ಖಪ್ಲೋ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ದುಃಖ 
ವೆನಿಬತು. ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಅವಳ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ದುಖಾಕ))ಿ ಗಳು ಉದುರ 
ಲಾರ೦ಭಿಸಿದವು. ವೇಣುವಿನೆ ಜನನಿಯ ಉಪದೇಶದ ಶ್ರಮವು ನಿಸ್ಸ ವಾ 
ಗಶಿಲ್ಲ.. ವೇಣುವಿನ ಹೈದಯೆಮೆಂಡಲದ ಮೇಲೆ ಆ ಉಪದೇಶನಚನ 
ಗಳು ಬಿಂಬಿಸಶಿಕ್ಕೆ ವಿನೂ ತಡವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಜನನಿಯ ಸಂಭಾಷಣವು ಸರಿ 
ಸಮಾಸ್ತಿಯಾಗುತ್ತಲೇ ವೇಣುವು ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಬರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ನುಡಿದಳೇ 
ನಂದರೆ: -ದಯಾಸಿಂಧು ಮಾತೆ ಚೇ ನಿನ್ನೆ ಹೇಳಿಕೆಯ ಹೊರಗೆ ನಾನೆಂ 
ದೂ ಮನವಿಡುವ ದಿಲ್ಲ. ಬೇಡ! ಆ ಹಾಳಾದ ಲಗ್ನದ ಹೆಸ ಸರನ್ನು ಹೂಡ 
ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ತೆಗೆಯಬೇಡ |! ನಾನು ಯಾವಜ್ಚನ್ನವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ 
ಅನಿವಾಹಿಕಳಾಗಿಯೇ ಇರುವೆನು!!! ಆ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ನೀನು ಎಳ್ಳ ಪ್ಪಾ 
“` ದರೂ ಅಂತೆ ಮಾಡಬೇಡ. 

ಮೇಲಿನ ಸಂಗತಿಯು ನಡೆದ ವಿಪ್ಲೋ ದಿನಸೆವಾದ ಮೇಲೆ ಕೃಪ್ಸರಾ 
ಯನು ಓದುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲೇಜವೆ ಬೇಬಿಗೆಯ ಸೊಟಿಯ ನಿಮಿತ್ತ ಮುಚ್ಚ ಲ್ಸ 
ಕ್ರಿ ಸತು ಇ ಕೃಸ್ಥ ರಾಯನು ಅವಂತೀಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಮುಂಬ 
ಜಿ ನಂಗ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅವನು ಫಿ "ನಾನು ನಾಡದು 
ಬರುತ್ತೇನೆಂದು ಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದ ನು. ಅನನು ಬಂದ ಮೇಲೆ ಅವನಿಗೆ 





೫೪ ಧೆರ್ಮತರಂಗಿಣಿ. 

ಕ ಈ 
ತನ್ನ ಮನೋಗತವನ್ನು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾ ಗಿ ತೆ ಬಂದು ಪತ್ರ ಬರೆದು, 
ಆಸ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಪಶ್ರವೆ ( ವಿರಡನೆಮ ಪ ಪ್ರಕರ 
ಣದಲ್ಲಿ ಸ ಹ ಬಿ ಸದ ವರ ಬಾಲದ್ಪು ಉದ್ದೆ ನ 


ಮೇಣುವಿನ ಪತ ಶೈವ 





೪ನೆಯ ಪ ಪ್ರಕರಣ--ಪ್ರೇಮ. 


ಪ್ರೇಮವು ಒಂದು ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ವಸ್ತು ವಾಗಿದೆ. ೬೫ ವಸ್ತುವೆ 
ಕಣ್ಣಿ ಗೆ KE ಸುವದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದ ಸುಖಕ್ಕೆ ಇದು ಮೂಲ 
ಹಾರೀ ೇಭೂತವಾದ್ದರಿ೦ದ, ಅದರ ಪರಿಣಾಮವು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಸೃಸ ಬವಗ ; 
ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರೇಮದ ಇರುವಿಕೆಯು ಸರ್ವತ್ರ ಪಸೆರಿನಿರುತ್ತದೆ, ಬೇವ 
ರಸಿತವಾದ ಸಳವ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬಂದೊ ಬಗುವದಿಲ್ಲ. ಶು ಕ್‌ ಪ್ರಾಣಿ 
ಮಾತ್ರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು "ಕಡಿಮೆ ಪ ಪ ರ್ರಮಾಣದಿ೦ದ ಪ್ರೇಮವು ಸಕ್ವ ರ 
ತ ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಲ್ಲಟ್ಟಿದ್ದುದೆ. 2 ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ ನಿನ ಮೆ WF 
ಹೆಚ್ಚು ಘಡಿಮೆ ಪ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ. ವಿಲ್ಪರ ಪೆ ಪ್ರೇಮವೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಮಾಯ್ಕೆ 
ಎ ತ ಪ್ರೇಮ, ಬ್ರೀತಿ ಸ್‌ ಮನೋವಿಕಾರಗಳನ್ನು 
ಪೊಳ ರನು ಕೇವಲ ಜಗತ್ತಿನ ಹಿತಸ್ಕಾಗಿಯೇೇ ಮನುಪ್ಯ ಪಾ ಾಣನಿಗೆ ದೆಯೆಪಾಲಿ 
ಬದ್ದಾ ಕ ಘೂ ಮನೋವಿಕಾರಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗ್ಗ್‌ ಸ ಮನೋರಾ 
ದಿಂದ ಕಿತ್ತು ಹಾಕುವನೋ, ಆವಾಗ್ಗೆ ಒಂದರಥ ಇದಲ್ಲಿ ಪೂ ಸರ್ವ ಜಗ 
ತ್ತು ರಾಘ್ರಸೀವಾಸಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥವಾಗಬಹುದು. ಜನರು ನರಭಕ್ಷ ರಾಗ 
ಹುದು, ವಿಲ್ಲ ಕಡೆಗೆ ದೊಡ್ಡ ಹಾಹಾಕಾರವೇ ಆಗಬಹುದು. ಈ ಈ ಪ್ರಸಂಚೆ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮದ ಸ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ವಿರಡನೆಯದೇನೂ ಇಲ್ಲ. 
ಪ್ರೇಮವು ಜಗತ್ತಿನ ಪಾಣವಾಗಿರುವೆದು. ಪ್ರೇಮ-ಪ್ರಣಯ-ಪ್ರೀತಿಗಳಿಲ್ಲದ 
ಹ್ರ )ದಯೆವು 'ಜೀವಯುಕ್ಕ ವಾಗಿದ್ದ ರೂ, ಮೃತವ್ರಾ ಯುವಾದದೆ ಸೇ ಸರಿ ಮಾ 
ಯೆ, ಮಮತೆ, ಆತ್ಮೀಯತೆ ತ ಮನೋವಿಕಾರಗಳು. ಒ೦ದು ವೇಳೆ 
ಅಲ್ಲವಾದರೆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸುರಘ್ಷಿತತನವೇ ಇರಶಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 


ಹಾ 


ನೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ ಸೆಮೌಜ, ೫ 
ME ಶಾರದ 

ಆಚಸರೇ, ಕಂದಮೂಲಾದಿಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಜೀವಿಸಿ, ಭಗವೀವಸ್ತಿ ಹ 

ವನ್ನು ಸ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಸಂಸಾರ ವಿಜಯದಲ್ಲಿ ವಿಮುಖನಾಗಿ, 3 


ಶ್ರಿ ರ್ಯದ ಸಲುವಾಗಿ ನಿರ್ಮಾನುಪಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವಂಥ ತಪ 


ಯು ಹೂಡ ಫೆ ಬ್ರೀಮೆಕೊನ್ಯನಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ಸಂಸಾರದ ಮೇಲೆ ಸಸ 
ತಿರೆ ಸ್ಕಾರವಿದ್ದ ರೂ, ಪೆ ಪ್ರೀಮುದಿಂದ ದೂರವಾಗಿ ರುವದು ದುರಾಪಾಸ್ತವೇ | 
ಪೆ ಕ್ರೀಮದ ಸೆ೦ಾರವಿಲದ ಹೆ ಿದೆಯವು ಪಾಪೂಣಕ್ಕಂತಲೂ ಕಠಣವಾದದ್ದೆ ೦ 
ದು ಹೇಳಬಹುದು. ಮನುಸ್ಯನ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಪ್ರೇಮವು ಓಂದು ಆಭರಣ 
ವಾಗಿದೆ. ಸೆದ್ದು ಇದ ಅಭಿವ್ನ ದ್ಧಿಗೆ ಪ್ರೆ ಗೆ ಪ್ರೇಮವು ಮೂಲಸಾಧನೀಭೂತವಾಗಿದೆ. 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ee ಸಾಧು-ಸೆಂತ.ಕವಿ:ಲೇಖಕ್‌ 
ಬ ಹೃದಯವೆಲ್ಲ ಪ್ರೇಮಮಯವಾಗಿತ್ತೆ೦ದು ನಿರ್ಬಾಧವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು, 
ಜಗತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲ ಪೆ ಪ್ರೇಮದಿಂದಲೇ ನಡೆಯುತ್ತವೆಂದು ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ 
ಹೇಳಬಹುದು, ಮನುಷ್ಯದ್ರಾಣಿ ಖ೦ದಳ್ಳೇಕೆ ಯಾವತ್ತೂ ಜೀವತೋ 
ಟಿಗೆ ಈಕ ಶರನ ಆಸೆ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಸೊಟ್ಟ ದಾ ನೆ. ಭಯಂಕ್‌ರ ಕ್ರೂರ ಕ 
ಗಳಿಗೂ ನ ಈಶ ಶರವು ಆ ಗುಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ದಾ ನೆ. ತ್ರ ಕ್ರೂ 

ಮೈ ಗದ ಸಹವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ, ಜಃ ವು ಲ್ಲಿಯೇ ಆಡುತ್ತಿದೆ. ತ 
ನ ಅದಸ್ಸ್‌ ಬಹಳ ವಿನೋದವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರ ಸಹವಾಸ 
ದಿಂದ ನಮಗೂ ಅಶಾ ನ೦ದವಾಗುತ್ತ ದೆ. 


ಹರಿಯ ॥ ಧ್ಯಾನದಿಂಡೆ ಮಹಾ ಭಗವೆದ್‌ಭಸ್ತ್‌ ಪ್ರಹ್ಲಾದನಿಗೆ ಈ ಜಗ 
ಶತ್ರು ತುಜಿ (ಶಾರವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಲಿಲೆ ಡೀ? ಅವನು ಈಕ ಕುರೀಭಕ್ತಿ ಯ ಸಲುವಾಗಿ 


ಮೊಳ ಕರೀ ಮದ ಸಲುವಾಗಿ ತಂದೆಯೊಡನೆ ವರ್ಯ ವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಬ 


ಸ ಕೇವಲ ಆ ವಿನ್ಸಿ (ಮ ಪೆ ರ್ರೇಮದಿಂದಲೇ ಆಜಾ ಅವನ ಹೆತ್ತ 
ಮನು ವಿಸವನು ನ್ನು ನುಡವ ಸ್ತ ತಃ ತಂದೆಯೇ ಅವನನ್ನು ಅಗ್ನಿಕುಂ 
ಡದಲ್ಲಿ ಚೆಲ್ಲಬದನು. ಆದರೂ ವ ಹಕ ಶ್ವಿರನ ಮೇಲಿನ ತನ್ನ ಸದೂವ 
ವನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಈ ಪ ಪ್ರಕಾರವಾದ ವಿಳನಿಷ್ಪ ಪ್ರೆ (ಮವೇ ಆ ಪ್ರಹ್ಲಾದನೆ 
ಹೃದಯ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಮ. ಇರ್ತಿಮ೦ತವಾಗದಿದ್ದರೆ ಅವನು ಇವತ್ತಿನ ವರೆಗೆ 
ಅ ಭುವನಳ್ಳೂ ॥ ವಂದ್ಯ ರ್ಟ ನೇನು? ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬ್ರೀತಿಯ ವಸ್ತು 





ರ್ಮ ತರೆಂಗಿಣಿ. 


2೫೬. x 
ವಷಯ ಸಲುವಾಗಿ ಬ್ರಾಣದ ಮೋಹವನ್ನೇ ತೊರೆದು ಬಿಡಬೇಕಾಗು 


ತ್ತದೆ. ಮೇಲಿನ ವಿಷೇಚನದಿಂದ ಪ್ರೇಮವು ಎಪ್ಪು ವಿಲಫ್ಲೆಣವಾದದ್ದೆ ೦ಬು 
ವದು ಸಹಜವಾಗಿ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವಂತಿದೆ. ವೇಣೂ-ಕೃಸ್ಥ್ಯ ರಾಯರ 
ಸಹವಾಸವು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ತೊಡಕಿತ್ತು. ಇಬ್ಬರು ಬಂದೇ ಸೆಳದಲ್ಲಿ ಆಡಿ 
ದರು, ತಿಂಬುಂಬುವದು ಒಂದೇ ಸಳದಲ್ಲಿ ಆಗಿತ್ತು, ಅಬ್ಬಿರಿಗೂ ಶಿಕ್ಷಣವು 
ಒಂದೇ ಸೆಳದಲ್ಲಿ ದೊರೆತಿತ್ತು. ಅಬ್ಬರಲ್ಲಿಯ ಪರಸ್ಸರ ಪ್ರೇಮದ ಬಗ್ಗೆ 
ಈಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುವದು ದುರಾಪಾಸ್ಕವೇ ಸರಿ. ಘಲ್ಪನೆ ವತಾಡಿ 
ಸೊಡುವನ್ನು ಆತುಲ ಲೇಖನಸಾಮರ್ಶ್ಯವು ನಮ್ಮಲ್ಲಿಲ್ಲವೆ೦ದು ನೂವು ಪ್ರಾಂ 
ಚಲ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ. 

ಹಾಲೇಜದ ಸೂಪಟಿಯ ನಿಮಿತ್ತ ಸೃನ್ನ ರಾಯನು ಮುಂಬಯಿಯಿಂದ 
ಹೊರಟು ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ್ಲೆ ಅವನ ಮನಬ್ಬನಲ್ಲಿ ತರತರದೆ 
ಹ್‌ಲ್ಪನಾತರಂಗೆಗಳ ಉತ್ತನ್ನೆವಾಗಿದ್ದ ವ್ರ. ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದೆ ಘೂಡಲೆ 
ಮೇಣುವು “ ಚಂದ್ರನೆನ್ನು ಕ೦ಡು ಕುಮುದಿನಿಯು ಆನಂದಬಡುವಂ೦ತೆ'' 
ಆನಂದಬಟ್ಟಾಳು; ಆಗ ನಾನು ಅವಳನ್ನು ತರತರದ ವಿನೋದೋಶ್ತಿಗಳಿಂ 
ದ ಸಂತುಖಿ ಸಬೇಕು, ಅವಳೊಡನೆ ಕಲ್ಯಾಣಕಾರಕವಾದ ಮಾತವ್ಹಾಡುತ್ತೆ 
ಹುಳಿತು ಕೊಳ್ಳಬೇಕು, ಬಿಹಿಪ್ಕಾರದ ಸಳುವಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ ಅನೇಕ ಧೈರ್ಯ 
ವಚನಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು ವಿಂಬೀ ಕಲ್ಪನಾತರಲಗಗಳ ಅವನ ಮನೋ 
ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ದಡಬಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವು. ಅವಂತೀಪುರಸ್ಕೆ ಬಿರುವಡೊಂದೇ ಪಡೆ 
ವ್ರ; ಸೃಪ್ಸೃ ರಾಯನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ 'ಗಂಟುಗದಡಿಗಳನ್ನು ಚೆಲ್ಲಿ, ಸಾಂಪ್ರ 
ದಾಯದಂತೆ ಮನೆಯ ಜನರಿಗೆ ತನ್ನ ಹಫ್ಲೇಮಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಹೇಳದೆ, 
ನೆಟ್ಟಿಗೆ ವೇಣುವಿನೆ ಮನೆಗೆ 22೦ದನು. ಆದರೆ ಆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ ಹೂಡಿಲೆ 
ಬಂದು ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ದರ್ಕನೀಯತ್ವವು ಅವನ ದೃಖ ಒಗೆ ಬಿದ್ದಿ ತು. ಪತ್ರ 
ವು.ಸಕ್ಕ ಕೂಡಲೆ ಅವನಿಗೆ ಅವಳ ಳೋಣೆಯ್ಲಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಕೂಡು 
ವಂತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಬೇಗನೆ ಅವನು ತನ್ನೆ ಮನಿಗೆ ಬಂದು, ಆ ಪತ್ರವನ್ನು 
ಬದಿ ನೋಡಿದನು. ಪತ್ರದಕ್ಲಿಯ ಚಮತ್ಕಾರಿಕ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಅವನ ಕೋಮಲ ಹೃದಯವು ವದೀರ್ಣವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ದುಸ್ಗ'ಸಮಾ 
ಜದ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಬಹಳ ಸೆಂತಃನವಾಯಿತು. ರಿತ 


ಎಚ್‌ 


adie ಅಹಾ ಮಾ ೬ 
a ಚಚ ಫಾ 


ನ 


ಹಕ ಕಲಿಲ. ಡೆಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಬಾರೆ ವೇಣುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ. 


ವೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ. ೫೬ 


ee ಇಷಾ” 





ರು ಜಾರ್‌ 





ಶೃತನಿಕ್ತ ಕ್ಲ ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಸೆ ಅವನಿಗೆ ಬಹಳ ಸಖೇದಾಶ್ಚ ರ್ಯವಾಯಿತು. ಇಡೀ 
'ಹನ್ನೆರತು ತಾಸು ಗ ಕ್ರಿಯನ್ನು ಆ ಪಶ್ರದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆದನು. 
"ದುಖ: 'ಗ್ಲ್ನಿಯ ಬ್ಯೌಲೆಯಿಂದ ಅವನ ಹೃದಯವು ಸುಟ್ಟು ಸುರೆಹೊಯ್ದು 
ಹೋಯಿತು. ವೇಣುನಿನ ಹೊರ್ತು ಹ್ಹ್‌ ,ಪ್ಲರಾಯನ ಲಗ್ಗೆ ವೇ ಆಗುತ್ತಿ ದ್ರಿ ಲ 
ವೆಂದು ಅನ ಲಕ್ಕ ಬರುವೆಂ ತಿದ್ದಿ ಎಐ. ವೇಣ.ವಿಗಿ೦ಂತಲೂ ಸುಶಿತ್ಟಾತ ಸ ಜಾ 
೪;ದೆ ೩ ಬ್ರ್ರೀಯು ದೊರೆಯಶಿಕ್ಕೆ 4 ತಿಲಾ೦ಕವಾದರೂ ಸಂದೇಹದಿದ್ದಿ ಲ. ಆದರೆ 
ವೇಣವಿನ ಮೇಲಿನ ಪ್ರೇಮರಜ್ಞು ವಿನಿಂದ ಅವನು ಪೂರ್ಣ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ದ ನರಿಂದ, ವೇಣುವಿನ ಹೊತು ಶಿವನಿಗಿ ಸರ್ವ ಜಗತ್ತು ಕೂನ್ಯರೂವವಾಗಿ 


'ಘಾಣಿಸುತ್ತಿ ತ್ತು. ಅವಳ ಹೊರ್ತು ಮತ್ತೇನೂ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಯುತ್ತಿ ದ್ದಿ ಲ 


ಆವಳ ಹೊರ್ತು- ಮತೆ ಶೇನೂ ಅವನ ಕಣಗೆ ಹಾಣಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಿಲ್ಲ. ವೇಣಾವಿ 
ನ ದ್ರಢಪಿಶ್ಚಂ ಕ್ಲಿಯವನ್ನು ಹೇಗೆನಿವಾರಿಸಬೇಕು, ಅವಳಿಗೆ ದುಪ್ಪ -ಸೆಮಾಜದೆ 
ಭೀತದಿ. ದ್ದರೆ ಆಭೀತಿಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸಪಿಕ್ಸೆ ನಾನೊಬ್ಬನೆ ಪಿಸ ಹ 
ಆಲ್ಪಸೆಬನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ಹೇಗಿ ಮಾಡಿ ಕೊಡಬೇಕು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದ್ರಸವ್ಪ 
ಬಹಳ್‌ ಘಠಿಣವ; ಬ ೦ಬುನೆದನ್ನು ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಸಾಧಿತ 
ಮಾಡಬೇಕು, ಅವಳ ವಿಚಾರವನ್ನು ಬದಲ ಅಾಯಿಸಕಿಳ್ಳೆ ಏನೇನು. ಐ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡಬೇಕಾ, ಎ೦ಬೀ ವಿಚಾರಗಳಿಂದ ಅವನ ಮನಸ್ಸು 4 ಗಾಳೆಯೊಳ್ಗಿನ 
ದೀವಿಗೆಯೆಂತೆ? ಇಂ ಚಲವಾಗಿತ್ತು. ಬೆಳತನಕ ಅವನ ಹಿ ಗೆ ಫಂ 
"ಪ್ರಯ 
ತ್ರ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅವನು ನಿಕ ಶಿಯಿಬಿದೆನು. ಆವನು ಯಾವಾಗ್ಗೆ ಬೆಳಗಾ 


ದೀತ್ಕೋ, ಯಾವಾಗ್ಗೌ ವೇಣುವಿನ” ಸುಕನ್ಯ  ನೋಡೇನೋ ಎ೦ಬ 
ಉತ ಟಾವೆ:ಫ್ರೆಯಿಂದ ನ ಮುಲಗಿದ್ದನೆ 


ಅತ್ತೆ ಕೃಷ್ಟ ರಾಯನ ಸ್ಪ ಬು ೬ಲೂ ವೇಣುವಿನ ಬತಿಯ್ಬು ಬಹಳೇ 
ೆಮೆತ್ಳುರವಾಗಿತ್ತು. ಪೊರ್ಣಂ್ರ ಅವಳಿಗೆ ನಿದ್ರೆ ಯು ಬಿರ ಶಶಿ ವೇಣು 
ವು ಫಳ ಕೃಪ್ಣರಾಯನಿನು ಕ ನೋಡುವ ತನಕ ಅವಳ ಮನಸ್ಸು ಇಂಟ ಕಕ ವಾಗಿ 
ದ್ದಿ 9 ಕ್ಯ ಆದರೆ ಇಸ ಸ ರಾಯನ ; ಮನೋಹರ ಮು ದೆ ಬಗೆ ಬಿದ್ದ 
ಕನಡ ಅವಳ ವಿಚಾರವು ತೀರ ಭಿನ ವಾಯಿತು. ಒಳ್ಳೇ ಆವೇಕವಿ೦ಡ 


ಯಿ 
ಬರೆದ ಪತ ತ್ರವನ್ನು ಅನಳು ಬನ ರಾಯನ ಕೈಯ ರಲಿ. ಸೊದರಿಕ್ಕ ಭಂಂಜರಿ 


೧೨ 





ಕೆ ಧರ್ಮತರಂಗಿಣಿ. 
ದಳು. ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ೦ಸಾರದ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಿರಭಿಲಾಪೆಯನ್ನು ತೋರಿಬ 
ಬರೆದ ಅವಳು ಕೃಪ್ಪೃ ರಾಯನ ಮುಖದರ್ಶನವಾದ ೂಡಲೆ ಮನಸ್ಸು ಚಂ 
ಚಲ ವತಾಡಿದಳು. ಔ ವಾಚಕರೇ, ನೋಡಿದಿರಾ! ಮನುಸ್ಯೆ ನೆ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಹೊಯಿದಾಟಿವನ್ನು!! ಬ ಬ್ರ ಹ್ಮಚಯ. ೯ವೃತದಿಂದ ಸಸ ಬಾಯಿ 
ಅಂದಂತೆ ನಡೆಯುವದು ಸ ಕಠಿಣವಾದದ್ದಿ ೦ಬುವದು ಆ ಮೂಢಮತಿ 
ಯಾದ ಮೇವಿಗೆ ಏನು ಅರಿಕೆ? ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಬೇರುಗೊಂಡ ಪ್ರೆ (ಮವೆ 
ನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕುವದು ಬಹಳ ತಕಿಣನೆಂಬುವ ದಾದರೂ RE ಏನು 
Wk ಇತ್ತು? ಕ್ಯ ಪ ರಾಯನು ದೃಖ್ಯ್ಯಗೆ ಬೀಳುವ ತನಕ್‌ ಅವಳು ದೊಡ್ಡ 
ಓಡ ನ್ನು ಕಟ್ಟ ಪ್ರೇ (ಮಪ್ರ ವಾಹವನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಬದ್ದ ಳು, ಪೆ ಪ್ರೇಮಪ್ರ ಬದ 
ವೂ ಪ್ರಚಂಡ ಶ್ರಕ್ರಿ 3 ಯನ್ನಾಡರೂ ವದ ಆ ಮ “ಬಬ್ಬನಳು! 
ವಜ್ರ ನಂ ಗಟ್ಟಿವೆ ಮೆ ಟ್ಟ ದ ದೊಡ ದೊಡ್ಡ ಒಡ್ಡು ಗಳನ್ನು ಮೂಲ ನಾಶ 
ಮಾಡಿ; ತನಗೆ ಹ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ರಾಕಾ ಗತೆ ಪ್ರೇಮ 
ಪ್ರವಾಹದ ಉಚ್ಚ ಕ್‌ಲನೆಯಾದರೂ ಆ ಮುಗ ಮೇಣುವಿಗೆ ಹೇಗೆ ಉದ್ಭವ 
ಪ ಸೃಸ್ಥ ಸ್ಲರಾಯನು ದೃಬಟ್ಟ ಗೆ ಬಿದ್ದ ಘೂಡಲೆ ಅವಳ ಅವಿವ: ಹಿತ 
ಸಬ ಸೃತನಿಕ್ಚ ಯವು ಸ! ಣ್ಣು ಗೊಡಲಾರ೦ಭಿಸಿ ತು. ಬರೆದಿಟ್ಟ 
ತ್ರವು ಕೃಪ ರಾಯನ ದೃಬ್ಬಗೆ ಬೀಳದಿದೆ ದ್ದೆ ರೆ, ಅವಳು ವಿಂದೂ ಆ ಪತೃ 5 
ಕಷ ಸ ಕೊಡುತ ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ) ಆದರೆ ಪತ್ರವ ದ್ರ ಬ್ದ ಗ ಬಿದ್ದ ದರಿ೦ದೆ ಭೆ 
ಳು ನಿರುಪಾಯಿಳಾಗಿ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹಳಹಳಿ ಮಾಡುತ್ತ ಕೃತ್ಣೈ ರಾಯನಿಗೆ 
ಪತ್ರ ವನ್ನು ಸೊಡುವ ಭಾಗವು ಬಿದ್ದಿ ತು. ತಾನು ಚಾತಿಚ್ಛ್ಯ ತಳಾದ್ದರಿಂದ: 


ಮೈಸ ರಾಯನು ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರರಿಕಿ ಲವೆಂದೊ, ಬಂದರೆ. ಕ್‌ ರದ 


" 
ಹ ಅವನ ಮನಸೆ ಸನ್ನು ನೋಯಿಸಿ *ಕಳೆಸಬೇಕೆಂದೂ: 


ಆವಳು ಪೂರ್ವಾಲೋಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಳು. ಉದಾತ್ತ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಸೃೈಫ್ಲ ರಾಯನಿಗೆ ಆ ವೇಣುವಿನ ಮನೋಭಾವನೆಯ ಬಗ್ಗೆ ವನೂ we 


ಇ 
ಯಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಅವನು ಮೊದಶಿನ೦ಶಕೆ ವೇಣುವಿನೊಂ೦ದಿಗೆ ಕು (ತಿಯ ಮಾತುಗ' 


ಳನಸ್ನುಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಜೀವು ಕೃಪ ಶಯನ ಸರಳ ಸ್ಟ ಭಾವಕ್ಕೆ “ಬಿಹಳೆ e 
*ತಕಿತಳಾದಳು. ಅವಳ ಶಾಯಿ SE ಕಟ್ಟಿಲ್ಲ ಬಟ್ಟೆ Se ವಕು ಮಂದಿ 
ರವ್ರೆವೆ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಶಿಥಿಲವಾಗಹತ್ತಿಕು. ಆ ಜೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು 


ಇಹುದು, 


| ವೇಣ ಆಥವಾ ದುಸ್ಟ ಸಮಾಜ. ೫೯ 
ES ಸ್‌ 
ಬೀಳಬಾರದೆಂದು ಅವಳೂ ಭಗೀರಥ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಳು 
ಆದರೆ ಅದೆಲ್ಲ ಮರುಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯನ್ನು ತಸ್ಕೊಳ್ಳವಿಳ್ಸೈ ಪ್ರಯತ್ನಿ 
ದ೦ತಾಗು ತ್ತಿತ್ತು - ಅವಳು ಆ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಮೇಲಿನ ವಿಜಾರ ವಿಸ್ತಾರದಲ್ಲಿ 
ಯೇ ಮುಗಿಬಿದಳ್ಳು. 
ಆ ಕಸ್ಚ ಕಾರಕ ರಾತ್ರಿಯು ಮುಗಿದು ಬೆಳಗಾಯಿತು. ಸೃಸ್ಥೃ ರಾಸು 
ನು ಜೇಗ ಬೇಗ ಪ್ರಾತರ್ವಿಥಿಯನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು, ಸೈಲ್ಲ ಉಪಹಾರವ 
ನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ವೇಣುವಿನ ಡೆಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದನು. ವಾಚಕ 
ರೇ. ನಡೆಯಿರಿ, ನಾವೂ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೋಗಿ, ಆಲ್ಲಿ 
ಏನೇನು ನಡಿಯು ತ್ತದೆ ನೋಡೋಣ. 
ವೇಣ:ವಿನ ಪೂರ್ವದ ಸೋಣೆಯೆಲ್ಲಿಯೇ ಪೆಲ್ಲಂಗೆಡೆ ಮೇಲೆ ವೇಣೂ 
ಸ್ಸ್‌ಪ್ಸೈ ರಾಯರು ಕುಳಿತಿದ್ದ ರು" ವೇಣುವಿನ ಹಸ್ತವನ್ನು ಕೃಪ್ಪರಾಯನು 
ತನ್ನ ಹಸ್ತದಿಂದ ಹಡಿದು ಕೊಂಡಿದ್ದ ನು ವೇಣುವು ಕೃಪ್ಪರಾಯನ ಹಸ್ತ 
ಯುಗ್ಮದ ವೇಲೆ ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದ ತನ್ನ ಮುಖ-ಕಮಲವನ್ನು ಬಗೆದಿದ್ದ ಳು. 
ವೇಣುವಿನ ಸಣ್ಣು ಗಳಾ ಕಣ್ಣಿ ೇೀರಿನಿಂದ ಸುಂಬಿದ್ದ ವು. ಇಂಥ ಬ ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೇಮಲ ಸ್ವರದಿ ಆದ ಘ್‌, ಪ್ಲರಸಯನು ಅಂದದ್ದೇನಂದೆರೆ:--ಮವೇಣ್ಯೂ ನನ 
ಗೆ ಸುಖವಾಗಿ ನಿನಗೆ ದುಃಖವಾಗುವ೦ಥ ಅಪರಾಧವು ನನ್ನಿಂದ ವಿ೦ದಾದ 
ರೂ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ರುವೆದೇ? ಸಮಾಜವು ನಡೆದು ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ನಾನೂ ನಡೆದು ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ನಾನೇನು ಅಜಾ ನಿಯೇ? ಈ ಪ್ರಕಾರ ನಿನ್ನ 
ಮನೋನಯವಿದ್ದ ರೆ ಯಾರು ಮಾಡುವದಾದರೂ ಐಿನು? 
ವೇಣು —( ಶಾ೦ತಸ್ವೈರದಿಂದ) ಕ್ಟ್‌ಸ್ಣ ಗಾವ, ನಿಮ್ಮ ಅವೇಹ್ಲೆಯಂತೆ 
ವೇಣುವು ನಿಮ್ಮವಳಾದರೆ, ಸ.ಖವಾದೀಚೆಂದು ನನಗೆ ತೋರುವೆದಿಲ್ಲ. ನಿಮ 
ಗೆ ಸುಖವಾಗಿ ತೋರುವ ಮಾರ್ಗವು ನನಗೆ ಬೇದಕಾರಕವಾಗಿ ತೋರು 
ತ್ತದೆ. ಈ ಬಗ್ಗೆ ನಿಮ್ಮಂಥ ಸುಜ್ಜ ಶಿರೋಮಣಿಗಳಿಗೆ ವಿವರಿಬ ಹೇಳ್‌ಜೇ 
ಶಾಗಿಲ್ಲ. 
ಕೃಸ್ಹರಾವ:- _ವೇಣೂ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಲಗ್ನುವಾನೆರೆ ನನಗೇನೋ ವಿಪ 
ಪ್ರಿ )ಸ್ಮ್ರವಾಗುತ್ತದೆ- ಒಂದು: ವೇಳೆ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಲಗ್ವವಾಗದೆ, ಬೇಯೊಬು 
ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ನಾನು ಲಗ್ಗೆವಾಡರೆ ನನಗೆ ರಾಜಸದವಿಯು ಬಕ್ನರೂ ಬಗ್ಗ 





೬0: { ಧರ್ಮತರೆಂಗೀಣಿ. 
SSL 
ವೇಣು: ಅಧೋದ್ಭಖ್ಬಯಿ:೦ದ ) ಕೃಸ್ತರಾವ ಹಾಗೆ ನನ್ನ ಮಾತಿನೆ: 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವಲ್ಲ. ನನ್ನನ್ನು ನೀವು ಲಗ್ಗುವೂದರೆ, ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ನಿಮಗೆ: 
ದುಟಖಖ್ಯಾಪ್ಲಿಯಾಗುವಡು! ವಿ೦ಬುವದೇ ನನ್ನೆ ಮಾತಿನ ಆಭಿಪ್ರಾಯ ವು; 
ವಿವಾಹವು ಸುಖದ ಸಾಧನವೇ ಹೊರ್ತು ದುಃಖದ ಸಾಧನೆವಲ್ಲು. ಯಾವ: 
ವಿವಾಹದಿಂದ ನಿಮಗೆ ದುಃಬವು ಸಂಭವಿಸುವದೋ ಆವಿವಾಹೆದ ಹೆಸರನ್ನು 
ಹೂಡ ನನ್ನೆ ಮುಂದೆ ತೆಗೆಯಬೇಡಿರಿ. | 





ಪ್ಲೆ ರಾವ: (ವೇಣುವಿನ ಸೈಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು) ಮೇಣ) ನಿನ್ನ 


ಲಔ : 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಅಕೆಯೂ, ನನ್ನೆ ವಿಶ್ವಾಸವೂ ನಿರರ್ಥ ಕವಾದವ್ರು! 


ನೀನು ಇಸ್ಟು ಸ್ನೇಹಕೂನ್ಯಳಿದ್ದಿ  ವಿ೦ಬುವದಡು ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ್‌ಲ್ರನೆಯನ್ಲಿ 
ಯಾದರೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. 

7 ವೇಣುವು ಬಿನೊೂ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ಅನಳು ಳಗೆ ಮೋರೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ, ಸ್ಪಬಿವಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊ೦ಡಳು. ವೇಣುವಿನಿಂದ ಉತ್ತರವ ದೊರೆ 


ಯದ್ದ ನ್ನು ಕ೦ಡು ಕೃಪ ರಾಯನು ವೇಳ, ಸುಖದ ವಿಷಯಕ್ಕೂ 


ಜುಃುನ ವಿಪಯಕ್ಕೂ ನಿನ್ನ ಕಲ್ಪನೆಯೇ ಬೇರೆ ಇರುತ್ತದೆ. ನೀನು ಬೇರೆ 

ಸಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದ ರೆ, ನಿಕ್ಷಯೆವಾಗಿ ನೀನು ನನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಸೈ ಹಾಕ್‌ 

ತ್ತಿದ್ದಿ. ನಿನ್ನೆ ಇಚ್ಛೆ ಯ ವಿರೋಧವಾದ ಸಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 

ನಾನು ವಿಂದೂ ನೆನಸುವದಿಐ್ಲ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಆಹಿಶವಾಗ 
ಣ ಭಿ 

ಇರಾರದೆಂದು ನನೀ ವಿಶ್ವಪ್ರಯತ್ನೆನೆನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


ಮೇಣ :—ೃನ್ನರಾವ, ನಿಮ್ಮೆ ವಿಶ್ವ ಪ್ರಯತ್ನೆದಿಂದ ನನಗೆ ಕಲ್ಯಾಣ 


ವಾದೀತೆಂದು ನನಗೆ ತೋರ:ವದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಆಲೋಬಬದ ಸಂಗತಿಯಿಂದ 


ಲೇ ನನಗೆ ಹಿತವಾಗುವದೇ ಜೊರತು ನಿಮ್ಮ ಆಲೋಚನೆಯಿಂದ ನನಗೆ 
ಹಿತವಿಲ್ಲ | 

ವೇಣುವಿನೆ ವೆಚೆನೆಕೃವಣದಿಂಡ ಕೃಪ್ಟರಾಯೆನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ನಗೆಯು 
ಬಂದಿತೆ. ಆದರೂ ಅವನು ಆ ನಗೆಯನ್ನು ಬಸಹಿರ೦ಗದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟ ವ 


ವೇಣುವನ್ನು ಹುರಿತು ಅಂದದ್ದೆ (ನೆಂದರೆ: ಮೇಣೂ, ನಿನ್ನ ಕಲ್ಪನೆಯು: 


ಬಹು ಭ್ರಾಂತಿಕಾರಕವಾಡದ್ದು! ಕುಕಲ್ಬನೆಗಳಿಗಾತ್ರಯಗೊಟ್ಟು ಮನೆಬಿಂ 


ಅಮ ಮದು ಜು ಮಂ ಮಮರ ಎನ ಮಾ ಮಾ ಜರ ಸ.ಸ, - 


ಆರಾ. ಡಾ. ತಾ. 


ತಾತಾ ಮುಚು ಹಿನ 222ರ, ಫಹ ಹದು ನಡ ಮಾ ಈ ಎನನನು ಮದವಿ ಎಮಜಾದ ಅನಾ ಬ. ಅ 


೫ 


ವೇಣೂ ಆಥೆವಾ ದುಷ್ಟ" ಸಮಾಜ. ೬ಗಿ 
ದಂತೆ ದ 'ಢನಿಶ ಶ್ರಿಯೆವನ್ನು ಮಾಡುವದು ಮರುಳುತನದ ಮಾತಾಗಿದೆ !! ನಿನ್ನ 


ನ್ನು ಲಗ ವಾಗಿ, ನಿನ್ನ ನ್ನ ದುಃಖಸಾ ಸರದಲ್ಲಿ ಚಲ್ಲಿ, ನಾನೂ ಮಜ 


ಲ್ಲಿ ಮುಳುಗವಿತ್ಯೆ ತ ಮೂರ್ಬನಲ್ಲ. ವಿಧ ನಾಹದ ಫರಿಣಾವ: ಪ್ರ 
ಸರ RE ನನಗೆ ಪೂರ್ಣ ಜ್‌ ನ್ಹಿದರಿಂದಲ್ಲೇ ನಾನು 
ಬೋಧ ಮಾಡ. ವೆನು. 


ಷ್ಟು 
ವೇಣು »:—( ನಿರಾಶೆಯಿಂದ) ಕ್ಸ್‌ ಇದಾವೆ, ನಿಮಗೆ ಅನ್ನೂ ದುಶೆ 
ಮಾಜದ ಈ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲ. ವಿವಾ ಇಡೆ ಸ.ಖವಾಗುವದೆಂದನ್ನುವ ಮಾತ್ರ” 
ನಾನೆ೦ನಗೂ ಬಸಪ್ಪಲಾರೆನು, ಈಾರಣ ತಾವು ಇನ್ನೊಂದು ಬಾರೆ ಆವಿವಾ 
ದ ಹೆಸರನ್ನು ತೆಗೆಯಬೇಡಿರಿ, 
ಸ್ಸ್‌ ರಾವ -ವೇಣ್ಕೂ ನೀನು ನಿನ್ನೆ ಸಾಂಪ್ರತ ದೈಢನಿಕ್ಸ ಯವನ್ನು 
ಕ್ಯಾನ ಸರು ಆ ವಿವಾಹದ ಸಂಬಂಧ ನಿಕಾಸ್ಷರವನ್ನಾ 


8 2೬ 2೫ 


ತ್‌ — ( ವಿಷಣ್ಣ ನಡಗದಿರದ) * ಗವ ಇಬ ವಿಂಥಂಫ ನಿ ನೀತ ' 
ಜನರಿದಾ ಸಿರೆಂಬುವ 9) ಲನೆಯು ನಿಮ ಸಳಲವಾದರೆ 


ಕೃಪ್ವರಾವ: —— (ಸ್ಟ NS, ಬು ನಕ್ಕು) ನಿನಗಾದರೂ ಆಬಗ್ಗೆ : ಯಥಾ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ತಿಳುವಳ ತಮಿ ತದೆಯೇ? ೫ 


ವೇಣು: — ( ಪ್ರೌಢವ; ಹು ಈ ಆಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ ಕೆಳುವಳಿಕೆಯಿದ್ದ ಬೆ 
ರಿಂದಲೇ ನಾನು ಹಾಗೆ ಮಾತಾಡುವದು! ” 

ಶೃ ರಾವು (ಸ್ವ ಸ್ವಲ್ಪ ವೇಳೆಯ ವರೆಗೆ ಸುಮ್ನ ನದ್ದು ು ) ಆ ವೇಣ್ಮೂ, 
ನೀನನ್ನುವ ಮಾತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದರೂ ಯ ಯಾವದು? 33 

ಸ — ( ತಟ್ಟಿನೆ) “ಕಾರಣ? ೩ ದ್ರೀಯರಿಗಿಂತೆಲ್ಲೂ ಸಬಿಲವಾಗಿ* 
ರುವೆಂಫ ಪುರುಸರೇ ನಾನನು ಸವ ಮಾತಿಗೆ ಕಾರಣರು, ದುಪ್ಪ ಜನರ 
ಭಯಂಕರ ಸತ್ಯ ಶ್ನದಿ೦ದ ದುಸ ತ ಪರಿಣಾಮಗಳಾಗುತ ತ್ರವೆಂಬವದು 
ನಿಮಗೆ ಆಗೋಚರವಾದಗ್ಟ ಲ. %, | 

ಕೃಪ್ಸರಾವ: Ec ಸುಜ್ಜಾ ನೆಯಾಡ ವೇಣ್ಮೂ' ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ನಿನ್ನ 

ಥಲ ಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಹ್‌೦ಡು, ನನಗಂತೂ ಬಹಳ್‌ ಆಶ ಶ್ಲರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಸ 

ಷರಿಗಿಂತಲೂ ಬ ಪ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಕಡಿಮೆ ಧ್ಯೇಯ. ನಿರುತ ಪ್ರದೆಂದ್ಧೂ "ಕಡಿಮೆ ಸಾಹ: 


ಒರಿ 'ಧರ್ಮತರಂಗಿಣಿ. 
NS ರಾರಾ /;:/ೂ/ರಾರ್ನಾರ್ನಾರ್ಥಾ್‌' 





ಖಿವಿರುತ್ತದೆಂದೂ, ಕಡಿವೆ: ಚಾ ತಾನಲ್ಯವಿರುತ್ತ ದೆ೦ದೂ, ಕಡಿಮೆ ನೈಪುಣ್ಯವಿ 
ರುಪ್ತ ಡೆಂದೂ ನನಗೆ ಶೋರುವರಿಲ್ಲ ಸ ಅಷ್ಟೇ ಯಾಕೆ? ನಾನು ಯಾರಿಂದ 
ಲೂ ಕೇಳೆ ಲ್ಲ-ಸ್ರರಃಣ ಪುಣ್ಯ ಧೆಗಳಶ್ಲಿಯಾದರೂ ನೋಡಿಲ್ಲ. ಪುರುಪರಿಗೂ 
ಬ್ರೀಯರಿಗೂ ಯಾವ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಅ೦ಕರವಿರುಕ್ತದೆ೦ಬುವದೂ, 
ಯಾನಯಾನಸ ಸಂಬಂಧ ವಾಗಿ ಸಮಾನಾಧಿ ಕಾರವಿರುತ್ತೆ ದೆಂಬುವದೂ ನಿನ್ನಂಥ 
ಸುಶಿಹ್ಮಿತ ಪ್ರೀಯಳೆಗೆ ಗೊತ್ತಿ ಲವೆಂಖುವದನ ನ್ನು ೩ ನೋಡಿ ವಿಂಫನರಿಗೂ ಗೆ 
ರ್ಯವಾಗದೆ ಇರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಜನರು ಅನ.-ಶ್ಯೂರೆ೦ದು ನೀನು ಪ್ರೀಯರ ಸ್ವಭಾ 
ವವು ಮೃ ದುಸೆ ಸಭಾ ವವೆ೦ದ ಇ ಬ್ರಿ ಯರ ಬುದ್ದಿ ಯು ವಾನೆರಬುದ್ಧಿಯೆರಿದೂ 
ಕ ನನ್ನ ಸುಶಿ ತಠನೆಕೆ ಕೆ ಹ ನದ “ಮಾತಾಗಿದೆ. ಜನರ ನಿಂದ್ಯ 
ವಚನಗಳಿಗ೦ಜಿ, ನ ಪ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಮುಕ್ತಳಾಗಿರುವದೂ, ಪೂರ್ವದ 
ಎಲ್ಲ ದಿಚಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ ರುವದೂ, ಮನಬಂದಂತೆ ದೃಢಸೆಂಕ ಲ್ಸ 
ವನು ಮಾತಿರುವದೂ ನ್ಗ J ಅನ,ಜಿಕವಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನ ಘುಲಗೋತ್ರ 
ಗಳ ವಿಷಯಕೆ ನಿನಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಪರಿಚ ಸವಿರಲು, ಜನರ ನಿ೦ದ್ಯೋಕ, ಗೆ 
ಹೆಡರುವೆದು ಸ ಅವಿಚಾರಾಸ್ಸೆದವಾಗಿದೆ. ಜನಸಮೊಹದಲ್ಲಿ ವಲ್ಲ 
ರೂ ನೀಚರಿರುತ್ತಾರೆ೦ಂದಬ್ಯೂ ಎಲ್ಲರೂ ೪ಕವಿಚಾರಿಗಳಿರುತ್ತಾರ೦ದೂ, 
ಎಲ್ಲರೂ 7 ತಾನುಗತಿಕರಿರುತ್ತಾರೆಂದೂ ನೀನು ತಿಳುಸೊ೦ಡ ಬಗೆಯಾದರೂ 
ಹೇಗ! ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ದುಪ ಜನರ ಸವಾವೇಕವಾದ೦ಶೆ ಕಿಪ್ಸೈೇಜನರ ಸವಾ 
ವೇಶನೂ ಗ] ನೀನು ಅಂಫ ಪುಠ ಪ್ರವಿಚಾರಗಳಿ೦ದ ಮಾಡಿದೆ ಮೆ 


ನೋನಿಕ್ಚ ಯವುತೀರಹುಚೆ ತ ತನವ್ಪಾ ಗಿದೆ. ಕ ನನ್ನ ವರ್ಸನವೆ ವಿಂಥ 


ಭಯಂಕರವಾದರೂ ಸಾನ ನಿನ್ನನ್ನು ತಪ್ಪ ದೆ ರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕರಕೊಂಡು. 


ಹೋಗುಕ್ತೀನೆಂಬುವೆದನ್ನು ಪೂರ್ಣಲಸ್ರ್ಯದಸ್ಥಿಡು. ನಿನ್ನ ಮಾರ್ಗವುವಾತ್ರ 
ಬಹಳ ಕಠಿಣವಾದದ್ದೂ, ದುಸ್ಸಹೆವಾದದ್ದೂ ಅದೆ. ನಿನ್ನ ಮಾರ್ಗವು ಈಃಶ್ವ ರ 
ನಿಗೆ ಪೂರ್ಣ ಅಶಧ್ರಿಯವಾಗಿದ ನಿಯೆಂಬುವೆದನ್ನು ನೀನು ಮರೆಯಬೇಡ. ತಕ್ಕ 
ರನು ಬಳ್ಳೆಯದರ ಸಲುವಾಗಿ ಬಳ್ಳ 1 ಸೆಟ್ಟಿದರ ದ 
ಸೆಟ್ಟಿ ಮಾರ್ಗವೆನ್ನೂ ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿರುಪ್ತಾನೆ, ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತೂಯುಪ ಕನನ್ನೆಲ್ಲ 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೆ ವೃತದಲ್ಲಿಯೇ ಥಭಿದರೆ ಈಶ್ವರನ ದೂತರು ಒಮ್ಮೆಲೆ ನಿನ್ನು 


ನ್ನು ಪುಪ್ಬುವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು, ಬಯುತ್ತಾರೆ೦ದು ನಿನ್ನ ಕಲ್ಪ. 


— 


'ಬೇಣೂ ಆಥವಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ. ಹಡಿ 
ನೆಯಿದ್ದರೆ ಅದು ಸೇವಲ ಭ್ರಾಮಕ ಕಲ ಚ್ಚಿನೆಯೇ ಸರಿ, ನಿನ್ನ ಅಂಬೋಣ 
ದಂತೆ ಇನು ಲ್ಲ ನಸ ಯೆಂದು ನಾನನ್ನುವದಿಲ್ಲ. ಆಸಂಬಂ 
ಭವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಕಡೆಗೆ ತಪ್ಪಿಲ್ಲ ನಿಶ್ಚಯದ ಯೋಗ್ಯತೆಯ ಪ್ರಸಂಗದಮೇೋಲೆ 
ಅವಲ೦ಬಿಬರುತ್ತದೆ. ಸುಣ್ಣ ರು ಸಂ ಟಿ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ದುರ್ಧರ ನಿಶ್ಚಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವದು ತೀರ ಬ ೦ತಿಯೇ ತೆ ನಿನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಮಾ 
ಥೃಖ.ದ ದೊಡ್ಡೆ ॥ ವಜೆ ಯಿರುತ್ತೆದೆ. ನಿನ್ನಂಥ ಸುತಿಹ್ಲಿತ ಬ ನ್ರ್ರೀಯು ಮಾತೆ 
ಯಾಗುವದು, ಜಗತಿ ತನಲ್ಬಿ ಸರ್ವಮಾನೆ ನ್ಯವಾಗಿ ಭೂಷಣವಾಗಿದೆ. ಮಾತ 
ಯಣದ ಭಾರವನ್ನು ಅಳುಹುವೆದು ಬನ್ನು ಕೆ ಶ್ರೇಪ್ಠ ಕರ್ತವ್ಗಳ್‌ರ್ಮವಾಗಿದೆ, 

ಆದನ್ನು ನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಇಟ ಕೊನ ಆಮಾನುಪವೈ ಶ್ರಿ 
ಜ| ನೀನು ಯಾವ ಬ ಬೃಹ್ಮ ಸತಯ ವ್ರತವನ್ನು ಪ್ರಪೂಜ್ಯ ವಗ ಸ 
ಭಾವಿ೧ರುವಿಯ್ಯೋ ಅದನ್ನು ನನು ಮಾತ್ರ ಕ ಭೋಗಿಸದೆ ಆ ೩ ಹ್ಮ್‌ 
ರ್ಯವ್ರ ತದ ಶೇಪೃತ್ನ ತ್ರವನ್ನು' ಹತಭಾಗ್ಯ ಸ ರಾದ ಬ ಸ್ರೀಯರಿಗು. ಬ್ಳೂ 
ಬನ ಹೋದರೆ ವಿಧವಾ ಸಮೂಹದ ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಉಪಕಾರವು ಬಹಳ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಯಾವತ್ತೂ ಸುಶಿಔ್ತತ ಸಮಾಜವು ನಿನ್ನು ಖುಣಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 
ಪಶ್ಟರನಿಗಂತೂ ನೀನು ಹಳ *ಾಂ ರ್ಯದಪ್ಷಳೆಂಬುವದು ಪೂರ್ಣ ಮನ 
ವರಿಕಯಣಗುತ್ತದೆ. ನಿನ್ನಂಥ ಸುಜ್ಜ ಳು ಮೂರರ ಭೇತಿ-ನಿಂದೋಕ್ಲಿಗ 
ಹೆದರುವದು ತಳ್ಳುದ್ದಲ್ಲ ಲ. ಜಗತ್ತಿನ ಬ ಸತಿಯು ಇನ ನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಸರೀತೆಯ.ವಿಲ್ಪ 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವಿಲ್ಲರಂದಲೂ « ಸೈಸ್ಟಿ ೨ ಅನಿಸಿಕ ಬಹು ಳರಠಿಣ 
ಹೆಲವರು '« ಸೈ ಅ೦ದರೆ, ಸೆಲವರು *ಥೊ' ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ಮಾತಿನ 
ಸಲುವಾಗಿ ಒಳ್ಳೇ-ಕೆಟ್ಟಿ ವಿ೦ಬ ವಿರಡು ಪಕ್ಷಗಳಿರ ೨ಿಕೈ ಬೇಕು. ಸಾರಣ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜನರ ಸ್ಮುತಿನಿ೦ದ್ಯಗಳ ೫ ಡೆಗೆ ೮ ಲಕ್ಷಗೊಡದೆ, ತನ್ನ ಹಿಶಾಹಿತೆ 


ಗಳ ಸಲುವಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರು ಸಾರಾಸಾರ ವಿಚಾರ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕಾ 
ಸುಗುಣಾಲ೦ ಕೃತೆ » ನಿನ್ನ೦ಥವಳು ಸ ಸಮಾಜವೆಂಬ ಸವಾಹದಕೂಡ ಹೆ 

ಇ. eA WA ಕ ಜಾ ಹಾ ಜಾತಾ, ಲ್ಮಾ 
ರಿದುಹೋದಃ ಕ ನಗೆ ಶೋರುತ್ತಿ ದ್ದ. ಬಾವಾ ಮಯದ ನಿನ್ನೆ 
ನಿರ್ಮಲಾ೦ತ$ಕರುಣವೆತ್ತ, ಹಗಿನ ಪ ಫಾ ಇಥಾನಸ್ಸೆಯಲ್ಲಿ ಲಿಯೆ ಕಠೋರಃ೦ತಃ 


ಘರಣವೆತ್ತ! ಇರಲ ನಿ ನಿನ್ನ ಅ ಅತುಲ ಥ್ರ ಇ ಈಗಿನ ನಿನ್ನು ಆಂ 


ಆ 


ಜುಖಬುರುಶತನವೆತ್ತ! ಆಗಿನ ನಿನ್ನು ಕ ಕೆ ರಾಯನ ಮೇಲಿನ ಪ್ರೀತಿಯೆತ್ತ- 


eee 





ಹಾಗಾ 





'ಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಯನ ಮೇಲಿನೆ ಈಗಿನ ತಿರಸ್ಕಾರವೆತ್ತ ! ಬ೦ದಕ್ಕೊಂದು ತಾಳಿಲ್ಲ, 
ಆಡಾನೆಗಳಷ್ಟು ಅಂತರವಾದದ್ದು ವಿಚಿತ್ರವೇ ಸರಿ. ; 

ವ.ನೋಹರೆ, ಚಿಕ್ಕತನದ ವಿಪ್ಟ್ಯೋ' ಆನಂದದಾಯೆಳ"'ಸೆಂಗತಿಗ 
"೪ನ್ನು ಕು-ನು ಮರೆತಿರಬಹುದು. ಆಸರೆ ನನಗೆ ಮಾತ್ರ ಅವ್ರೆ ಆಜನ್ಮ 
ಪರ್ಯಂತರ ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. 

ಮೇಣ: (ಕೃಪ್ಟ್ಯರಾಯನೆ ಭಾಷಣವನ್ನು ನಿಫ್ಸಿಸುನೆ ಉಸ್ಸೆ ವಿಂದ) 
೪ ಆ ಮಾಶು ತಕ್ಕೊಂಡು ಈಗ ಮಾಡುವದಾದರೂ ಏನು? * 

ಕೃಪ್ಪೃರಾವ ( ವೇಣುವಿನ ಮಾತಿನ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷಗೊಡದೆ ) «ವೇ 
ಣೂ, ಒ೦ದು ದಿನಸೆ ನೀನು « ಮೇಘನಾಥವಧೆ' ಎಂಬ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಓದು 
ತಿದ್ದಿ. ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಒ೦ಭಕ್ತು ವರ್ಪ್ಷದವಳಿದ್ದಿ. ಆ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಬಭೀತಾಎಸೆರಲೆಯರ ಅಕೋಕವನದಲ್ಲಿಯ ಕಥೋಪಕಫಥನದೆ ಪ್ರಸ೦ಗವು 
ಒಳ್ಳೇ ವ:ನೋಹರನಿದ್ದು, ಅದರ ಅರ್ಥವು ತಿಳಿಯುನದಿಳ್ಗ್‌೦ಮ ಹೇಳಿ, 
ಅದ ಅರ್ಥದ ಬಗ್ಗಿ ನನಗೆ ವಿಚ.-ರಿಸಿದಿ, ಆಗ್ಗೆ ನಾನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಬ ಹೇ 
ಳಹತ್ತಿದೆನು. ಆಗ ನೀನು ನಾನು ಹೇಳುವ ಕಡೆಗೆ ಚಿಕ್ಕವಿಡದೆ, ಕಾಗದ... 
ಈಕ್ಕರಿಗಳನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡ: ಹೂವು ಕತ್ತರಿಸಲಾರ೦ಭಿಸದಿ. ಆದರಿ೦ದ ನನಗೆ 
| ಸ್ವಲ್ಪು ಒಟ್ಟ ಬಂದು, ನಿನ್ನನ್ನು ಮೆಲ್ಲನೆ ಒಂದು ಸಾರೆ ಹೊಡೆದೆನು.ು ಆಗ 
ನನಗೆ ಮೊದಲು ಸ್ವಲ್ಪು ನೆಗೆಯು ಬಂದಿಕು; ಸೂಡಲೇ ಒಟ್ಟಿನ ಬಂಪಹಾಸೆನೆ 
'ವನ್ನೇರಿ. ಕುಳಿತು ಕೊಂಡಿ; ಆ ಬಬ್ಚನ ಬಂಹಾಸನವನ್ನು ಏರಿದೆ ಕೂಸಲೆ 
ನೀನು ಅಧಿಕಾರ ಬಲದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಹೊಡೆ ಕುಲ ಕೈಮೇಲ ಕ ಮಾಡಿದಿ; 
ಆಗ ನಾನು ನಿನ್ನು ವಿರಡೂ ಕೈಗಳನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಜಿಡಿನು, ನಗಲಿ ಕ್ಕ ಹತ್ತಿ 
ಜಿನು, ಆಗ್ಲೆ ನೀನು ಅಳಶಿಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಿದಿ. ಆಗ ನಾನು ನಿನಗೆ ವಿಷ್ಫೋ 
ಸವಮಾಧಾನೋಕ್ಕಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು; ಆದರೂ ನನಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಹೂಡೆದೆ 
ಹೊರ್ತು ಸಮಾಧಾನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ನನು ನಿನ್ನ ಕೈಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, 
'ಆ:ಹೊಡಿ ಎಂದು ಅಂದೆನು. ನೀನೂ ಹೊಡೆಯಬೇಕೆ೦ದು ಸ್ಥೌಯನು 
ಮೇಲಕ್ಕೃತ್ತಿದಿ; ಆದರೆ ನಿನಗೆ ನನ್ನೆನು ಹೊಡೆಯುವೆ ಧೈರ್ಯುವಾಸಲಿಲ್ಲ. 
ನೀನು ನನ್ನ ಕೈಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡಿ. ಮೇಣೂ, 
ನೀನೇ ತಿಳಿದು ನೋಡು, ಆಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಹೊಡೆಯಲು ಯಾಕೆ 
- ಹಿ೦ಜರಿನಿ? ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ನೇಹವು ಈಸ ತಿಲಮಾ 


By 


ಘ್‌ 


ವೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಪ್ಪ ಸಮಾಜ. ೬೫ 


ಪಾಷಾಸಾರ್ಹಾ 





ಹಾ ಬಾಸ ರಾರ ಭಾಭಾ ವಾಚನ ed 





ಫಾ ಅದೆಯೇ. ಅಪ್ಪ ರಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ತೊರೆದದ್ದು ಆಶ್ಚ 
ವೇಣೂ:-- ( ಲಜ್ಜಿಸಳಾಗಿ) “ನಿಮಗೆ ಇನ್ನೂ ಆ ಸಂಗತಿಯು 
ಮರೆಯದೆ ಇರುವದು ಪರಮಾಶ್ಲರ್ಯವು! '' 
ಕೃಶ್ಣರಾಯ:--* ನನಗೆ ಎ೦ದೂ ಆ ಸಂಗತಿಯು ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. 
ಇದೊಂದೇ ಯಾಕೆ? ಇನ್ನೊಂದು ಸ೦ಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೇ? 
| ಮೇಣ ( ಪೂರ್ನಸ್ಮರಣೆಯಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಕ್ಲಿ ತಲ್ಪಣಗೊಳ್ಳು ತ್ತ ) 
ಚ ಬೇಡ-ಕೃಷರಾವ ಆಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವದರಲ್ಲಿ ಏನು ಸುಖವದೆ? 


ಕೃಪ್ಲರಾಯೂ- “ ಭಲೇ, ಆ ಸಂಗತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಸೌಖ್ಯಾನ೦ದೆ 
ಗಳಿರುತ್ತಬಿ!!” 


ವೇಣು: ಅದನ್ನು ಹೇಳುವದರಲ್ಲಿ ವಿನರ್ಶವಿರುತ್ತದೆ? ' 

ಕೃಪ್ಮೈರಾಯ: ( ವೇಣುವಿನ ಮಾತಿನ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಗೊಡದೆ )) 
Ee ನನ್ನು ಹಿಕಚಿಂತಕ ವೇಣೂ, ನಾನು ಮುಂಬಯಿಯಲ್ಲಿ ಇ.ರುವಾಗ್ಗೆ 
ಏನೋ ತೊಂದರೆಯಿಂದ ನಿನಗೆ ಒಂದೆರಡು ವಾರ ಪತ್ರ ಬರೆಯುವದರಲ್ಲಿ 
ಅಲಕ್ಷ ನಮಾಡಿದ್ದೆ ನು. ಆ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಬಹಳೇ ಬೇಡವಾಯಿತು. : 
ನೀನು ಸ್ವಲ್ಪ ಬಟ್ಟಿನ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ತೋರಿಬದಿ; ಮತ್ತು ಆದರಿಂದ ನಿನಗೆ 
ಸ್ಪಲ್ಪ ತಾಪವೂ ಆಯಿತು. ಆದರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಕುಪಥ್ಯವಾದ್ಧ ರಿಂದ ತಾಪವು 
ಲುತಿವೊರಿ ಶು. ಬರಬರುತೈ್ತ ಆ ವ್ನಾಧಿಯು ಮಿತಿವಿಇರಿ ಅದು ಊವಧದಿ೦ದೆ 
ನಾಟಿದಂತಾಯಿತು. ಆಗ ನಿನ್ನ ಮುಖನ ಮೇಲಿನ ಪ್ರಜ್ವಲವಾದ ಹಾಂತಿ 
ಯು ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು. ನಿನಗೆ ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಆಕೆಯೇ ಉಳಿ 
ಯಿಲ್ಲ ಕೆ ಸ 

ವೇಣು ( ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ) ಟೆ ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿ ನಾನು ಆವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಹೆಲೋಕ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮುಗಿಬನವಳೇ! *' 


ಕೃುಸ್ಥೃ ರಾರು ವೇಣೂ, ನಾನು ಒಂದು ದಿವಸೆ ಸಾಯಂಕಾಲ 
ದೆಲ್ಲಿ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಓದುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದ ನು. ಐಪ್ಪರಲ್ತಿ ತಾರಿನ ಇವಾಯಿಯು 


ಬ೦ದು ನನಗೊಂದು ಕಾಗದವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಆದರಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಬಳ 
ಅಜಾರಿಯಾಗಿದೆಯೆಂದು ಬರೆದಿತ್ತು. ಆಗ ನಾನು ಅದನ್ನು ತೀವ್ರವಾಗಿ 
ನಿನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಬಂದೆನು. ಬಂದಾಗ ಚರಭೋಪಚಾರವು ನಡೆದಿತ್ತು. ಅದೆ 


೬.೬ ಧರ್ಮತರಂಗಿಣಿ. 

i 
ರೂ ನಿನ್ನ ಪ್ರ ಸೃತಿಯೆಲ್ಲಿ ಗುಣಮುಖರವಿದ್ದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ವಿಪನ್ಮಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ನನಗೆ ಕಡು ದುಃಖವಾಯಿತು. ನಿನ್ನ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸೊಂಡು 
ನಾನು ನಿನ್ನ ₹ ಮುಖಕ್‌ವೆ ಲವನ್ನೇ ನಿರುಕಿಸುತಿ ತ್ತಿದ್ದನು. ಎರಡೂ ಕಣ್ಣು ಗಳ 
ನ್ಸು ಮುಜ್ಣ ಸ್‌ ನೀನು, ನನ್ನನ್ನು ನೋಡೀ ವಿ೦ಬಾಕೆಯೇ ೫ಜಿ 
ಲಿಲ್ಲ. ನಿನ, ಇಡ ಸಾತ ಸಬೇಕು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಹಾತರಿದದ್ದ ರಿಂದ, 
ನಾನು * ವೇಣೂ ಮೇಣೂ ರಾ ನಿಷ್ಟ ಸಾರೆ ಕರೆದನು; 
ಆದರೆ ನೀನು ನಾಾಠತಾಡುವ ಲಕ್ಷ್ಮಾವೇ ಹಾಣಲಿಲ್ಲ. ಲಗ ನಾನು ಆನನ 
ಬಭಾವದಿ೦ದ ಜಗದೀಕ ಸ್ವರವನ್ನು ಹಲವು ರೀತಿಯಿಂದ ಸ್ತೋಸ್ರಮಾಡಿದೆನು. 
ನನ್ನ ಸೆ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ 'ಈ್ವರನಿಗೆ ಕರುಣವು ಹುಟ್ಟತೆ ತೋ ನಿನೋ, ಸ್ವಲ್ಪು 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಆಣೇಕಲ್ಲಿಸಂತೆ ಕೀತನಿದ್ದ ನಿನ್ನ ಕಲರದನ್ಲಿ ಉಪ್ಪತೆಯು ಹು 


ಟ್ರಿತ ಸತು; ನಃ ನ್ನು ನಾಡಿಗಳು ಸುಸ ಸೂತ್ರವಾಗಿ ನಹೆಯಕ್‌ತ್ತಿದವು. ಸ್ಪಲ್ಪ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ನೀನು 5 ಮ.ಬ್ಚ ದ ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು, ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದಿ. ಮತ್ತು 
ಆ೦ಫಾ ಹೇಣಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿಯೇ ನೀನು ಈುಗ್ಗಿದ ಸ್ವರದಿಂದ“ ಶೈಪ್ಣ 


ರಾಯ, ಆಳ ಬೇಡ, ನನಗೆ ನೆಟ್ಟಿ ಗಾಗುತ್ತದೆ. ೫ ವಿಂದು ಉಚ್ಚೆ ರಿಬದಿ. ಹಾ 
ಸ್ಸ್‌ರರು ನಿನ್ನ ನಾಡಿ ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅಂದದೆ ಸ್ಸೇನ೦ದರೆ..“ ಪ ಪ್ರಕೃತಿಯು 
ರ ಪೊಗೆ ಅ೦ಜುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ, ವೇಣುವಿನ ರೋಗ 
ವನ್ನು ಪರಿಹಾರಮಾಡುವಂಥ ರಾಮಬಾಣ ಔನಧವೆಂದರೆ ನಿಜವಾಗಿ ಪ್‌ ಕೃಷ್ಣ 
ರ:ಯನೇ ಘ' ವಿ೦ದ೦ದರು. ಹಾಸ್ಸ್‌ ರರ ಪರಿಹಾಸ್ಯದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ತ ನಗೆಯು ಬಂದಿತು. ಅವೇಳಿಯಲ್ಲಿ್ದ ನಿನ್ನ ಬೃತಮುಖದ ಭಾವ 
ತ್ರವು ನನ್ನ ಹೈತ್ರಟಲದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸ್ಥಾಬಿತವಾಗಿದೆ. 

| ಸರು ೨ನ ಭಾಸಣವೆ ಒಂದೇಸವನೆ ನಡೆದಿತ್ತು. ಮೈಗೆಮುಳ್ಳು 
ಹಚು'ವಂಘಫ ಫೃಪ್ಲರ ರಾಯನ ಮತು ಕೇಳಿ, ವೇಣುವಿನ ಹೃದಯವು ದುಃ 
ಬಾಸ್ನಿಯ೦ದ ತಸ್ತವಾಯಿಕು. ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳು ಸಣ್ಣಿ ಕ್ಲೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿ 
ದವು. ಫೃ ರಾಯನ ಜ್‌ ನನ್ನು ನೋಡಿ, ಕಷ ತೀರ 


ತೆಡಪಡಿಬಿದಳು. ಕ್ಸ್‌ 
hd 





ವೇಣೂ ಅಥೆವಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ. ೬ಪಿ 


_—_—~— ಸಾ ಇಡಾ ಹಾತಾಹಾ 








ಕೃಸ್ಯರಾಯ:..- “ ವಿಚಾರ ಶೀಲೆಯೇ, ಈ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು 
ಒಮ್ಮೆಲೇ ಮರೆತದ್ದು ಪರಮಾ ಶ್ಲರ್ಯವೇ ಸರಿ. ಜನರಿಗೆ ಅಹಿತನನ್ನು 
ಬಯಸುವದೇ ಆ ಜನರ ಎ ವಾಗಿದೆ. ಮೂರ್ಬ್ಜ ಜನರ ನಿಂದ 
ವಚನಗಳಿಗೆ ಹೆದರಿ, ಮನಬಂದಂತೆ ದೃ ಢನಿಕ್ಟಯ ಯೆವನ್ನು ವಾಡಿರುವದರಿ೦ದ 
ನೀನು ಮೂರ್ತಿರಿಗಿ೦ಕಲೂ ಮಹಾ ಸೂ ೯ಳಿದ್ದಿ ಯೆಂದು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ 
ಯಾವ ಬಾಧಕನುೂ ಇಲ್ಲ. ಅವರು ಅನ್ನು ಸವದ ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಅಥವಾ ಅವ 
ರನು ತುಪ್ಪ್ರೀಕರಿಸುವದಕ್ಕೋಸೈರ ನೀನು ಸದಸದಿ ಚಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೊಟ್ಟು, ವಾಸ್ತವಿಕ ವಾಡಬೇಕಾಗಿದ್ದ ನ್ನು ಮರೆತು ಬಟ್ಟ; ನಿನ್ನ ನಿರ್ಮಲ 
ಹೃದಯವನ್ನು ಘುದ ದ್ರಜನರ ಬ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟ; ಇದೇ 
ವಿನು ನಿನ್ನ ಸುಶಿಪ್ರಿತತನದ ಪರಿಣಾಮ? ಫವೇಣ್ಕೂ ಸಃ ಅಸಹ್ಯದ 
ಮನೋನಿಕ ಕ ಯವನ್ನು. ಧಾನೀ*್‌ರಿಸು. ನಿನ್ನ? ಸ್ಹಿತಿಯು ಇಸ್ಟು ಚಮತ್ಛಾರ 
ಹ ನಾನೆ) ವಿ೦ದೊ ರ “*ವೊದಲಿನ ನಿನ್ನ ಸ್ವತ 
ಈಗಿನೆ ನಿನ್ನ ಸ್ಸ ಬತಿಗೂ ಮಹದ೦ತರವಾಗಿದೆ. ಪೂರ್ನೆದಲ್ಲಿ ಯಾವ ನಿನ್ನ 
ಹೃದಯವು ಪ್ರೆ ಆ ನು, ದಯೆ, ವಾತ ಶಲ್ಯ, ಅನುರಾಗ, ಪ್ರಣಯ ಮೊದಲಃದ 
ವುಗಳಿಂದ ಸಂದಟಿತಿವಾಗಿತ್ತ್ಲ್ಯೋ ಆ ನಿನ್ನ ಹೈನಯವು -ಈಗ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಸ್ನೇಹಕೂನ್ಯಕೆ, ಅದಯತೆ, ಸೊ ಪ್ರೋಧ, ಕ್‌ ರ್ಯ ಹೋಪ ಮೊ 
ಳಿ೦ದ ಸಂದಟ ತವಾಗಿದೆ. ಅಶಿ ಸ್ತ್ರೀಯಿ೦ದ ಇಂಥ ಸ್ಟ್‌ ತ್ಯವಾದರೆ ನನ 
ಗೇನೂ ೆಡಸೆನಿ ಸುವದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ `ಸುಕಿಶ್ಲಿತ ವಿದ್ಯಾಸೆಂಪನ್ನು ಹುಶೀವ 
ಬ್ರೀಯ ಹೃದಯವು ರಾಕ್ಷಸಯಿ೦ತೆ ಸಾಠಿಣ್ಯವಾದರೆ ಅ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ 
ಯಾರಿಗೂ ಸೆಡಕೆನಿಸದೆ ಇರಶಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 3 

ವೇಣುವಿನ ಹಾಡು ತೀರ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿತ್ತು. ಅವಳು ಗೊಂಬಿಯೆಂತೆ 
'ಹುಳಿತು ಕೊಂಡು, ಕೃಸ್ಟ್ಯರಾಯನ ಮಾತು ಸೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಳು. ಬಖಸಿಂರ೦ಗೆ 
ಲಿ ಆವಳು ತೀರ ವಮೌನಳಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ ದರೂ, ಅಂತೆರ೦ಗದಲ್ಲಿ ಅವಳ 
ಮನಸ್ಸು ಹಾವು ಹದಾಡಿನ೦ತೆ' ಹರಿದಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಅನಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಆನೇಕ ಪ್ರಕಾರದ ವಿಚಾರಗಳ ದೊಡ್ಡ ತುಮುಲ ಯುದ್ದವು ನಡೆದಿತ್ತು 
ಕೃಪ ರಾಯನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಬ್ಬ ಗಳು ವೇಣುವಿನ ದೃಢನಿಕ್ಚ ಯ ರೂಪ 
ವಾದ ಮಂದಿರವನ್ನು ಶಿಥಿಲು ಮಾಡುತ್ತಿ ಶ್ರಿದ್ದವು. ಇೃಷ್ಣರಾಯನ ತನ್ನೆ ವಿಲ 





ಲ ಧರ್ಮ ತರಂಗಿಣಿ. 


TE 








p ] ಗೆ ನಾಚಿಸೆಯು ತಲೆ 
ಕ್ರ ಬಿ ೦ತ್ಯಂತರವನ್ನು ಬ್ಯಲಿಗೆಸಿಡೆದ ರಿಂದ ನೇ ಮ ಸ 
ಜೋರಿತಶು. ಆಗ ಅವಳು ಅಂದದ್ಬೆ (ನಂದರೆ: ಸೃಸ್ಲ ರಾಯ, ಈವನ್ನು 


ವದೆಲ್ಲ ನಿಜವ; ಆದರೆ ಇದರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಆಸರಾಧವಾದರೂ ಯಾವದು? 
ದೈನದುರ್ವಿವಾಕದ ಅರುಕಿನಲ್ಲಿ ಬಕ್ಕ್‌ ಮೇಲೆ ಯಾರು ಮಾಡುವದಾದರೂ 
ಏನು? '' ಎಿ೦ದನ್ನುತ್ತ, ಘಿ ಬಲ್ಲಿ ಶೇಕ್ಷೀರು ತಂದಳಾ. 

ವೇಣುವಿನ ದಯಾಜನಕ್‌ ರೂಪವಾದ ಜಲವು ಕೃಷ್ಟ್ಯರಾಯನ ಹೈದ 
ಯವನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಸುರೆಹೊಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದ ಚಿಂತಾಗ್ನಿಯನ್ನು ವಿಪ್ಟೋಮಟ್ವಿಗೆ 
ತಾಂತಮಾಡಿತು. ವೇಣ:ವಿನ ದಯಾಭರಿತವಾದ ನುಡಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಮನೋ 
ರಥವು ಸಹೇರುವದೆಂದು ಕಪ, ರಾಯನಿಗೆ ಭರವಸವಾಯಿತು. ಮತ್ತು 
ತನ್ನು ವಾಸ್ಸಾಂಡಿತ್ಯದ ಸಲುವಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಅಭಿಮಾನವು ಉತ್ಪನ್ನವಾಯಿತು- 
ಅವತು ವೇಣುವಿನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ: “ ವೇಣೂ, ನಿನ್ನ ರ್ಸ್‌ ಗಳಿಂದ 
ಆಕ್ರುಗಳು ಉದುರಲಿಕ್ಕೆ ಹಾರಣವೇನು? ” ವಿಂದಂದನು. 

ವೇಣು: ( ಕಣ್ಣಿ ರು ಒರಿಸುತ್ತ ) “ ಶನ ರಾಯ್ಕ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಕ್ನೆಗೆ 
ಏನು ಉಕ್ತರಗೊಡಕಿ! ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಬೆಣಿಗಿ೦ತಲೂ ಮೆತ್ತಗಿರುವ ನನ್ನ 
ಹೃದಯವನ್ನು ವಜ್ರಕ್ಕಿ೦ತೆಲೂ ಘರಠಿೀಣವಾಗಿ ತೋರುವದಕ್ಕೆ ನಾನಾದರೂ 
ಮಾಡಲೇನು? ನನ್ನ ಕಡೆಗಾದರೂ ಏನು ತಪ್ಪಿರುತ್ತದೆ? ಆಸಾಕಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ನಿರ್ಮಲವಾನೆ ನನ್ನ ಆಂ೦ಂತಃಕರುಣವು ವಿಕ್ವಾಸಘಾತಕ್‌ವಾದದ್ದೆ ೦ದು ಕಾಣಿ 
ಸುವೆದಕ್ಕೆ ದುಪ್ಸೈಸಮಾಜನೇ ಕಾರಣವು! ಅ ದುಪ್ಪಸಮಾಜದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ 
ಮುಂದೆ ನನ್ನಂಥ ಅಬಲೆಯ ಸಾಮರ್ಥವಾದರೂ ಹೇಗೆ ನೆಡೆಯುವದ.!! ? 

ಕೃಪ್ಲರಾಯ:-- (ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಪೂರ್ವಕ) “ವಮವೇಣೂ ಆ ದುಪ್ಪಸ 
ಮಾಜಸ್ಕೆ ನೀನು ಹೆದರುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಆ ದುಸ್ವ ಸಮಾಜದಿ೦ದ ಬೇಕಾ 
ದಂಥ ಸಂಕಟಗಳು ಒದಗಿದರೂ, ಅದನ್ನು ದೂರೀಕರಿಸಲಿಸೈ ಪ್ರ ಕೃಪರಾ 
ಯನು ಕ೦೫ಣಬದೆ ನಾಗಿ ನಿಂತಿರುವನು! ಖು 

ಮೇಣುವಿನ ಓತಿಯು ಬಳ್ಳೇ ಚಮತ್ಯಾರವಾಯಿತು. ಅವಳಿಗೆ ಹೇಗೆ 
ನಡೆನರೆ ಹಿತವಾದೀತೆಂಬವದು ತಿಳಿಯದೆ ಹೋಯಿತು. ಅವಳು *ೆಲ 
ಹೊತ್ತ ಅವಿವಾಸಿತಳಃಗಿರಬೇಕೆಂದು ನೆನಸುತ್ತಿದ್ದ ಳು; ಮತ್ತೆ ಕ್ಷಣಾರ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ಕೃಷ ರಾಯನೊಡನೆ ಲಗ್ಗವಾಗಿ ತರತರದ ಸುಖಗಳನ್ನು ಭೋಗಿಸಬೇ 
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ವೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ. 








ಕೆಂದು ಬಯಸುತ್ತಿಣ್ಹ ಳು. ಈಪ್ರಕಾರ ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತುಮುಲ 
ಯುದವು ನಡೆದಿರುವಾಗ್ಗೆ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನು ಅಂದಜೆ ಸ್ಲೇನಂದರೆ“ ವೇಣೂ, 
ನೀನು ಪ್ರಕಾರ ಆಲೋಚೆ TE ನಾ ್ಲಿಗಶಿಕ್ಕೆ ಹಾರಣದಿ 
ಲ. ನಾನು ವಿಕಾರವಕನಾಗಿ ನಿನಗೇನಾದರೂ ಅಸಹ್ಯವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೆ (ನೆಂದು ನಿನ್ನ ಕಲ್ಪ ನೆಯಿದ್ದ ರೈ ಆತಲ ನೆಯ ತೀರ ಹುಚ ರ್ವತರದ್ದಾ 
ಗಿದೆ. ನಾನು ಹೇಳುವ ಮಾತ ನಿನ್ನ ಹಿಶಾಂಕವೇ ಹೇಚಿ ಮ ತ್ರ ಬಿಂಬ 
ವದನ್ನು ನೀನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಧ್ಯಾ ನದಲ್ಲಿಡು ಪೂರ್ವದ. ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಸ್ಮರಣೆ. ತಂದುಕೊಟ್ಟು, ನಿನ್ನನ್ನು ದ ಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ನನ್ನ ಮೆನದಲ್ಲಿರುವದಿಲ್ಲ. ಕುಲ್ರೀಗೆ ನೈ ಸರ್ಗಿಕವಾಗಿ ಬಿಗತಕ್ಕ್‌ ಭೂಷಣ 
ದಿಂದ ನೀನು ಅಲಂೃತಳಾಗಿ, ಈ ಜ್‌ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ವಜ್ರ 
ದಂತೆ ಥಳಥಳಿಸಲೆ೦ದು ನಾನ. ನಿನಗೆ ನಿನ್ನೆ ಹಟವನ ನ್ನು ಬಿಡುವಜಸ್ಯೆ ಬೋಧಿ 
ಸುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ಹೇಳುವದನ್ನೆಲ್ಲ ಪಗ ವಿಚಾರಿಸು. ಸಮಾಜಕ್ಕೆ 
ಉಪಯೋಗ ಬೀಳುವಂಥ ದೃಢನಿಕ್ಚ ಯವನ್ನು ಮಾಡು. ಉಪಕಾರ ಮಗ ಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ಇ೦ಬುಗೊಡು. ಅದರಲ್ಲೀದೆ.( ನಿನ್ನ ನಿಜವಾದ ಕಲ್ಮಾಣವದೆ, 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕುಸ ಸ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಮ ವರ್ತಿಸುವದೇ 
ನಿಜವಾದ ಮಾರ್ಗವು ಅದೇ ನಿಜವಃದ ಮನುಸ ನೆ ತ್ಯಕರ್ತವ್ಯ ಕರ್ಮ 
ವು!! ವಿಚಾರಸಾಗರಿಯೇ, ಸ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನೆಕ್‌ ನಿ ಯರ ವಸ್ತು 
ವೆಂದರೆ, ವೇಣುವೇ ಆಗಿರಲು, ನೀನು ನಿನ್ನ ಮೈದ್ಯಂತಃಕರುಣವನ್ನು ಫ್‌ಲ್ಲಿ 
ಗಿಂತೆಲೂ ಕಠಿಣಮಾಡಿ; ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನನ್ನು ಬಿಡಲು ಯತ್ನಮಾಡುತ್ತ್ವೀ ನೀನು 
ನಿನ್ವ ಪತ್ರ ದಲ್ಲಿ “ ಶೃ ರಾಯನು ಲಗ್ನವಾಗಿ ಸಂಸಾರಸುಖವನ್ನು ಅನುಭೋ 
ಮು ಅವನಿಗೆ ಸುಂದರವಾದ ನುಕೃಳಾದಬ ಬಲೆ ಆ ಮಕ್ಕ್‌ಳೊ 
ಡನೆ ನಾನು ಸಂತೋಸಪದಿಂದ ಆಡುವೆನೆಂದೂ ?” ಖರೆದಿರುವಿ. ಸುಜಾನಿ 
ಯೇ. ನಾನೊ ನಿನ್ನಂತೆ ಆಜನ್ಮೆಪರ್ಯಂತರ' ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೆ ವ್ರ ವೃತದಿಂದ 


ಇದ್ದ ರಾಯಿತ. ಮೇಣ್ಯೂ, ಬಾಲ್ಕದಲ್ಲಿಯೆ ಆ ಮನೋರಮ ಎ 


ದರೆ ಮನೋರಾಜ್ಯ! ನವ ವಹಿಬಿಡಂಫ ಪ್ರೇಮಪ್ರವಾಹವು ಮೃಗ 
ಜಲಪಾ ್ರಾಯವಾದದ್ದು [[ ಲಗ್ನವಾದ ಮೇಲೆ ಹಾಗೆ ಸುಖಬಡಬೇಕ್‌-ಶೀಗೆ 
ಸುಖಬಡಬೇಕು, ಹಾಗೆ ಧನಸಂನಾದನ ಮಾಡಬೇಕಾ-ಹೀಗೆ ಧನಸಂಫಾ 








೨೦ ಧರ್ಮತರಂಗಿಕೆ. 
ದನ ಮಾಡಬೇಕು, ಹಾಗೆ ದಾನಧರ್ಮ ಮಾಡಬೇತು-ಹೀಗೆ ದಾನಧರ್ಮ 
ಮಾಡಬೇಕು, ಆ೦ಥ ಸತ್ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಘು-ಇಂಥಫ ಸ ರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು, ಹಾಗೆ ಸಂತತಿ ಜೋಪಾನ ಮಾಡಬೇಕಾ-ಹೀಗೆ 
ಸಂತತಿ ಜೋಪಾನ ಮಾಡಬೇಕು, ವಿ೦ದಾಲೋಿದದ ಬಭವೀ ವಿಚಾರಾತಿ 
ಕಯವು ಆಣೇಶಕ್ಷಿನಂತೆ ಹ್ರಣಮಾಕ್ರವಾದದ್ದ ||! ಮೇಣ್ಯೂ, ಪ್ರೇಮರೂಪ 
ವದ ಪ್ರಸ್ಪಕ್ಕೆ ಸರ್ವೋತ್ಯೃಸ ಚಿವಾದ ಸುಗಂಧವೂ, ಬಣ್ಣ ವೂ ಇರು 
ವಂತೆ, ಆದಕ್ಕೆ ಶೀಘ್ಲ್ಲ್ನವಾದ ವಪಕಂಟಿಕ (ಮುಳ್ಳು) ವಿರುತ್ತದೆಂಬುವ 
ರ ಣ .: ಳ್ಳ 
ದನ್ನೂ ಅಂಬು ನಾನು ಮನೆಗಂಡೆನು. ” 
ಈ ಮುಂದೆ ಕೃಸ ರಾಯನು ಏನೊ. ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ಪೂರ್ವದ 
ಮ | 
ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ಪುನಃ ಅವನ ದುಃಖಾಗ್ಟಿಯು ಪ್ರಜ್ವರಿಬಿತು. ಅವನು ಉಸು 
ರ್ಗರೆದು ಹೆಕಾಕಾದುಬ್ಲಯಿ೦ದ « ಧೂದೇವೆತೆಗೆ ತನ್ನೆ ಮೆನೋರಥವನ್ನು 
ಪೂರ್ತಿಸೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳು ತಾನೋ ಅನೋ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ? ಸೆಳಗೆ 
ನೋಡಹತ್ತಿದನು. ಮೇಣುನಿನ ಬ್ಲತಿಯಾದರೂ ತೃಪ್ಣ ರಾಯನಿಗಿಂತ ವಿಲ 
ಹೇಣವಾಗಿತ್ತು. ಕೃಸ ರಾಯನ ಪ್ರೇಮರೋಪವು ಅವಳ ಕಣು ಗಳಿಂದ 
ಆವಿ ೪) "ದಿ ೨ ಇ 
ಕಣ್ಣೀರುಗಳನ್ನು ಉದುರಿಸೆದೆ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತೆ 
ನ 9 9 
ಮೆಡಿದಳೇನೆ೦ಂಡರೆ:" ಕೃಪ್ಟ್ಯರಾವ, ಪೂ ಸರ್ವ ಕರೀರವು ನಿಮ್ಮದೇ ಅದೆ. 
ನನ್ನ ಜೀವಕೆ ನೀವೇ ಒಡೆಯರು. ನಾನು ಯಾವತ್ತೂ ರೀತಿಯಿ:೦ದ ನಿಮ್ಮ 
ವಳೇ ಇದ್ದೆ (ನೆ. ನಿಮ್ಮ ಮಾರ್ಗವೇ ನನಗೆ ಹಿತವಾಗಿದೆ. ನೀವ್ರ ಕರ 
ಇೊ೦ಡು ಹೋದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಾನು ಬರಶಿಸ್ಕೆ ಬದ್ದ ಳಿದ್ದೆ ನೆ, ಪಃ ದೀನ 
'ಳ ವಿಪಯವಾಗಿ ನಿಮ್ಮಂಥೆವರಿಗೆ ಇಷ್ಟು ಘಳಕಳತೆಯಿರಬೇಕೆಂದರೆ ನಾನೇ 
ನೌಭಃಗ್ಯಳೆ೦ದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ನೀವು ನನಗೆ ಸಾಧುವಿನಂತೆ ಪೂಜ್ಯರಿ 
ದ್ಬೀರಿ. ನನ್ನನ್ನು ಪದರಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವ ನಿಮ್ಮ ನಿರ್ಮಲ ಪ್ರಯತ್ನ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ, ನಾನು ನಿಮಗೆ ಅನನ್ಯ ಕರು ಬಂದಿದ್ದೆ (ಪೆ ವಿ೦ದ೦ದಳು. 
ವೇಣುವು ಮಾತಾಡುವಾಗ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಶಬ್ದವನ್ನು ಕಾತರ-ಸ್ವೆರ 
ದಿಂದೆ ಉಚ್ಚ ರಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಛೃ. ಅವಳು ತಲೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನ 


ತೊಡೆಯಮೇಲಿಟ್ಟು, ಉಳಿದ ಶರೀರದ ಭಾಗವನ್ನು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಗೆದಿ ' 
ಥೆಳು. ವೇಣವಿನೆ ಕರುಣಾಸ್ಕದ ಬ್ಬ ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಸೃಪ ರಾಯನ 


pS 


ಎಸೆ 


"ಬೇಣೂ ಆಥವಾ ದುನ್ಚ ಸನಾಜ. ೩1 
ಸಂಶಾಸಪವು ಬಪ್ನೋಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು, ಅವನು ಅವಳ ಭ.ಜ 
ಗಳನ್ನು ಒಡಿದೆತ್ತಿ ಅವಳನ್ನು ಪಲ್ಲಂಗದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿ ದನು ಮುತ್ತು 
ಅವಳ ಕ್‌ರವನ್ನು ತನೆ ಕರದಲ್ಲಿ "ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಂದ ವೀರರ 
“ ಮೇಣೂ, ಪವಿತ್ರ Ke ಮನೋವೃತ್ತಿ ಯು ವಿಂದಾದರೂ ಸ ನನ್ನಿರ್ಗದ ಇಡೆ 
ಗೆತಿರಃಗುತ್ತ ಸು ವದು ಸುಳ್ಳಿ ಲ್ಲ. ನೀನು ನಿನ್ನ ಹಚಿ ತತೆನದ ಸಂಕಲ್ಪ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ದ್ದೆ ರಿಂದ, ನನಗೆ BE ಸ ನಾಟಕ್‌ 
ತಾರ್‌ ಪಾತ್ರ ತೃದ೦ತೆ ನೀನು ಕೆಲಹೊತ್ತು ಮಾಡಿದ ಆಕ್ಚ ರ್ಯೆಕಾರಕ್‌ ಸಂ 
ಗತಿಯನ್ನು ನನ್ನೆ ಆ ತಂದೆಗೆ ಹೇಳಬೇಳೆ೦ಜು, ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಆತುರಪಡು 


ತ್ಮಬೆ, ಇನ್ನು ನನಗೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಅಸ ಸ ೆಯನ್ನು ಹೊಡು'? ಏಂ 
ದಂದನು. 


ಈ ಮುಂದೆ ವೇಣುವು ಏನೊ ಮಾಶಾಡಲಿಲ ಸ್ಥ ರಾಯನಿಗೆ 
ನಿರೋರ ಸೊಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಬೇಕೆಂಬುವದು 
ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಎಸ್ಟು ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತ ಗೊಂಬೆಯಂತೆ 
ನಿಂತುಕೊಂಡು, ಹುಚ್ಚಿ ಯೆಂತೆ ಕೃಷ್ಣ ಇ! ವಿಕಿಮಿಕಿ ನೋಡಹತ್ತಿ 
ದಳು, ಕೃಪ್ಸೃರಾಯನು ಬ೦ದು ಬಾರೆ ಹ ರ್ಯದಿಂದ ಅವಳನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಮನೆಗೆ ಹೊರಟಿ: ಹೋದನು ಅ ಲ್ಲಿಯೆವರೆಗೆ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯ 
ಸಲುವಾಗಿ ವೇಣುವಿಗೆ ಬಹಳೇ ಆಸ್ಲಿ ರ್ಯೆವೆನಿಬತು. ಕೃುಸ್ಟೃರಾಯನು ' 
ಹೋದ ಮೇಲೆ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಈಯಿಗೆ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು 
ಅವಳೂ ಮನೆಯ ಬಳಗೆ ಹೊಳ್ಕ್‌ಳು. 








Ee 





೬ ನೆಯ ಪ್ರಕ ರಣ--ಕಾರಾಗಾರ (ಶರೆಮನೆ). 


ಸಾಯಂಕಾಲದ ವೇಳೆಯು ಮೊದಲೆ ಮನೋಹರ, ಅದರಲ್ಲಿ ಗಿ ಗ್ರೀಶ್ಮ 


ಖುಶುವಿನ ಸಾಯಂಕಾಲದ ವೇಳೆಯ ೦ತೂ ಬಳ್ಳೆ £ ಜಿ ಅವಲಂ 
ತೀಪುರನ್ರ ವಿಸ್ತಾರದಿ೦ದ ಚಿಕ್ಕದಾದರೂ, ಸೆ ಸ ಸೌಂದಂಸ ರ್ರ್ಯದಿಂದ ಮಿಗಿ 
ಲಾದದ್ದಿ ತ್ತು. ಅವಂತೀಪುರದ ಬ೦ದು ವೆ ಮಗ್ಗಲಿಗೆ ಪರ್ವತದ ಸಾಲು ಇದ್ದು, 


ಮತ್ತೊಂದು ಮಗ್ಗಲಿಗೆ ಸಮುದ್ರದ ದಂಡೆಯಿತ್ತು. ಗ್ರಾಮವು ಪರ್ವತಪ್ರ 





ಭೈರ್ಮಶೆರಂಗಿಣಿ. 


ಘಾನಾ ವಮ ಖಾನಾ ಹಾಾಾವಾಏ ನಿ ಎಾಮಾಮ 


ಆ 


ಮ ಭಾ 


ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿದ್ದ ರೂ, ಅಲ್ಲಿಯ ಭೂಮಿಗಳು ಸಾಧಾರಣ ಸುಬೀಕವಿದ್ದು, 

ಅವುಗಳಿಗೆ ನೀರಿನ ES ಮ ಗ್ರಾ ಮದಲ್ಲಿಯೊ, 
ಗ್ರಾ ಮದ ನೆರೆಯ ೩ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ಹಲಸು, ದಾ ್ರಾಹ್ಟೆ, ನ ಕಿತ್ತಳೆ, 
ಆರಗ, ಅಡಿಕೆ ಇ ಹಣ್ಣಿ ನ ಗಿಡಗಳೂ, ಸಂನಗೆ, ಕಣಗಲ ಮೊದ 
ಲಾದ ಹೂವಿನ ಗಿಡಗಳೂ, ಅರಳುಮಲ್ಲಿಗೆ, ಜಃಜಿಮಲ್ರಿಗೆ ದು೦ಡಮ)್ಲಿಗೆ 
ಮುಂತಾದ ಹೊವಿನ ಬಳ್ಳಿಗಳೂ ಕೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಇಂಥ ವನಶ್ರೀಯ 
ನ್ನು ನೋಡುವ ಕುತೂಹಲವು ವೇಣುವಿಗೆ ಮೇರವನ್ಸಿ ತ್ತು, ಹ 
ಳಿಗೇಳೆ? ಆ ಕುತೂಹಲವು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ರಬ್‌ ಮೆನ.ಪ ಇರುವದು 
ಸ್ಪಾಭಾವಿಕವಾಗಿದೆ. ದರ ರ: ತು ಜಾತಿಯೆಂ 
ದೆ ಹೊರಗೆ ಇ ಅಟ್ಟಂದಿನಿಂದ, ಅವಳು ಬಹುತೆರ ಮನೆಯ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದಿಲ್ಲ. ಅದರಿ೦ದ ಅವಳು ನಿಸ್ಕೇಜಳೂ, ER: ಆಗಿ 
ದ್ದ ಳು. ಕೃಷ್ಣ ಬಜ್‌ ಪ್ರೀತಿ ವಚನಗಳನ್ನು ಫೇಳಿಡೆಂದಿನಿಂದ ವೇಣುವಿನ 
ಆನಂದಕ್ಕೆ ಅಳತೆ. ದಿ ನಿಲ್ಲ. ಗೋದಿಂದರಾಯನಿಗೆ ವೇಣುವಿನೆ ಕುಲಗೋ 
ತ್ರಗಳೂ ಅವಳ ಗುಣವಿಕೀಪವೂ, ಅವಳು ಹೇಗೆ ಜಾತಿಬಃಹಿರಳಾದಳೆಂ 
ಬುವದೂೊ ಪರಿಚಯವಿತ್ತು. ಕೃಪ್ಪ ರಾಯನೆ ಮು೦ಬಯಿಯಿ೦ದ ಬಂದಳೂ 
ಡಲೆ ಅವನ ಸಮ್ಮತಿ ತತ್ಕೊ೦ಡು, ವೇಣೂ-ಕೃಪ್ಗ ರಾಯರೆ ಲಗ್ನವನ್ನು ಮಾ. 
ಡಿಬಿಡಿಬೇಸೆ೦ಂದು ಗೋವಿ೦ದರಾಯನು ನಿಶ್ಚ ಯಿಓಟನು. ಇದರಿ೦ದ ಇಂದಿ 
ರಾಜಾಯಿಗೆ ಅಂದರೆ ವೇಣುವಿನೆ ಜನನಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಸ೦ತೋಸವಾಗಿತ್ತು. 
ವೇಣುವಿನೆ ಈಗಿನ ವರ್ತ್ಕನವು ಮೊದಶಿನಂತೆ ಇತ್ತು. ಈಗ ಅವಳ 
ಹೃದ್ರೋಗವು KA ರರಾಯನೆ ಉಪಡೇಕನಚನೆವೆಂಬ ದಿವ್‌ ಪಧೆದಿ೦ದೆ 
ಪೂರ್ಣ ನಾಕವಾದ್ದ ರಿ, ಪಗ ಅವಳು ಪ್ರತಿದಿವಸ ಎ 


ನಿರ್ವಲವಾದ ಹವೆಯ ಸೇವನೆಗಾಗಿ ಸಂ ದಂಚಿಗೆ ಹೋಗಹತ್ತಿ 
ದಳು. 


ನಾವು ಯಾನ ದಿವಸೆದ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತೇವೋ ಆ ದಿವಸ 
ದೆ ಸಾಯಂಕಾಲದ ಕೋಟೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಿಕ್ಸೆ ಅಸದಳವಾಗಿದೆ. ` ಭಗ 
ವಾನ್‌ ಶ್ರೀಸೊರ್ಯದೇಪನ ಪಶ್ಚಿ ಮಾಂಬುಧಿಯಲ್ಲಿ ಧುಮುಘಹುವ ವೇಳೆಯು 


ಸಮಾಖಿಬದ್ದ ದರಿಂದ, ವಸುಂಧರೆಯೆ ಬಹಳೇ ಭಿನ್ನವಾದ ಮೆನೋರಮ 








ಇಷ” 


ಧಾ 


ನೇಣೂ ಆಥನಾ ದುಪ್ಪ-ಸನಾಜ. ER ೩೨, 








ವರ್ಣದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧಾರಣ ಮಾಡಿಕೊಂಡಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಳು... ಆ 
ಸಾಯಂಕಾಲದ ಬಣ್ಣ ಸ್ರ ಇಂಥಾದ್ಗೆ ( ಇತ್ತೆಂದು ನಿರ್ಧರವಾಗಿ ಹೇಳುವದು 
ಆಗದ ಮಾಶಾಗಿದೆ. ಆ ಬಣವು ಗುಲಾಬಿಯೆದೆಲ್ಲ, ಹಳದಿಯದಲ್ಲ, ಬಂಗ 
ರದ ಬಣ್ಣದ್ದೆಲ್ಲ. ಆ ಬಣ ವು ಬಹಳೇ ಭಿನ್ನ ಪ್ರಸಾರದ್ದಿತ್ತು. ಆ ಬಣ್ಣದ. 
ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುವದು ಹಲ್ಕವಾಕಕ್ತಿಯೆ ಹೊರಗಿನದೇ ಸರಿ. ಆ ಬಣ್ಣ ದೆ 
ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಳೆ ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ಕವಿಯಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗದು; 
ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಆ ಬ್ರಾ ದ೦ತೆ ಬಣ್ಣವನ್ನು ಮಾಡುವದು ಸುಪ್ರಗಿದೆ ಚಿತ್ರ ಗಾರ 
ನಿಂದಲೂ ಡಾ? ಆಇಂಥವೆ ಅಪ್ರಣ್ಯವಾದ ಅವ ಪ್ರತಿಮ ವಣರನವೆ ಸ 
ಷಸರಿಬಿತ್ಮ. ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಆಕಾಶವು ಸಣ್ಣ ok ಮೋಡಗಳಿಂದ ಸೆ೦ಂದಟಿ 
ತವಾಗಿತ್ತು. ಬಳ್ಳ ಆನಂದದಿಂದ ಈ ಗಿಡದಿಂದ ಆ ಗಿಡಕ್ಕೆ, ಆ ಗಿಡದಿಂ 
ದ ಈ ಗಿಡಕ್ಕೆ ಹಾರ್ಯಾಡುವ ಪಹ್ಷಿಗಳ 'ಕಲಕಲಾಬಿವು ಅತಿಶಯವಾಗಿತು ಎ 
ನಿಜವಾದ ಮನೋಹರ ವೇಳೆಯೆಂದರೆ ಆ ವೇಳೆಯೇ ಸರಿ! ಜೇಕಾದ೦ಥೆ 
ದಣಿದ ಮನುಪ್ಯನಿರಕಿ, ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಹ್ಲಣಮಾತ್ರಡಲ್ಲಿ ಅವನೆ ಶ್ರಮವು. . 

ಪರಿಹಾರವಾಗಿ, ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಉಲ್ಲಾಸೆವಾಗುವದು. ಅವನಿಗೆ ಆ ವೀಳೆಯಲ್ಲಿ ಚ 
ನಸ್ಕ್‌ ವಿಶಾ ಸಾ೦ತಿಸೆ ಸುಖವು. ಸೆ ಸಿರ್ಗಸುಖಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ತೋರು! 
ಘೋರತರವಾದ 9ಕಿಂಶೆಯಿ೦ದ ಕೊರೆಗುತ್ತಿರುವ ಮನುಸ ನಿಗೆ ಆ ವೇಳೆಯ 
ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿ೦ದ ಆ ವೇಳೆಯ ಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಅವನ. `ಚಿಂತೆಯು ಮರೆ 


`ಈ ಹೋಗುವದು. ವಿಂಫ ದುಃಖಿತ ತ :ನುಸ್ಯನಿಗಾದರೂ ಆ ಸೃಷ್ಟಿಸೌಂ 


ದರ್ಯೆದ ದರ್ಕನದಿಂದ ಕೆಲಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಸಮಾಧಾನವಾಗುವದು. ಈ 
ಪ್ರಕಾರದೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಸಾಯಂಸಾಲದ ಸೊಬಗು, [ಅದರಲ್ಲಿ ಸಮು 
ದ್ರ ದೆ ದಂಡೆ. ಸೇಳುವದೇನು, ಆ ಸಾಯಂಕಾಲದ ಸೊಬಗು ಬ ನಾತೀ 
ಜಾಗ ಆ ದಿವಸದ ರಮ್ಯವಾದ ದರ್ಕೆಸೀಯ ನೆ ನವನ ನ್ನು ನೋಡಿ, ವೇಣು 
ವಿಗೆ ಬಹಳ ಸಮಾಧಾನವಾಯಿತು. ಸಮುದ್ರ: 3 ದಂಡೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗೆಬಾರದಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ ತೋರಿದರೂ, ಹ ಅಬುೂನೆದಿಂದೆ ಅವಳು 
ಅಲ್ಲಿಂದ ತೀವ್ರ ಹೊರಡುವೆ ಭಾಗವು ಬಿದ್ದಿತು. ಆ ಮಸಿಳೆಯೆಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ 
ನ ಹಿತಿಜದೆ ಕೆಳಗೆ: ಹೋದ್ಬ ರಿಂದ, ಪಶ್ತಿಮೆದಿಕ್ಕಿನ್ಲಿ ಆರಕ್ಕತೆಯು 


ತೃನ ವಾಗಿತ್ತು. ಸಂಧಿಸ್ರಕಾ ಎ ಸರ್ವಸ್ಯ ಹರಡಿತ್ತು. ಪಗಳ 





೪ | ಧರ್ಮತರಂಗಿಣಿ. 


SS ನೋವಾ ರಾವಾ ವಾನ ವಾವಾಾಯಾಡ 





ಧಾ 


ಆತುರದಿಂದೆ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಗೂಡುಗಳ ತಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ವೆ. ಅಡವಿ 
ಯಿಂನೆ ದನಗಳು ಗು ಮೇಶೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಗ್ರಾಮದ ಘಡೆಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ನವು. ವೇಣುವೂ ಮಾರ್ಗಕ್ರಮಣ ಮಾಡುತ್ತ ಧುನೆಯ ಅಡೆ 
ಣೆ ತೆರಳುತ್ತಿ? ದ್ದೆ ಳು. ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಹಳ್ಳಿ ಯ ಖೀದಿಗಳು ಸೆರಳವಾಗಿರು 
ವದಿಲ್ಲ; ಅದರಲ್ಲಿ ಘೊಂಕಣದೆ ಬೀದಿಗಳಂಸೂ ಕಾಮನ ಬಿಲ್ಲಿನಂತೆ ವಕ್ರ 
ವಾಗಿದ್ದ ವೆ; ರ ಆ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ತೆಗ್ಗು _ದಿನ್ನೆಗಳು ನೆಲೆಯಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಆದ್ದ 
ವು. ತೈಲಾದ್ದ ಶಿಂದ ವೇಣುವು ತಗು ದಿನ್ನೆ ಗಳಿಂದ ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ಬೇಳ 
ತ್ತೇಳುತ್ತ ಆ ಮನೆಯಿಂದ 4 ಮನೆಗೆ, ಬ ಮನೆಯಿಂದ ಆ ಮನೆಯನ್ನು 
ಹೀಗೆ ಮನೆಮನೆಗಳನ್ನು ದಾಟುತ್ಕೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಮನೆಯ ಹತ್ತರ ಬಂ 
ದಳು. ಆ ಮನೆಯಿಂದ ಇನ್ನೂ ೩-೪ ಹೆಜ್ಜೆ ಹೊರೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಲ. ಅಪ್ಪ 
ರಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರವಾ ?ಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೆ ಆ ದೊಡ್ಡ ಮನೆಯಲ್ಲಿ “ 'ಜೀಣೂ ” 
No ಕರೆದಂತಾಯಿತು. ಆ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಮವೇಣುವು ಚಕಿತಳಾಗಿ 
.ಹಿಂದುರಿಗಿ ನೋಡಿದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಯಾರೂ. ಹಾಣಿಸೆಶಿಲ್ಲ. ಆಗ ಅವಳಾ 
ಉವಾಯುಗಾಣದೆ, ಮಾರ್ಗಕ್ರ ಮಣ ಮಾಡಹತ್ತಿಲು ಮತ್ತೆ ಆ ಮೆನೆಯಲ್ಲಿ 
“ ಮೇಣೂ ” ವಿಂಬ ದ್ವಿ ಎ ಹೊರಟಿತು. ಆಗ ವೇಣುವಿಗೆ ಬಹಳ 
ಆಶ್ಚ ಸ ಅವಳಿಗೆ ಸುತ್ತುಮುತ್ತು ಯಾರೂ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಘಡೆಗೆ ಅವಳು ಮನೆಯೊಳಗಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಯಾರೋ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆಂದು 
ತರ್ಕಿಸಿದಳು. ಆದರೆ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೋಗಲಿಸ್ಲೆ ಅವಳಿಗೆ ಧೈರ್ಯವಾಗ 





ಶಿ 
ದ್ದರಿಂದ, ಅವಳು ಮುಖ ದ್ಯಾ ರದ ಹತ್ತರ. ನಿಂತು ಒಳಗೆ ನೋಡಲಾಗಿ, 


ಮತ್ತೆ ವೇಣೂ' ಎಂಬ ಬ ನಿಯು ಹೊರಟಿತು. ಕರೆದ ಕಬ್ಬ ಪ್ರೆ. ಮೊಮುರ 
ಸ್ವ ರದ ಕಬ್ಬ ವಾಗಿ ಅವಳಗೆ ತಿಳಿದದ್ದ ರಿಂದ, ವೇಣುವು ತನ್ನನ್ನು ಆ ಮನೆ 
ಜರಾ ಯಾವಳೋ ಒಬ ) ಸ್ರ್ರೀಯು ಘರೆಯುತ್ತಾಳೆ೦ದು. ತಿಳೆದಳ್ಳು 
ವೇಣುವು ಬಹಳ ವೇಚಾಟದಲ್ಲಿ' ಬಿದ್ದು, ಒಳ್ಳೇ ಗ್ಲದ್ಞುನದಿಲದ ಆ ಮನೆ 
ಯನು ಹೊಕ್ಕುಳು. 

ಸ್‌ ಹೊಕ್ಕ ವ ಮನೆಯು ಅನಳ ಪರಿಚ ತೆಯವುಳ್ಳ ದ್ದು. ಆ ಮನೆ 
ಯು ಅವಳ ಮೆತಿ ತ್ರಿ ತ್ರೀಕಿಯದು. ಮೇಣ:ವಿಗೆ “ ಗಂಗೂ ಸ ವಿಂಬ ಬಾಲ್ಯದೆ 
' ಗೆಳತಿಯುದ್ದ ಳು, ಗೆಂಗುವು ಸಣ್ಣ ವಳಿರುವಾಗಲೇ ಅವಳ ತಂದೆಯು ಮೃತ 


ಸ 
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ಶಸ 


ವೇಣೂ. ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ. ೭೫ 
EE MES ಭಜ ಚ್ಚ್‌ 
ಪಟ್ಟಿದ್ದ ನು; ಆದ್ದರಿಂದ ಗಂಗೂವಿಗೂ, ಗಂಗುವಿನ ಜನನಿಗೂ ಉದರ೦ 
ಭರಣದ ನಿಮಿತ್ತ ಬಹಳ ಕಪ್ಪ ವಾಗಹತ್ತಿತು. ಗಂಗುವಿನ ಲಗ್ಗುವಾದೆ 
ಮೇಲೆ ಗಂಗುವು, ತನ್ನ ಎಶ ಪತಿಮೆಂದಿರವನ್ನು ಸೇರಿದಳು. 
ಆರ್ಥಾಶ್‌ ಗಂಗುವು ಗಂಡನ ಮನೆಗೆ ಹೋದಕಹೂಡಲೆ ಆ ದೊಡ್ಡ ಮನೆಯು 
ಜನಕನ ವಾರು ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಿರಡು-ಮೂರು ಸಾರೆ ಹೊರಟ 
£ವೇಣೂ' ವಿಂಬ ಕಬ್ಬವನ್ನು ಕೇಳಿ, " ವೇಣುವಿನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು ವಿಚಿ 
ತ್ರವಾದ ವಿಚಾರವು ಹುಟ್ಟಿತು. ತನ್ನ ಗೆಳತಿಯಾದ೦ಥ ಗಂಗುವು ತನ್ನ 
್‌ರೆಯುತ್ತಾಳೆಂದೂ, ಆ ಸ್ವರವು 'ಗಂಗುವಿನ ಸ್ವರವೇ ಆಗಿರುವದೆಂದೂ 
ತರ್ಕಿಜ, ವೇಣುನ್ರ ಬಹಳ ದಿವಸಕ್ಕೆ ಗೆಳತಿಯ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗುತ್ತದೆ೦ದು 
ಹಿರಿಹಿರಿ ಹಿಗ್ಗಿ ದಳು. ಗೆಂಗುವಿಸ ಭೆಟ್ಟಿಯಾದ ಕೂಡಲೆ ಅವಳಿಗೆ ತನ್ನ 
ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಣೆ೦ಜೊ, ಅವಳ ಬ ಓತಿಗತಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂ 
ಜ್ಯ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತ ಆವಳು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿ, 
ದ್ರಳು. ಗಂಗುವಿನೆ ಮನೆಯು ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ದಿದ್ದು ಪುರಾತನಕಾಲದ # 
ಪಡ್ಧ ತಿಯೆಂತೆ ಘಟ್ಟ ತ್ತು. ಗ೦ಗುವಿನ ತಂದೆಯು ಬಹಳ ಬಡವನಿದ್ದ ದರಿಂ 
ದ, ಆ ಮನೆಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಸೆಯು ಸರಿಯಾಗಿ ಅಟ್ಟಿ ದ್ದಿ ಲ. ಮನೆಯೆ ವಪ 
ಭಾಗವು ಬಿದ್ದಿ ತ್ತು _ಬೀಳುವದಿತ್ತು * ಅತ್ತೆ ಕಡೆಗಂತೂ ಆ ಮನೆಯು ತೀರ 
ರೌದ್ರವಾಗಿ ಶ್‌ ತ್ತಿತ್ತು... ಅದು ಭೂತ ಬತಾಣಿಗಳ ನಿವಾಸೆಸಾ ನಕ್ಕೆ 
ವರ್‌ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ ವಿಂದೂ ಮನುಷ್ಯ ರ ಸಂಚಾರವಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಿಲ್ಲ ಕಡೆಗೆ ಕತ್ತಲೆಯು ತುಂಬಿತ್ತು. pt rel 
ಬಿದ್ದ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಸ೦ಧಿಪ್ರಕಾಶವು ಒಳಗೆ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಆದರ ಅನು 
ರೋಧದಿಂದ ವೇಣುವು ಒಳಗೆ ನೋಡಹತ್ತಿದಳು; ಆದರೆ ಅವಳಿಗೆ ಯಾರೂ 
ಘಾಣಿಸಕಿಲ್ಲ.. ಆಗ ಅವಳು ಅಂದದೆ ಸ್ಟೇನಂದರೆ :- . “ಗಂಗೂ, ನೀನು 
ಯಾವ ಡೆಗಿರುತ್ತೀ?'' ವಿ೦ದನ್ನ ನ ಮೃದುಸ್ವ ರದಿ೦ದ ಯಾರೊ:- 

“ ವೇಣೂ, ಅತ್ಮ ಬೂ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಬೆ ಸೇನೆ * ವಿ೦ದ೦ದರು. 

ಕಬ್ಲಾ ಎ ನುರೋಧದಿಂದ ವೇಣುವು" ಮುಂದಕ್ಳೈ ನಡೆನಳು. ನಿಜವಾಗಿ 


'ಗಂಗುವು er ಇರುತ್ತಾಳೆ ಂದು ಅವಳಿಗೆ 1! $ವಿಗೆ ಬಿದ್ದ 


ಕಬ್ಬ ವು ದ್ರೀ-ಕಂಠದಿಂದ ಹೊರಟತೆಂದು ನೇವು ನಡನ ಳ್ಳ ಅನಳ 





ತ್ತು ` ಭರ್ಮತರೆಂಗಿಿ. 
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ದುರ್ದೈವವೇ ಕಾ ಹಾರಣವು! `ಈತ್ಯಲೆಯಲ್ಲಿ' ಗೋಡೆಯನ್ನು "ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 


ಸಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ನಡೆದಿದ್ದ ಳು. ಬಹಳ್‌ ದಿವಸದಿಂದ ಸ್ವೈೇಚೆ ಮಾಡುವ 


ದಾತರು ಎಲ್ಲದ್ದ ನ ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮೊಣಕಾಲತನಕ್‌ ಕಸವು ಬಿದ್ದ ಷ್ಟು. 
ಅಲ್ಲಿ ಒ೦ದು ಹಚ್ಚಿ ಯನ್ನು ಕಿತ್ತು "ಮತ್ತೊ ೦ದು ಹೆಜೆ ತೈಯನ್ನು ಹಾರಕ ಳ್ಳ 
ಬಹಳ ಪ ತ್ರಯಾಸಶುಗುತಿತು. ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲದಿ೦ದ ಜಂತೆಯ ಸ 

ಘೂಳವು ನ ಆ ಮನೆಯು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅ೦ಗಾರಾಮ್ಲ ವಾಯು 

ಐಗೆ ತವರವುನೆಯಾಗಿತ್ತು. ಆ ಮನೆಯ ದುರ್ಗಂಧವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಿಕ್ಳೆ 


ಇ 
ನಮ್ಮ ೦ಥ ಸಾವಿರ ಜಾ ಆಗದು! ಇಂಥ ದುರ್ಧರವಾದ 
PRE ಸೆ, ರಬ ಳಾದ ವೇಣುವು ಗಳಿಗೆಗೊ೦ದು ತಾಬಗೊಂದು ಹಬ್ಬಿ 
ಕಾನುತ್ತ, ಬೀಳುತ್ತೇಳುಶ್ತ ಸ್ವ ಲ್ಕ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ: ಅಂದದ್ದೆ (ನೆಂದರೆ :- 


ಟಿ ಷ್ಣ ಜಾ ಇನ್ನೂ ದೀವಿ ಗೆಯನ್ನು ಯಾಕೆ ಹಚ್ಚಿ ೪? ಹತ್ತ ಲೆಯುಲ್ಲಿ ಮಾಹೆ 
' ವ ತೆಲಸಮದರೂ ಏನು?” KANE | 


ತಿರುಗಿ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಯಾರೋ: ವೇಣೂ, ವಿನು ಹೇಳಲಿ! 


ತನ್ನೆ ದುಃಿಖಕೆ ಮೇರೆಯಿಲ್ಲ!! ನನ್ನ ಮೈ ಯಲ್ಲಿ ಬೇನೆಯು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ; 


ಪಿ 
ಅದರಿಂದ ನಾನು ಮೇಲಸ್ಕೇಳುವಂತಿಲ್ಲ. ವೃನು ಬರಬೇಕು, ಬೀವಿಗೆ 


ಹಚ್ಚ ಬೇಕು. ? ವಿ೦ದ೦ದರು. 
ವೇಣುವಿನ ಸೋಮಲಾಂತೆಃಕರೆಣವು ತೀರ ಕರಗಿತು. ತನ್ನೆ ಗೆಳ ಗೆಲ್ಲ 
ತಿಗೆ ಅಪ್ಸು ಅಜಾರಿಯಾಗಿದ್ದರೆ, ತಾನು ಅವಳ್‌ ಭೆಲ್ಟುಗೆ ಬಿಂದಿಲ್ಲವಾಗಿ 


' ಆಲೋಚನೆ ಹುಟ್ಟಿ ಲು: ಅವಳಿಗೆ ಬಹಳ ದುಃಖವಾಯಿತು. ಅವಳು ಮನ 


ನಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸಿದ್ದೆ ೇನಂದರೆ:- _“* ಗಂಗುವಿಗೆ ಶಕ್ಯವಿದ್ದಷ್ಟು ಸಹಾಯ 


ಮು ಅವಳನ್ನು ನನ್ನೆ ಮನೆಗೆ ಕರಕೊಂಡು ಸ ಅವಳಿಗೆ 


' ಸರಿಯಾದ ಇರೋನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. * ವಿಂದಾಲೋಚಿಸುತ 
' ಉಪಕಾರ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತಳಾದ ವೇಣುವು ಸ ಕೈಲು ಲ್ಪ ಮುಂದಸ್ಯೈ ಹೋಗಿ 


“ಆ ಗ್ಲ೦ಗೊ, ಸಂಜ ನಿನ್ನ ಧ ನಿಯು ಮಾತ್ರ ಫೇಳಿಸುತ್ತ ದೆಯೇ 
ಹೊರ್ತಾ ನೀನಿರುವದು ಗೊತ್ತಾ ಗವೊಬ್ಬದು. '' ಕಾ 

ಆಗ ವೇಣುವಿನ ಸವೂಪದಲ್ಲಿ ಯಾತೋ... ಸ ಇದೇ ತಡ 
ಹೆಯೆಲ್ಲಿ ಇದ್ದೇನೆ ' ಎ೦ದ೦ದರು, 


೫% 


ಶ.ದ್ರಸ್ವೇಭಾವದ ಣಾ ಸ್ವಲ್ಪಾಹರೂ ವಿ.ಜಾರಿಸದೆ, ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಸವೂಶ ದಕ್ಷ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕುಳು; ಆದರೆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವತ್ರ 
ಇ I % 
ನು ಯಾರ ಶ್ವಾ ಸೋಚ್ಸ್‌ ೨ಸವಿಲ್ಲ. ಆಗ ವೇಣುವು ಭಯ 


ಬೀತಳಾಗಿ:* ಗಂಗೂ, ನೀನು ಯಾವ ಕಡೆಗಿರುವಿ? ” ಎಂದ೦ದಳಾ. 


೪ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದೇನೇ ಇನ 
ಇಸ್ಟು ಕಬ್ಬ ವನ್ನು ಒಳ್ಳೇ ಗಟ್ಟೀಯಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿನ, ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲವನ್ನು 
« ಧಡೆಧಡ' ಮುಚ್ಚಿ (ಬ ವೇಣುವು ಭಯದಿಂದ ವ್ಯ್ಯಾಕುಲಳಾಗಿ, 
ಉಸುರ್ಗರೆದು ಆಳಹತ್ತಿ ದಳು « ಬಡಿಖರ್ರಿ- ಯಾರಾದರೂ ಓಡಿಬರ್ರ' ವಂದು 


ವಳು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿದಳು; ಪ್ರ ಅವಳನ್ನು ಬಡಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ 


' ಯಾರು ಬರಬೇಕು? ತಿರುಗಿ ಹೆತ್ತೆರದಲ್ಲಿಯೇ ಹೀ ಹೀ ಹೀ ವಿ೦ದು 


ವಿಚಕಟವಾಗಿ ನಗುವದು ಮಾತ್ರ ಕೇಳಹತ್ತಿತು. ಅದರ ಹೊರ್ತು ಏನೂ 


ಉಶ್ತರ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಅನೇಕಸಾರೆ “ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿರಿ, ನನ್ನ 


ನ್ನು ಬಿಡಿಜರಿ ? ವಿ೦ದು ಕೂಗಿದರೂ ಯಾರೂ ಬಂದು ಅವಳನ್ನು ಬಿತಿಬ 
ಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ. ಹೊರಗಿಂದ ಯಾರೂ ಬಾಗಿಲವನ್ನು ಜೆಗೆಯುವದಿಲ್ಲೆ ೦ದು 
ಆ ಜಾ ಹೊಳೆಯಿತು. : ಆಗ ಅವಳು ಆ ಕೋಣೆಯಿಂದ 
ಹೊರವಖೀಳುವ ವದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕೋಧಿಸೆಹತ್ತಿದಳು. ಅದರೆ ಆಕೋ 
ಣೆಯಸನ್ಸಿ ಬಾಗಿಲದ ಹೊರ್ತು ಮತ್ತೆ ಲ್ಲಿಯೂ ಹೊರಬೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಮಾಾರ್ಗವಿ 
ದ್ವಿ ೪. ಆ ಘೋಷಣೆಯನ್ನು ಅವಳಾ ಆನೇಕ ಸಾರೆ ತೋಧಮಾಡಿದಳು. ಯಾ 
ಗಿಲು ತೆಗೆಯುವದರ ಸಲುವಾಗಿ ಅವಳು ಮಿತಿಗೆಟ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದಳಾ. 
ಆದರೆ ಅದರಿಂದ ಅವೆಳೆಗೇನೂ ಲಾಭವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ವೇಣು 
ವಿನ ಭಧ ತಿಯು ಹೇಗಾಗಿರಬಹುದೆ೦ಬದನ್ನು ತರ್ತಿಸ ಕೈ ವಾವ ವಾಚಕರ 
ಇಳಡೆಗೆ ಬಪ್ಸಿಸುತ್ತೇವೆ. ಭಯಂಕರವಾದ *ಶ್ತಲೆಯಿ೦ದಲೂ, ವಿಲಕ್ಷಣ 
ವಾದ ದುರ್ಗ೦ಧದಿ೦ದಲ್ಲೂ ಮಿತಿವೊರಿದ ಧೂಳೆಯಿ೦ದಲೂ ತ ಆ 
ನರಕಸದ್ರಕೆವಾದ ಸೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಅವಿಚಾರದಿಂದ ಬಂದು ಹೊಳ್ಕದ್ದ ಈ್ಬಗಿ 
ಅವಳಿಗೆ ಬಹಳ ಪಕ್ಚಾ ತ್ರಾಪವಾಯಿತು. ವಿಪ್ಟೋ ವೇಳೆಯ ವರೆಗೆ ಅವಳಾ 
ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ನಂತರ ತನ್ನೆ ಅಪರ ರಾಧಕ್ಕಾ ಗಿ ಸಂತಾಪವು ಉತ್ಸೆ 


"` ನೈವಾಗಲು, ಅವಳು 'ಅ'ಸೆಂತಾಪಡ ಭವದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನ ಗಟ್ಟಿಸಾಗ 


ಎತ್ತ ಕೆ ಆರಾ ಕೈ ಫಟ aia Sas ST ES 


ರ್ಟ “, 
ಈ "ಈ 
8 ಗ 








೨೨ ಧರ್ಮತರಂಗಿಣಿ. 
NO 
ಗೋಡೆಗೆ ಈಾತಿಬದಳು. ಕೂಡಲೆ ಅವಳು ನಿಕ್ಚೇಸ್ಟಳಾಗಿ ಭೂಮಿಯ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಳು. 
ಸ % ಶ್ಲ ಶ್ಲ ಷೆ 
ಸಾಯಂಕಾಲವು ಮುಗಿದು, ರಾತ್ರಿಯು ಒಂದೊಂದು ಗಳಿಗೆಯಿಂದ 
ಬೆಳೆಯಹತ್ತಿತು: ವೇಣುವು ವಾಸ್ತವಿಕ ಕತ್ತಲೇೆಯಾಗುವದರೊಳಗೆ ಮನೆಗೆ 
ಬರತೆಕ 'ವಳ್ಳಾ; ಆದರೆ ಅಂದು ಆರು ಹೊಡೆಯಿತು, ಏಳು ಹೊಡೆಯಿತು, 
ಎಂಟು ಹೊಡೆಯುವ ಮೆಜಲಿಗೆ ಬಂದಿತು; ಆದರೂ ವೇಣುವು ಬಾರದ್ದ 
ರಿ೦ದ, ಅವಳ. ಮಾತೆಯು ಚಡಪಡಿಸಹ ತ್ಮಿದಳಾ. ಶ್ರೀಪಾದನು ನ ಅಕ್ಕು 
೫ ವಿಂದು ಕರೆಕರೆದು ಅಳಹತ್ತಿದನು. ಒಂಭತ್ತು-ಹತ್ತು ಹೊಡೆದರೂ 
ತ್ತ ಬಾರದ್ದ ರಂದ ವೇಣುವಿನ ಮಾತೆಯಾದ ಇ.೦ದಿರಾಬಾಯಿಗೆ ಪರವ 
ಹ ಸಸವಾಯಿತು. ವೇಣುವಿನ ಸಲುವಾಗಿ ಅವಳ ಮಾತೆಗೆ ಬಹಳ ಯೋ 
ಇನೆ ಹುಟ್ಟಿತು. ವೇಣುವೆ ಯಾಕೆ ಬಂದಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲೆ ೦ಬದರ ನಿಜವಾದೆ 
. ಮೊಮಾಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಅವಳಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಪಾದನು ವೇಣು 
ಐನ ಸಲುವಾಗಿ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ತಾಯಿಯನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಿದ ನನು. ಅಂದಿ. 
ರಾಬಾಯಿಯು ನಾದರೂ ಹೇಳೆ, ಶ್ರೀಪಾದನನ್ನು ರ್‌ ಮಾಡುತ್ತಿ 
ದಳು. ಇಂ೦ದರಾಬಾಯಿಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯ ಕೋಲಾಹಲವನ್ನು ವರ್ಣಿಸೆ 
ಏಕ್ಕೆ ಅಂಥೆ ನೂರಾರು ಪಾನುಗಳು ಬೇಕಾದರೂ, ಅವಳ ವಿಚಾರತರ೦ಗ 
ಗಳ ಪೂರ್ಣಕಲ್ಪನೆಯು ಆಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಅಂದಿರಾಬಾಯಿಯು ಕಡೆಗೆ ಮನ 
| ಬೃನಲ್ಲಿ ಆಲೋಜಿಸಿದ್ದೆ ೇನ೦ದರೆ:__4 ವೇಣುವು ಬಹಳ ಮಾಡಿ ಗೋವಿಂದೆ 
ರಾಯರ ವನೆಗೆ ಹೋಗಿರಬಹುದು; ರಾತ್ರಿಯು ಬಹಳವಾಯಿತೆಂದು ಅವ 
ರು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದಾ ರು? ವಿ೦ದಾಲೋಂಿಓದಳ್ಳು ಇ೦ದಿರಾಬಾ 
ಯಿಗೆ ಪ್ರತ ಆಲೋಚನೆಯು ವಿಪ್ಲೋಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿತು. ಯಾ 
ಕ೦ದರೆ ಈಮೊದಲು ಮೇಣುವು ಗೋವಿಂದರಾಯರ ಮನೆಗೆ ವಿರಡುಮೂರು 
ಸಾರೆ ಹೋಗಿ, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಳು... ಆದರೂ ಆಫ್ಟ ರ ಮೇಲಿಂ 
ದ ಇ೦ದಿರಾಬಾಯಿಗೆ ತುಂಬಾ ಸಮಾಧಾನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಹಾಗೂ 
ಹೀಗೂ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ, ಶ್ರೀಪಾದನನ್ನು ಮಲಗಿಸಿದಳು. ತಾನು ಮಾತ 
ಪೂರ್ಣ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ವೇಣುವನೆ ಇಡೆಯ ಚಿಂತೆಯನ್ಲಿಯೇ ಇಳೆದಳ್ಳು 


ಬೆಕಿಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ ಸೆನಾ. ರ್ರೀ” 


pene 








ಪೂರ್ಣ ರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ಅರಶ್ಷಣವಾದರೂ ಅವಳು ನಿದ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ 
ಮೂವತ್ತೇ ಸಾ ಗಳಿಗೆಯ ರಾತ್ರಿಯು ಭು ಲದ್ದ 
ಯುಗವಾಗಿ ತೋರಿತು. ಆ ದುಃಖದ ರಾತ್ರಿ ಯಃ ಮುಗಿದು, ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ 
ಸೂಯುನಬಿಂಬವ್ರೆ ಹತಿಜದ ಮೇಲೆ ಬ್‌ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಸುಂದರ : 
ಪ್ರಕಾಶವು ಬಿದ್ದಿ ತು. ಜನರ ಉದ್ಯೋಗಗಳು ಬವ್ರಾರಂಭವಾದವು. ಗೋ: 
ಖ೦ದರಾಯರ ಮನೆಯಿಂದ ವೇಣುವೆ ಈಗೆ ಬರಬಹುದಾಗಿ ಅಲದಿರಾಬಾ : 
ಯಿಗೆ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳು ಆಶಾತೀತ ಮನಸ್ಸಿನಿ೦ದ ವೇಣುವಿನ ಬರು 
ವ ಮಾರ್ಗದ ಕಡೆಗೆ ಬಂದೇಸವನೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಳು. ನೇಣುವು ಈಗ 
ಬಂದಾಳು, ಆಗ ಬಐಂದಾಳು, ಬಿಂದೆನು ತ್ತಿರಲಿಸ್ಕೆ ವಾ ತೆ8ಕಾಲದ ವಿ೦ಟು: 
"ಗಂಟೆಯು ಬಡಿಯಿತು; ಆದರೂ ವೇಣುವು ಗ್‌ ಪಗ ಮಾತ್ರ ಊಂ. 
ದಿರಾಬಾಯಿಗೆ ಪೂರ್ಣ ಸಂಶಯವು ಉತ ತನ್ನ ವಾಯಿತು. ದ 
ಯೆರ ಮನೆಗಷ್ಟು ಹೋಗಿ ನೋಡಬೇಕೆಂದಾಲೋಚಿಬ್ಯ ಅವಳು ಕೂಡಲೆ; 
ಗೋವಿಂದರಾಯರ. ಮನೆಗೆ ಹೋದಳು; ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ ಕೂಡಲೆ 
ಅವಳ ದುಃಖವು ಮೇರೆದಹಿ ನತು; ಅವಳ ಹೇಲೆ ಆಕಾಶವೇ ಕಳಚಿಕೊಂಡು; 
ನಿದ ಸ್ಪ೦ತಾಯಿತು; ಅವಳು ಸಣ್ಣ ಹುಡುಗರಂತೆ ಖಿಕಿ, ಸ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳಕಹತ್ತಿದಳು.. 
ಗವನು ಅವಳಿಗೆ "ಎಷ್ಟೋ ಧೈರ್ಯದ. ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ: 
ದನು. ತಪ ರಾಯೆನು ಮ ಶೋಧೆಕ್ಕಾಗಿ ಪೋ ಜನರನ್ನು; 
ನಾಲ್ಗೂ ತಡೆಗೆ ಕಳಿಬದನು. ಮತ್ತ ಅರಿದ ವಡ 
ಸಮಾಧಾನದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ, ಅವಳನ್ನು'ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಬಕೊಟ್ಟನ್ನು 
ಒಂದು ದಿವಸವಾಯಿತು, ವಿರಡು ವಿನಸೆವಾಯಿತುೆ, ಆದರೂ ವೇಣು 
ವು ಬಗಲಿಲ್ಲ. ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಹಾಹಾ ಅನ್ನುತ್ತಿರಲಿಸ್ಕೆ ಹ ಸುದ್ದಿ ಯಾ ಹರ 
ಡಿತು. ಆ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಆಂಡ ಸುದಿ: ನಿಯನ್ನು ಆದಪ್ಪ ಬೇಗ ಹಬ್ಬಿ ಸುವದ್ಯು' 
ಎಷ್ಟೊ € ಜನರಿಗೆ ವಿನೋದವೆನಿಸುತ್ತಿ ತ್ಕ; ಆದ್ದ ರಿ೦ದ “ ತೇಜು ಅಲ್ಪ 33 
ವಜ ನ ಸುದ್ದಿ ಯು ಸಣ್ಣ ವರಿಂದ ದೊಡ್ಡ ವರತನಕ ತಿಳಿಯೆಲಿಕ್ಕೆ ಒಂದು 
ಶಾಸು ಕೂಡ ವೇಳೆಯು ಬೇಕಾಗಲಿಲ್ಲ. ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿಯ ಸೆಲಸವಿಲ್ಲದ' ಸೊ 
ಗಸುಗಾರರಿಗೆ ಇದೊಂದು ದವಿನೋದದ:ವಿಪ್ಪ ವು ಸಿಕ್ಕಂತಾಯಿತು... ವೇಣಿ 
ಸ ವಸೂ ಯಾರಿಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿದೀತೊ ಹಾಗೆ ಜೊಗಳಹತ್ತಿದರು; 


ಆ : ಧರ್ಮತರಂಗಿಣಿ: 


ಸೊ ಹಾಟ 








ನಾ ನ್‌ ಆಗಿ 6) 
ಇಲವರು ವೇಣುವು ಯಾವನನ್ನೋ ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದಳೆ೦ದು ಇಡಲು : 
ತ್ತಿದ್ದ ರ; ಕೆಲವರು ವೇಣುವನ್ನು ಗೋವಿ೦ದರಾಯನು ಅಡಗಿ. ಟ್ಟಿ ರುಷ್ತಾ 
ನೆಂದು ಈೂಗುತ್ತಿದ್ದರು; ಇಲವರು ವಿಶ್ವ ನಾಥರಾಯನ ಆಂಜಿಸೌಯ೦ದ "ಅಲಿ 
ದಿರಾಬಾಯಿಯು ಮೇಣುವನ್ನು ಗೇ ಆಡಗಿಟ್ಟು ಹೂರಗೆ ಪಪ್ರ ರ 
ವಾಗಿ ಸುಳ್ಳು ಸುದ್ದಿಯನ್ನು-ಮಾಡಿರುತ್ತಾ, ಳೆದು ಸಾರುತ್ತಿದ್ದರು; ಘೆಲವರರಿ 
ತೃಷ್ನರಾಯನೇ ಮುಂದೆ ER ಮುಂಬಯಿಗೆ ಸಳಿಸಿರುತ್ತಾ, ನೆ೦೩೨ 
ಆನ್ನೈತ್ತಿದ್ದ ರು; ಸೆಲವೆರು ಈಗಲೇ ಲಯಗಳ ವೇಣುವಿಗೆ ಅನುಕೂ 
ಲತೆಯಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ, ಅವಳು ಸಾಮಬಾದೆಯೆನ್ನು ಸೈರಿಸಲಾರದೆ, ಸಮುದ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಹಾರಿಕೊಂಡಿರುವಳೆಂದು ಅನ್ನು! ತ್ತಿದ್ದ ನರು; . ಹಾಪ್ರಕಾರ ತರತರದ ವಾ 
ರ್ತಾಪ್ರವಾಹಗಳು ಇಡೀ ತ್‌ ತುಂಬ ಹ್‌ರಿದಾಡತ್ತಿಗ್ಸ ವು. 
ಹಳ್ಳೆಯ ಜನರಿಗೆ ಯಾವದೊ೦ದು ಹೊಸೆ ವಿಷಯೆವು ಸ್ಕಕೆ೦ದ ಅವರ 
ವಿನೋದಕ್ಕೆ ಅಳಿತೆಯಿರುವದಿಲ್ಲ; ಅದರಲ್ಲಿ ಪುರುಫೆರಿಗಿಂತ ಸ್ರ್ರೀಯ.ರಿಗ೦ತ ಇ 
ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ಉತ್ಕಟಾಪೇಶ್ಷೆಯಿ:ರುತ್ತ ಜಿ. ಅವಂತೀಪುರವು ವಿಸ್ತಾರ 
ದಿಂದ ಸಣ್ಣದಿದ್ದ ದಿದ ರೂ, ಮೇಶಿನಃ ಸಾವ ಬ್ಹೀಯರಿ ರಿಂದ ದೊಡ ಸದಿತ್ತು 
ೇವೇಣುವು ಏಲ್ಲ” ಎಂಬ ವಾರ್ತೆಯು ಆಸ್ರ್ರೀಯರ ಘರ ತಂತ್ರಗಳಿಗೆ ತ ಈಗೆ 
ಲುವದೊಂ೦ದೇ ತಡವಿತ್ತು. ಅವರಿಗೆ ಈ ಸುದ್ದಿ ಯೆ ತಿಳೆದ ಕೂಡಲೆ ಅವರ 
ವಾಗ್ಯಂತ್ರಗಳು 4 ಉಗಿಯೆ ಶಕ್ತಿಯಿ.೦ಸನ ನಡವ ಯಂತ್ರದಂತೆ » ಂಪೆ 
ಸವನೆ ಕೆಲಸಮಾಡಹತ್ತಿದವು; ಆದರೂ ಅಸ್ಮರಿ೦ದೆ ಅವರ ಮನಸ್ಸು ತೃಪ್ತ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆ ನೀಚೆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಪರೆದುಃಖವ ಪರಿಮಾರ್ಜನ ಮಾಡುವ 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಬೇರೊಂದು ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹುಡುಕಿದರು. 

ವೇಣುವು ಕರೆಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿದ ವನೇ. ದಿವಸದ ಸಂಜೆಯೆ 
ಐದು ಹೊಡೆಯುವ ಸೆ ಸುಮಾರಕ್ಕೆ ಗ್ರಾ ಗಾಮದೆ ವಿಪ್ಟೋ ಸ್ತಿ ಬ್ರೀಯರು ಇಂದಿರಾ 
ಬಾಯಿಯ ಮನೆಗೆ ಬಂದರು. ನ ದೊಡ್ಡ ) ಬ್ರೀಸಮಾಜವು ಆಮಂ೦ತೈ 
ವಿಲ್ಲದೆ, ತನ್ನೆ ಮನೆಗೆ ಬಂಡೆದ್ದ ತಾಗಿ ಅಂದಿರಾ ಬಾಯಿಗೆ ಆಕ್ಚರ್ಯವೆ ನ 
ಈು.- ಆ೦ದಿರಾಬಾಯಿಗೆ ಬಸಿಪ್ಪಾರ ಹೊಟ್ಟಂದಿನಿಂದೆ ಇಂದಿನವರೆಗೆ ಗ್ರಾ 
ಮದ ಒಬ್ಬ ಸ್ರ್ರೀಯರಾದರೂ, ಅಂದಿರಾಬಾಯಿಯ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. 
ಇ೦ದು ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಹೆಂಗಸರ ಹಿಂಡೇ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಕಾಗಿ 





ಬೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ. an 
NE ER NN 
ಅವಳಿಗೆ ಒಳ್ಳೇ ಯೋಚನೆಯು ಹುಟ್ಟ ತು, ಆಲೋಚನಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಂದಿರಾ 
ಬಾಯಿಯು pe ವಿಲ್ಲ ಬ್ರೀಯರು ತನ್ನ ದುಃಖಸವಾ ಸಾಧಾನಶ್ಕಾಗಿ ನೆರದಿರ 
ಬಹುದೆಂದು ತರ್ಕಿಸಿದಳಾ. ಇಂದಿರಾಬಾಯಿಯು ಸರ್ವರಿಗೂ ಯೋಗ್ಯ 
ಸಾ ಸಗತಮಾಡಿ ಬಳ್ಳ ಆದರದಿಂದ ಒಳಗೆ Fರಘೊಂಡು ಬಂದು ಈುಳಿ ್ಸಿರಿಬ 


ತ್ತ 5 ಮ್ಮ೦ಥೆ ಬಡವರ ಮನೆಗೆ ತೆಮ್ಮಂಥವರ ರು ಬಂದದ್ದು ಬಹಳ ಶಾ ಎ ಫಫೀಯ 
ವಾಣದ್ದು * ವಿಂದನ್ನುತ್ತ ಅವರೆಲ್ಲರ ಉಪಕಾರವನ್ನು "ಮನ್ಸಿಬಿದಳ. ನೆರೆದ ` 


ಪ್ರೀಯರು ತನಗೆ ಒಂದೆರಡು ಸಮಾಧಾನದ ಮಾಗಳ ಹೇಳಬಹು 


ಬೆಂದು ಇಂದಿರಾಬಾಯಿ:ರು ಭಾವನೆಯಿತ್ತು; ಆದರೆ ಅವಳ ಆಭಾನನೆಯು: 


ಸ್ಪಲ್ಪ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ನ ಾ3ಶವಾಯಿತು.  ಘೊಡಿಡ ದ್ರ್ರೀಯರು ವೇಣುವಿನ ಸಂ 
ಬಂಧವಾಗಿ ದುಃಖಪ್ರದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ವಿಷ ವೇಳೆಯವರೆಗೆ 


೧೧೨ 
ಆ ದ್ರ್ರೀಯರು ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ರು. ಅವರಲಿ ಯಾರೂ ಮಾತಾಡದ್ದ ನ್ನು 


ನಂದರೆ:--“ ಇಂದಿರಾಬಾಯೀ ಹೇಗಾಯಿತು? ವೇಣುವಿನ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ 


ಆಡುವ ಜನರ ನಿಂದ್ಲೋಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಘೇಛಿದ್ರಿಯಾ | ಪ್ರಾಯದ ವೇಣುವು 

ವಲ್ಲಿ ಹೋದಳೋ ಎಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲೋ!! ಅವ್ಪಾ, ಈಗಿನ ಹುಡುಗೆಯರು ಏನು 
೦ 

ಮಾಡುತ್ತಾರೆ, ಏನಿಲ್ಲ ಇದರ ನಿಯಮವೇ ಇಲ 111 


ಇಂದಿರಾಜಬಾಯಿಯು ಒಂದು ಈಟಿ ಗ ಮಾಡದೆ, ಸುಮ್ಮನೆ 


ತುಳಿತ್ರಿದ್ದ ಳು. ರಾಧಾಬಾಯಿಯ ಭಾಪಣವು ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಗೋಪಿಕಾ ` 


ಬಾಯೂ ಮ ಸಾವಿತಿ ಶ್ರೀಬಾಯಿಯರು ಪರಭಾರೆ ಮಾತಾಡಲಾರ೦ಭಿನಿದರು. 

ರತ] ಬಾಯಿ; 4 ಅವ್ಯಾ, ಸಾವಿತ್ರೀ ೫ ಯೊ, ಈಗಿನ ಹುಡು 
ಗೆಯರ ಸ್ವಭಾವವು ವಿಸ್ಸು ಐಿಲಹ್ರಣವಾದದ್ದು ಕಂಡೆಯಾ; ನಮ್ಮ ಸ್ವಾ 
ವಕ್ಳೂ, ಈಗಿನ ಹೆಂಗಸರ ಸ್ಪಭಾನಕ್ಸೂ ಮಹದಂತರವದೆಿ. ನನ್ನ ಮ 
ಗಳು ಇಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು; ಆದರೆ ಮವೇಣ:ವು ಓಡಿ 
ಹೋದ ಸುದಿ ಯನ್ನು ಹೇಳಿದಂದಿನಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ನಾಲೆಗೆ ಹೋಗಬಾರಡೆಂ 
ದು ಕಟ್ಟಪ್ಪ ಣೆ ಮಾಡಿರುತ್ತೇನೆ. 

ಸಾವಿತ್ರಿಬಾಯಿ: ನಮ್ಮ ಹರಿಸ೦ತನು ನಿತ್ನ ಸಮ ುದ್ರದ ಡೆಂಡೆಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಕೇಳುನದೇನ೦ದರೆ:.. ಆ“ ತರಾ 





ಧರ್ಮತೆರೆಂಗಿಣಿ, 


SN 


೮೨ 


ಮಾ ಕಾಸಾ ಉತಾರ 


ನಿತ್ಯ ಮುದದ ದಂಡೆಗೆ ಬರುತ್ತಾಳೆ; ಅಲ್ಲಿ ಒ೦ದು ಘಲ್ಪವೇಲೆ ಹುಳಿತು 





೨ 
ಘೊಂಡು, ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಬದುತ್ತಿರುತ್ತಾಳೆ.. ನಾನು ಬಳಗಡೆ ಮುಂಬಯಿಗೆ 


ಹೋದಾಗ್ಗೆ ವೇಣುವೆ ಕಾಲೊಳಗೆ ಬೂಟು ಹಾಕಿಕೊಂಡು, *್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಛತ್ರಿ. 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ. ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು; ಮುಂಬಯಿಯಲ್ಲಿ ಮನಬಂ 
ದಂತೆ ಉಂಡುಟ್ಟು ತಿರುಗಾಡಿರುವದೇ ಅವಳ ಪಘಗಿನ ದುರ್ವರ್ತನಣ ಬೀಜ 
ಮಂತ್ರವಾಗಿದೆ. > ವಿಂದು ಹೇಳಿದನು. ; ಶಿ 

ಅಪು ರಲ್ಲಿ ಸುಗುಣಾಬಾಯಿಯು ತನ್ನು ಜಿಹ್ವಾಯೆಂತ್ರಸ್ಕೆ ಕೀಲಿಯನ್ನು 
ಥೊಟ್ಟಿಳು. 

ಸುಗುಣಾಖಬಾಯಿ:-...* ಹ.ಡುಗೆಯರನ್ನು ಕಾಲೆಗೆ ಹಾಕಿ ವಿನುಮಾಡು 
ವದದೆಯೋ ಏನೋ, ಯಾರಿಗೆ ಪರಿಚಯ? ಬಲೆಯ ಹೆಕ್ಕರ ಕುಳಿತು 
ವಿರಡು ಅಪ್ಪಚ್ಚಿ ಯನ್ನು ಸುಡುವದಸ್ಕೈ ಘಫಿಸುವೆದೇ ಪವಿತ್ರವಾದ ಬ್ರಕಿಪ್ಟಣ 
ವಾಗಿರಲು, ಈಗಿನ ನೂತನ ಜನರು ಹುಡುಗೆಯರಿಗೆ ಇಂಗ್ರೇಜಿ ಘಲಿಸೆ 
ಿಕ್ಕೂ, ಗಾಯನ-ನರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಶಿಕ್ಕೂ, ಹಚ್ಚುತ್ತಾ ರೆ ಇವರ 
ಮೊದಲು ಮೊದಲು ಸೀಗೆ ಹಲಿಸೆಿಕ್ಕೂ ಹಿಂಜರಿಯು ವದಿಲ್ಲ; ಫ್‌ಡೆಗೆ ಕಡೆಗೆ 
ಆದರಿಂದಾದ ದುಸ್ಪರಿಹಾಮವನ್ನು ಕ೦ಡು, ಪಠ್ಯ ಪ್ರಾಪಬಡಲಿಕ್ಕೂ ಹಂಜ; 
೫೫೫2೧131 2.111 

ವಿಶ್ವನಾಫರಾಯೆನ ಹೆಂಡತಿ ಠಾಢಾಬಾಯಿಯೆಂದರೆ' ಪ್ರತಿಕಲಿಕೆಂ್ಯ 
ಅವಶಾರವೆ! ವಿಶ್ವ ಇಫರಾಯನ ದುರ್ಗುಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಅವನ ಸದಾ ಸಹವಾ 
ಬಯಾದ ರಾಧಾಬಾಯಿಯು ಅಕ್ಷರಶಃ ಈಶಿತುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಅವಳಾ ಸತ್ತೆ 
ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆ, ಮಾನ, ಅಭಿಮಾನ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣ ಆಜಾ 
ನಿಯ್ಯೂ ವಿವೇಕಕೂನ್ಯಳೂ ಆಗಿದ್ದಳು. ಮಾಧವರಾಯನಿಗೆ ವೇಣುವನ್ನು 
ಸೊಡುನದಕ್ಕೆ .ತಿರಸೈರಿನಿದ್ದ ದರಿಂದ ರಾಧಾಖಾಯಿಯು ವೇಣುದಿನ ಜನನೀ 
ಜನಕರನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ನಿಂದಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಳು; ಆದರೆ: ಇಂಥ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಫೇಳುವದೇನು? ಅವಳ ಜಿಹ್ಹಾಯ೦ತ್ರವು ಬಂದೇ ಸವನೆ "ಗರಗರ? ತಿರು 
ಗುತಿಕ್ತು; ಅವಳ ಹೃದಯಖಭೇದಕ್‌ ನಿಂದೋತ್ತಿಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಸಾಧ್ಯವೇ 
ಸರಿ. ರಾಧಾಬಾಯಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತು ನಂತರ ಅ೦ದ 
ಬ್ರೇನಂದರೆ." ರಮಾಬಾಯೂ,, ನಮ್ಮ ಮಾಧವರಾಯನಿಗೆ ಮೇಣನನ್ನು 


ವೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ. ಅಜಿ 





ಜೊಡಿರೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದ ಸ್ಯ ಇಂದಿರಾಬಾಯಿಯ “ ಕೋಗಿಯು ನೊರೆಹಾಲ 
ನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವಂತೆ ಸ ಸೊಟ್ಟ ಮುಸಡಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಯಾರು 
ಮಾಡುವದಾದರೂ ಏನು? “ ಮಾಡಿದವರು ಉಣ್ಣುವರು ಮಣಿಯಂಥ ಹಡ 
ಬು?” ವಿಂಬಂತೆ ಮಾಡಿದವರೇ ದುಃಖದಿಂದ ನರಳುವವರು! ನಾವೇನು 
ನರಳಬೇಕಾಗಿರೆ!! ಇಸ್ಟು ವಯಸ್ಸಾ ಗುವತನಘ ವೇಣುನನ್ನು ಲಗ್ನಮಾ 
ಡದೆ ಇರುವದು ಯೋಗ್ಯವೇ? ಹತ್ತು ವರ್ನವಾಯಿತೆಂದರೆ ಹುಡುಗೆಯರಿಗೆ 
ನಿಲ: ಸ೦ಸಾರವು ತಿಳಿಯುತ್ತಿರುವಾಗ, ವೇೇಣುವಾದರೂ ವಿನು ಮಾಡುವಳು? 
ಅವಳ್‌ ಡೆಗೆ ಏನೂ ತಪಫ್ಸಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಬಡಿಹೋದದ್ದು ಯ.ಥಾಸ್ತುಷ್ಯ 
ವಾಗಿದೆ. * ? 

ಬಂದ ದ್ರೀಯರ ನಾಲಿಗೆಗಳು ಒ೦ದೇ ಸವನೆ ಇಿಲಸವಾಡು ತ್ತಿದ್ದ ವೆ. 
ಆಂದಿರಾಯಾಯಿಯು ಖಬ್ಬರ ಸಂಗಡಲೂ ಒ೦ದಶ್ಷರವನ್ನು ಉಚ್ಚ ರಿಸಲ್ವಿ. 
ದುಃಖದಿ೦ದ ಜರ್ಭುರಳಾದ ಆವರನ್ನುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸಪ್ಲದಿ೦ದ ತಾಳಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಳು; ಅದರಲ್ಲಂತೂ ಬಂದ ದ್ರೀಯರು ಮೇಣುವಿನ ಸಂಬಂಧ 
ವಾಗಿ ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಅಸಹ್ಯವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಇಂದಿರಾಬಾಯಿಯ 
ಹೊಟ್ಟೆಯು ಬರಬರ ಉರಿಯಿತು. ವಾಚಕರೇ, ಆ ದೀನಳು ಏನು ಮಾ 
ಡ್ಯಾಳು! ಅವಳಿಗೆ ಸಹಿನಿಕೊಳ್ಳ ಬಿದ್ದ ರೆ ನಿರ್ವಾಹವಿದ್ದಿ ಲ. ವೇಣುವೆ ಒಂದು 
ಗಳಿಗೆ ಮರೆಯಾದಳೆಂದರೆ ವೇಣುವಿಗೆ ಹೇಗೋ ಹೇಗೋ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು; 
ಆದರೆ ಈಗ ಬಂದು ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲ, ಬಂದು ದಿವಸವಲ್ಲ, ವಿರಡು ದಿವಸವಲ್ಲ, 
ಮೂಗು ದಿವಸವಲ್ಪ, ನಾಲ್ಕನೆಯ ದಿವಸದ ಮನೆಗೆ ಬಂದರೂ ಇಂದಿರಾಬಾ 
ಯಿಗೆ ವೇಣುವಿನ ದರ್ಶನವಾಗದ್ದ ರಿಂದ, ಅವಳು ದುಃಖಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳು 
ಗಿದ್ದಳು. ವೇಣುವಿನ ನಡುವಳಿಕೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ ಪೂರ್ಣ ಪರಿಚಿ 
ಯವಿತ್ತು.. ವೇಣುವೆ ದುರ್ಮಾರ್ಗನನ್ನು ನಿ೦ದೂ ತುಳಿಯುವವಳಲ್ಲವೆಂ 
ಬುವದು ಅವಳಿಗೆ ಪೂರ್ಣ ಮನವರಿಕೆಯಿತ್ತು. ಅವಳು ಶ್ರೀಪಾದನ ಸವಿ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಹಾಗೂ ಹೀಗೂ ದಿವಸ ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಳು; ಆದರೆ 
ಈ ಮಹಾಸಭೆಯು ನೆರೆದ೦ದಿನಿ೦ಂದ ಅವಳ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಮೇರೆಯಿಲ್ಲವಾಗಿತ್ತು. 
ಅವಳು ಈ ಮಹಾಸಭೆಯ ವಿಸರ್ಜನವನ್ನೇ ನಿರುಕಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಳು. ಅವರಿಗೆ 
ಹೋಗಿರಿ ವಿಂದು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಅವಳಿಗೆ ಥೃರ್ಯವಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ನೆರೆದ ಯಾವತ್ತೂ 


ರಾ |! 


| 'ಬ್ರೀಯರು 


ಲಳ ಧರ್ಮತರೆಂಗಿಣಿ. 

EEE 
ಯಥೇತೆ ವಾಗಿ ವಾಕ್ಸುಖದಿ೦ದ ತ್ನಪ್ತರಾದ ಮೇಲೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದರು. ಬಿಂದ ಇಓ ಸೀಯರಲ್ಲಿ "ಬಬ್ಬಳಾದ ರರೂ ಇಂದಿರಾಬಾಯಿಯನ್ನು 


ಸವಿಮಾತುಗಳಿ೦ದ ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾದರೆ ಅವಳಿಗೆ ಶಪಥ! ಬಡ 


ಯವರ ದುಃಖರೂಸಪವಾದ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನ ವಚನರೂಪವಾದ 


ನೀರಿನಿಂದ ಕಾಂತಮಾಡದೆ, ಯಾವ EE ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಆ ದುಃ 


ಖಾಗ್ದಿಯ ನುನ್ನು ಪ್ರ ಜ್ವರಿಸುವಂತೆ 4 ಮಾಡುವವರೇ ಈ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಬಹಳ !! 


ನಮ್ಮ ಆರ್ಯೆ-ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಸವಾಜಕಂಟಿಕರೇ ಎಕೀಪವಾಗಿರುವ 


ದರಿಂದ ನಮ್ಮೆ ಲರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಸಂಸಾರವು ಕಸ, ಪದವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. 
ಈ Bid ಯಾವದೊ೦ದು ಪಟ್ಟ ದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಹಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿ 
ಯಾಗಲಿ ಇರುತ್ತಾರಂತೆಲ್ಲ. ಇಂಥವರು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಘುಟುಂಬದಲಿ 


ಯೊ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಪ್ಲಣಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಅವರು ನ ಹಾರ್ಯಸಾಧನೆಗಾಗಿ 


ಭಗೀರಥ ಪ್ರಯತ ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ದುಃಖದ ಸಮುದ್ರ 


ವನ್ನೂ ಆಪತ್ತಿನ ಪರ್ವತವನ್ನೂ ದ ಮಾಡಿಟ್ಟ ರುತ್ತಾರೆ. 


pd 


೭ನೆಯ ಪ ಪ್ರಕರಣ--ಪುಷ್ಟೆ. 
ನಾದಿನಿ 

ಮಧ್ಯರಃ ತ್ರಿ. ಜಹಾಗೀರದಾರ ಸಾಹೇಬರ ಮನೆಯೆ ಜನರೆಲ್ಲರು 
ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಪಠ ವಕರಾಗಿದ್ದ ರು; ಆದರೆ ಮನೆಯ ಉಪ್ಪ ರಿಗೆಯ ಮೇಲಿನ 
ಸೋಣೆಯಲ್ಲಿ ದೀವಿಗೆಯ SS ಖತ್ರಿ ದ್ದು, ಬಂದು ಭವ್ಯ ಪಲ್ಲಂಗೆದ ಮೇಲೆ 
ತರುಣ-ತರುಣಿಯರಿಬ್ಬ ರು ಏನೋ ಹಳತಿದ 1 ಇಂಥ 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಅನ್ನನು ಸವದ ವದನ್ನು ಚಕರಿಗೆ ನಿದರ್ಶನ 

ಮಾಿಕೊಡಬೇಣಾಗಿದೆ. 
ಜಹಾಗೀರದಾರ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಧೋಂಡೀರಾಜನೆಂಬ ಹೆಸೆರಿನ ಬಬ 
ನೇಬಬ್ಬ ಮಮತೆಯ ಮಗನು. ಅವನೇ ಪಲಂಗದ ಮೇಲೆ ಈುಳಿತೆ ತರು 
ಮು; ತರುಣನೆ ಹೆತ್ತಿರ ಕುಳಿತೆ ತರುಣಿಯು' ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯು. ಅವಳ 
ಹೆಸರು ಯಮುನೆ. ಅವಳು ತನ್ನ ಸಶಿಯ ಹತ್ತರ ವಿನಯದಿಂದ ಶುಳಿತು 


ಇಡಿ” 


~f 


ನ 


ವೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಪ ಸಮಾಜ. ೮8 
ಾಕಾನಾಾಣಾ ಕಾಣಾ /)ಕಘಾಗಓಾರಾಾಕಾ ಘಾ ತ LL 


ಕೊಂಡಿದ್ದ ಳು. ಯಮುನೆಯು ನಿರ್ಮಲಾಂತಃ 8ಕರುಣಳೂ, ಸು೦ದರಳ್ಳೂ 


| ಮುಕಿ ಹಿತಳ್ಳೂ ಸುಚಾರಿತೆ ಶ್ರಳೂ ಆಗಿದ್ದ ಳು, ಅವಳನ್ನು ಸರಿಗಟ್ಟು ವ ಜ್ರೀ 


ಯರು ಖಜ್ಛರೂ ಇದ್ದಿ ೪. ಅವಳು ವಿಶ್ವನಾ ಭಾ] ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗೃಹ 
ಲ ಹ್ನಿಯಂತೆ ಪ ಪ್ರಕಾರತಳಾಗಿದ್ದ ಸರೂ ಬದಳ ದುರ್ದ್ಯೈವಿಯಾಗಿದ್ದ ಳು, ಸ್ರಿ 
ಯರಿಗೆ ಪತಿಸುಖವೇ ಸುಖವು” ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ಪತಿಯೇ ಆಲಂಕಾರವು; 7 ಬ್ರೀ 
ಯರಿಗೆ ಪತಿಯೇ ಜೀವರು. ಹೀಗೆ ಜಗತಿ ಶ್ರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ಪತಿಯೇ ಸುಖ 
ಬಾತನಿರುವಾಗ್ಯ ಯಮುನೆಗೆ ಪತಿಯಿಂದ ತಿಲಾಂಕವಾದರೂ ಸುಖವಿದ್ದಿ ಲ 
ಅವಳು ಪತಿಯು ಹೆಸರಿನಂತೆ ಕ್‌ಲ್ಲಿಗಿಂತಲೂ ಸರಿದ ಮನಸ್ಸ ನವನಿಜ್ಜ್‌ ಸು 
ಧೋಂಡೀರಾಜನು ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ವರ್ಶೆನಿಯೊ, ಅವಿವೇಕಿಯೂ, ಸರ್‌ 
ಮೂ, ದುಪ್ಚನೂ ಆಗಿದ್ದನ ನು. ಅವನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸೌಲಸಗಳು. ನೀ 
ಮತ್ತು ನಿ೦ದ್ಗವಾಗಿದ ದ ಆದರೂ ಅವನು ದೊಡ್ಡ ವರ ಮಗನಾದ ರಿಂದ, 
ಅವನ ವಿರುದ್ದವಾಗಿ ಯಾರಿಗೆ ಏನೊ ಅನ್ನ! ಲಿಕೈ ಮಾರ್ಗವಿದ್ದಿ ಲ. ನ 
ಸರ್ವಜನರು ಅವನಿಗೆ ಉನಸಾಹೇಲ Bp ಟ್‌ "ರೆಯುತ್ತಿ 
ದ್ದೆ ರು. ರಾವಸಾಹೇಬರು ದೂರದ್ಯ ನ್ಟ್ರಿಶೂನ್ಯ ರಿದ್ದು, ಅವರ ಜ್ಞಾನವು ಹವೆ 
ಔಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚ ನ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ದ್ದ ಸ ಲ. ಸಧ್ಯ ಈ, ಪವಿತ್ರತೆ, ತಿಂ 
ಶಾದ ಸದು ನಗಳ ಪರಿಚಯವೇ "ಅವರಿಗೆ ಇದ್ದಿ ಲ. ವಸತ 
ತಮ್ಮ ೦ಥ ರಾಜರ ನೆಯೆ ಮನುಷ ಕರಿಗೆ ಒಳ್ಳೇ ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ರು. 
TO ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದಪ್ಪು ವಿದ್ಯೆಗಿಸಬೇಸೆಂಬ 
ಸದುದೆ ಸ್ಪೇಕದಿಂದ ವಿಕ ಶ್ವಿವನಾಥರಾ ರಾಯನು ಅವನನ್ನು ಮುಂಬಯಿಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿ 
ದ ನನ ಆದರೆ ತೊಡ ಅಲ್ಲಿ ವ ವಿದ್ಯಾಸ೦ಪಾಡ ಹನೆಮಾಡಣಿ 


| ಬೇರೊಂದು ಐವಿಲಹ್ರಣವಾದ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನೇ ಸ೦ಪಾದಿಬಿದನು. ವಿಂದು ಹೋ 


ಗಬೇಣೆಂದು ಮನಸ್ಸಾಗುತ್ತಿತ್ತೋ, ಅ೦ದು ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾ, ಮಿಕ 
ದಿವಸಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಇಂದವಾದ ಸ ಸ್ಲಳಗಳನ್ನು ನೋಡುವದರಲ್ಲಿಯೂ, ಮನ 
ಬಿ೦ದಶ್ನ ತಿರುಗಾಡುವದರಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ತನ್ನ ೦ಥ ದೌರ್ಜನ್ಯ ಸ್ವ ಸ್ನಭಾವದ ಮಿತ್ರೆ 
ರೊಂದಿಗೆ ಆಟಗಳನ್ನಾಡುವದರಲ್ಲಿಯ್ಕೂ. ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಆವನು A 
ಬೋ ಒಂದು ದಿವಸೆ ಶಾಲೆಗೆ ಹೋದರೂ, ಆ ದಿವಸವನ್ನೆಲ್ಲ ಆಟದಲ್ಲಿಯೇ 
ಳೆಯುತ್ತಿ ದ ನು. ಖರೇ ನಾಟಕವನ್ನು ನೋಡುನದೊ, ತರತರದ ಫಲಾ 


"ಬ ಧರ್ಮಶರಂಗೀಣಿ. 


ಹಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವದೂ ಇವೇ ಧೋಂಡೀರಾಜನ ಪವಿತ್ರವಾದ ಉ ಣ್ಯ 


ಗಗಳಾಗಿದ್ದ ವ್ರ. ಧೋಂಡೀರಾಜನಿಗೆ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದ ಬಿತ್ತೀ ಸೇದುವ ಚಟ 


ವಿತ್ತು ಆದರೆ ರಾವಸಾಹೇಬರು ಮುಂಬಯಿಗೆ ಬ೦ದಕೂಡಲೆ ಆ ಯಃ 


'ಫಿತೆ ವ್ಯಸನವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ, ಶ್ರಮದ ಪರಿಹಾರಾರ್ಥವೆಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪು 
ಸುರಾವಾನ ಮಾಡಲಾರಂಭಿನದರು. ಹಃ ಸುಧಾರಣೆಯ ಸ೦ಗಡ ರಾವಸಾ 
'ಹೇಬಿರ ಪೋಪಾಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಚ್ಚು 'ಘಡಿಮೆಯಾಯಿತು. . | 
ತಲೆಯ ಹೊದಲುಗಳು ಉದ್ದ ವಾಗುವೆದಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ಮಿಂಚುಕಾ 
'ಇುವದಣಕ್ಳಾಗಿಯೂ, ಮೃದುವಾಗುವದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಡೋಂಡೀರಾಜನು ತಲೆಗೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸುವಾಬಕವಾದ ವಣ್ಣ್‌ ಯನ್ನು ಹಚ್ಚು ತ್ತಿದ್ದ ನು; ತೆಸ್ಸ ಎಲ್ಲ 
ಭವಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪುನ ಅಪ್ಪತ್ತು-ಅಪ್ಪುತ್ತೆ ಸದು: ರೂಪಾಯಿಯ ಜರಿಯ:ಟೊ 
ಪ್ರಿಗೆಯನ್ನು ತಲೆಗೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ನು; ಹಣ್ಣಿನ ತಂಖಿಗೆಂದು ಚಾಳೀಸು 
( ಉಪನೇತ್ರ ) ಣ್ಣು ಗಳಮೇಲೆ. ಮಿನುಕುತ್ತಿತ್ತು; ಯುರೋಪದಲ್ಲಿ ಹೊಸ 
ಹೊಸೆ ಬಟ್ಟೆಗಳು ಸೈ ಖತವಾಗುವಡೊಂದೇ ತಡ, ಆ ಬಟ್ಟೆಗಳು ಧೋಂ 
ಡೀರಾಜನ ಮೈಮೇಲೆ ರುಳುಪುತ್ತಿರಬೇಕು; ಧೋಂಡೀರಾಜನ ದಿವಾಣಖಾ 
ನೆಯು ತರತರದ ಬೂಟು, ಜೋಡು, ಛತ್ರಿ, ರುಮಾಲ, ಆ೦ಗಿ, ಟೊನ್ಸಿಗೆ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಪ್ರಡರ್ಕನ ಕಾಲೆಯಾಗಿತ್ತು; ಮೇಲು ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಅಮ್‌ೌಲ 
ವಾದೆ ಗಡಿಯಾಳವಿದ್ದು , ಸುವರ್ಣದ ಸರಪಳಿಯಿಂದ ಚಿತ್ರಾಕರ್ಪಕವಾ 
ಗತ್ತು; ಸೈಬೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ ಫಾಲ್ಕೈದು ವಜ್ರದ ಉಂಗುರಗಳು ಥಳಹಥಳಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ದ ವ್ರೆ. ಈಪ್ರಕಾರ ನಾಲ್ಕೈದು ವರ್ಷ ವಿದ್ಯಾರ್ಜನೆ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ 
ಧೋಂಡೀರಾಜನು ಹೆಚ್ಚು ಘನಿಯುವ ಅವಳ್ಯವಿಲ್ಲೆ ಐದು ನೆನಿಬ, ಅವಂತೀ 
ಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 
ಜೋಂಡೀಕಾಜನೆ ಇಂಗ್ಲಿಪಭಾಪೂ ಜ್ಞಾ ನವು ಹೆಸರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಆದಂ 
"ಹಾಗಿತ್ತು; ಆದರೂ ತಾನು ಬಳ್ಳೇ ಇ೦ಗ್ಲಿ ಪಭಾಪೆಯಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿದಿರು 
ವೆನೆಂದು ಹೊಗುತ್ತಿದ್ದ ಮ. ಮನೆಯಲ್ಲಿಯ - ಆಳುಮಸ್ಕ್‌ಳಿಗೆ ಧೋಂಡೀರಾ 
ಜನ ಕಡೆಯಿಂದ ನಿಂಜ್ಯೋತಿ, ಗಳ ಲಾಭವು ಇಂಗ್ರೇಜೀ ಛಾಪೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಕಿಗುತ್ತಿತ್ತು. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳಿಗಾದರೂ ಆ ನಿಂದ್ಯೋತ್ತಿಗಳ 
ಲಾಭವು ಇಂಗ್ರೇಜೀ ಭಾಪೆಯಲ್ಲಿಯೇ ದೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು; ಆದರೆ ಆಸಂಬಂ 


ಎಡ್‌ 


ನೇಣೂ ಅಥಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ, ಆಕಿ 
ಭವಾಗಿ ಮೂಢರಾದ ಅವನೆ ಶಾಯಿ ತಂದೆಗಳಿಗೆ ಕೋಪೋದ್ರೆ ೇಕವಾಗದ್ಕೆ 
ಸಾಭಿಮಾನಾಶ್ಚ ರ್ಯವಾಗುತ್ತಿ ತ್ತು, ನಮ್ಮ ಮನೆತನದಲ್ಲಿ ಚೋರಗಿ 
ನೊಬ್ಬ ನು ನಿಡ್ಯಾಸಂಪನ್ನನಾಣನೆಂದೂ, ಅವನ ಬುದಿ ಚಾತುರ್ಯಗಳಿಗೆ ನೆಲೆ 
ಯಿಲ್ಲಣೆಂದೂ ಅವನ ತಾಯಿತಂದೆಗಳು ಪ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಮುಂಡೆ ಅವನ 
ಗಾಣಾನುವಾದ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರು. ಧೋಂಡೀರಾಜನು ಕಾರಣಪರತ್ತದಿ೦ದ 
ಆಳು_-ಹೋಳಾುಗಳಿಗೂ, ಚಾಕರ_ನವಸಕ್‌ರರಿಗೂ ಚಬಕ್‌ದಿ೦ದ ಹೊಡೆಯ 
ವದರಲ್ಲಿಯೂ ಹಿಂದುಮುಂದು ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದ ೪. ಗ್ರಾ ಮದಲ್ಲಿಯ ನೀಚ ಜನೆ 
3 ಯಾವಾಗಲೂ. ತಮ್ಮ ಸವಿಮಾತುಗಳಿಂದ ಇ ಕಡ್ಲಿಯ ಗಿಡದ ಮೇಲೆ ಏರಿ 
ಹುಳ್ಳಿ ರಿಬ . ಧೋಂಡೀರಾಜನನ್ನು ತ ತೃಥ್ಞಿಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ದರು. ಧೋಂಡೀರಾಜ 
ನು ಫಗ Budde ಆತ್ಮಶ್ಲಾಘನೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡುತ್ತ 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ದನು ಆ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಬರೆದದೆ, ಈ 7 ಗೃ೦ಥದಲ್ಲಿ 
ಹೀಗೆ ಬರೆದರೆ. ಸೋಗೆ ನ ಸುಳ್ಳಾಸುಟ್ಟು ಹೇಳಿ ಆ ಮಡ್ಡ ಜನರ 
ನ್ನು ಶ್ಚ ರ್ಯಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಶ್ರ್ರೀಶಿಕ್ಷಣ, ಸ್ರೀಸ್ವಾತಂತ್ರ ಈ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿ ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಹೇಳುವ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಬದಿದ್ದ ರೂ, ಮಿತಿವೂರಿ 
ವಾದವಿವಾದ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನು ಮತ್ತು ವೇದಾಂತ ವಿಷಪಯದಲ್ಲಿಯೆಂತೂ 
ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ತತ್ವ ಚಾ ಇನಿಯಂತೆ ತರ್ಕವಿತರ್ಕ ಮಾಡುತಿ ತ್ತಿದ್ದನು. ವಿಪ್ಟೋ 
ಜನ ವಿದ್ವಾ ಡಿ ಧೋಂಡೀರಾಜನನ್ನು ಅ೦ತರ೦ಗದಲ್ಲಿ 'ತಿರಸ್ಕರಿಸ ಸುತ್ತಿ ದ್ದೆ 
ರೂ ಬಹಿರಂಗದಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿ ದ್ಧ ರು. ಮಗನ ವಿದ್ಯಾತಿಶಯವನ್ನು ಕಜೆ 
ವಿಶ್ವನಾಥ Er] ಆಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಗುತ್ತಿ ದ್ರ ಆನಂದವನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸರಿಕ್ಕೆ ಸ ನಮ್ಮಿಂದಾಗೆದು. 
ಯಮುನೆಯ ಪ ಪ್ರಕೃತಿಧರ್ಮಕ್ಳೂ, ಥೋಂಡೀರಾಜನೆ ಪ್ರಕೃತಿಧರ್ಮ 
ಹ್ಯೊ ಬಹಳೇ ಹೆಚ್ಚು ತ ಘಡಿಮೆಯಿತ್ತು. EE ತಂದೆಯು ಬಡವನಿದ ಸರೂ 
ಅವಳಿಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಬದುಬರಹವನ್ನು ಫಲಿಬಿದ ನನು. 'ಅವೆಳ ಹಾಯಿ ಅವೆ : 
ಳಗೆ ಸರ್ವಪ್ರಾಪಂಚಿಕ ವಿಪ ಜಯವನ್ನು ಸೆಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಲಿಸಿದ್ದಳು, . 
ಯಮುನೆಯ ತ ಯಮುನೆಯನ್ನು ಶುಲೀನನೂ, ಸುಶಿಪ್ಷಣ 
ವಂತನೂ, ಸುಗುಣನೂ, ಸುರೂಪಿಯೂ ಆದೆ ವರನುಳ್ಳ, ಸುಶೀಲರಾದ. 
ಅತ್ತೆಮಾನಂದಿರುಳ್ಳ ' ಸ್ಸ "ಮನೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ತೊಡಬೇಕೆಂದಾಲೋಜಿ ಬ್ರ ಆ 





ಆಲಂ ಥೆರ್ಮೆ ತರಂಗಿಣಿ. 





ಟಿ 


ಬಗ್ಗೆ ವಿಕ್ವಪ್ರ ಯತ್ನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 'ತಮ್ಮೆ ಮಗಳು ಧೋಂಡೀರಾಜನಿಗೆ 
ಜಿ ವಂತೂ; ರಾಜ್ಯಾ ಟಾಯೂ ವಿಶ ಶನಾಥರಾಯರಿಗ್‌ ಹೊಸೆಯಾ : 
ದಾಳೆಂದೂ ಅವರು ಕನಸ: ನನ್ನಿ ನಲ್ಲಿಯಾದರೂ ನೆನಿಸಿದ್ದಿ ಲ. ಆದರೆ: 
ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನು ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರ ನ ಸಾಮರ್ಪ್ಗದಿ೦ದ 'ದರಿದ್ರರ್ರಾದ ಯೆಮು' 


ya) 
ನೆಯ ಕಾಯಿತಂದೆಗಳನ್ನು ಹೆಡರಿಬ, ಸುಕೋಮಲೆಯಾದ ಯಮುನೆಯನ್ನ್ನಿ 


ವ ಜ್ರಕ್‌ಶೋರ ಹ್ಮ ದಯುನಾದ ತನ್ನು ಮಗನಿಗೆ ಲಗ್ಗಮಾಡಿದ್ದ ಮ. ವಿಶ್ವ ನಾಥ 


ರಾಯನೆಂದರೆ ಅವ೦ತೀಪುರದ ಪ್ರ ಪೃತಿರಾಜನು. ಅವನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಃ 
ವಾಗಿ ಧನವಿತ್ತು. ಗಾಡಿ, PE ನವಕರ, ಚಾಕರರಿಗೇನೂ ಕೊರತೆ: 


ಯಿದ್ದಿ ಲ. ಅಂಥ ಕಿ ಶ್ರೀಮಂತ ಕುೆ೦ಬದ ರಲ್ಲಿ ಯಮನೆಗೆ ಯಾತಕ್ಸೇನೂ 
ಫೊರತೆಯಿದಿ್ಲ. ವಳಿಗೆ ಬೇತುಬೇಸ್‌;ದ 01 ವಸ್ತ್ರಾ ಅ೦ಕಾರಗಳಿದ್ದವು; 
ಅನಳ ಸೇವಾ-ಶುಕ್ರೂೂ ಹೆಗೆ ಅನೇಕ್‌ ದಾಸದಾನಿಯರಿದ್ದ ರು; ಕ ಹೊರಗೆ 


ಹೋಗುವವಾದರೆ ಹುದುರೆಯ ಗಾಡಿಯು ಇದ ಗರುಡಿ. ನ) ಆದರೆ ಸ್ರೀ 


ಯರ ನಿಜವಾದ ವೈಭವವು ಮತ್ತಿ ಷ್ಟು ಶಾಪದಾಯಸ್‌ವಾಗಿತ್ತು. ಬ್ರೀಯ ೬ರ 
ಮುಖ್ಯ ದೈವತವೂ, ಮುಖ್ಯ ವೈಭವನ್ರೂ, ' ಮುಖ್ಯ ವಸ್ತವೂ, ಮುಖ್ಯಾಲ೦ 
ಕಾರವೂ ಯಾವ ಪತಿಯೋ, ಆ ಪತಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ ಬಹಳ 
ದುಃಖವಿತ್ತು. ಇದೂ ಇರಲಿ. ಪತಿಸುಖವಎಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ಆ ಪ್ರಾಣಿಗೆ ಅತ್ತೆ 


ಮಾವಂದಿರ ಐ ಬ್ರೀತಿಯಾದರೂ ಅತ್ತೆ! ಅದೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಅಕೆ:ಸಿಣವರಿಗೆ 
ಹಾಲೊಳಗಿನ ಕಸವು! ಪತಿಯು “ ಕುನೀತಿಸಂಪನ್ನೆನಾಗಿ 


ಪ್ರ ಠೂ ಆ ಸಾಧ್ವೀಮೇತಿಯಾದ: ಯೆಮುನೆಯು ಅವನ ಭಜನೆಯಲ್ಲಿ ಲೀನವಾ 


ಗಿರುತ್ತಿ ದಳು. ತನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಅತ್ತೆ. ಮಾವ-ಗ೦ಡರ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ. 


ಭಲ ವಿರತೆಳಾಗಿರಃತ್ತಿ ದ್ರ ಳು, ಪತಿಯ. ಸುಖದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಅವ 
ಳಿಗೆ ಬಹಳ ಕಳ ಕಳ್‌ತೆಯಿತ್ತು,' "ತಿಯ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಅವಳು ಯಾವಾಗಲೂ 
ದಕ್ಷಳಾಗಿರುತ್ತಿ, ದ್ದಳು; ಪತಿಯ ಸಲುವಾಗಿ ಅವಳು ಬಹಳ್‌ ಕಪ್ಪವನ್ನು 


ಸೋಸುತ್ತಿಚ್ದಳು; ಆದರೆ ಆ ಬ್ರೀ ಖೆಣವನ್ನು ತೀರಿಸಲಿಕ್ಕ ಥೋಂಡೀರಾಜ: 


ನು ಬಾಗ್‌ ಇಲ ಸುತಿ ತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಲ. ನಂ ಆ ಪ್ರೀಯಣಿಯಾಗಿರುವೆ 
ನೆಂಬ ವಿಚಾರವೇ ಅವನೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ವಿಂದೂ ಸ್ಪರ್ಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ,.ಯಮು 
ನೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಅವನೆ ಕರೀರನೆಲ್ಲ ಸ್ರೋಧೌಗ್ನಿಯಿಂದ ಬೆಂದು 


೨.೨೫೧ ಮಾನಾ [] 


ಆ 


y- 


° 


' ನೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ. A 


pe ಇರ್‌ 
ತರದ ಶತ್ರುವೇ ಆಗಿದ್ದಳು! ಎಂದೋ ವಿಂದು ಜೋಂಡೀರಾಜನು ಯಮು 
ನೆಯ ಶಯ್ಯಾಗೃಹಕ್ಳೆ ಹೋದರೂ, ಆಂದು ಬರೇ ಅವಳನ್ನು ಬಿಯ್ಯುವಹೊ 
ಹೊಡೆಯುವದೂ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಪತಿಯಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ 


ತ್ರಾಸು ಆಗುತ್ತಿತ್ತು; ಆದರೂ ಪತಿಯು ಪ್ರತ್ಯಸಿ ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಬಂದು 
ತನಗೆ ದರ್ಶನ ಸುಖವೆನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿ ಆ ಸಾ ಧ್ವಿಯು ಹಂಬಲಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದ ಳು. ಪತಿಯ ನಿಜವಾದ ಸುಖಕ್ಕೆ ಆಪಾತ್ರಳಾದ ಯಮೆನೆಯ್ಯು 


ಪತಿಯ ಸೆಂಬವಧವಾದ ಮರ್ಮವೇದನೆಯೆಂದ ಇಡೀರತ್ರಿ ನಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿ 

ಆ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಶುರಿಶುರಿಮಾಡಳಿಕ್ಕೆ ಅವಳಗೆ ಮೊದಲು ಶಿರ್ಯ 

ಲ್ಪ. ಅತ್ಕೆನಾನರಗಃದರೂ ತನ್ನ ಮನೋಗತವನ್ನು ಸೂತಚಿಬ ತನ 
ವಿ 


ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. ಬಹಳ ಹೇಳುವದೇನು? ಅವಳು ಅವನ ವಪ್ಟೋ ಜನ್ಮಾಂ 


ಎ 
ಗುಪ ವೇದನೆಯನ್ನು ನಃಕಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಆಕೆಮೂ ಅವಳಿಣದ್ದಿ ಅ. ವಿಕ್ಲ್‌ 
ಎಟಿ 


»s 


ನಾಥರಾಯನು ನೀಂತೆ ಮನಸ್ಸ ವನಾಣ್ಪರಂದ, ಯಾರೂ ಯಮುನಯ ಸಲು 
ವಾಗಿ ಮಾತಾಡಲನುವಿದ್ದಿ ೪. ಹಿ೦ದುವೇಳೆ ಯಾರಾದರೂ ಧೈರ್ಯದಿ೦ದ 
ಯಮುನೆಯ ಬತಿಗತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರಿಸಿದರೆ, ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನು ಪ್ರೌಢ 
ವಾಗಿ ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ನೇನಂದರೆ:_ .ಆ ಇನ್ನೂ ಧೋಣಂಡೀರಾಜನಿಗೆ ಹುಡುಗತನ 
ವೆದೆ. ಕೃ ಮಾನುಸಾರ ಬುದ್ದಿ. ಬಂದೇ ಬರುತ್ತದೆ. * ವಿಂಬಿ ಮರುಕದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. 

ಯಮುನೆಯು ಲಾವಣ್ಯಸಂಪನ್ನಳೂ, ಯೌವನೆಸೆಂಪನ್ನಳೊ ಇದ: 
ಳು. ಅವಳಿಗೆ ಈಗೀಗ ಹದಿನಾರುನರ್ಪ ತುಂಬಿ ಹದಿನೇಳನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದಿತ್ತು; ಅವಳ ಮೈಬಣ್ಣವು ಗೌರವರ್ಣದ್ದು, ಅವಳ ನಿಲುವಿಕೆಯು 
ಮಧ್ಯಮತರದ್ದು, ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳು ದೊಡ್ಡವು, ಅವಳ ಟೊಂಕವು ಬೀರ 
ವಾದದ್ದು » ಅವಳ್‌ ಮುಖಸಾಂತಿಯು ತುಂಲಿದ ಹಿ ವೆಯ ಚ೦ದ್ರವ 
ಹಾಂತಿಯನ್ನು. ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಬಸ್ಸಿಗೆ ಅವಳ್‌ ಅವಯವಗಳ ವಾಟವು 
ಬಹಳ್‌ ವರ್ಣನೆಪರವಾಗಿತ್ತು, ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವಳ ಆವಯವದಲ್ಲಿ ತಿಲಾ೦ಕವಾ 
ದರೂ ಈಘುಂದು ಇಟ್ಟದ್ದಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಆಗಾಧ ತೌಶಲ್ಯದ ಪ್ರಮಾ 
ಐವು ವಿಪ್ಸದೆಯೆಂಬಿನದನ್ನು ಮಾನವ ಪ್ರಾಣಿಗೆ ತೋರಿಸುವದಸ್ಟೊ ಸ್ಕರ 
ಆ ಯಮುನೆಯಲ್ಲಿ ಆ೦ಥ ಸುಂದರತ್ವವನ್ನು ಇಟ್ಟಿದ್ದ ನೋ ನೋ! ಘೋ 


Nd ~~ 





೯೦ x | ಧೈರ್ಮತರಂ ಗಿಣಿ: 


CE 








ಡೀರಾಜನ ಹೊರ್ತು ಮಕಸ್ರ್ಯವೆ ಪುರುಪನಿಗಾದರೂ ಯಮುನೆಯು ಖತ್ನಿ 


ಯಾಗಿದರೆ, ಆ ಪುರುಷನು ಆನಂದಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುತ್ತಿದ್ದನು; ಅಫ್ಲಿಜಿ 
ಆಲ;ಭ್ಯಳಾದ ಸುಂದರ ಶಿರೋಮಣಿ ಯೆಮುನೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಅರ್ಧಾ೦ಗಿಯ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದ ಳೈ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಳಕೋಭಾವದಿ೦ದ ಭಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು, 
ಆದರೆ ಆ ಧೋ೦ಡೀರಃಜನು ಯಮುನೆಯ ಲಾಭಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ಟುಲ್ಪುದರೂ ಅಭಿ 
ಮಾನಪಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ; ಆ ಅಮೂಲ್ಯ ದೇಣಿಗೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ಈಶ್ವರನ ಉಪ 
ಹಾರವನ್ನು ವಾನಿಸರಶಿಕೆ; ವಿಂದೂ ಬದ್ದ ನಿರುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ವಾಚಕರೇ, ಧೋಂ 
ಡೀರಾಜನಿಗೆ ದೋಸ ನನ್ನು ಹೊರಿಸುವದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ; ಈಶ್ವರನು ಕಲ್ಲಿಗೆ 
ಮೃದುವಾದ ಹೂವನ್ನು ಜೋಡಿಸಿದ್ದ ರಿಂದಲೂ, ಕಬ್ಬಿಣದ ಉಂ೦ಗುರದಲ್ಲಿ 
ವಜ್ರದ ಹರಳನ್ನು ಕೆಚ್ಚ ಗ ನಿಂಡಲೂ ವಿಪೂಮೃ ತಗಳನ್ನು ಒ೦ದು ಗು ಛ್‌ 
ದಲ್ಲಿ ಇರುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದಲ್ಲೂ, ಜಾಲಿಯ ಗಿಡಸೈ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಬಳ್ಳೆ 
ಯನ್ನು ಹಬ್ಬಿಸಿದ್ದ ರಿಂದಲೂ, ಈಶ್ವರನಿಗೇ ದೋಪನವನ್ನು ಕೊಡುವದು 
ಯುಕ್ತವೆಂದು ನೀವು ಸಮರ್ಥಿಸಬಹುದು. ಚಾಣಾಕ್ಷ ವಾಚಕರೇ, ವಿಚಾ 
ರಿಬರಿ. ಈಶ್ವರನಾಡರೂ ಅನು ಮಾಡುವನು? ಸೃಖ್ಲ ಒಸ್ಬತಿ-ಸೆಂಶಾರಗಳಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಈಶ್ವರನು ಠಾರಣೀಭೂತನು! ಮನುಷ್ಯನ ದುರಾಚಾರ ಸದಾಂತಾ 
ರಗಳಿಗೆ ಸಃಶ್ವರನೇನು ಹಾರಣೀಭೂತನು? ಮನುಪ್ಯನ ದುರಾಚಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ತತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಶಿಹಿಸೆಲು ಆತನಿಗೆ ಆಥಿಕಾರವೆಲ್ಲಿಯದು? ಇದೆಲ್ಲ ದುಪ್ನೆ 
ಸೆಮಾಜದ ಆಟಿವ್ರ! ಇದೆಲ್ಲ ಸತ್ತಾವಂತರ ಲೀಲೆಯು |! ಅದೆಲ್ಲ ನಮ್ಮ 
ನೆಮಾಜಕಂಟಿಕರ ಪುನೀತೋದ್ಯೋಗವು 11! ಇಂಫೆ ಸಮಾಜಕ೦ಟಕರಿಗೇ 
ಪೊ ಸೆಂಬಿಂಧವಾಗಿ ದೋಪವನ್ನು ಹೊರಿಸುವೆದು ಸ್ತುತ್ಯವಾದದ್ದು ! ಇಡೀ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯವ-ನೆಯ ಹೊಡ ಯಾರೂ ಸ್ರೀತಿಯಿ೦ದ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಲ; 
ಲೋ ರೀತಿಯಿಂದ ಯಾರೂ ಅವಳನ್ನು ನಡೆಬಕೊಳುತ್ತಿ ದ್ದಿ ಲ; ಮನೆಯ 
ಜನರೆಲ್ಲ ಯಾವಾಗಲೂ ಅವಳನ್ನು ಉರಿಬಕೊಂಡು ತಿನ್ನು ತ್ರಿದ್ದ ರು; ಯಾ 
ವಾಗಲೂ ಅವಳನ್ನು ಒಗೆದು ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರು; ಮನೆಯ ಜನರಿ೦ಂದೆ 
ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಅವಳಿಗೆ ನಿಂದ್ಯರೂಪವಾದ ಪ್ರಸಾದವು ಬ ೀಬಗುತ್ತಿತು. ಆ 
ನಿಂದ್ಯೃರೂಪವಾದ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಕುಡಿದು ಕುಡಿದು ಅವಳು * ಲಡ್ಡು ಘ್‌ 
ಗೆಯ)೨ಂತೆ'' ಸತ್ವನೀನೆಯಾಗಿದ್ದಳಾ, ವ್ರಯಮಾಕರೊ ಯಮುನೆಯ 


CA 


ತಾಜ್‌ ಣೆ 


ವೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ ಸ ಮಾಜ. ೯೧ 


EET 
ಆಪ್ರತಿಮ ಸೌಂದರ್ಯದ, ಪವಿತ್ರಸರಳತೆಯೆ, ಸಾ ಭಾವಿಕ್‌ ವಿನಯದ, 

ಧತಿಭಕ್ತಿ ಯೆ ಲಾಭಗಳನ್ನು ಭೋಗ ಬೇಕೆಂದು ಬ್ರ ಹ್ಮನು ಧೋಂಡೀರಾಜನೆ 
ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿಲ್ಲವೆಂದೇ ಅನ್ನು ಏಕ ಬೇಕು, " ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸು 
ವಂಥ ಚಂದ್ರನು ಮೇಘದ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದರೆ ಹೇಗೆ ಕಿಟ ಟು 
ವನ್ಯೋ ನ ಭೂವಿೀಯೆ ಮಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಕಿಸುವಂಥ ಯಮುನೆಯ ವೆ (ಘರೂ 
ಪವಾದ ವಿಕ ಶ್ಸನಾಥಶಾಯನ ಮನೆಯನ್ನು ಹೊಳ್ಳಂದಿನಿಂದ ತೇಜೋವಿಸೀನೆ 
ಯಾಗಿದ್ದ ಳ್ಳ ಅವಳಿಗೆ ವಿಂದೂ ' ಸಮಾಧಾನವಿದ್ದಿ ಲ್ಲ, ಅವಳಿಗೆ ವಂದೆ 
ಸೆ೦ತೋಪಿದ್ದಿ ಲ, ಅವಳಿಗೆ ವಿಂದೂ ಸುಖನಿದ್ದಿ ಲ ಬಹಳ ಹೇಳುನೆದೇ 
ನು! ವಾಯು. ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರಿಗೆ ಅರಕ್ಷ್ಮಾವಾದರೂ ವಿಶಾ ಾ)೦ತಿಯು 
ಇದ್ದ ರೂ ಇದಿ ನೀತ; ಆದರೆ ಆ ದೀನ ಯಮುನೆಗೆ ಬಂ 
ಜಂಬು 21 ಅರಕ್ಷಣವಾದರೂ ಅವಳಿಗೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯಿದ್ದಿ ದಿಲ್ಲ. ಅವಳ 
ಸರ್ವ ವೇಳೆಯು ಕೂಲಿಕಾರರ೦ತೆ ಮನೆಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವದರಲ್ಲಿ 
ಯೊ, ಬಿಂತಾ-ದುಃಖಗೆಳಲ್ಲಿಯೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 


ಹೊ ದಿವಸವು ಯಮುನೆಯ ಪರಮಸೌಭಾಗ್ಯದ ದಿವಸವು. ಇಂದು 
ಅವಳ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಮೇರೆಯಿದ್ದಿ ೪. ಇಂದು ಧೋಂಡೀರಾಜಸು ಅವಳ 
ಶಯ್ಯಾಗೃಹಳ್ಳೆ ನು re )ಿತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿಸಿದ್ದ ರಿ೦ದೆ, 
ಅವಳ್‌ ಸುಖ-ಸಮಾಧಾನಗಳಿಗೆ ಸೀಮೆಯಿದ್ದಿ ಲ; 1ಡಿ ಅವಳಿಗೆ ತಿಯ 
ಉದೆ ೦ಡೆ ಸ್ವಭಾವದ ಪರಿಚಯವಿದ್ದ ದರಿಂದ, ಸ್ವಲ್ಪ ಭೀತಿಯಾಗಿಕ್ತು. 
ಘೋಲಡೀರಾಜನು ಬಂದವನೇ ಪಲ೦ಗದ ಮೇಲೆ ಶುಳಿತನು, ಪಲಂಗದ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಯಮುನೆಯು ಧೋಂಡೀರಾಜನೆ ಭೀಶಕ್‌ರವಾದ ಮೋರೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಗಾಬರಿಯಾಗಿ, ವಿನಯದಿಂದ ಪಲ೦ಗದಿಂದ 
ಎದ್ದು, ಬತ್ತ ಟ್ಟ ಗೆ ಸರಿದು ನಿಂತಳು... ಅವಳು ಅಂಜಜಂಃತ್ತ ತನ್ನ ನಿತ್ಯ ದ 
ಮೋಹೆಕಸ್ಸ್‌ ಗ PR ಇಂದು ಪ4 ದಾಸಿಯ ಮೇಲೆ ಅನುಗ್ರ ಜಮ್‌ 
ಯಿತು, '' ನಾನ 
ಥೋಂಸೀರ: ಜ( ತನ್ನ ಗಡಿಯಾಲದ ಸರಪಳಿಯನ್ನು ತಿರುಪ್ರುಕ್ಲೆ ) 
“ ಆದರಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹವು ಯಾವದು? ನನಗೆ ER ಆ.ಚ್ಛೆಯಾದ 


ರಿಂದ ನಾನು ಬಂತು g- 


ಇಡ 


೨ ಧರ್ಮತರಂ ಗಿಟಕಿ:. 


ಯಮುನೆ ಈ ಹತೇಭಾಗ್ಯಳ ಮೇಲೆ ಇಸ್ಟು ದಯೆಯು ಹುಟ್ಟಿದೆ: 
ಮೇಲೆ ಮೆತ್ತೇನು ಬೇಕು? ಅದರಲ್ಲಿ ಏನೊಂದು ಫೆಲಸೆವಿಲ್ಲದೆ ನನ್ನೆ ಸಲು 

ವಾಗಿಯೇ ಬಂದಿದ್ದ ರಂತೂ ನನ್ನೆ ಭಾಗ್ಯವೃಕ್ತವು' ಫಶಿಸಿತೆಂದನ್ನಲಿಕ್ಕೆ. 
ಬೇಕ್‌. ಜೀವರು ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ ಬರಿದನೆಂದನ್ನಲಿಕ್ಸೆ ಅಡ್ಲಿ ಯಿಲ್ಲ? 23: 

ಯಮುನೆಯು ಶುದ್ಧವಾದ ಅ೦ತಃಕರುಇದಿ೦ದ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಯ: 
ಪತಿಯೆ ಅಗಮೆನದಿಂದ ಅವೆಳೆಗೆ ಒಳ್ಳೇ ಸಮಾಧಾನೆವಾಗಿತ್ತು. ಆ ವೇಳೆ 
ಯೆಲ್ಲಿ ಅವಳ ಮುಖಕಮಲವು: ಬಹು ರಮಣೀಯವಾಗಿ ಥಾಣಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆದರೆ ಅವಳ ಸುಚಿಹೃದ ಬೆಲೆಯು ಧೋಂಡೀರಾಜನಿಗೇನು ಪರೀಿಚೆಹು?' 
ಅವನು ಜಾತ್ಯಾ ಅರಬಖಕನೊ, ಮೂರ್ಮನೊ,. ದುಶ್ಚ ಜಾಂಧನೂ ಆಗಿದ್ದ ನು! 
ಅಂದಮೇಲೆ ಅವನಿಗೆ ಆ ವಿನಯೆಸಂಪನ್ನ ತರುಣಿಯ ಯೋಗ್ಯತೆಯೆ: 
ನು ಗೊತ್ತು? ಮೆಲಗುವ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ಪಲಂಗವು ಯಮುನೆಯ ಸೆಹೆ 
' ಫಾಸೆದಿಂದ ಆನೆಂದಪ್ರದರ್ಶಿತೆ ಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಆ: ಕಯ್ಯಾಗೃಹದಲ್ಲಿದ್ದ ಪೃತಿ' 
ಯೊಂದು ವಸ್ತುವು ಯಮುನೆಯ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಪವಿಶ್ರವಾದ೦ಶೆ ಘಹಾಣುತ್ತಿ - 
ದ್ದ ವ್ರ. ಆ ಕಯ್ಯಾಗೃಹದಲ್ಲಿದ್ದ ಹವೆ:ಯು ಯಮುನೆಯ ದೇಹೆಸಂಪರ್ಕದಿಂದ 
ಧನ್ನವಾಗಿರುವೆನೆಂದು ನಟಸುತ್ತಿತ್ತು. ಇಂಥ ಮೆಂಗಲಾ೦ಗಿಯಾದ ಆ 
ಯಮುನೆಯ ಸಹವಾಸವು ಡೋಂಡೀರಾಜನಿಗೆ ಆಜನ್ಮಸರ್ಯಂತರ ಇರು. 
ವೆದಗಗಿ ಶ್ವರನು ಸೆಂಕೇತಿಬದ್ದನು; ಆದರೆ ಆ ನರಾಭಮನಿಗೆ ಅವಳ ಬಿ 
ಲೆಯೇ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಯಮುನೆಯ ಪ್ರಾಸೃತಿಕ್‌ ಸುಂದರವಾದ ಭಾಷ, 
ಇದಕಡೆಗೆ ಅನನ ಲಕ್ಷವೇ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಅವನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಅನೋ ಬೇರೊಂದು 
ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಫ್‌ಲ್ಕನೆಯಿತ್ತು ಅವನು ಏನೋ ಬೇರೊಂದು ಹೇತುವಿನಿಂದೆ: 
ಯಮುನೆಯ ಡೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ನು. ಯಮುನೆಯ ಮಧುರ ವಚನಗಳಾ: 
ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಅವನು ಉದ್ದಾ ಮೆ ವೃತ್ತಿಯಿ೦ದ ಯೆಮುನೆಯೆನ್ನು ಹುರಿತು. 
ಅಂಪಬ್ಬೇನೆಂದರೆ:" ನನಗೆ ಬೇಗನೆ ಹೋಗುವ ಸೆಲಸೆವದೆ. ಈಗಲೇ 
ಹೋದ್‌ನೆಂದರೆ ತೀರಿತು. ” 

ಕೂಡಲೆ ಯುಮುನೆಯ್ಯಪ್ರೆಫುಶ್ಚಿತವಾದ ಮುಖಶಕಮುಲವೆ ನೀರಸವಾ - 
ಯಿತು; ತ೦ಠವು ಗದ್ಗ ದಿತವಾಯಿತು; ಅವೆಳೆಗಾದ ಆನ೦ಂದವೆಲ್ಲ ಸೈಪ್ನದಲ್ಲಿ 
ಯೆಸಾದನಂತಯಿತು. ಬ 
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ಯುಮುನೆ:- (ಬ ತಸ್ಮೆರದಿ೦ದ) “ಮೊದಲೇ ಬರುವದಿಲ್ಲ. ವಿ೦ದೋ 
ಒಮ್ಮೆ ಬಂದರೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಶಾಣಿಸುತ್ತೀರಿ; ಆತುರದ ಠೇ 
ಸವನ್ನು ಮೈಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡೇ ಬಂದಿರುತ್ತೀರಿ. ಸ್ವಲ್ಪ ವೇಳೆಯವರೆಗೆ 
ಶುಳಿಶದ್ದಾ ದರೆ ಈ ಹೆತೇಭಾಗ್ಯಳ ಮೇಲೆ ಮಹೆದುನಕಾರವನ್ನು ಮೂಡಿದಂ 
ತಾಗ.ತ್ತದೆ. '' 

ಥೋಂಡೀರಾಜ:- 4 ನಿನ್ನು ಸೆಂಗೆಡ ಹರಟಯನ್ನು ಹೊಡೆಯುತ್ತೆ 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಅವಕಾಕವೆಶ್ಲಿಯದು? ” 

ಮೇಲಿನ ತಿರಸ್ಕಾರದ ಮಾತು ಸೇಳ ಯೆಮುನೆಯೆ ಕೇ್ರುಂಬಾ ನೀರು 
ಬಂದವ್ರೆ, 

ಯಮುನೆ :_.4 ನನ್ನೆ ಪ್ರಾಕ್ತನೆ ಕರ್ಮೆ! ತಾವೆ ಉದೋಗಿಗಳು; 
ತಮೃ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೇ ತಮ್ಮ ಇಲಸಧಿರುವದು; ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ದಯಮಾಡಿ 
ಸ್ಪಲ್ಪ ವೇಳೆಯನ್ನು ಶೆಗೆದ್ಕು ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಸ ತಮ್ಮ ಪವಿತ್ರ ಚರಣದ 
ಧೊಳಿಯನ್ನು ಈ ಕೋಣೆಗೆ ಸಂಪರ್ಶಿಸಿದ್ದಾದರೆ, ನನ್ನೆ ಸುಖಸಮಾಧಾನ 
ಗಳಿಗೆ ನೆಲೆಯಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಉದ್ಯೋಗಿಗಳಾದ ನಿಮಗೂ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಶ್ರಾಂ 
ತಿಯು ನಗುತ್ತದೆ. ನೆನಗೆ ತೋರುವದೇನೆಂದರೆ:" ಸ್ವಾರಿಯು ತಪ್ಪಿ 
ಆತ್ರ ಬಿಂದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಈ ಕೋಣೆಯು 
ಯಮುನೆಯ ಕೋಣೆಯೆ೦ದು ಗೊತ್ತಾಗಿ ಬಿನಾದರೂ ನಿಮಿತ್ತ ಮಾಡಿ ಹೋ 
ಗುವ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಪಃ ಹತೆಭಾಗಿನಿಯ 
ಸರ್ವಾಯುಪ್ಯವು. ಇಂಥ ಶಪ್ಪಪ್ರನ ಬೃತಿಯೆಲ್ಲಿಯೇ ಹೋಗಬೇಣೆಂದು 
ಪಶ್ವರೀೀ ಸೆಂಕೇತವಿರಲು ಯಾರು ಮಾಡುವದಾದರೂ ಏನು? ನಾನು ತಮ್ಮ 


ವೈವಾಹಿಕ ಪ್ರೀಯಳೆಂಬುನದು ತಮ್ಮ ಬಫ್ಲೆದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ನನ್ನೆ 


ನಡೆಯಿಂದ ಸೇವಾ ಕುಶ್ರೂಸಗಳನ್ನು ವಾಡಿಸಿ ಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ತಮ್ಮೆ ಅಪೇ 

ಕ್ಷ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಅನ್ನು ನಿರ್ದಯ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನನ್ನಿಂದ ಬದಗಿದ ಅಪರಾ 

ಧವಾದರೂ ಯಾವದು? " ನ 
ಧೋಮಲಾ೦ಂತಃ ಕರಣದ ಯೆಮೆನೆಯೆ ಅಪ್ಪು ಕಬ್ಬ ವನ್ನು ಬಳ್ಳ 


ತಪ್ಸೃದಿಂಡ-ಬಳ್ಳೇ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಮಾತಾಡಿದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಧೋ೦ಡೀರಾ 


ಜನ ಕ್ರೂರ ಸ್ವಭಾವದ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪರಿಚಯವಿತ್ತು. ಆದರೆ 


ಳೆ | ಧರ್ಮಕರಂಗೀಣಿ. 
ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ಭರದಿಂದ ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದ ದುಃಖಪ್ರವಾಹವನ್ನು ವಸ್ಸು 
ಎವೆಸೆಡ ವರೆಗೆ ಅವಳು ಮೆನೋನಿಗ್ರಹವೆಂಬ ಒಡ್ಡಿ ನಿ೦ದ ನಿಲ್ಲಿಸುವಳು? 
' ಅವಳು ಇಂದು ಧೋಂಡೀರಾಜನಿಗೆ ಥೈ ರ್ಯದಿ೦ದ ತನ್ನ ಮನಸಿನ ಇಂತಾ 
ಗ್ನಿಯನ್ನು ಶೋರಿಬದಳು; ಆದರೆ ಆ ಪಾಪೂಣಪಹೈದಯದ ಧೋಂಡೀರಾಜೆ 
ಇಗೆ ಆ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಏನೂ ತಿಳೆಯಲಿಲ್ಲ. 
ಡೋಂಡಿರಾಜ:-* ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಿನ್ನೆ ರೋದನವನ್ನು ಕೇಳಶಿಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿಲ್ಲ. ನಾನು ವಿಂದು ಬಂದರೂ ಬರೇ ಅಳುನದೇ ಅಳುವದು! ಸೀಗೆ 
ಮಾಡಶಿಕ್ಕೆ ೨ನಗೇನು « ಜಡ' ಆಗುತ್ತದೋ ಏನೋ. ಗ 
ಯಮುನೆ: (ಕಣ್ಣಿ (ರು ಸುರಿಸುತ್ತ) “ ನಾನು ಯಾನೆ ಆಳುತ್ತಿರ 
ಉಹುದು? ಅಳಶಿಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚು ವವರೂ ತಾವೇ, ಯಾಕೆ ಅಳುತ್ತೀ ಐಂದು 
ಕೇಳುವವರೂ ಶಾವೇ. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ನಾನು ಉತ್ತರವನ್ನಾದರೂ ಏನು 
ಘೊಡಲಿ! '' ; 
ಡೋಂಡೀರಾಜ — ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ) 4 ದುಪ, ಳೆಯ ನಾನು ಈ 1 
ನಿನ್ನ ಸೋಣೆ ಸಲ್ಲಿ ನಿನ್ನು ದಾಸಾನುದಃಸನಾಗಿ ಅರವತ್ತು ಗಳಿಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದಿ ರಬೇಹಾಗಿ ಬನ್ನೆ ಅವೇಜಿಯೇನು? ಹಾಗೆ ನೆಡೆದರೆ ಜನರು ನನಗೆ 
ಹೆಸರು ಇ.ಡಶಿಕ್ಕಿಲ್ಲೆ ? ನಾನು ಅನೇಕ್‌ ಕಾಸ್ತ್ರ-ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಸಿ ದಿರುತ್ಕೇನೆ; 
ಆದರೆ ಬಂದು ಗ್ರ೦ಥದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಪುರುಷನು ಯಾವಾಗಲೂ ಬ್ರೀ ಸಹ 
ವಾಸದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ರಬೇಸೆಂದು ಹೇಳಿರುವದಿಲ್ಲ. ಕ 
ಪೂ ಅಪೂರ್ವ ಶಾಸ್ರಾಧಾರವನ್ನು ಕ೦ಡು ಯಮುನೆಗೆ ಬಹಳ ಆಕ್ಟ 
ರ್ಯವೆನಿಬತು. 
ಯಮುನೆ :---* ಶಾಸ್ತೆವೇ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಬ್ರೀಯೆರ ಜನ್ಮವೇ 
ಶೆಟ್ಟಿದ್ದಾ ಯಿತು! ಹ್ಯೀಜನ್ಮವನ್ನು ಕಾಳುವವರು ಇಡುಪಾಹಿಗಳೆ೦ಂದು ಹೇಳ 
ಬೇಕಾಯಿತು! ಠವ್ನ್ನ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಬ್ರೀಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಕಪ ಬದ್ಲಿ ಇರ 
ಬೇಕೆಂದೂ, ಅವಳಿಗೆ ಪತಿಸಂಪರ್ಕವಾಗಬಾರದೆಂದೂ, ಅವಳು ಪತಿಸೇವೆ: 
ಯನ್ನು ಮಾಡಬಾರದೆಂದೂ ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಆ ಕಾಸ್ರಾಧಾರದ೦ತೆ ನಡೆ ತ್‌ 
ಯುವ ತಮ್ಮ ಡೆಗೆ ಯಾವ ತಪ್ಪೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ!!! ನ 
'  ಹೋಂಡೀರಾಜ: “ನಿನ್ನೆ ಹಣೇಬರಹ! ನಿನ್ನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಅಳುವ: 


= \ 


ವೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಸ್ನ ಸಮಾಜ, ೫ 


ಹ 4 





ದೇ ಬರೆದಿರುವಾಗ ತಾಸ್ರಗಳಾದಳೂ ಏನು ಮಾಡುತ್ತವೆ? ಮತ್ತು ನಾನಾಡೆ 
ರೂ ಏನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ.” 

ಯೆಮುನೆ:--( ಕೇಣಿ ಕೀರು ಸುರಿಸುತ್ತ) “ನಾನು ಅಳುವದಕ್ಕೆ ನನ್ನ 
ನಿ ಲಿಬಿತದ ಹೊರ್ತು ಮಾಡೆ ತ್ನೇನೂ ಕಾರಣವಿಲ್ಲವೇ? 


ಧೋಂಡೀರಃಾಜ:- (ಸೊ ಪದಿ೦ಂದ) “ ಮೂರ್ಯಳೇ, ನಿನಗೆ ಅಲ್ಲಿ 
ನಾವೇನು ಕಲ್ಲುಗಾಣಕ್ಸೈ ಹಾಕಿ, ಮುಳ್ಳು ಗಾಣಕ್ಕೆ ಹಾಕಿ ತಿರುವುತ್ತೇವೆ? 
ನಿನಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಏನೇನು ಕಪ ಪ್ಸಗಳು ಗ ವೆ? "ರೀತಿಯಂತೆ ನಿನಗೆಷ್ಟು 
ತ್ರಾಸು ಕೊಡಬೇಕೋ ಅಪ್ಸು ತ್ರಾಸು ಘೊಡದಿರುವನು ನಮ್ಮ ಉಪಕಾರ 
ವೆಂದು ಭಾವಿಸು! ನಿನ್ನನ್ನು ಲಗ್ನವಾಗಬೆ.ಕಾದರೆ ಸಾವಿರಾರು ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳು ಖರ್ಚಾಗಿರುವವು. ಆಡರೂ ನಿನ್ನ ಹುಟ್ಟದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಎಷ್ಟು 
ದುಃಖನಿತ್ಲೋ ಅಪ್ಪು ಸುಖವು ನವ ಮು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ರುತ್ತದೆ. ಆ ನಿನ್ನ 
ದರಿದ್ರನಾದ ತಂದೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಟ್ಟೆ ತು೦ಬಾ ಹೂಳು ಮೊದಲು ನಿನೆ 
ಓಗುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗುಬ್ಬಿಯು ಹಾ ಇ೦ದು ಕಾಳು ಮೊ 
ದಲು ಬಗುವಂತಿಲ್ಲ. ವಿಲ್ಲ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿದರೆ ಒಂದು ಕವಡಿಯ ಬೆಲೆ 
ಯ ಜೀನಸು ದೊರೆಯರಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯ ಸ್ಲಿತಿಯು, ನಿನ್ನು 
ಜೆ ವವು ಬಳ್ಳೆ ಸೀದಾದ್ದ ರಿ೦ದ ನಿನಗೆ ಇಂಥ ಆಜ ಸಿಕ್ಕಿತು. ನಿನ್ನ ಮಬ 
ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ನಾವು ನನ್ನನ್ನು ನಮ್ಮ ಪ ಪದರಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡೆವು, 
ಆ ಬಗ್ಗೆ ನಿನಗೆ ಸ ಸೈಲ ದರೂ ವಿ%್ಞ್‌ ರವಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಉಣು ಸ್ರ್ರಿತಿನ್ನುವ 
ದಕ್ಕೆ ಮ ನ್ನ ಮಿ ಉಡು-ಶೊಡುವದಕ್ಕೆ. ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರ ಹವನ ಶೀರೆ 
ತುಸುನಗಳ್ಳೂ, ಆಡುವದನ್ಕೆ ಅವೆ:ೌಲ್ಯವಾದ ರಗಡ ರತ ವೆ. 
ಆಷ್ಟು ನಿನಗೆ ವೈಭವವನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟ ರಲ್ಕು ನಿನ್ನೆ ಮುಖದ ಮೇಲೆ 
ಸ್ರ ಕಳೆಯಿರುವೆದಿಲ್ಲ. ಯಾವಾಗ್ಗೇ. ಸ ಅಳುವದೇ ಅಳುವುದು. 
ಆ ಮೂರರ ಆರುವಿಳೆಯು 'ದುಃಖದ್ದೇ ಉಂದು ಆರ್ಯರು ಹೇಳೆರುವದು 
ಸುಳ್ಳಲ್ಲ.'' ಅಂಥವರಿಗೆ ಸುಖವು ಬಗುವ ಬಗೆಯಾದರೂ ಹೇಗೆ? ತಂದಿ 
ಯ "ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತಂಗಳ ರೊಟ್ಟಿಯನ್ನು ತಿಂದು, ಹರಪರಳ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು 
ಸುಶ್ತಿಕೊಂಡು ಜೀವಿಸುತ್ತಿ ದಲ ನೀನು ಜು! ಅವನ್ನು ಮು 
ಹೇಗೆ!” 





ಳು ಧರ್ಮತೆರೆಂಗಿಣಿೆ. 
ರ 

ಯುಮುನೆಯು ಧೋಂಡೀರಾಜನ ವಾಕ್ಚ್ರಹಾರದಿಂದ ವಿಹ್ವ್ರಲಘಾ 
ದಳು. ತನ್ನು ಸಂಗಡ ತನ್ನ ತಂದೆಗೂ ವಿ೦ದ್ಯದ ಮಾಸುಗಳನ್ಸಾಡಿದ್ದರಿಂದ 
ಅವಳಿಗೆ ಬಹಳೇ ದುಃಖವನಿಸಿತುಃ ಅವಳ್‌ ವಿರಡೂ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ಧಾರಾ 
ಳವಾಗಿ ಕಣಿ ೀರಿನ ಹನಿಗಳು ಸುರಿಯಹತ್ಮಿದವೆ, ಮೈಯಲ್ಲಿ ಬೆವರೊಡೆಯಿ 
ಡು, ಅವಳ ದುಃಖವು ನಿಲ್ಲಲಾರವಾಯಿತು. ಆದರೆ ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ಭೀತಿಯಿಂ 
ಡೆ ಅವಳು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಆಳುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಅವಳ ಬ್ರತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ವಿ೦ಥ 
ಚಟ ಕನಿಗಾದರೂ ಶರುಣವು ಹ.ಟ ತಿತ್ತು; ಆದರೆ ಆ ಚಾಲಂಡಾಲನು ಸಲ 
ಶಃಸದಿ೦ದ ಸೆಂಗಣ್ಣಾನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಂದದ್ದೇೇನಂದರೆ:” ಆಳು ಅಳು, ಹೀಗೆ 
ಯೇ ಅಳುತ್ತ ಳೂಡ್ರು. ನಾನು ಬಂದೆನೆಂಡರೆ ಅಳಲಿಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ನಿನ್ನೆ 
ಮನೋಡದೇವಶೆಯು ಪ್ರೇರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರWಾ 
ಜೆಂಬುವಡೇ ನಿನ್ನ ವಮನೋದೇವಶೆಯ ಆಛೀಪ್ಸವು! ಇಳೋ ನಾನೂ 
ಹೊಂಟೆನು. 

ಹೀಗನ್ನುತ್ತ ಗೋಂಡೀರಾಜನೆ «ಖಡ್‌ಖಡ್‌' ಬೂಬನೆ ಸಪ್ಸಳ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ತನ್ನ ಘೋನಣೆಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದನು. ದೀನಳಂದ ಯಮು 
ನೆಯು ಮಾಡುವದೇನು? ಅವಳು ನಿರುವಾಯಳಗಿ « ಮುಳುಮುಳಾು 
ಅಳುತ್ತ ಕುಳಿತಳು. ಧೋಂಡೀರಾಜನನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಬಡಿದು ಕುಳ್ಳಿರಿಸೆ 
ಬೇಕೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ತೋರಿತು; ಆದರೆ ಅವಳಿಗೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಧ್ಯರ್ಯ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನದೇ ದುಪ ೩ಪ್ರಾತ್ತನ ' ವಿ೦ಜಿನ್ನುತ್ತ ಅವಳು ತನ್ನ ಪ್ರಾ 
ನೆದ ವಿಷಯವಾಗಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಳು. ಥೋಂಡೀರಾಜನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಮುನೆಯ ಸೋಣೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಹೋಗಬೇಕೆಂಬುವದಿ 
ದ್ದ ಲ. ಶಾನು ಹೊರಟು ಹೋಗುವ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ತೋರಿದರೆ ಅದಕ್ಕೆ 
ಯಮುನೆಯ ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡ್ಯಿಳೆಂಡ್ಕೊ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ತನ್ನೆ ಕಾರ್ಯಾ 
ಗವನ್ನು ಸಾಧಿನಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಅನುವಾಗುವದೆ೦ದೂ ಅವನು  ಆಲೋಕಿಬ 
ದ್ರನು; ಆದರೆ ಆ ರಾಘ್ಷಸರೂಪಿಯಾದ ಧೋಂಡೀರಾಜನನ್ನು ಪ್ರತಿಬಂಧಿಸುವ 
ಧೈರ್ಯವು ಮರ್ಯಾದಾ ಶೀಲಳಾದ ಯಮುನೆಯಿಂದಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ 
ಧೋಂ೦ಡೀರಾಜನು ನಿರಾಶಾ ಸಂತಾಪಗಳಿಂದ ವ್ಯೆಗ್ರವಾಗಿ, ಸ:ರಾಪಾನಮಾ 
ಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಹೋದನು. ತನಗೆ ಬೇಕಾದನ್ನು ಸುರಾ 
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ಪಾನ ಮಾಡಿ ತಿರುಗಿ «ಖಡ್‌ಖಡ್‌” 'ಬೂಟನ ಸಪ್ಪಳವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ಯಮುನೆಯ ಸೋಣೆಗೆ ಬಂದನು. 'ಯಮುನೆಯು ಸ್‌ು ಗಳಿಗೆ ಬೀರೆಯ 
ಸೆರಗನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ತಿ ಕ್ಲೀರು ಖರೆಸುತ್ತ ಈುಳಿತಿದ್ದ ಳು. ಅವಳಾ ಸೆ ಸ್ವಲ್ಪ ವಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ಸ ನೋಡುತ್ತಾಳೆ, ತನ್ನ ಪತಿಯ ಮೂರ್ತಿಯು ಮೊದಲಿ 
ಗಿಂತಲೂ ರೌದ್ರ ರೂಪ ಧಾರಣಮಾಡಿತ್ತು ! ಆಕೋಮಲಾಂಗಿಯು ಆರಾಕ್ಷ್‌ 
ಸನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಲೇ ಥರಥರ ಕಂಪಿಸೆಹತ್ತಿದಳು. ಥೋಂಡೀರಾಜನು 
ಸ್ಯಾ ಬಂದವನೇ ಘೋರಸ್ತ ರದಿಂದ ಅ೦ದದ್ದೆ ೇೀನಂದರೆ:- -“* ವಿ ಚಾ೦ಡಾ 
ಳಿಣೀ, ನೀನು ಅಂದು ಪೂಪರಿ ಅಳಶಿಕ್ಕೆ ನೆನಗೆ ಆದದ್ದಾ ದರೂ ಏನು? 
ನಾನು ಯಾವಾಗೆ ಸ "ಬಂದರೂ, ನನ್ನ್ನ ಎದುರಿಗೆ ಕತ್ತೆ ಜತ ಹೋ-ಹೋ 
ಹೋ ಅನ್ನುತೆ ಆ ಹೂಡು ವಿ. ನಾನು ಯಾಕೆ ಬರುತ್ತೇನೆಂಬುವದು : 
ನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪು ಇದರೂ ಆರುವಿಲ್ಲ. ತೆ 
ಯಮುನೆ:-- ( ಭೀತಸೆ ಸೈರದಿಂದ) “ ತಾವು ಯಾತಳ್ಳೆ ಬರುತ್ತಿರೆಂ 
ಯವದು ತಾವೆ ಹೇಳಿದ ಹೊರ್ತು ನನಗೆ ತಿಳಿಯುವ ಜ್‌ ಹೇಗೆ? 
ನಾನು ತಮ್ಮ ದಾಸಳಿದ್ದು . ತಮ್ಮಾಜ್ದೆ ಯನ್ನು ಪಾಲಿ ಸುವದಿಲ್ಲವೆಂಡೆರೆ ಎಂದಾ 
ದರೂ ನಹೆದೀತೇ? ಈಾವು ನೆನಗೆ ಯಾವದೊಂದು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಹೆಲಸೆ 
“ವನ್ನು ಹೇಳುವದೊಂದೇತಡ, ಅದನ್ನು ನಿಂಶಹಾಲಮೇಲೆ ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತೀನೆ” 
ಮೋಂಡೀರಾಜ:- ( ನೂಕೆಯನ್ನು ಹುರಿಮಾಡುತ್ತ ) “ ನೀನು ನನ್ನ 
ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ವಿಷ್ಛರಮಟ್ಟಗೆ ಪಾಠಿಸುತ್ತೀಯೆ೦ಬುವದನ್ನು ನಾನು ಅನೇಕ 
ಸಾರೆ ಮನನ ಮಾಡಿಸೊಂಡಿರುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ೩-೪ ಬಿವಸೆಗಳೆಂನ ನಿನ್ನ 
ಹತ್ತರ ಒಂದು ಆಭರಣವನ್ನು ಬೇಡುತ್ತೇನೆ; ಆದರೆ ಆಸಂಬಂಧವಾಗಿ 
ನೀನು ಅನೇಕ ಪ್ರತಿಬಂಧದ ಗದ ಹೇಳಿದಿ. * 
ಯಮುನೆ ಯು ಬಳೆ ್ಸೇ ಇರುಕಿನಲ್ಲಿ ಬಕ್ಕ್‌ಳು. ವಿನು ಮಾಡಬೇಕೆಂ 
ಉುವದು ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಯದೆ ಹೋಯಿತು. ಅವಳ ಹತ್ತರ ಇದ್ದ ಆಭರ 
ಇದ ಮೇಲೆ ಧೋಂಡೀರಾಜನ ಅಧಿಕಾರವಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಆ ಅಲ೦ಂಹಾರದ ನಿಜ 
ವಾದ ಒಡೆತನವು ಅವಳ ಅತ್ತೆಮಾವರದಾಗಿತ್ತು. ಅತ್ರೆಮಾಖೆರ ಕಲಾಲ 
ಸೆ ಸ್ವಭಾವವು ಅವಳಿಗೆ ಪೂರ್ಣ ಪರಿಚಯವಿಣ್ಚ ದರಿಂದ ಅವರ ಅಪ್ಪಣೆಯ 
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ರ್ಯವಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಸೊಡದಿದ್ದ ರೆ, ಪತಿರಾಜನಿಂದ ತನಗೆ 
'ಯೋಗ್ಯಕಾಸನ ನವಾಗುವದೆಂದೂ, ಕೊಟ್ಟರೆ ಅದು ಭಮಿಯುವಾಗುವದೆ ಬೂ 
'ಅನಳಿಗೆ ಪೂರ್ಣ ಮನವರಿಕೆಯಿತ್ತು. 
ಯಮೆನೆ:-- ( ಅಸ್ಸಪ್ಪ ಶೈವಾಗಿ ) ಳ ವಾನು ತಮಗೆ ಆಭರಣವನ್ನು 
ಹೊಡುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ವಾಗ ಅ೦ದಿರುವೆನು.? ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ 
"ಹೇಳುವದೇನಂದರೆ: “ ಅತ್ತೆಯವರನ್ನಾಗಲಿ,, ಮಾವಂದಿರನ್ನಾಗಲಿ ವಿಚಾ 
"ಶಬರಿ ಅವರ ಅಪ್ಪಣೆ ಯಾಗುನದೊಂದೇ ಅವಕಾಕವು ನಿನುಗೆ ಬೇಕಾದ 
ಕ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ತೆಕ್ಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಿ, " ಅವರ ಅಪೃಣೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸೊಟ್ಟ 
ದಾದರೆ ನನೆಗೆ ಅವರು ವಿನನ್ನಲಿಕ 1 
ಯಮುನೆಯ 'ಸಮರ್ಪಸೋಶ್ಕರವನ್ನು ಕೇಳೆ, ಧೋಂಡೀರಾಜನು 
ಬಿಂತಾಪದಿಂದ ಕಂಣು ಸೆ೦ಪಗೆ ಮಾಡಿದನು. ಅದರಲ್ಲಿ ಮಿತಿಗೆಟ್ಟು ಮದ್ಯ 
ಪಾನ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಅವನೆ ಒಟ್ಟೆ ೦ಬ ಬೆಂಕಿಯು ಪ್ರಖರವಾಗಿ ಪ್ರ ಜ್ವಲಿಸ 
ಠಕ್ಕೆ ಏನೂ ಅವಕಾಶವು ಬೇಕಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಧೋಂಡೀರಾಜನು 
ಪ್ರತಿ ಯೆವಮನಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಅವನು ಯಮುನೆಯನ್ನು ಬಳ್ಳ 
ಇ ಸುವಿನಿಂದ ಬಮ್ಮೆ ಗುದ್ದಿ : ಅ೦ದದ್ದೆ (ನಂದರೆ: - “ ವುರುಳೇ, ಆ ಅಲಂ 
ಹಾರದ ಮೇಲೆ ಹೇಗೆ ನನ್ನ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ? ತಾ, ಆ ನಿನ್ನ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಕೇ 
ಅಲಿಯನ್ನು! ಏಲ್ಲಿ ಆರುಶ್ಕದೆ ಅದು? * ವಿ೦ದನು, 
ದೀನಳಾದ ಯೆಮುನೆಯೆ ಏನೊಂದು ಮಾತಾಡದೆ, ಘೋಂಡೀರಾಜನ 
' ಮುಂದೆ ಕೀಲಿಯ ಸ್ಸ್‌ ಸರವನ್ನೇ ಚೆಲ್ಲಿದಳು. ಅವಳು ಧೋಂಡೀರಾಜನ 
ಒಂದೇ ಗುದ್ದಿ ಗೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಇುಳಿಶಳು, ನ್‌ ಪ್ರಾಣವು ತೀರ ಕಳವಳಗೊಂ೦ಂ 
ಡಿಶು. ಸಾಜ ತನ್ನ ದುರಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಕೇಶೀಕ್ಕ ಸ ಸರವನು ಸ ತೆಗೆದು 
“ಹೊಂ೦ಡು, ನಗುತ್ತ: ಹೊಡೆಯುವ ಹೊರ್ತು ಎಂ ರ ಹುಟು ವದಿಲ್ಲ. 
ನೀನು ಹೀಗೆಯೇ ಅಳುತ್ತ ಕೂಡ್ರು, ” ಎ೦ದುಚ್ಚಿರಿಸುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ 
ಬ೦ದು ಕಟ್ಟಿಗೆಯ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಕೀಠಿಯನ್ನು ತೆಗೆಯುವ ಯತ್ನಮಾಡಹತ್ತಿ 
'ದನು. ಆ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಅ೦ಗದಲ್ಲಿ ಕೀಠೀ ತೆಗೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಿತ್ತು. ಧೋ೦ 
ಡೀರಾಜನು ಆ ಕೇಶಿಯನ್ನು ಅಜರ ಕ(ಶೀಕೈಯಿಂದ ತೆಗೆಯದೆ, ಮತ್ತೊಂ 
ದು ಸೈಯನ್ನು ಒಳಗೆ ಜೋರಿನಿಂದ ತಿರುವಿ ಆ ಫೈಯನ್ನು ಮುರಿದು 
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ಬಟ್ಟಿನು. ಅವನು ಒಳಗೆ ಮುರಿದು ಬಿದ್ದ ಸೈಯನ್ನು ಅಡಿಗೆ ತೆಗೆದು; : 
ವರಾ“ ತೆಗೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದನು ಅದರಿಂದಲೂ ಬಾರದ ರಿ೦ದ : 
ಮೂರನೆಯದರಿಂದ ತೆಗೆಯಹತಿ ಶ್ರಿದನು; ಆದರೂ: ಪೆಟ್ಟ್ಯ ಗೆಯ ಬಾಯಿಯು 
ಡೆಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ವಿಪ್ಟೋ ವೇಳೆಯ ವರೆಗೆ ಪ್ರ ಯತ್ವೆಮಾಡಿದನು, 
ಆದರೂ ಅವನಿಗೆ $ ಫಲವು ನಗಲಿಲ್ಲ. ಫಲವು ಬಗದ್ದ ಜಾಜಿ ಅವನಿಗೆ ಮಿತಿ. 
ಖೂರಿ ಸ೦ಶಾಪವಾಯಿತು. ಟ್ಟ ಗೆಯ ಬಾಯಿಯು *ಡೆಗೆ ಬಿರುವದಿಲ್ಲ. 
ವೆಂದು ಅವನಿಗೆ ದೃಢವಾದ ಕೂಡಲೆ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿ ನಫ್ಸಿ “ ಯಮುನೆಯು 
ನಿಜವಾದ ತೀರೀಣೆ ಕೈಯನ್ನು ಘೊಡದೆ ಬೇರೊ೦ದನ್ನು 'ಕೊಟ್ಟು ತನಗೆ ಮೋಸ 
ಮಾಡಿದಳು ” ಎಂಬ ಈಲ ಚನೆಯು ಹು ಟ್ಟ ತು. ಸಿ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿ. 
ನಲ್ಲಿ ಸಂಶತಾನನವ್ರೆ ಉತ ತೈನ್ನವಾಗಿ, ಆ ಜಾರ್‌ ಭರದಲ್ಲಿ ಯಮುನೆಯ 
ಕೋಮಲವಾದ ಗೆಲ್ಲಗಳ ಮೇಲೆ ವಾಲೆ, ದು ಸಾರೆ ಹೊಡೆ ದು` ಯಮುನೆ" 
ಯೆನ್ನು ಹುರಿತು ಅ೦ದದೆ ಶೇನಂದರೆ:- - “ ನೀತಳೆ, ನೀನು ಆ ಆಭರಣ 
1 ದರಿದ್ರನಾದ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಗೆ. ಹೊಡಬೇಕೆಂದು ಆಲೋಚಿಸಿರುವಿ 
ಯೇನು? ನಿಮ್ಮ ಅಫ್ಸನೆ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಪರರ ತೆಂಬುಲಃ ನನ್ನು ತಿಂದೇ ಬಿದು 
ಹ್‌ಬೇಣೆಂದು ಬರೆದೆಯೇನು ? ನೀನು ಯಾತಕ್ಕೆ ಆ ದರಿದ್ರನಾದ ತಂದೆಯ 
ಸಲುವಾಗಿ ಯತ್ನ ಮಾಡುವಿ? ಆ ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಯ 'ೀಶೀಕೈಮನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ 
ನೊಡು. ನನನ ನಿನ್ನ ವೆ ಸಿಯ ಪಾಡನ್ನು ನೋಡು. ಅರಪ್ರಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ಕಣಕ್‌ದಂತೆ ಮೈಯನ್ನು ಮೆತ್ತಗೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ! ?' ವಿಂದನು. 
ಯಮುನೆಯೆ ಸೋಮೆಲವಾದ ಗಲ್ಲಗಳ ಮೇಲೆ ನಾಲ್ಕೆ ಡು ಸಾರೆ 
ಯೋರಿನಿಂದ ಹೊಡೆದದ್ದ ರಿಂದ, ಅವಳ ನ ಗಲ್ಲಗಳು ಸೆಂಪಾಗಿದ ನವು. 
ಹಲ್ಲುಗಳಿಗೆ ಧಕ್ಕೆ! ಯಾದ್ದ ರಿಂದ ರಕ್ತವು ಧಾರಾಳವಾಗಿ. ಸುರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. “ನೀ 
ತಿಯಿಂದ ಅವಳ್‌ ಎದೆಯು ಥರಥರ *೦ಥಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಸುಪ ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ 
ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ನಿಂತು ಅವಳ ನುಡಿದಳೇನಂದರೆ:__ "ವ ಸಾಡೇ ತಮ್ಮ 
ಫ್‌ರದಲ್ಲಿರುವೆ ಸೆರದಲ್ಲಿಯೇ ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಯ ಕೀಲೀಕೈಯದೆ. ತಮಗೆ ತೆಗೆಯ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಬಾರದ್ದ ರಿಂದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಬಾಯಿಯು ಈಡಿ" ಬಿರಲೊಲ್ಲದು. ನನ್ನ 
ಕಡೆಗೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ಈಗಲೇ ತೆಗೆದುಕೊಡುತ್ತೇನೆ. * ವಿ೦ದನ್ನೆಲ ಲು ನ 
ರಾಜನು ಕೂಡಲೆ ಯಮುನೆಯ ಮುಂದೆ ಕೀಶೀಕೆ ಸರನನ್ನು ಒಗೆದು 





ಬುಕ ಭರ್ಮೆತರಂಗಿಣಿ. 


SS 


ತಾನು ಪಲಂಗದ ಮೇಲೆ ಹುಕ್‌ಹುಕ್‌ ಎಂದು ಗಾಳಿಯನ್ನು ಹೊಡೆದುಕೊ 
ಭ್ಹುತ್ತ ಕುಳಿತನು. ಯಮುನೆಯು ಸರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ೦ಡು ಆ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಯ ಕೀಲಿಯನ್ನು ತೆಗೆಯಹತ್ತಿದಳು; ಆದರೆ ಆ ಮೂರ್ತಿಶಿರೋಮುಣಿಯು' 
ಆದರ ಕೀವಿಯನ್ನು ಮುರಿದದ್ದು ರಿಂದ ಆದು ಬರಶಿಲ್ಲ. ಮಿತಿವಿೂರಿ ಪ್ರಯತ್ನೆ 
ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ನಿರಾಕಳಾಗಿ ಯಮುನೆಯು:---“ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಕೀಲಿಯನ್ನು 
ಮುರಿದು ಬಿಟ್ಟಿ ರುವಿರಿ. ಅದನ್ನು ಈಗೆ ಕಲಬಾರನಿಂದ ತೆಗಿಸಲಿಕ್ಕಬೇಕು; 
ಅಲ್ಲವಾದರೆ ಅದು ವಿಂದೂ ತೆಗೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವಂತಿಲ್ಲ.” 

ಈ ಮಾತು ಸೇಳಿ ಧೋಂಡೀರಾಜನು ಹೆಣ್ಣು ಇಕಗರೆಯೆ ಮೇಲೆ 
ಹುರಿಯು ಸೆರಳಿ ಹೋಗುವಂತೆ ಯಮುನೆಯ ಮೈಮೇಲೆ ಹೋದನು; 
ಮತ್ತು ಅವನು ಯಮುನೆಯನ್ನು ಎರಡೂ ಸೈೈಗಳಿಂದ ಗುದ್ದಿ ಗುದ್ದಿ ಹಣ್ಣು ; 
ಮಾಡಿ, ನೆಂತೆರ ಅವಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ದೂರಸಡಿದು ಬೀಳುನೆಂತೆ ಒಗೆ 
ದನು. ಅದರಿಂದ ಯಮುನೆಯ ಒ೦ದು ಗೋಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬಿದ್ದ ಳು. 
ಗೋಡೆಗೆ ತಾಕಿ ಅವಳ ತಲೆಯೊಡೆದದ್ದ ರಿಂದ, ರಕ್ತವು * ವಿತ್ತರವಾದ ಸ್ದ್ದ ಳ್‌ 
ಬಂದ ಬೀಳುವ ಸಣ್ಣ ರುರೆಯೆಂತೆ  ಪುಟಿಯಹೆತ್ತಿತು. ಘಲಹೊತ್ತಿನೆ 
ಮೇಲೆ ಅವೆಳ ಬಸಿರಿಂದ್ರಿಯ ವ್ಯಾಪಾರಗಳೆಲ್ಲ ಕಬ್ಭಾದವ್ರ; ಆದರೂ ಆ 
ಪಾಪಾಣ ಹೃದಯವಾದೆ ಧೋಂಡೀರಃಜನೆ ಹೊಡೆಯುವ ಈಲಸವ್ರು ನಡೆದೇ 
ಅತ್ತು. ಮತ್ತೆ ಬಿದ್ದ ೦ಥ ಕೇಲೀಕ್ಕ್‌ ಸರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ೦ಡು, ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ 
ಸೀಶಿಯನ್ನು ತೆಗೆಯಹತ್ತಿದನು. ಆದರೆ ಅದರಿಂದ ಏನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಾ 
ಗಲಿಲ್ಲ. ಡೆಗೆ ಬೇಸೆರವು ಬಿಂದು ಆ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಮುರಿಯಬೇಕೆಂದು, 
ಆದಳ್ಕೊ ಹೊಡೆಯೆಹೆತ್ತಿದನೆ. ಆದರೆ ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಯು ಬಳ್ಳೇ ಗಬ್ಟಮುಟ್ಟಿ 
ಇದ್ದದರಿಂದ, ಅದನ್ನು ಮುರಿಯುವ ಪ್ರಯತ್ನವೂ ಆವನಿಗೆ ಹೊಡೇರುವಲ 
ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಮುರಿಯುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಅವನಿಗೆ ತಿಳೆದ ಕೂಡಲೆ 
ಅವನೆ ಸಂತಾಪವು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಅಧಿಕವಾಯಿತು. ನಿರ್ಜಿೀವಿಯಾದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಡೆಯುವದರಿಂದ ಅವನಿಗೇನೂ ಸಮಾಧಾನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮೂ 
ರ್ಭಾಗತಳಾಗಿ ಬಿದ್ದ ಯಮುನೆಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ, ನರಿನರಿ ಹಲ್ಲುಕ 
ಯುತ್ತ, ತುಟಿಯನ್ನು ಒಂದೇಸವನೆ ಹೊರಳಾಡಿಸುತ್ತ ಧೋಂಡೀರಾಜನು 
ಅವಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ತಳಿಸಲಿಕ್ಕೆ ವ್ರಾರಂಭಿನಿದನು.. ಸೈಯ ಹೊಡತವು ಆವೆ 


"ನೇಣೂ ಅಥೆವಾ ದುಷ್ಟೈ ಸಮಾಜ ೧0೧ 
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ಲಿ ಬಹಳ ಈುಚಿಹಾರವಾಗಿ ಹಾಣಿಬತು. ಅವನು ಯೆಮಾನವಶಾರವನ್ನು 
ತಳಿ, ತಲ್ಲು-ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅವಳನ್ನು ಹೊಡೆಯಹತ್ತಿ 
ದನು; ಅಸಹ್ಯವಾದ ನಾಯಿಯಿಂದ ಅಭದ್ರ ಶಬ್ದ ವನ್ನು ಉಚ್ಚ ರಿಸಲಾರ೦ಭಿ 
ದನು. ಆ ಸರ್ವಾಂಗ ಸು೦ದರಳಾದ ಹೋಮಲೆಯ ಶೋಕಾವಸ್ಸೆ ಯನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಪಾಪೂಣನವೆ ಕೂಡ ಘರಗುತ್ತಿತ್ತು! ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಭೈರವನಿಗೂ 
ಆಡ ದಯೇೆಯು ಖರುತ್ತಿತ್ತು!! ರಾಕ್ಷಸನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ 
ಘರುಣವು ಹುಟ್ಟುತ್ತಿತ್ತು!!! ಆದರೆ ಆ ಚಾಂಡಾಲ ಧೋಂಡೀರಾಜನ ಹೃದ 
ಯದಲ್ಲಿ ದಯೆಯ ಹುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ. ಸುರಾವಾನದ ರಂಗಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಆವನು ಆ 
ಸಾಧ್ದಿಯ ದೇಹವನ್ನು ರಕ್ತದಿಂದ ಮುಳುಗಿಬದನು. ಯಮುನೆಯು ಥೋಂ 
ಡೀರಾಜ; ಸೈಹೊಡತ-*ಲ್ಲಿನ ಹೊಡತ- ಶಟ್ಟಿ ಗೆಯ ಹೊಡತೆಗಳಿಂದ ಆಅಸನ್ನೆ 
ಮರಣೋನ್ಮುಖಿಯಾಗಿ ಬಿದ್ದಿ ದ್ದ ಳು; ಆದರೆ ಯತಾವನ್ನೂ ಜಗತ್ತಿನ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗೆಳ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಖಹಿಳತೊಂಡು ಹೋಗುವ ಯಮನು ಅವಳಿ೦ದ ದೂರ 
ವಾಗಿಯೇ ಸಿಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಧೋಂ೦ಡೀರಾಜನೆ ಮನಸ್ಸು ಆಗ 
ಅವನನ್ನು ವಾರಾಂಗನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಜೆಗ್ಗ ದಿದ್ದ ರೈ ಅವನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ 
ಅದೇ ರಾತ್ರಿಯಸ್ಸಿಯೇ ಅನಾಥಳಾದ ಯಮುನೆಯನ್ನು ಈಃನೇ ಯೆಮಾಲಯ 
ಫ್ರೈ ವಿಳ ತೊಂಡು ಹೋಗಿ ಹಾಕ್‌ಫ್ಲಿದ್ದ ನು; ಅದರೆ ಅವನಿಗೆ ವೇತ್ಯಳಹತ್ತರ 
ಹೋಗುವದು ಅಕ್ಯವಕ್ಯನಿದ್ದ ದರಿ೦ದ, ಆಸನ್ನ ಮರಣಿಯಾದಡ ಯಮುನೆ 
ಯನ್ನು ಹಾಗೇ ಚಕ್ಲಿಸೊಟ್ಟು. ಅವನು ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಬೀನಳಾದೆ 
ಯಮುನೆಯು “ ದುರ್ಧರವಾದ ಶಿಲೆಯ ಆಘಾತದಿಂದ ಮೃದುವಾದ ಪ್ರುಪ್ಪವು 
ಇಜಿಗಿಜಿಯಾಗುವಂತೆ * ಗಿಜಿಗಿಜಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ಪುಸ್ಸವೆ೦ದರೆ ಅದೇ ಪುಸ್ಪು! 
| ಊೆತುರರು ಅದನ್ನು ಶಿರದಲ್ಲಿ ಧಾರಣ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ, ಮೂರ್ಯರು ಅದನ್ನೇ 
ಅಂಗಾಲ ತಳದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಘುಳಯುತ್ತಾರೆ |! 
RS 
೮ ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ ಕಾಲಿ. 

ಟಿನ್‌ | 

ಯಮುನೆಯ ಬ್ಹತಿಯು ಬಹಳ ದುಃಖಮೆಯವಾಗಿತ್ತು. ಅವೆಳ 

ಪತಿ, ಅವಳ ಅಕ್ಕೆ-ಮಾನಂದಿರು ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲ ಜನರು ಅವಳನ್ನು ಅಗೆ 
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£ಇ.ವಾಗಿ. ಛಳಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. : ಪರದೇಶಿಯಾದ ಯಮುನೆಯ ಸಂಭವಿಸುವ 


ಫೀಡೆಯನ್ನು ಉಪಾಯವಿಲ್ಲದೆ ತಾಳಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು: ಅವಳಿಗೆ ಸಕ್ವರನು:: 
ಬಳ್ಳೆ € ಬುದಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ರೂ, ಆ ಬುದ್ದಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ - 


ಮೇಲೆ ಅನಳದೇನೂ ಸತ್ತೆಯಿದ್ದಿಲ್ಲ- ಮ:೦ಗಡ ಹಣ ಸೊಟ್ಟು ಅಟ್ಟು 


ಘೊಂಡ. ಅಳಿನಂತೆ.: ಯವುನೆಯ ಬತಿಯೆ' ಅತ್ತು. ವಿಶ್ವನಾಫರಾಯನ ಕ 


ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಗೃಹಲಕ್ಲಾ 4ಯೆ ಯೋಗ್ಯತೆಯ ಮೊಳ ಜನಾವರಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಕಡಮೆ ತರದ್ದಾ ಗಿತ್ತು. : ವಿಕೇಶತಃ ಧೋಂ೦ಡೀರಾಜನು ಪ್ರತ್ಯಹಿೀ ಅವಳನ್ನು 


ಅನೇಕ ಮುಖದಿ೦ದ ಪೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು: 


ಧೋಂಡೀರಾಜನು « ರಂಗೂ' ವಿಂಬ ಹೆಸರಿನ ವೇಕ್ಕೆಯ ಪ್ರೀತಿಯೆ: 


ವೆನಾಗಿದ್ದೆ ನು. ರಂಗೂ ಇನಳು ಅವನ ಮುಖ್ಯ ಆರಾಧ್ಯ-ದೇವತೆಯಾಗಿ 
ದ್ರ ಳು. ಅವಳ ಸೇವಾ-ಕುಕ್ರೂಪೆಯ ಹೊರ್ತು ಅವನಿಗೆ ಇತರ ಉದ್ಯೋ 
ಗವೇ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ರಂಗುವು ಯೆಮಃನೆಗಿಂತ ಸುಂದರಳೂ, ಸುಶಿಫ್ಮತಳೂ 
ಅದ್ದಾ ಳೆ೦ದು: ಅವಳ ಮೇಲೆ: ಧೋ೦ಡೀರಾಜನದು ಇನ್ನು ಪ್ರೇಮವು ಕೂಡಿ 


ರಬಿಹುಜಡೆಂದು ಯಾರಾದರೂ ಈರ್ಕಿಬದರೆ: ಅದು ಭ್ರಾಮಕ ಘಲ್ಪನೆಯೇ. 


ಸರಿ. ಯೆಮುನೆಯು ವಿಷ್ಟು ಸುಂದರಳ್ಯೂ ಸುಶಿಷ್ಟತಳೊೂ, ಸುಶೀಲಳೂ ಆಗಿ 
ದ್ದ ಳೋ ಅಸ್ಟು ರಂಗುವೆ ಹುರೂಸಳೂ, ಅಶಿಹ್ಲಿತಳೂ. ಅಶೀಲಳೂ ಆಗಿ 
ದ್ಧ ಳು. ಬಟ್ಟಿಗೆ ಯಮುನೆಯ ಪುಣ್ಯಮಯ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯ ದೇವಿಯಂತೆ 
ಯೂ, ರ೦ಗುವು ವಾಪಮಯು ನರಕ್‌ದಲ್ಲಿಯ ದಾಹಿಯಂತೆಯೂ ಇದ್ದ ರ್ನು 
ಘೊ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಈುಲ-ಗೋಕ್ರ-ವಿದ್ಯಾ-ನೀತಿ-ಆಚರಣೆ ಮೊದ 
ಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಭೂಮ್ಯಾಕಾಶಗಳಷ್ಟು ಅ೦ತರವಿತ್ತು. ಹೀಗಿದ್ದ ರೂ ಅದಿ: 
ಾರಿ-ಅಜ್ಞಾ ನಿ.ಮದಾಂಧ-ದುರ್ವ್ಯಸನಿಯಾದ ಧೋಂಡೀರಾಜನು ರಂಗುವ 
ನ್ನು ತಂಠದೊಳಗಿನ "ಸುವರ್ಣದ ತಗಡಿನಿಂದ. ಆಚ್ಚಾ ದನೆವಾದ ತಾಯತ 
ಕಿಂತಲೂ ಔಚಿಗೆ ಜಾಗೃತೆಯಿಂದ ಸಾಯುತ್ತಿದ್ದ ನು. ೫ ವಿಲಕ್ಷಣ 
ಪ್ರೀತಿಯ ಸಂಯೋಗವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನಿ೦ದಾದರೂ ದೂರೀಕರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಮ 
ರ್ಥ್ಯವಿತ್ತೋ ಇಲ್ಲೋ ಯಾರಿಗೆ ಅರಿಕೆ! ಯಾವಳ ದುರ್ಮುಖವನ್ನು 
ಭ್ರೂಡ ನೋಡಕಿಕ್ಕೆ ಅತಿಶಯ ಕುರುಹಿಯೂ, ಅವೆಯವಸೀನನೊ, ಕೇಳ ಜಾ 


ತಿಯನನೂ ಆದ ಮಾನನಕನಿಪ್ನನ: ನೋಟವು ಹಿಂದೆಮುಂದೆ ನೋಡುತ್ತಿ 
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~ 
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ನೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ. “೧೮೩ 





"ತ್ರೋ, ಆ ರಂಗುವಿನೆ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯುಲೋತ್ಸನ್ನನೂ, 'ಲಕ್ಷಿ ಹ್ನೀಪತ್ರನ 


ಅಥಿಕಾರವ೦ತನೂ ಆದ'ಧೋಂಡೀರಃಜನು ಇಪ್ಪತು ುವಾಲ್ಕು ₹ ತಾಸು ಬಿದ್ದೆ 


'ಕೊಂಪಿರುತ್ತಿದ್ದೆ ನು. ಅತಿ ದುರ್ಗಂಧವಾದ : ಜೆ ದ ಅದರ ವ್ಯಂಜನಕ್ಕೆ 


ಭೆ 
ಬೇಕಾಗುವ ಮಾ೦ಸೆದ' ಹೊರ್ತು ಇತರ ಪದಾರ್ಥಗಳಾ ಅವನಿಗೆ ಸನಿಯೆ 


ನಿಸುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಈ ಕಾರ್ಯಕ ರಂಗುವಿನೆ ಮನೆಯು ಆನುಶೂಲವಾಗಿದ್ದ 
ಶಿಂದೆ ರ೦ಗುವು ಮತ್ತಿ ಪ್ಚು ಯ ಬ್ರತಿಗೆ ಕಾರಣಳಾಗಿದ್ದ ಳು. ಈ ಸೆಲ 
ಸಕ್ಕ ಖ್ರೃತಿನಿಕ್ಕ ೪-೫ ಊಪವಾರ್ಮಿಳ್‌ ಖರ್ಚೆ ತಗಲು ತ್ರಿಮು, ಯೋಗ 


'ರೀತಿಯಿ೦ದ ಧನೆಸಂಪಾದನ ಮಾಡುವದ೦ಂತೂ ಅವನು ಮೊದಲೆ ಅರಿಯನು, 
ಶ್ರೀಮಂತರ ಮಗನಾದ್ದ ರಿಂದ ಮನಿಯೆಲ್ಲಿ ಅನಾದರೋನೆವ ಹೇಳಿ, ಆಲ್ಲಿ 
'ಹೆಲವ್ರಿ ಹಣವನ್ನೂ, “ಹೊರಗೆ ಬಡಜನರಿಗೆ ತನ್ನೆ ತಂದೆಯ: ಆನರರೀ 


ಮ್ಯಾಜಿಪ್ರೇಟದ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಕೋರಿಬ ಅವರಿಂದ ಸೆಲವು ಹಣವನ್ನು 
ಎಬ್ಬಿ ತನ್ನು ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಅವಿಕ್ಲಿನ್ನೆವಾಗಿ ಸಾಗಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನ 
ತಾವ ತಂದಗಳತೂ ಅವನ ಕಡೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ದರೂ ಲಪ್ರಗೊಡುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. 
ಮಗನ ದುರ್ವರ್ತನವನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ಕಿವಿಯ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿವೆ 
“ಅಲ ಲೃವೆಯಸೈನಿದ್ದಾ ನೆ, ಬರುಬರುತ್ತ ತಿಳಿದೇ" ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ” ಎಂಬದಾಗಿ 


ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನು ಬಿಂಕದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡುಪ್ತಿದ ತನು. 


ಯಮುನೆಯು ವಿಂದೋ ಒಂದು ದಿವಸ ತನ್ನು ತುರುಬಿನಲ್ಲಿ ಬಂಗಾ 
ರದ ಗುಲಾಖೀ ಹೂವನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದ ಳು. ಅಂದು ಆ ಹೊವು ರಂಗು 
ನಿನ ದೃಷ್ಟ್ಟ ಗೆ ಬಿದ್ದ ಕೂಡಲೆ ರಪ ದೋಂಡೀರಜಸಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೆ (ನಂ 
ದರೆ: ಸ “ನಗೆ ತ್‌ ಹೊವು ಬೇಕು, "ಇ೦ದು ರಾತ್ರಿ ಆ ಹೂನನ್ನು 
ಶಾರದೆ ಬಂದರೆ, ನಾನು ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಮನೆಯ ಹ ಹೊಡೆ ಸು 
ಹಾಯಗೊಡುವದಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದ ಳು. ಕಾರಣ ತನ್ನ ಬ್ರಯ ರಂಗು 
ವಿನ ಸೆಲುವಾಗಿ ಯಮುನೆಯನ್ನು 2 ಹೊವು ಸೊಡುವದಸ್ಕಾಗಿ ಪರಿಪರಿ 
ಗೋಳಾಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಅವನ ಆಪ ಪ್ರಯತ್ನ ವು ಕಡೆಗೆ ಬಿನಾಯಿತಂಬವೆ 
ದು ವಾಚಕರಿಗೆ ಹಿಂದಿನ ಪ್ರ ನ್ನ ಗೊತ್ತಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರ 
ವಾಗಿ ಯಮುನೆಯಸ್ನು ಬಡಸದ ದಿವಸವೇ ಇದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಅವಳ ಆತ್ತೆ.ಮಾವ 
'ರಕೂ ಿರತನವನ್ನು ವೇರ್ಕಿಸರಿಕ್ಕ ಬಂ ಕಾದಂಬರಿಯಿಂದಾಗದು! ಆವೆ 


“೧೦೪ ಧರ್ಮತರೆಂಗಿಣಿ, 
NO 
ರ ಹ್ರೊರತನವ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಯಮನಿಗಿ೦ತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನದಾಗಿತ್ತು. 
ಬ್ರೀಯರು ಅತ್ತೆಯರಾದರೆ೦ದರೆ ತಾವೆ ಮೊದಲು ಸೊಸೆಯರಿದೆ ವೆಂಬುವ 
ದನ್ನು ಮರೆತು ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ರಾಧಾಬಾಯಿಯಂಥ ಪ್ರೀಯರಿಗೆ J 
ಅತ್ತೆಯ ಗಾದೆಯ ಹಕ್ಕಾ ಡೊರೆತಿತೆಂದರೆ, ಅವರಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಸದವೇ ಬಳ್ಳಂ  * 
ತಾಗುತ್ತದೆ. ವಿಪ್ಟೋ ಬ್ರೀಯೊರು ತಾವು ಸೊಸೆಯರಿರುವಾಗ್ಗೆ ತಮ್ಮ ಆತ್ರೆ 
ಯರು ವಿಷ್ಣು ತೊ೦ದರೆಗೊಡುತ್ತಿದ್ದ ರೋ ಅದರ ಇಮ್ಮಡಿ ಮುಮ್ಮಡಿ 
ತೊಂದರೆಯನ್ನು ತಾನ ಅತ್ರೆಯರಾದಾಗ್ಗೆ ತಮ್ಮು ಸೊಸೆಯನರಿಗೆ ಕೊಡಬೇ 
ಭಿಂದು ಸ೦ಕಲ್ಳು ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಒಬ್ಬರಾದರೂ ತಮ್ಮ ಸೊಸೆಯನ್ನು 

`` ಹೊಟ್ಟೆಯ ಮಕ್ಕಳಂತೆ ಭಾವಿಸ, ಅವಳನ್ನು ಸುಖ-ಸೆಮಾಧಾನೆಗಳೆಂದ 
ಸಂತುಬ ಸಬೇಕೆಂದು ಅಚ್ಚಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಗಟ್ಲೆ ಬ್ರೀಯರರಿ 
ರಾಧಾಖಾಯಿಯ ಮಾಶಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿದವರೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಅಂಥ ಸ್ತ್ರೀಯ 
ರು ಸೊಸೆಯನ್ನು ದನವಿನಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ, ಸೊಸೆಯರನ್ನು ಪಶುಏಿನಂ 

ತೆ ನಡೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ, ಫಕುವಿನಂತೆ ದುಡಿಸುತ್ತಾರೆ, ಪಶುವಿನಂತೆ ಹೊಡೆ 
ಯುತ್ತಾರೆ, ಉಡಿಯುತ್ತಾರೆ, ಬಯ್ಯುತ್ತಾರೆ. ಪೆ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಘೋರ ನಃ 
ಸತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವದರಿಂದ “ ಅತ್ತೆ” ಇಡು ಒ೦ದು ಭಯೆಪ್ರದ ಕಬ್ಬ ವಾ 
ಗಿರ. ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ನಜಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂ೦ಥ ಅಧಿಕಾರಿಯನ್ನು ಪ ೦ಡು 
ಫ್ರಿಸೆಳಗಿನೆವೆನೂ, ಅಪ್ಪಸ್ಕೆ ಹೊಡೆಯುವದೂ-ಬಯ್ಯ್ಯುವೆದೂ, ಅಪ್ನಸ್ಯೆ ಹೊ 

| ಡೆಯುವೆದೂ-ಬಿಯ್ಕೊವದೂ ಮಾಡುವಂಥ ಶಿಕ್ಷಕನನ್ನು ಕ೦ಡು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 

ಗಳು ಥರಥರ ನಡುಗುವಂತೆ ಅಶ್ರೆಯರನ್ನು ಕ೦ಡು ವಿಪ್ಟೋ ಸೊಸೆಯರು 

ಗದಗದ ನಡುಗುತ್ತಿರುಷ್ತಾರೆ. ವಾಚಕರೇ, ಇದರ ಮೇಲಿಂದ «ಅಕ್ತೆ' 

/ಎಂಬ ಎರಡಪ್ರರದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಟು ಭಯಂಕ್‌ರಣೆಯು ತುಂಬಿ ಹೊರಸೂಸುತ್ತದೆ 

ನೋಡಿರಿ. ಪಕುಗಳಿಗೆ ಆಗುವ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ದೊರ ಮಾಡುವೆದಕ್ಕಾಗಿ 

ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದ ಯೆಖ್ಯ ಮುಖ್ಯ ಜನರು “ ಪಶುಸ್ಲೆ (ಶನಿವ:ರಣೀ“ ಎ೦ಜ 
ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು ಸ್ಲಾವಿಸಿ, ಆ ಸಂಸ್ಥೆಯ, ಮುಖಾಂತರ ಪಕುಸ್ಲೇಕ ನಿವಾರಣೆ 

ಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ತೈರೆಯಿಂದ ನಡೆಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಪಶುಗಳಿಗೆ ಯಾರೂ ಹೊಡೆ 

ಯಖಬಾರದೆ೦ದೂ, ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ಬಹಳ ಭಾರವನ್ನು ಹಾಕ ಬಾರದೆ೦ ೫ 

ದೂ, ಅವುಗಳನ್ನು ಬಹಳ ವೇಳೆಯವರೆಗೆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚಬಾರದೆಂದೂ, 






! ನೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟೆ ಸಮಾಜ. ಗಂಜ 


i ———— 


'ಅವುಗಳ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಹೆಳ ಲಕ್ಷವಿರಬೇಕೆ೦ಂದೂ ಆ ಸಂ 
ನೆಯ ನಿಯಮಗಳಿದ್ದು, ಆ ಸಂಸೆ ಯ ವಿರುದ ವಾಗಿ ಯಾರಾದರೂ ನಡೆ 


ಛು 
'ದರೆ ಖಬಟೆ ನ್ಲಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವೆರನ್ನು: ಫುನೆತರಪೂದ ದಂಡನೆಗೆ ಗುರಿಮಾಡ 
"ಜೀನ್‌ ೦ದು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಲ್ಪ ಟ್ರದೆ. ಆದರೆ: ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ತಿಯೊಂದು 


ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸ ುಂಬವಳಿಗೆ ವಿಪರೀತವಾದ ತೊ೦ದರೆಯಿದ್ದು, ಅವಳ 
ದ.8ಬನಿವಾರಣೆಯ 'ಜವಾಬುದಾರಿಯನ್ನು ಬ್ಬ ರಾದರೂ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ 


'ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳದೆ ಇರುವದು ಸಖೇದಾಶ್ಚ ರ್ಯೆವಾದ ಸೆಂಗತಿಯು. ಇದರ 
“ಮೇಲಿಂದ ಚಾರಿಸಿದರೆ ಸೊಸೆಯು ಪಡುವಿಗಿಂತಲೂ. ಕನಿವ್ನ ಳು! ಅವಳು 
'ಥಶುವಿಗಿಂತಲೂ ದುರ್ದೈವಿ ! 11 ಎಂದು ಹೇಳಿಕೆ ಅಡ್ಡಿ ಮಿಲ್ಲಿ. 


ಶಿ 

ಮಂಗನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮಾಣಿಕವು ಬಳ್ಯಂತೆ ರಾಧಾಖಾಯಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಯಮುನೆಯು £ ಬನ್ಯುದ್ದ ಳು, ಯಮುನೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ರಾಧಾ 
ಉಾಯಿಯ ಶ್‌್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ ಘೋಪದ `*ೆಂಗಿಡಿಗಳು ಹೊರಸೊಸುತ್ತಿದ ನೈವ. 
ಬಯ್ದುವದೆ ಕೈ ನಾ ಹೊರಳಾಡುತ್ತಿತ್ತು, ಹೊಡೆಯುವದಕ್ಕೆ ಫೈಗಳ 
ಹಾತರಿಯುತ್ತಿ, ದ ವ್ರ. ಅತ್ತೆಗೆ ಸೊಸೆಯನ್ನು ಉರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ರು 
ಎಲ್ಲ ಪ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ರಾಧಾಬಾಯಿಯು ಸವಿಯು ಮೇಲೆ ಮಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ದ ಭ್ರ. ಒಂದುದಿವಸ ರಾಧಾಬಾಯಿಯು ನೆಕ್ಕೇ ಅನ್ನವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದ ಳು, 
ಯಮುನೆಯು ಊಟದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿ: ತ ಆಧ್ಯ] ದಲ್ಲಿ ಆಪ್ಟೆ ನೂ 
ಭತ್ತವಿಲ್ಲಿ ೫ ವಿ೦ದಳ್‌ಾ. ಇಪ್ಪಳ್ಳೆ ರಾಧಾಬಾಯಿಯು ರ 
ಯಮುನೆಯನ್ನು ಹೊಟ್ಟೆ ಯುರಿಯುವ ಮಾತುಗಳಿ೦ದಲೂ, ಮೈನುಗ್ಗಾಗುವ 
ಹೊಡತಗಳಿಂದಲೂ ತಲ್ಲಣಗೊಳಿಸಿದಳು. ಒ೦ದು ದಿವಸ ಏನೋ ಕಾರಣ 
ದಿಂದ ಯಮುನೆಯ ಬರೆಗೆ ಬೆಂಕಹತ್ತಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಅದು ಸುಟ್ಟಿದ್ದ ರಿಂದ: ರಾ 
ಧಾಯಾಯಿಯೆ ವಿಶಡು ವರ್ಷದ ತನಕ್‌ ಯಮುನೆಯನ್ನು ಆ ಹೆರಕ ಬೀರೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಅಟ್ಟಿ ದ್ದ ಳು. ನಾವು ಪಾಪ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಉಲೆ ಸ್ಲೇಖಿಬರುವದನ್ಕ್‌ 
ನಮ್ಮ ಎಷ್ಟೋ ಕ ತಕೋತ್ತನುರು ನಮ್ಮ ಲೇಖನವು ಅತಿಕಯೋಟ್ಟಿಯ 
ಲೇಖನವೆಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದು. ಅಥವಾ ಹಾದೆ೦ಬರೀಕಾರರಿಗೆ ಅತಿಶ 
ಯೋಕ್ತಿ ಯ ಲೇಖನ ಬರೆಯಶಿಸ್ಕೆ ತ್ತು ್ಸಿಕ್ಯವಿರುತ್ತೆ, ಜೆಂಡು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ 
ಆರೋಸರ ಇಪವಾದ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರಿಸಬಹುದು; ಆದರೆ ಮೇಲಿನ ವರ್ಣ 





PG ದಧ್ವರ್ಮತರಂಗಿಣಿ. 
.ನೆಯು ಅತಿಕಯೋಕ್ಲಿಯದಲ್ಲದಿದ್ದು, ಅಕ್ಷರಕಃ ನಿಜವಿರುತ್ತದೆ೦ದು ಅವರಿಗೆ 
ನಾವು ನಿಶ್ಚ ಯದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. ಯಮುನೆಯ ಮೇಲಿನ ಯಾವತ್ತೂ 
ದಂಡನೆಯನ್ನು ಭೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ ಸಂಗತಿಯು ಸತ್ಯವಾದದ್ದೆ ಜೆ. ಆವಳು 
ಅಪ್ಪು ಸಪ್ಸೃಬಡಲಿಸ್ಳ್‌ ಅವಳ ದುರ್ದೈನವೇ ಕಾರಣವು ಹೊರ್ತು ವಿರಡ 
ನೆಯ ಯಾವ ಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ನಮ್ಮ ತಿಳುವಳಿಕೆಯಿರುತ್ತದೆ. 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಗುಲಾಮತನವನ್ನು ಮಾಡುವದು ಬಹು ಕಠಿಣವೆಂದ್ಯೂ 
'ಪರದಾಸ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವದು ಬಹು, ತುಲ್ಲ ಕರಣವೆ೦ದೂ, ಪೆಕುವಿನ 
ಬ ತಿಯು ಕೋಚನೀಯ ಖೃ ತಿಯೆ೦ದೂ ಹಲವು ಜನರ ನಂಬಿಕೆಯುಂಬೊ 
| ಆದರೆ ಸೂಕ್ಷ ರೀತಿಯಿಂದ ವಿಚಾರಿಬದರೆ, ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸೊಸೆಯ ಕಾರ್ಯ 


ದ ಮುಂಡೆ ಗುಲಾಮತನವು ಎಂದೂ ಕಠಿಣವಾಗಲಾರದು. ಸೊಸೆಯ : 


ಮುಂದೆ ಪರದಾಸತ್ವವು ವಿ೦ದೂ ತುಳ್ಚ ಕಾರವಾಗದು. ಸೊಸೆಯ ಕೋ 
'ಚನೀಯ ಸ್ಥಿತಿಗಿಂತ ಪಶುವಿನ ಕೋಚನೀಯ ಸ್ಥಿತಿಯು ಎಂದೂ ಹೆಚ್ಚಾಗ 
ಲಾರದು. 
ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿಯ ಮುಖ್ಯ ಜನರು ಸೆಮಾಜದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ 
ಸುಧಾರಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಶಿಕ್ಕೆ ಅವಿಕ್ರಾ೦ತೆ ಶ್ರಮವನ್ನು ತಕ್ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರು 
ತ್ತಾರೆ, ಆದರೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ಅತ್ತೆಯಿಂದಾಗತಕ್ಕ ದುಪ್ಪರಿ 
ಗ್ರಾಮದ ಸ೦ಬಂಧೆವಾಗಿ ಒಬ್ಬರೂ ಆಲೋಚಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಅತ್ತೆಯ ನಡಾ 
'ವೆಳೆಯನ್ನು ಸುಧಾರಿಸಶಿಕ್ಕೆ ಬಬ್ಬರೂ ಯತ್ನಿಸುವದಿಲ್ಲ. ವಾಚಕ ಬಂಧು 
ಗಳೊ ತಮಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವದೇನೆಂದರೆ: ಎಲ್ಲ 
ಅತ್ತೆಯೆರೂ ರಾಧಾಬಾಯಿಯ ವರ್ತನಜವರೇ ಇರುತ್ತಾರೆ೦ದು ಹೇಳಲಿಕ್ಕಾ 
ಗದು; ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಸೊಸೆಯರೂ ಯಮುನೆಯಂತೆ ಸುಶೀಲರೂ, ಸುಶಿಸ್ಸಾ 
ತರೂ ಆಜಾದಾರಕರೂ ಇರುತ್ತಾರೆಂದು ಹೇಳಲಿಕ್ಕಾಗದು. ಹೆಚ್ಚು 
ಕಡಿಮೆ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಎಲ್ಲ ಸೆ ಳದಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೇ ಹೆಟ್ಟಿ ಎಂಬ ಎರಡು ಪಕ್ಷ 
ಗಳು ಇರುವದು ಯಥಾಕ್ರಮವಾಗಿದೆ. ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಸೊಕ್ಷ್ನದೃಷ್ಟಿಯಿ೦ದ 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದರೆ, ೧೦೦ ಮಂದಿಯಲ್ಲಿ ೯೯ ಮಂದಿ ಸ್ರ್ರೀಯರು ತಮ್ಮ ಸೊಸೆಯೆ 
ರನ್ನು ಗುಲಾಮರಂತೆ ನಡಿಸಿಸೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಸೂಸೆಯರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 


ಅತ್ತೆಯರು ತಮ್ಮನ್ನು ಹೀಡಿಸುತ್ತಾರೆಂಬ ಭಾವನೆಯು ಮೊದಲೇ ಬೇರು 


~4 


~~ 


ವೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಕ್ಡ ಸಮಾಜ. ೧೦೩ 
ಗೊಂಡಿರುವೆದರಿ೦ದ, ಅತ್ತೆಯರು ತಮ್ಮ ಕ್ಯೂರಕ್ಕತೆ ವನ್ನು ಪ್ರಾ ಪ್ಯಾರಂಭಿಣದೆ 
ಕೂಡಲೆ ಸೊಸೆಯರೂ ಅತ್ತೆಯನ್ನು ಬೀಜಾ ಸ್ತ ಸ ಫಾರ 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಬೇಕೆ೦ದು ಎಸ ಆರೂ. ಆತ್ಮೆಯು 
ಮಾತೃಸೆಮಾನವೆಂದು ಭಾವಿ ಸುವ ಸ್ತ್ರೀಯರು ೧೦೦ ಮಂದಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾ ' 
ದ್‌ ದೊರೆಯುಪ್ತಾರೋ ಇಲ್ಲೋ. 


ಯೆಮನೆಗೆ ಬಬ್ಬಿರ ಹಾಟಿವಂತೆಲ್ಲ. ಕೆ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಅತ್ತೆಯ ಸಾಟಿ, 
ಗ ಟ್ರ ಗೆ ಮಾವನ ಕಾಟ, ಬತ್ತಟ್ಟಿಗೆ ಗಂಡನೆ ak ಬುತ್ತಲ್ಟ ಗೆ ಮಾಧ 

ಖಾನೆ ಘಾಟಿ; ಹೀಗೆ ಹ ಸುತ್ತುಮುತ್ತು ರು ಜನ 
೫ ಭು ಪಾಲಿಗೆ ಗಂಟು ಬಿದ್ದಿದ್ದರು. ಮುಖನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತರುಣ 
ಪತ್ನಿಯ ಸಂಯೋಗವಾದ್ದ ರಿ೦ದ. “ಕ್ಕ ನಾಥರಾಯನು ರಾಧಾಬಾಯಿಯ 
ಸೊತ್ರ ಡೆ ಗೊಂಬೆಯಾಗಿದ್ದ? ಜಾಣ ಸೂತ್ರವನ್ನು ತಿರುವಿ 
ಸ್‌ ವಿಳ ಸೈವಾಥರಾಯನು ಹುೇಕಿಯುತ್ತಿದ್ದ ನನು. ರಾಧಾಬಾಯಿಯು ಪ್ರ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ 
ತನಗೆ ಕಳ್ಳವಿದ್ದಪ ಸ್ಚು ಯಮುನೆಯನ್ನು ಹಲವು ರೀತಿಯಿ:೦ದ ತಲ್ಲಣಗೊಳೆಬು 
ಅಪ್ಪಸ್ಸೆ "ತೃಪ್ತ ಗ ಯಮುನೆಯ ಸೆ೦ಬಂಧೆವಾಗಿ ವಿಕ ನಾಥ ರಾಯನೆ 
ಕಡೆಗೆ ಭರ್ಯಾದಿಯನ್ನು ನಮೂದ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಳು, 2 ವಿಶ ಸವಾಥ 
ಶಾಯುನ ಕಡೆಗೆ ಬಯ್ಯುವ ಅಸೆಲ ಅರ್ಜಿಯನ್ನು "ಒಳ್ಳೇ ಬಾರತಿ ಬದ 
ಪಡಿಸುತ್ತಿ ಶ್ರಿದ್ದ ಳು"  ರಾಧಾಬಾಯಿಯು ತನ್ನು ಅರ್ಜಿಯನ್ನು ವಿ ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನ' 
ಹಡೆಗೆ ನಮೂದೆ ಮಾಡುವಾಗ, ವಿ? ಕಿನಾಥರಾಯನ ವಿಕ್ರಾ ಹ ಮನೆಯ 


: ಉಾಗಿಲದ ಹೆಶ್ಮೆರ ನಿಂತು, ಕಣ್ಣಿಗೆ ಸತಿಯ ಸೆರಗನ್ನು “ಹಚ್ಚಿ ಅಳುವದಕ್ಕೆ. 


ಆರಂಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದಳು. ಆ ರೋದನೆ ಧೆ ಹನಿಯನ್ನು ಘೇಳಿ ವಿಳ ) ನಾಥೆರಾಯನು 
ಗಾಬರಿಯಾಗಿ “ವಾಗಿಲದ ಹತ್ತರ ಬಂದು ಮುತ ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಿ' 
ದೆ ನು. ಪ್ರ ಹಾರ ವಿರಡು ಮೂರು ಸಾರೆ ಸೇಳಿದ ಮೇಲೆ ರಾಧಾ ಉಯಾಯಿ 
ಸ ಮೆಲ್ಲನೆ ತನ್ನ ಪುರಾಣವನ್ನು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸುತ್ತಿ ದ್ರ ಳು. “ಪ್ರಪಂ 
ೆದ ಕಡೆಗೆ ಸ್ತ ಲ್ಸಾದರೂ ಲಕ್ಷಗೊಡುನಂತಿಲ್ಬ. ಇಂಥ ಹಕ ತ್‌ 
ವಾದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವದಕ್ಕಿ೦ತಲೂ ಮರಣವೇ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಹಾಣು 
ತ್ತದೆ. ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದ ಯಮುನೆಯು ಇವರು ಚಿಕ್ಕವರು, ಇವರು 
ಹಿರಿಯರು, ಇವರಿಗೆ ಆಂಬೇಕು-ಇವರಿಗೆ ಆಡಬಾರದು: ಎ೦ಬುದನ್ನು 





೧೦೮: ಭೆರ್ಮತರಂಗಿಣಿ. 





ಸ್ವೈಲ್ಫ್ಸುದರೂ ಆಲೋಚಿಸದೆ, ಮನಬಂದಂತೆ ನನ್ನ ಮೊದಲಾಗಿ ಮನೆಯ 


ಜನರನ್ನೆಲ್ಲ ನಿಂದಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಇಂಥ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಲ್ಲದ ಹಿರಿಯತನೆವಾದೆ 
ರೂ ನನಗೆ ಯಾತಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ನೀವೇ ಸೊಸೆಯನ್ನಿಟ ಕೊ೦ಡು ಸುಖ 
ದಿಂದ ಅರಿ. ಹೊರಗಿನ ದೆವ್ವ ಬಿಂದು ಮನೆಯ ದೇವರನ್ನು ಹಿಡಿಸದಂತೆ 
ನನ್ನ ಸ್ಥಿತಿ ಇರುವದು. ನನಗೆ ಕಾಶೀಯಾತ್ರೆಗೆ ಕಳುಸಿಯಸೊಡಿರಿ. ಅವಳೇ 


ಮನೆಯ ಯಜಮಾನಿಯಾಗಿ ಸಂಸಾರ ರಥವನ್ನು ಸಾಗಿಸಿ! ಮನೆಯಲ್ಲಿ . 


ನಾನೇ ಸೊಬ್ಬ ಅವಳೇ ಅತ್ತೆಯಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. '' ಎಂಬ ಪ್ರಸ್ತಾವ 'ನೆಯು 
ಮುಗಿದ ಸೂಡಲೆ ವಿಶ್ವನಾಫರಾಯನು ಕೂಡಲೆ ಯಮುನೆಯ ಹತ್ತರ 
ಉಂದು, ಅವಳನ್ನು ನ ಮಾತುಗಳೆ೦ದೆಲೂ, ಹೊಡತಗಳೆಂಡಲೂ 
ತಲ್ಲಣಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ತ್ತಿದ್ದ ॥ ನು. ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಹೀಗೆಯೇ ವಿಕ ಶಿನಾಫರಾಯನಿಂದೆ 

ಹದಿಮೆ ಕಡಿಮೆಯೆಂದರೆ ಮ ನಿಂಜ್ಯೋಕ್ತಿ ಗಳ RE 
ಯಮನೆಗೆ ಬ ಸಿಕ್ಕೇ? ಬಗುತ್ತಿತ್ತು. ಯಮುನೆಯು ತನ್ನ ಸೇಲಸದಲ್ಲಿ ಬಳೆ ಸ 
ದಸ್ಷಳಿದ್ದ ಳು, ಅವಳಾ ತನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ವೇಳೆ ವೇಳೆಗೆ ಮಾಡಿ ಸದು 
ತ್ತಿದ್ದಳು ಆದರೆ ಅವಳು ಮಾಡಿದ ಸೆಲಸದೆಲ್ರಿ ಅವಳ್‌ ಹಣು ಮರೆಯಲ್ಲಿ 
TNE ನಾದರೂ ಹೆಚ್ಚು ಘಡಿಮೆ ಮ ತ್ತಿದ್ದ ಛು, ವಿಶ್ವನಾಥ 
ರಾಯನ ಸ್ಥಾನವಾದ ಕೂಡಲೆ ಸ ಸಂಧ್ಯಾ-ವಂದನೆಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಸ 
ವನ್ನು ಯಮುನೆಯು ನಿದ ಪಡಿಸರುತಿ ತ್ತಿದ್ದ ಳು. ಆಗ ರಾಧಾಬಾಯಿಯು ಯ 
ಮುನೆಯನ್ನು ಯಾನ ಹೊರಗಿನ ಕೆಲಸಳ್ಳಾದರೂ ಘ್‌ಭುಹಿಬ್ಯ ಬದ ಪಡಿಬಟ್ಟ 
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿನಾದರೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ ಳು. ಅದನ್ನು ನಾ 
ವಿಶ ಶವಾಥರಾಯನು ನಿರಪರಾಧೆಯಾದ ಯಮುನೆಯನ್ನು ಮನಬಂದಂತೆ 


ಎಸೆ ತೆ ದ್ದನು, ಆಗ ರಾಧಾಬಾಯಿಯು ಸಂಶೋಪಸಾಗದಲ್ಲಿ ಮುಳಾ. 
ಮುಗ ದ ನಳ. ಇರಲಿ, 


ಛಾ 


ಒಂದು ಜಂ ರಾತ್ರಿಯ ಸುದ್ದಿ ನಿಯು. ಯಮೂನೆಯು ತನ್ನ ಕೋಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ ಳು, ತಾ ಯಮುನೆಯ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಬಂ 
ದು ಅವಳನ್ನು ತಾತ ಬಯ್ಯುವದ್ಧೂ, ಹೊಡೆಯುವದೂ ಮಾಡಹ 
ಶ್ರಿದನು. ರಾಧಾಬಾಯಿಯು ಓರಿಸ ನಿಂತುಳೊಂಡು, ಯಮುನೆಯ ಅವ: 


ಸ್ಸ ನ್ಸಯನ್ನು ಕ್‌ಂಡು ಉಗ್ಗಿದಳು. ಅವಳು ಮಗನ ಯಮುನೆಗೆ 'ಅನ್ನುವ! 


ವೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ Nor 
ಹೀನೋಕ್ತಿ ಗಳನ್ನೂ. ಯಮನೆಗೆ ಹೊಡೆಯುವೆ ಹೊಡತಗಳನ್ನೂ ಅತ್ಯಾ 
ನಂದದಿಂದ ಆಲಿನುತಿ ಶ್ರಿದ್ದಳು, ಅವಳಿಗೆ ಯಮುನೆಯ ಸಿ ಸೆ ೈರವು 
ಚನ್ನಾಗಿ ಸೇಳುತ್ತಿ ತ್ಲೆ. ಆದರೆ ರಾಧಾಬಾಯಿಗೆ ಸ್ವಲ ಲ್ಯಾದರೂ ತ 
ಬರಲಿಲ್ಲ, ಗಾಯನಲುಖ ಮನುಪ್ಯನಿಗೆ ಗಾಯನ ಸರೆದಿಂದ ಆನಂದವಾ 
ಗುವಂತೆ ಯಮುನೆಯ ಅಳುವ ಸ ಬರದಿಂದ ಓರ! ಒಳ್ಳೇ ಆನಂದ 
ವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಹೋಂಡ ಬತ ಕಾಯಕವು ಮುಗಿದ ಜಾ ನಡೆದ 
ಸಂಗತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಪಾ ಗತಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಿಸಬೇಕೆಂದಾಲೋಚಿಸು, ರಾಧಾ 
ಬಾಯಿಯು ತನ್ನ ಹ ಮನಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸ ಸೆ ವಾಗಿ ಮಲಗಿದಳು. 
ವಿರಡನೇ ದಿವಸದ ಪಾ ಾ)ತಃಕಾಲ, ಯಮುನೆಯು ತ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಬರೇ 
ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಕೊ೦ಡಿದ್ದ ಳು. ಆ ಕೋಮಲಾಂಗಿಯು ರಾಷ್ಟ (ರೂ 
ಐಯಾದ ಧೋಂಡೀರಾಜನ ಹೊಡತಗಳಿಂದೆ ಹಣು ಸಹಣ್ಣಾ ಗಿದ್ದಳು. ಪ್ರಭಾ 
ತೆಕಾಲದ ಶಾ೦ತವೇಳೆಯಿಂದ ಅವಳ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಸಲ್ಲ ಬ್ರ ಚ್ಳ ತನ್ಯವು ಉತ್ಪನ್ನ 
ವಾದ ರಿಂನ, ಅವಳು ತನ್ನ ದುಃಖದ ಬತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಆಲೋಚಿಸುತಿ ತ್ತಿದ್ದ ಳು 
ಪಕ ಶರನ ಹೊರ್ತು ಸನಗೆ ಯಾರ ಆಕ ಕ್ರಯವೂ : ಇಲ್ಲ, ಅವನ ಹೊರ್ತು 
ವಹ ನನ್ನ ಮೇಖ ನಿವಾರಿಸ ಸುವದಾಗುವದಿಲ್ಲ, ಅವನ ಹೊರ್ತು 
ನನ್ನಸ ಸಲುವಾಗಿ ಯಾರಿಗೂ ಅ೦ಶಃಕರುಣವು ಹುಟ್ಟುವ ವದಿಲ್ಲ; ವಿಂದು ಮನ 
ದಲ್ಲಿ ಆಲೋಕಿಸುತ್ತ ಅವಳು ಜಗನ್ನಿಯಾಮಕವಾದ. ಕಂಭುವಿನ ಹೊ ್ಲೀತ್ಸು 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಈುಳಿತಿದ ನಳ. ಅವಳಾ ಅತಿ ಶ್‌ರುಣಸ್ಸರದಿಂದ.... 
ie ಶ್‌ ಕಾಳಿಕಾಭವಾನ್ನ ೨ 
ಯಮುನೆಯ ಇದರ ಮುಂದಿನ ಕಬ ನಿವನ್ನು ಉಚ್ಚ ರಿಸೆ.ವ ಅವೆ ತೆ 
ತೆಯೇ ಉಳಿಯೆಲಿಲ್ಲ. ಅವೆಳು « ತ ಪ್ಲನು ತ್ಲಿರಲಿಳ್ಳ 
ಪ್ರ ತ್ಯಪ್ಪ ಮಹಾಕಾಳಿಯೇ ವಿದುರಾದಳಾ. ಮ ರಾಧಾಬಾ 
ಯಿಯೆಂಬುವದನ್ನು ಚಾಸಾಸ್ಷರಾದ ವಾಚಕರು ಸ ಮೊದಲೇ ತರ್ಕಿಸಿರ 
ಬಹುದು, ಆ ಆಂಗಡಿ ಬಂದೆ *ೂಡಲೆ ಹಣ್ಣು ಹಣಾ ಗಿದ್ದ 
ಸ್ಥ ಯಮುನೆಯ ಬೆನ್ನ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಸಾರೆ ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಗುದ: ಲ್ಸ 
ದುಪ ಳಾದ ಯವನ ನೀನು ಅನ್ನೂ ಏಳುವಂತಿಲ್ಲವೇನು? ಹೊರಗೆ 
ಖಪ್ಪು ಬಿಬಲು ಬಿದ್ದಿ ರುನೆದೆಂಬುವೆದು ನಿನಗೆ ಇನ್ನೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲೇ? ಮೂ 





Ue 





“೧೦ ಭರ್ಮತರೆಂಗಿಣಿ. 
ರ್ಹುಳೇ, ನೀನು ವಿಲ್ಲ ಲಜ್ಜೆಯನ್ನು ತೊರೆದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಬಳು! 
ನೀಚಳೇ ಏಳು !! '' ವಿ೦ದಳು. ' 
ಯುಮುನೆಗೆ ವಾಷಾಂತಿಕ್‌ ವೇದನೆಯಾಗಿತ್ತು. ಅವಳ ಸರ್ವಾಂಗ 
ವ್ರ ವೇದನೆಯಿಂದ ನರಳುತ್ತಿತ್ತು. ತಲೆಯು ಬಡೆದದ್ದ ರಿ೦ದ ಮೈಮೇಲೆ 
ರಕ ಕೃಫ್ರವಾಹವು ಹರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಶರೀರದಲ್ಲಿ ವಿಪ್ಪೋ ರಕ್ತವ ಕಡಿಮೆ 
ಯಾದ್ದ ರಿಂದ ಅವಳು ಅತ್ಯ೦ತ ನಿತ ಸ್ರಾಣಿಯಾಗಿದ್ದ ಳು. ಅದರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ 
ರಾಧಾಬಾಯಿಯು ಸಂಡೆ ರಿ೦ದ, ಯಮುನೆಗೆ ತೀರ ಆಸವಿಬಯಾಯಿತು. 
ಆದರೂ ಅವಳು ಒಳ ಸೀ ಷ್ಣ ಪೃದಿಂದ ಎದ್ದು ಹುಳಿತೊ, ತನ್ನೆ ಅತ್ತೆಯ ಪಾದೆ 
ಗಳನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಉಂಡಿದ್ದು, ಅತ್ಯ೦ತ ದಯಾಜನಕ ಸೆ ಸ್ವರದಿಂದ ಆ ಆ೦ದಲ್ಲೇ 
ನಂದ 2 ತ ಅತ್ತೆಯರೇ, ನಿರಪರಾಧಳಾದ ನನ್ನನ್ನು ಸ ನೆ ಗಲೂ 
ಸಖೇಡಿರಿ. ನನ್ನನ್ನು ಗೋಳಾಡಿಸುವೆದರಿಂದ ಮಗಾದರೂ ಆಗುವೆ ಲಾಭ 
ವೇನು? ನ ನಾನಾದ್ದ ರಿ೦ದಲೇ ನಿಮ್ಮ ಘಾಟಿವೆನೆ ಡಿ ತಾಳಿಕೊಂತಿರುವೆನು. 
ಪ್ರಕಾರ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ನನ್ನನ್ನು ಬಾಧಿಸ ಸದೆ. ಒಮ್ಮೆಲೇ ಪ ಜಗತ್ತಿ i 
ಅಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿದರೆ ತಮ್ಮ ಉಪಸಾರವು ನನ್ನಮೇಲೆ ಬಹಳ ವಾಗುತ್ತಿದೆ. 
ದೊ ಪಾರ ಮಾಡಿದ ನಿಮ್ಮ ಉಪಕಾರವನ್ನು ್ರ್ಯ ಜನ್ನು ದಲ್ಲಿ ತೀರಿಸದಿದ್ದ 


ಪ್‌ 
` ರೂ ಮುಂದಿನ ಜನ್ನು ದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ತೀರಿ RN ವಿ೦ದಳಸ. 


ಹಲು ಅ೦ದರೆ ರಾ ಧಾಖಾಯಿಯೇ ಕಲ್ಲು. ವಜ್ರವು ಸಾಠಿಣ್ಯವಾದ 
ಭದಾರ್ಥವಲ್ಲ. ನಿಜವಾದ ಹಾಠಿಣ್ಯವಾದೆ ವಸ್ತುವೆ೦ದರೆ ರಾಧಾ ಬಾಯಿಯೇ 
ಸರಿ. ಯಮುನೆಯ ದೀನೋಕ್ತಿಗಳ೦ದ ಮಶ್ಮಿಸೆ ವ್ಸ ರಾಧಾಬಾಯಿಗೆ ಹೋಪ 
ಪ್ರ ತಲೆಗೇರಿತು. ಅವಳು ಯಮುನೆಯ ಜೂ ಗೆಲ್ಲಗಳನ್ನು ಎರಡತ 
ಸಾರೆ ತಟ್ಟಿ, ಅ೦ದದ್ದೆ ನೆಂದರೆ :-* ಅಹಹ! ಯಮುನೇ ಇ ನಿನ್ನ 
ಇಡ]! ನಿನಗೆ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಆಪು ಶ್ರ ಜೀವದ ಮೇಲೆ ವೈರಾ ಗ್ಯವೆ 
ಉತ್ಸನ್ನೆವಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಒದಗಿದ ಅಂಥೆ ಮಹಾ ದುಃಖವಾದರೂ ಮಾ! 
ಸವಿಸವಿಯಾದ ಅನ್ನೆ ವನ್ನು ಉಣ ೧ಕ್ಕೂ, ಚಪ್ಪರ ಪಲಂಗದ ಮೇಲೆ ಮೊಳ 











ಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಓಹ್ಯಾಡಲಿಕೂ ನಿನಗೆ ಅನುಕೂಲವಿರಲು ನೀನು 
ಜೀವಕ್ಕ ಬೇಸೆರವಾದಿಯಾಳೆ? ನೀನು ಮನಬಂದಂತೆ ವೇಶ್ಯಳ ಹಾಗೆ ತಿರು 


ಈ 


ಹ 


ದಪ್ಪವಾದ ತಡಿಯನ್ನು ಹಾ ತ ಮಲಗವಿಕ್ಯೂ ಘುದುರೆ, ಮೋಟಾರ ' 


ಬೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ. ೧೧೧ 


ಗಾಡಶಿಕ್ಸೈ ಹವಃಿಸುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಈ ನಮ್ಮ ದೊಡ್ಡ ಮನೆ 


ತನೆದಲ್ಲಿ ಆ ಸಣ್ಣ ತಿಯು ಯೋಗ್ಯವಾಗಲಾರದು * ವಿ೦ದಳು, 


ಯಮುನೆಯು ವನ್ನ ಎಲ್ಲು ಶಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಬಂದು ಮಾಡಿ ಳ್ಳ ಕಪ್ಪ 
ದಿಂದ ಶಿಪ್ಪಾಚಾರದ೦ತೆ ವಿದ್ದು ನಿಂತಿದ್ದ ಳು. ಅವಳು ರಾಶಿಯಾದ ರಾಧಾ 
ಬಾಯಿಯ ಹೊಡತಗಳಿಂದ ತಿರುಗಿ ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ನೆಲಕೈ ಬಿದ್ದ ಳು, 
ವಾಚಕರೇ, ವಿಷ್ಣು ಯಮುನೆಯ ಕಪ್ಪ! ವಿಷ್ಣು ಅವಳ ವಿಲಘ್ಷ್ನಣ ಯಾತ 
ನೆ![ ವಿಸ್ಕು ಅನಳ ಭಯಂಕರ ಬ ತಿಯ್ದ. ಅವಳೆ ಸರ್ವಾ ೦ಗಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸ್ಕೈ ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಅವಳಿಗೆ ಬಳ್ಳೆ e ವ್ಯಥೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇಂಫದರಲ್ಲಿ ರಾಧಾ 
ಬಾಯಿಯು ಹೊಡೆದದ್ದ ರಿಂದ, ಅವಳಿಗೆ ಪ್ರಾಣಾಂತಿಕ ವೇದನೆಯಾಗಿ ಅವ 
ಳು ಒಂದು ನಿಟ್ಟುಸುರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಳಲಿಕ್ಕೆ ಆರ೦ಭಿಬದಳು. ಅವಳ 
ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ಕಣ್ಣಿ €ರು ಸುರಿಯಲಾರ೦ಭಿಸದವು. ಅವಳು ದೀನ ಸ್ವರ 
ದಿಂದ: ಅತ್ತೆಯರೇ, ನಿಮ್ಮ ಪಾದಗಳಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಬೇಡಿ ಕೊಳ್ಳು ತ್ತೇನೆ. 
ನನಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಗೋಳಾಡಿಸಬೇಡಿರಿ. ನನ್ನಿಂದ ಅಪರಾಧವೇನಾದರೂ 
ಆಗಿದ್ದ ರೆ, ಪ್ರಮಿಬಿ ನನ್ನನ್ನು ಭದ ರಿಬರಿ. ನೀವೇ ನನ್ನನ್ನು ಸೀಗೆ ಗೋಳಾ 
ಡಿಸಿದರೆ, ನನ್ನನ್ನು ಸ೦ರಕ್ಷಸುವವರಾದರೂ ಯಾರು? ನನ್ನ ಮೊರೆಯನ 
ಹೇಳುವೆವರಾದೆರೊ ಯಾರು? ಸರ್ವಕ್ಕೂ ನೀವೇ ನನ್ನ ಆಧಾರಸ್ತಂಭ ಇ. 
ಳು. ಹಡೆದ ತಾಯಿಯನ್ನೆಗಲಿ ಬಂದ ನನಗೆ ನೀವೇ ಜನನಿಯರು* 
ವಿ೦ದೆಳು. 

ಯಮುನೆಯ ಅಂತಃಕರಣದಿಂದ ಹೊರಟ ಕಬ್ಬ ಗಳಿಂದ ಕೋಣೆಯ 
ಲ್ಲಿದ್ದ ಗೋಡೆಯ ಕಲ್ಲುಗಳು ದ್ರವಿನಿದವು; ಆದರೆ ರೇಧಾಬಾಯಿಯ ಮನಸ್ಸು 
ಸ್ವಲ್ಫ್ಸಾದರೂ ಕರಗಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಯಮುನೆಯನ್ನು 
ಖೈಯ್ಯುತ್ತ ೫ ಯಮುನೇ, ನಿ ್ಗ ಸ೦ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನಾನು ಯಾರು? 
ನಾನು ನಿನ್ನೆ ಜನನಿಯಾಗಶಿಕ್ಕೇನು ಸಂಬಂಧ? ನಿನ್ನ ತಿಂಕ್‌ ತಂಡಿಈಯಿ 
ಗಳಿಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ೦ರಷ್ಷಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಅವರಿಗೇನು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದೆ. ಆಹಹ! 
ವಿನು ನಮಗೆ ನೀವು ಹಾಳಾದ ಬೀಗರು ದೊರೆತಿರಿ |! ಖ೦ದೊ ನಿಮ್ಮ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ, ವಾರ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ, ವಿಂದೂ ಏನೂ ಮಾಡು 
ವಂತಿಲ್ರ. ಬಂಗಾರದಂಥ ಅಳಿಯನನ್ನು ಲಗ್ನುವಃದಂದಿನಿಂದ ಎಂದಾದರೂ 





pr 
ಬನ್ನ ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳು ಊಟಕ್ಕೆ ಈರಸೊಂ೦ಡು ಹೋಗಿದ್ದೆ ಶೆ ಅವರಿಗೆ 
ಆಣೆ. ಭಿಲ್ಲ-ಕೊರಚರೆ ಸ್ಧಿ ತಿಯು ನಿಮೆಗಿಂತೆಲೂ ಎಸ್ಟೋ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಒಳ್ಳೇದು. ಅವರು ಸ್ನೆಲ್ನಾದರೂ ತೆಮ್ಮ ಬೀಗರಿಗೆ ಮರ್ಯಾದೆ ಮಾಡು 
ಭು ೫ ಬಡು | 
ತ್ತಾರೆ, ಹಬ್ಬ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ, ವಾರ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಶಾಯಿ 
ತಂದೆಗಳು ಶುದ್ಧ ಕುಂಬಾರ ಶತ್ತೆಗಳಂತಿದ್ದಾ ದೆ. ಅವರನ್ನು ನೋಡಿದೆ 
ಕೊಡಲೆ ನನ್ನ ಮೈಯೆಲ್ಲ ಉರಿಯುತ್ತದೆ. ನಮಗಾದರೂ ಇರುವವನು 
೪ಬನೇ ಒಬ್ಬ ಮಗನೆಂದೂ, ನಮ್ಮ ಬೀಗರಾದರೂ ಬಿಡವರಿರುವರೆ೦ಂದೂ 
ನೆನಿಬ, ನಿನ್ನ ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳಿಗೆ ಒ೦ದು ವೆ ಬಂರ್ತಾಗದ೦ತೆ ನಾವೇ 
ಬೇಕಾದನ್ನು ದುಡ್ಡು ಖರ್ಚ ಮಾಡಿದೆನು. ಆದರೆ ಅದೆರಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಾ 
ದರೂ ಮರ್ಯಾದೆಯು ಬರಶಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳು ಮರ್ಯಾದಾ 
ರ್ಥವಾಗಿ ನನಗೆ ಒಂದು ಶೀರೆಯನ್ನು ಉಡಿಸದಿದ ರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ಗೇಣು 
'ಶುಬ್ಬಿಸೆವೆನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಇಂಥ ತಿರಕರೆಂಬುವೆದೂ-ಮಾನೆಗೇಡಿ 
ಗಳೆಂಬುವೆದೂ ನನಗೆ ಮೊದಲೇ ಗೊತ್ತಿದ್ದ ರೆ; ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಎಂದೂ ನಾನು 
ಇನೀಗತನ ಮಾಡಗೊಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಬಳ್ಳೆ 
ದು ಬರೆದಿತ್ತು. ಅದರಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ ಇಂಫ ಶ್ರೀಮಂತರ ಮನೆಯು ಕ್ಕಿ 
ರುವದು. ಹೀಗಿದ್ದ ರೂ ನೀನು ಅ ಬಗ್ಗೆ ಸೈಲ್ನಾದರೂ ಉಪಹಾರ ಮಾನಿ 
೧. ೧ ಐ ಎ೨ 
ಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಬಡವರ ಮನೆಗೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದರೆ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಿತ್ತು? 
ವಿ೦ದಳ್‌ಾ. ; ಸ 
ಯಮುನೆಯು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನುಡಿದಳೇನೆ೦ದರೆ:- 
“ ಕೃಕ್ರೂದೇವಿಯರೇ, ಐಜ್ಟರ್ಯವು ಮನುಸ್ಮನ ಸುಖ-ಸೆಮಾಧಾನಗಳಿಗೆ 
ಹಾರಣವಾದದ್ದ ಲ್ಲ. ಮೊುರಕಹರಹ ಚಪ್ಪರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ೦ಥ, ಕಡ 


ತಲರೊಟ್ಟ, ಸಾರದ ಹಿಂಡಿಯನ್ನು ತಿನ್ನುವ೦ಥ, ಚಿನ್ನಾಚಿದರಿ ಅರಿವೆ 


೩ 
ಯನ್ನು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡ೦ಥ ಫೊರಚ:- ಕುಂಬೀ ಜೋಗಿಯರು ಮೊದಲಾದ 


ವರಿಗೆ ನಿಮ್ಮಪ್ಪು ಸಂಪತ್ತು ಎಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತದೆ? ಆದರೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಅವ 


ರು ಸುಖ-ಸೆಮಾದಾನಗಳಿಂದ ಕಾಲಹರಣ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಮುರಕ್‌ : 


ಚಪ್ಪರದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಟು ಸುಖವದೆಯೋ, ಅದರ ಬಂದು ಲಕ್ಷಾಂಕವಾದರೂ 
ವಿಮ್ಮ ಭವ್ಯವಾದ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಹಾಣಿಸುವದಿಲ್ಲ! ಯಾವಾಗಲೂ: ಕಣ್ಣಿಗೆ 


ವೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಪ ಸಮಾಜ. “೧೧೩ 


ಟಿ 
ಮಾತ್ರ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕಾಣುವ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಟ್ಟ. ಕಬ್ಬ ಗಳ್‌ 
ನ ೪ ರಣೆಯ್ಯೂ, ಕಲಹಡ ರಾಶಿಯೂ, ಪರನಿಂಜೊ ತ್ರಿ we ತುಂಬಿ 
ತುಳುಶುತ್ತವೆ. ನಿಮ ಇಷ್ಟು ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯಿದ್ದ ರೂ, ಅದರಿಂದ ನನಗೆ 
ತಿಲಾ೦ಶವಾದರೂ ಸುಖವಿಲ್ಲ. ನಾನು ಒಂದು ವೇಳೆ ಬಡವರ ಪದರಿನಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದಿ ದ್ದರೆ, ನನಗೆ ಸುಖವಾಗುತ್ತಿ ದಿ ಶಿ ಛವೆಂದನ್ನು ವದು ಯಾತರ ಮೇಲಿಂದ ? 
ಅಲ್ಲಿ ಅದರೆ ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂ ಟುವಪ್ಪು 'ೂಳಿನೆ He ಮೈಮುಚ್ಚು 
ವಷ್ಟು ಬಟ್ಟಿ ಯೆ PERE ಅಲ್ಪಸ್ಟೈೆಲ್ಪ ತೊಂದರೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತೇ ಹೊ 
ರತು” ಸುಪಾ a: ನಾಮಾ ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ ಲ್ಲ. ದರಿದ್ರ 
ಠ ಮೆನೆಯಲ್ಲಿ ಸ ಖವಿಲ್ಲೆ೦ದು ನಿಮ್ಮ ' ಕಳ್ಬುನೆಯಿದ್ದ ರೆ, ನಿಮ್ಮ ಕಟನೆಯಂತೆ 
ಪ್ರತಿದಿವಸ "ನನಗೆ ಡಾಸ್‌ ಮೆಣಕಿನೆ ಕಾಯಿಯ ಹಿಂಡಿಯನ್ನು 
ಹಚ್ಚಿ ತಂಗುಳ ರಾಗಿಯ ರೊಟಿ ಸಿಯನ್ನು ತಿನ್ನಲಿಕ್ಕೆ ಕೊಡಿರಿ. ಹರಕಪರತ 
ಕೀರಯನ್ನು ಉಡಲಿಕ್ಕೆ ಜ್‌ ಮೆಂಗಳಸಸಿತ್ತ ದ ಹೊರತು ಇತರ 
ದಾಗೀನುಗಳನ್ನೆ ತಕ್ಕೊಳ್ಳಿರಿ. ನನ್ನನ್ನು ಹೊಲಗೆಲಸ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹಟ 
ರಿ ಆದರೆ ನನಗೆ ನಿಂದ್ಯೋತ್ತಿ ಗಳನ್ನು ಮಾತ ತ್ರೈ; 'ಅಡಬೇಡಿರಿ ಎ 
ದಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ಹೊಡೆಯಬೇಡಿರಿ, ನನ್ನ. ಸ೦ಗಡ:ನನ್ನೆ ತಂದೆತಾಯಿಗಳ 
ನ್ನು ನಿಂದಿಸಬೇಡಿರಿ; ಈ ಪ ಪ್ರಕಾರದ ವರ್ಕನವು ನಿಮ್ನ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಗೆ ಎಳ್ಳ 
ಪ್ರಾದರೂ ಒಪ್ಪು ವದಿಲ್ಲ. ಈ ವರ್ತನೆದಿಂದ ನನಗೂ ನಿಮಗೂ ಈಡ 
ಸುಖವಿಲ್ಲ. ಸ ನಿಮಗೆ ಹೆಸರಿಡುತ್ತಾರೆ. ಯಮುನೆಯು ಇಪ್ಪು ದೊಡ್ಡ 
ಇಬ ಇನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇರುವಳೆಂದು ಜನರು ಜಾಜಿ ಹ 
ಡುತ್ತಾರೆ, ಪತಿಪ್ರಭುಗಳ ವರ್ಶನವನ್ನು ಹಂಡು ಪ ಪ್ರತೆಯೊಬ್ಬ ರು ನೆಗು 
ತ್ತಾರೆ. ಇಂಥ ದುರವಸೆ ಯಲ್ಲಿ ನ ಅಂ ಅರುವಸ್ಸಿ೦ತ 
ನನಗೆ ಮೆರಣವು ಆಗುವದು ಚನ ಪಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ?” ಎಂದಳು. 


ಅತ್ತೆಯ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಹತ್ತಿ ಅವಳ ವರ್ತನೆದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಫಾದೆರೊ 
ಹೆಚ ಚ್ಚು ಫಡಿಮೆಯಾಗುವೆದಕ್ನಾ ಿಗಿಯೊ, ಅ೦ತಃ*ರುಣದ ತಲ್ಲಣವನ್ನು ಬೈರಿ 
ಗೆಳೆಯುವದಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ಯಮುನೆಯ ಬಳ್ಳ ಧೈರ್ಯ ದಿಂದ ಅಷ್ಟ ಮಾ 


ತಾಡಿದಳು. ಆದರೆ ಯಮುನೆಯ ಮ ಗಾಬರಿ 1 ತಿಳು 


೫1 ವಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ವಲ ಸಿದರೂ ಹಚ ೪ದಿವೆ ಎಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಯಮುನೆಯ ಪ್ರತಿ 





೧೧೪ ಧರ್ಮತೆರಂಗಿಣಿ. 


ಯೊಂದು ಶಬ್ಬಗಳು ರಾಧಾಬಾಯಿಯೆ ಕ್ರೋಧಾಗ್ನಿಯ ಮೇಲೆ ಕಲ್ಲೆಣ್ನೆಯ 
ನ್ನು ಚಲಿದಂತಾದವು. ಅವಳು ಹೆಲ್ಲು ಕಡಿಯುತ್ತಿ ಯಮುನೆಯನ್ನು ಕಾರಿ 
ತು: ಕತ್ತೆಯ ಮಗಳೇ, ಯಾರಿಗೆ ನಿನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೀ 
ಸವತಿಯ ಮಗಳೆಲ ವಿಂದು ನೀನು ಸಾಯುತ್ತೀಯೋ ಅನೋ ವಿ೦ದನ್ನು; 
ತ್ರ ಧೆಡಥಡ ಕಾರಿನ ಸಪ್ಸುಳವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಕೆಳಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದಳು, : 
ಅನಾಥ ಯಮುನೆಯು ಆಸೆನ್ನಮೆರಣಳಾಗಿ; ಮೃತ್ಯುವಿನ ಮಾರ್ಗವನ್ನು; 
ನಿರೀಷ್ಷಿಸುತ್ತ. ಬಿದ್ದು ಘೊಂಡಢಳಾು! 


]” 


ಎಲ್‌ 
೯ ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ--ಮಠ, 


ಅವಂತೀಪುರನಿಂದ ಬಂದು _ಒ೦ದೂಕಾಲ ಹರದಾರಿಯ ಮೇಲೆ 


ಡಿ | 


ದಿಗೆಂಬರ ಮಠವಿತ್ತು. ಸಸಮಠವು ದಟ್ಟಿ ವಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಂದು ಗುಡ್ಡ ದೆ' 
ತುನಿಯ ಮೇಲಿತ್ತು. ಈ ಮಠಕ್ಕೆ ದಿಗಂಬರ ಮಠವೆಂಬ ಹೆಸರುಬೀಳುವೆ' | 


'ಇಾರಣವೇನ೦ದರೆ:--- ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಆ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬ ದಿಗಂಬರ ಸಾ 
ಧುವು ಇರುತ್ತಿದ್ದನು: ಅವನು ಒಳ್ಳೇ *ಪ್ಹದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಆ ಮಠವನ್ನು; 
ಇಟ್ಟಿಬಿದ್ದ ನು. ಸಾಧುವಿನ ದಿಗಂಬರಾವನ್ಸೆ ಯಿಂದ ಮಠಕ್ಕೆ ದಿಗಂಬಿರಸಾಧು 
ವ;ಠವೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಬರಬರುತ್ತ « ಸಾಧು' ಕಲ್ಲು ವ್ರೆ ಲೋಪವಾಗಿ 
"ದಿಗಂಬಿರ ಮೆಠ' ವಿ೦ಬ ಹೆಸೆರಿನಿಂದಲೇ ಅದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಯಿತು. ಮಠದ 
ಸನೂಪದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹಳ್ಳವ ಹನ್ನೆರಡು ತಿ೦ಗಳೂ ರುಳರುಳ ಹರಿಯು 
ವದು. ಆ ಹಳ್ಳದ ನೀರು ನಿರ್ಮಲವಾಗಿಯೂ, ವಾಚಿಕವಾಗಿಯೂ ಇರು' 
ಇವು. ದಿಗಂಬರ ಸಾಧುವಿನೆ ಸಾಲದಲ್ಲಿ ಮಠದ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ಉತ್ಕೃ 


ಪವಾಡ ತೋಟವಿತ್ತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣದೊಡ್ಡ ಹೊಗಿಡಗೆಳೂ, ಹಣ್ಣಿನ. 
ಹಿದೌದ್ವ ಗ 


ಗಿಡಗಳೂ, ಹೊವಿನ ಬಳ್ಳಿ ಗಳೂ ಅಸ೦ಖ್ಯವಾಗಿದ್ದ ವ. ಮಠದಲ್ಲಿ ದತ್ತಾ' 
ತ್ರಯೆ ದೇವರ ಸುಂದರ ಮೂರ್ತಿಯಿದ್ದು, -ಆ ಮೂರ್ತಿಯೆ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಸಾ 


ವಿರಾರು. ಜನರು ನಿತ್ಯಶಃ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಾಧುವು ಮಠದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು: 


ವೇಣೂ ಅಥಿವಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ. Ain 
ES SS 73 
ನ್ನಾಗಿ ಅಟ್ಟಿದ ನನು. ಆ ಮೆಹಾತ ತ್ಮನು ಪ್ರತಿವರ್ನ ದತ್ತಾತ ತ್ರಯ ದೇವರ 
ಉಕ ಸ್ಸವವನ್ನು. ಮಾಡಿಸ ಸುತ್ತಿ ತ್ತಿದ್ದ ನು. MN ಅಭಾ ಸ ಸಾಧು 
ಸಂತರೂ ಬ ಬೇಕಾದವರು ಮಠಕ್ಕೆ ಬಂದರೂ, ಆ ಸಾಧುವು: 
"ಅವರ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ತೆಕ್ಕ್‌ ವೈ ವಸ್ತ್ರ ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನನು. ಹಲ 
| ತ್ಮನೇ ಸ್ಟ ತಃ ಬಂದವರ ಆಡರಾತಿಥಫ್ಯನನ್ನು 'ಆಭೇದವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನೆ 
| ನ ಸಾಧುವಿನ ಪವಿತಾ ಶ್ರಾಚರಣೆಯಿ೦ದ ಸುತ್ತುಮುತ್ತು ೧೦-೧೫ ತ 
ದಾರಿತಶನಕ ಆಮಠದ ಪ್ರಭಾನವು ಹರಡಿತು. ಪ್ರವಾಬಕರು; ವಿರಡನೆ 
ಕಡೆಯ ಸುಲಭ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಮಠದ ಮೇಲೆ ಹಾಯ್ದು ಹೋಗೆ 
'ಹತ್ತಿಣರು.' ಮಠದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಭಕ ನಸಂಚೆಯವಿರುತ್ತಿತ್ತು, ವಿಷ್ಣೋ 
ಶ್ರೀಮಂತರು ಆ ಮಠಕ್ಕೆ ಅಮೌಲ್ಯ ಸಮ್ಮತಿ ಶ್ರಿನ ದೇಣಿಗೆಯನ್ನು ಸೊಟ್ಟ ದ 
ರಿಂದ, ಅದಸ್ಕೆ ರಮ್ಯಸ್ಸೆ ಸಾಗ ಪ್ರಾಶ್ತವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಆ ಜು ತಿಯ 
ಬಹು ದಿವಸ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ದಿಗಂಬರ ಸಾಧುವು ಜೀವಂತವಿರ. ಸತನಕ 
ಆ ಮಠದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಸೆಯು “ನೆಟ್ಟ ಗಿತ್ತು. ದಿಗಂಬರ ಸಾಧುವು ಮೃತಪಟ್ಟ 
ಇೂಡಲೆ ಮಠದಲ್ಲಿ ಆಸ್ಯದದ್ತಿ ದು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಮಠದಲ್ಲಿ ಅವ್ಯವ 
ಸ್ಲೆಯಾದ ಕೂಡಲೆ ಜನರೂ ವ.ಶಠದ ಡೆಗೆ ದುರ್ಲಕ್ಷ್‌ ಮಾಡಹತಿ ತ್ರಿದರು. 
ದಿಗಂಬರ ಸಾಧಃವು ನಿರ್ವ್ಯಸನಿಯಿದ್ದು 'ದ್ಲು, ಆತನ ಆಚರಣೆಯು ಪವಿತ ತ್ರವಾ 
ಗಿತ್ತು; ಆದರೆ ಅವನೆ ಶಿವ್ಯರು ದುರ್ನ್ವ್ಯಸೆನಿಗಳೂ, ಮದಾಂಧರೂ, ಲೋಭಿ 
ಗಳೂ ಆಗಿದ್ದ ರು. ದಿಗಂಬರ ಸಾಧುವಿನ ಮರಣವಾದ ಘೂಡಲೆ' ಮಠದಲ್ಲಿ 
ಗಾ೦ಜಿಯ ಹೊಗೆಯು  “ ಗಿರಣಿಯೊಳಗಿನ ಪಂಖಿನಂತೆ * ಬುಸುಬುಸು 
ಹೊರಡಹತ್ತಿತು. ಕ್ರಮೇಣ ಮಠಣ ಲೌಕಿಕ ಓತಿಯು ಲೋಪವಾಗಿ ರಾ 
ಹ್ರಬೀ ಬತಿಯು ಪಾ ಪ್ರಾಶ್ರವಾದ್ದ ರಿಂದ, ಮಠದ ಮೇಲಿಂದ ಹಾಯ್ದು ಹೋಗೆ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಜನರು ಭೀತರಾದರು. ಈವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬ ಡೋಂಗೀ ಸನ್ಯಾಸಿಯೇ 
ಮಡಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿದ್ದ ನು. ಡೋಂಗೀ ಸನ್ಯಾಸಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ವುಶದ 
ಸ್ಟಾ ಎ ತವು ಬಂದ ಘೂಡಲೆ ಅವಂತೀಪುರದ ವಪ್ಸೊ ( ಪುಂಡಜನರಿಗೆ ಪಠ 
ಸ ಚಾ ನುಸಾರ ಅನನ್ವಿ ತಕ್ಕ ತೆ ವನ್ನು ಹಷಾಡಲಿತ್ದ. ಅವ 
ರಿಗೆ ಮಠವು ಬಳ್ಳೇ ಅನುಕೂಲವಾಯಿತು; ನ ುಸ್ಯನಿಸನದ ಜನರಿಗೆ ಬಳ್ಳೆ 
ಸೌಲಭ್ಯವಾಯಿತು; ತುಡುಗ, ತುಂಟ, ಫಟಿಂಗ ಜನರಿಗೆ ಬಳ್ಳೇ ಅಶ್ರಯ 





ee ನನ್‌ ಭರ್ಮೇತರಂಗಿಣಿ. 

EN SEE LEE 
ಸ್ನಾನವು ಬಕ್ಕಿತು. ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯೆನ ಬಿರಂಜೀವಿಯಾದೆ ಧೋಂಡೀರಾ: 
ಜನೂ, ಬೀಗ ಮಾಧನೆರಾಯೆನೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಆಮೆಠದಲ್ಲಿ ಇರಹತ್ತಿದರು. 


ಪೂರ್ವೆದಲ್ಲಿ ಮಠದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯೆ ಹೇಗಿದ್ದಿ ತೆಂಬುವದನ್ನು ವಾಜಿಕರಿಗೆ 
ವೇದನ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದೆ. ಪಗ ಮಠದ ಮಧ ಬಾಗದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಮ 
`` ಚಿನ ದೊಡ್ಡ ಕಟ್ಟೆಯಿತ್ತು. ಆದರ ಮೇಲೆ ಹೋಂಗೀ ಸೆನ್ಯಾನಿಯು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಮಲಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದ. ನು. ಯಾರ ಸೆಂಗಡಲೂ ವಾತಾಡುವದಾ 
“ಡರ,” ಆ ಸನ್ಯಾಸಿಯು ಆಕಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೇ ಘುಳಿತು ಮಾಠಾಡುತ್ತಿದ್ದನ್ನು 
ಅವನ ಹಕ್ತರ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಚಿಲಿಮೆಯೂ, ನೀರಿನಿಂದ ತು೦ಬಿದ ಒ೦ದು 
ಹಲ್ಲಿನ ಬಾನಿಯೂ, ಗೊಂಜಿಯೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಯೂ ಆರುತ್ತಿದ್ದ ವೆ. 


ಪೊಡಲು ಮಠದ ವಿದುರಿಗೆ ಕೋಭಾಯಮಾನನವಾಗಿದ್ದ ಫಲವೃಪ್ಪ, 
ಪ್ರಸ್ಸಲತೆ ಮೊದಲುದವುಗಳು ಲೋಪವಾಗಿ, ಗಾಂಜಿಯ ಗಿಡಗಳು ಸ೦ದಟಿ 
ತವಾಗಿದ್ದವು. ವ.ಠದ ಸರ್ವಸೆಂಪತ್ತು ನಾಶವಾಯಿತು. ಹೋಂಗೀ ಸನ್ಯಾ 
ಬಖಖ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ನಾನಾತರದ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನೂ ಸೈಕ್‌ಗಳನ್ನೂ ಮೂ 
| ರ್ತಿಯ ಮೈಮೇಲಿನ ಬಳ್ಳಿ-ಬಂಗಾರದ ಒಡವೆಗಳನ್ನೂ ದುರ್ವ್ಯೈಸನದ ಸೆಲು 
ವಾಗಿ ಖಾರಿಬಿಟ್ಟನು. ಧೋಂಡೀರಾಜನಂಥ ವಿಷ್ಟೋ ಸಧನರು ಶಿಷ್ಯರಾದ್ಧ 
ರಿಂದ, ಸನ್ಯಾಸಿಯ ವಿನೋದಕ್ಕೆ ತೊಂದರೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಇಂದು ಸನ್ಯಾಬಿಯ ಮಠದಲ್ಲಿ ಬಳ್ಳ ಗಡಬಡಿಯು ಪ್ರಾರಂಭವಾ 
ಗಿತ್ತು. ಸನ್ಯಾಸಿಯ ವಿದುರಿಗೆ ನಾಲ್ವರು ಗಾಂಜಿಯನ್ನು ಸೇದುತ್ತ ಕುಳಿತಿ 
ದ್ದ ರು. ಆನಾಲ್ವರಲ್ಲಿ ವಾಚಕರಿಗೆ ಪರಿಚಯವಿರುವಂಥೆ ಧೋಂಡೀರಾಜನೂ 
ಮಾಧವರಾಯೆನೂ ಸಮಾವೇಕವಾಗಿದ್ದ ರು. ಇನ್ನಿಬ್ಬರು ಸನ್ಯಾಸಿಯ ಶಿಪ್ಯ್ಯ 
ರಿದ್ದರು. ಗಾಂಜಿಯ ಚಿರಿಮೆಯನ್ನು ಸೇದಿ ತೆಕ್ಸಿಗಡುತರ ಹೊಗೆ ಬಿಡುತ, 
ಘಭೋಂಡೀರಾಜನು ಸೆಳಗೆ ಬರೆದಂತೆ ಮಾತಾಡಿದನು. 
ಥೋಂಡೀರಾಜ:- . ಆ ಗುರುಪ್ರಭುವ್ಕೊ ಏನು ಹೇಳಲಿ! ನಾಲ್ದುದಿವಗೆ 
ದಿಂದ ಒಂದೇಸವನೆ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡುಕ್ಕೇನೆ; ಆದರೆ ಅದರಿ೦ದ ಏನೂ ಫಲ 
ವಾಗಲೊಲ್ಬದು. ಅವಳಂತೂ ತನ್ನನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ಮುಟ್ಟದರೆ ತಲೆ 
ಯನ್ನು ಬಡಸೊ೦ಡು ಪ್ರಾಣಸೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಮ 


NN ಚೂ, 3 ಮ 


ವೇಣೂ ಅಥೆವಾ ದಷ್ಟ ಸಮಾಜ ೧೧೩ 
ತಾರಾ ತಾಜ ಸಿ ಶೀ 
ಸನ್ಯಾಸಿ: ‘—— ( ಸನ್ನು ಉದ್ದನ್ನು ಗಡ್ಡ ಸ ದಮೇಲೆ ಜೆ ಹಾಕುತ್ತೆ) ” ವಿರಡು 
ಮೊರು ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಕ; ರ್ಯಸಾ ಇಧನೆಯಾಗುವದು ಈ ನ ಬ್ರೀಯರ ಸ ಸಭಾ 
ಬನ. ಬಹಳ ಹಟಿತ; ಸೊಗಿರುತ್ತೆದೆ. ಅವರು ತೀವ್ರ ಗಾ 
ದ.ರ:ಪಾಸ್ತೆವಾಗಿದೆ. ಗೀಗೆಯೇ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿಕೆ ಆವಳು ವೆಕವಾಗೇ 
ಸ ಮ ೫ 
ಮಾಧನೆರಾಯ:; ( ಸೊಟ್ಟ ಮೂಗನ್ನು ತಿರುವುತ್ತ ) “ ಥೋಂಡೀ 
ರಾಜ, ನೀವು ಒಂದು ವೇಳೆ ಸ್‌ ಹೇಳಿದಂತೆ ನಡೆದದ್ದಾ ದರೆ, ಈಗಿಂದೀ 
ಗಲೆ ನಿನ ಕೆಲಸವು ನಿಮ್ಮಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ಅವಳ ಬಾಯಿ ಔೆದರಿಳೆ 
ಯನ್ನು ಕೆ ನಾಲ್ಕು ಸಾರೆ ಚಪ್ಸರಿಬದರೆ ಸಾತು, ಅವಳ ಮನೆಯ 
| ಬೇವ: ಥರಥೆರ ಇ೦ಂಥಿಸುತ್ತಾನೆ ಒ ಒಳ್ಳೇದು. ಅವಳನ್ನು ನೀವು ಅಲ್ಲಿಗೆ 








ಧೋಂಡೀರಾಜ:- * ಮಾಧವರಾವ, ಅವಳ ಕಥೆಯು ಬಹಳ ವಿಲ 
ಹ್ತ ಇವಾದದ್ದೆಬೆ. ಆವಳ ರೂಪಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಅವಳ ಹೆಸರು ಮನೋರ 
ಮೆಯೆಂದು ಆರುತ್ತದೆ. ನನಗೆ ಅವಳ ಬುಡಬೇರೆಲ್ಲ ಗೊತಿ ಶ್ರಿರುತ್ತದೆ. 
ಅವಳು ಮಠದ ದರ್ಯಿ ಹಣ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಇರುವ ಲೋಹವಾಠ | ಗ್ರಾ ಮದ ಶ್ರೀಧರ 
೦ತರ ರ ಸೊಸಿಯು. ಅವಳ ಗಂಡನು ಅವಳ ಚಿ ತನಸಲ್ಲಿಯೇ ಮೃತ 
ಬ್ರಮೆ. ತವರಮನೆಗೆ ಹೋಗುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಡಿ ಅವಳ, ನಾಲು 
ದಿವಸದ ಹಿಂದೆ ಮಠದ ಳೆಳಗಿರುವ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಘೂಡಿಹಳು. 
ಅವಳ ಮನೋಹರ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ನಾನು ಕಾವ.ಹೀಡಿತ 
ನಾದೆನು. ಏನಾದರೂ ಯುಕ್ತಿ ಕಾಪ್ರಯುಕ್ತಿ ಮಾಡಿದ ಹೊರತು ಕೆಲಸವು ಸಾಧಿ 
ಸುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳೆದು, ನಾಡ ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೆ (ನಂದರೆ: ಈಗ್ಗೆ 
ಮತದಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬು ಸಾಧುಪುರುಪನಿದ್ದನೆ. ಆವನ ಪ "ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ನಾನೆ 
ಪ್ಚು ವರ್ಣಿ? ಸಶಿ! ತ್ರ ತಿ ಈಶ ಸ ರಾವೆತಾರಿಯಾಗಿದ್ದಾ ನೆ! ಸಾರಾ ಜನರು 
ಆತನ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಸನ ಸರೆ, ನಾನೊ SE] ದರ್ಶನಗೂಪವಾದ ಅವ್ಳು 
ತೆವನ್ನು ಸ ಕೃ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ... ನೀವು ಘರೆಫ್‌ಳಾಹಿಸ್ಬು ನ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂವಿರುವಿರಿ. ಮತಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ ನಿಮಗೂ ಆ ಮಹರ್ಜ್ಜಯ ದರ್ಶ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಖ೦ದು ಹೇಳಿ ಅವಳನ್ನು ಛ್ರಾಂತಿಗೊಳಿಬ ಮೇಲಸ್ಕೆ ತಂದೆ 


RAS ಭರ್ಮೆತರೆಂ ಗಿಣಿ, 


ದಾಳ್‌ TEER 


ನು. ಮಠದ ಒಂದಿನ ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಅವಳನ್ನು ಹೂಡಿ 
ಬರುವೆನು. ” ; 
-ವತಾಧವೆರಾಯು:-.- ಧೋಂಡೀರಾಜ, ನಿಮ್ಮ ಜಾಣತನಸ್ಕೆ ನಾನು 
ಮೆಚ್ಚಿ ದೆರು. `ನನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ ನಡೆದರೆ ನಿಮ್ಮ ಕಾಾರ್ಯಿವು ಬದಿ ಸುತ್ತೆ 
ಜಿಂದು ಭಾವಿಬರಿ. ಆದರೆ ವೇಣುವಿನೆ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಅನು ಮಾಡಬೇಕಾ. 
ಅವಳು ಮಕಾ ಚಮತ್ಕಾರಳೂ, ದುರಾಗ್ರಹಳೂ ಇರುತ್ತಾಳೆ. '' 


ಥೋಂಡೀರಾಜ:---“ ಮಾಧವರಾವ, ಅವಳ ಸಲುವಾಗಿ ನೀವು ಚಂ 
ತಸುವೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನಿನ ದಿವಸ ತ೦ದೆಯನರು ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ವೇಣು 
ವಿನ ಲಗ್ನವನ್ನು ಮಾಡಿಯೇ ತೀರಜೇಕೆಂದು ಅಂದರು. ಲಗ್ನೆವಾಗುವತನಕ್‌ 
ಆವಳ ಹಾರಾಟಿ, ನಂತರ ಅವಳೇ ಹೇಳಿದಂತೆ ಘುಣಿಯುತ್ತಾಳೆ. ಇದೇ 
ವೈಕಾಖವಾಸೆದಲ್ಲಿಯೇ ನೀವು ನಾಲ್ಕು ಫೈಯವರಾಗುತ್ತೀರೆ೦ದು ನಾನು ನಿಶ್ಚ 
 ಯವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಮಾಧೆವರಃವ, ನೀವು ನಿಜವಾಗಿ ಭಾಗ್ಯಕಾಲಿಗಳು. 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ. ವೇಣುವಿನಂತೆ ಸು೦ನರಳೂ, ಸುಶಿಪ್ಲಿತಳೂ ಆದ ಹ್ರೀಯು 
ಬಗುವದು ದುರ್ಲಲಭವಾಗಿರ. ತ 
ಮಾಧವರಾಯ:-- ( ಆತ್ಯಾನಂದದಿಂದ) * ಇದೆಲ್ಲ ನಿಮ್ಮ ಮತ್ತು 
ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯುವರ ಕೃಪೆಯು. ನನ್ನೆ ಸಲುವಾಗಿ ನೀವೆ ಬಹಳ ಪರಿಕ್ರಮ 
"ಮಾಡಿದಿರಿ. ನೀವೇ ಅವಳನ್ನು ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಹಿಡಿದು ತಂದಿರಿ. ನೀವೇ 
_ ಅವಳನ್ನು ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಕರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೂಡದಿದ್ದ ರೆ ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯರಾ 
ದರೂ ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ವಿಶ್ವನಾಫರಾಯರಿಗಿಂತ ನಿಮ್ಮೆ 
ಉಪಕಾರವು ನನ್ನೆ ಮೇಲೆ ಬಹಳವಾಯಿತು. ಆದರೂ ಲಗ್ನೆವಾಗಳಿಸ್ಕ 
ಅನ್ನೂ ಎಸ್ಟು ತೊಂದರೆಗಳು ಬರುತ್ತವೆಯೋ ನಿನೋ ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು!” 


ದೋಂಡೀರಾಜ:;- ( ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ) “ ಮಾಧವೆರಾಯ, ಸಗ 
' ತೊಂದರೆಯ ಸುದ್ದಿಯನ್ನೇ ತೆಗೆಯಬೇಡಿರಿ. ಬೇಟೆಯು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಕ್ಕಿರಲು 
ಕಾರ್ಯೇವಾಗುವದಿಲ್ಲವೆಲದನ್ನುವದು ತೀರ ಹುಚ್ಚೆ ತನದ ಮಾತಾಗಿದೆ. ಅವ 
ಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಶರುವೆದರ ಸಲುವಾಗಿ ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡಿ ಮಾಡಿ ನನ್ನ್ನ 


ಮಿದುಳೆಲ್ಲ ಸೆಟ್ಟು ಹೋಯಿತು. ನೀವು ಭಾಗ್ಯತಾಶಿಗಳಾಗಿದ್ದ ರಿಂಡ್ಯ ನನ್ನ 
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ನೀಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ. NF 
EE TE ಬ ೨0೧ ಂ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಬೇಗನೆ ಜಯವು ಪ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಸಮಿಪದ ಯಾ: 
ಬ್‌ ಸುಮೂಶೂ ರ್ತವನ್ನು ತೆಗೆದು ಲಗ್ನಮಾಡುವದೊ೦ದು ಉಳಿದದೆ? 
. ಮಾಧನರಾಯಃ 4 Py SRE ನಾನು ೩-೪ ದಿವಸದ ಹಿಂಜೆ- 
ನೇಣವಿನೆ ಸಂಗಡ ಭಾವೀ ವಿಚಾರದ ಬಗ್ಗೆ ಆಲೋಚಿಸಬೇಸೆ೦ದು ಅವಳ 
ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದೆ ನು. ನಾನು ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಟ್ಟ ಕೂಡಲೆ: - 
ಹಣ್ಣು ಹುರಿಯಂತೆ ವು ನನ್ನ ಮೈಮೇಲೆ ಬಂದಳು. ಜಾ 
" ಮುಂದು ನನ್ನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಲಿ ಸದ್ದೇ ಇಟ್ಟಿ ದ್ದು, ಅನ್ನು ಮೇಲೆ ಈ 
ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ನೀನು ವಿಂದು ಚ್‌ 33 NS ನಾನು ಇನ್ನಸ್ಟು 
ಮಾತಾಡಿ ಅವಳನ್ನು ಒಶಿಸಿನಸೊಳ ಬೇಕೆಂದು ಹವಣಿಸುವಪ್ಪ ರಲ್ಲಿ ಯಮುನೆ 
ಯು ಆಲ್ಲಿಗೆ es ಆಗ ನಟಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಬಶಿಕೆ ಅಸ್ಪದವಿಲವಾಯಿತು. 
ಬಳ್ಳ್‌ (ದು. ಧೋಂಡೀರಾಜ, ಯಮುನೆಯ ತೀರ 'ಶೃಕವಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ವಿಶ್ವ 


ನಾರಾ ನಿಮಗೆ ಹೀಗೆ ಮಾಡುವದು ಯೋಗ್ಯವಾದನ್ನ ಲ ಸನಕ 
ಅಂದರು. '' 


ಭೋಂಡೀರಾಜ:--" ಅವಳ್‌ ನೆಡತೆಯಿಃ ಅವಳನ್ನು ಬಾಧಿಸುತ್ತದೆ, : 
ಹ್ರುಲ್ಲಕ ಸಂಗತಿಯಿಂದ ಅನಳು ಮಿತಿಗೆಟ್ಟು ಬಡಿಬಳೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಳೆ, ಅವಳು 
ಒಂದ ದಿವಸೆ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಂಗಾರದ ಕ ಹೂವನ್ನು ಹಾಕಿಸೊಂಡಿ 
ದ್ಹಳ೦ತೆ. ಅದು ರಂಗುವಿನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಕೂಡಲೆ ಆಪು ಆ ಹೂವ 
ನ್ನ್ನ ತಂದು ಸೊಡರಿಸೆ ಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ "ನಮುತಿಮೂರಿ ಹಾಡಿದಳು, ಆಗೆ 
el ಯಮನೆಗೆ ಹೂವನ್ನು ಕೊಡೆಂದು ಹೇಳಿದೆನು. ಅವಳು ಸೊಡದ್ದ 
ರಿಂದ ನನಗೆ $ ಬಟ್ಟು ಬಂದು ಮ ಅವಳನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ತೆಳೆಬಜೆನು. ನಿನ್ನಿ 
ರಿಂದ ರಂಗುವು ನನ್ನ ಮೈಮೇಲೆ ಬಿಗಿದುಳೊಂಡಿದ್ದಾ ಳೆ, ಇಂದು ಅವಳ. 
ನ್ನು ಬಳ್ಳ ಪ್ಪ ದಿಂದ ಈ ಮಠಕ್ಕೆ ಕ್‌ರಸೊ೦ಡು ಬಂದಿದ್ದೆ (ನೆ. 3? 

ಪ್ರಕಾರ ಗಾಂಜಿಯನ್ನು ಸೇದುತ್ತ ಮಾತಾಡ ತ್ತಿ,ರ-ವಾಗ್ಗೆ ಯ 
ಮನುನ ಕನು ಧಸಧಸ ತೇಕುತ್ತ ಬಂದು “ ಮಹಾರಾಜ್ಕ ಗಡಿ 
ಗೆಯು ಒಡೆಯಿತು. ಇಸ್ಟು ಹೊತ್ತು ಮಾಡಿದ್ದೆ ೪ ನಿರರ್ಫಕವಾ 
ಯಿಃತು.? ವಿ೦ದಂದನು. ಆಗ 'ಗಾಂಜಿಯನ್ನು ಸೇದುತ್ತ  ಕಾಳಿತಿದ್ದ ವಾಲ ಲ್ವರು ; 
ಇನಮ್ಮೆಲೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದ ರು, ಡೋಂಗೀ ಸನ್ಯಾ ಬಯ ಶಿಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು 


೧೨೦ ಧ್ವರ್ಮತರೆಂಗಿಣಿ. 

ಆಜ ವಾವ 
ಜಡ 3. _- 
ಹಣು ಸೆಂಪಗೆ ಮಾಡಿ. ಬಂದ ಮನುಪ್ಯನ ಬೆನ್ನ ಮೇಲೆ ವಿರಡು ಸಾರೆ 
ಗುದಿ ಸ 4 ವಿಲ್ಫೈೆ ಘತ್ತೆಯ ಮಗನೇ, ಇನ ಉಳ್‌ೆ ಹ ರಾಯತ ಘೆಲಸೆ 


ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದ್ದು , ನೀನು ಇಂದು ಶೀಗೆ ಸ ಮಾಡಿದಿ? '' ವಿ೦ದನು, 


ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ . ವಿಲ್ಲ ಜನರು ಏನಾಗಿದೆಯೆಂಬುವದನ್ನು ನೋಡುವದ 
ಬ ಕ್ಕಾಗಿ ಮಠದ ಹಿಂದಿನ, | ಭಾಗಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಆಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ನೋಡುತ್ತಾರೆ | 


ಭಟ್ಟ ಯನ್ನು ಅಳಿಸಿದ ಸೆರೆಯ ಗಡಿಗೆಯು ಗ ತುಣುಸಾಗಿ ಬಿದ್ದಿ ತ್ತು 
ಆ ಸಡಗೆಯಲ್ಲಿದ ಸೆರೆಯೆಲ್ಲ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಪಸರಿಬತ್ತು. ಆದರ ದ 
ಧವು ನಾಲ್ಕೂ ತಡೆಗೆ ಹಬಿ ತ್ತು. ಈ ಬತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ತಿ 
- ಇದ್ದ ಬಬ ನೇ ಉಳ್ಳ ಬ ತೀರಿಕೊ೦ಡರೆ RE ದುಖ 
ಹ. ತಡೆಗೆ ಡೋಂಗೀ ಸನ್ಯಾಸಿಯ ಶಿಪ್ಯುರಲ್ಲೊಬ್ಬನ ನು ಸ 
ನೆರೆಯನ್ನು ದ್ದ ಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದು 'ಹೇಳ, ಆಪ್ರ ಕಾರ ಬೇಗನೆ ಉತ್ತಮ 
ನೀತಿಯಿಂದ ಸೆರೆಯನ್ನು ನ್ನು ಬದ ಮಾಡಿದನು. ಸರೆ: ೨ ಓದ ವಾದ ಮೇಲೆ 
ವಿಲ್ಲ ಜನರು ಮೆಠದ ಮೇಲ್ಮಾಳಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಹೋದರು. ಆಲ್ಲಿ ರಂಗುವೆ 
ಣಗಳ ಸಂಗಡ ತಿನ್ನಲಿ ಕ್ಕೆ ಮಾಂಸ ಮೊದಲಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿದ್ದ ಳು. ಮತ್ತು ನ ಮೇಲ್ಮಾಳಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಚ್‌ಕಾದ ಟೇ 
ಬಲಿದ್ದು, ಅದರ ಮೇಲೆ ಶುಭ್ರಗಾದಿಂಯು ಹಾಬತ್ತ. ಟೇಬಿಕ್ತಿನ ಸುತ್ತು 
ಮುತ್ತು ಊಚಂದವೂದ ೩೨೪ 'ಬುರ್ಚೆಗಳಿದ್ದವು. ಟೇಬಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಒತ್ತ 
ಬ್ಟಗೆ ಸೆರೆಯಿಂದ ತುಂಬಿದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ. ಹಾಜಿನೆ ಪಾತ್ರೆಯೂ, ಬತ್ತೆ ಟ್ರ 
ಗೆ  ಖಾದ್ಯಪದಾರ್ಥದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಚಿನೆಯೀಮಳ್ನಿ ನ ತ ದೊಡ್ಡ ಎ 
ಶ್ರ ಶ್ರಟ್ಟಗೆ ೧೦೨೧೨ ಕಾಜಿನ ಕಪು ಗಳೂ ಇದೆ ತ್ರ ರಂಗೂ ಮೊಡಲಾಗಿ 
ವಲ್ಲ ಜನರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ತುಳಿತುಕೊ೦ಡ ಮೇಲೆ ಧೋಂಡೀ 
ಜು ಜಿಕ __4 ಗುರು ಮಹಾರಾಜ, ಶಾವೆ ಮೊದಲು ಆರಂ 
ಭಿಸಿದಿರೆ೦ದರೆ ನಮಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ೦ಶಾಗುತ್ತದೆ. ” ವಿಂದನು. 
ಆಗ ಡೋಂಗೀ ಸನ್ಯಾಸ ಬಯಸ € ಬಳೆ ಡು? ಎಂಡು ತಲೆಹಾಳುತ್ತ, « ಜಯ 
ಜಗದಂಬ ಜಯಜಗದ೦ಬ' ನಂಜು ಅನುತ್ತ ಸಾಜಿನ ಕಬ್ಬ ನಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯವೆ 
ನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಸೊಟ್ಟ ಮೋರೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದನ್ನೆಲ್ಲ. ಹಡಿದು 


ಖಾದ್ಯ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ತಿನ ತಿನ ಹತ್ತಿ ಶ್ರಿದನು, ಸನ್ಮಾಹಿಯ, ಆರಂಭಿಸಿದ ಹೊಡೆಲೆ : 


ಭಿ ರ 


ವೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ. ೧೨೧ 
EN RS 
ಇಲ್ಲರೂ, ಸುರಾಪಾನವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಧೋಂಡೀರಾಜನ ` 
ಕ್ರುಯಳಾದ ರಂಗುವು ಒಂದು ಪದಾರ್ಥಕ್ಕ್ಯೂ ಸೈಹಚ್ಚ ದೆ, ಶುವಮುದೆ 
ಯಿಂದ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಳು. ಅವಳ ಈ ನಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಧೋಂ 
ಡೀರಾಜನು ಜೆಡಪಡಿಸಹತ್ತಿದನು. ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಒಂದು ಕಾಜಿನ ಶಫ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಮಧ್ಯವನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಧೋಂಡೀರಾಜನು ರಂಗುವನ್ನು ಘಹುರಿತೆ ಆಂ 
ಪದ್ದೆ (ನಂದರೆ: “ ಸರಕಾರವು ಇಂದು ದೀನನ ಮೇಲೆ ಬಟ್ಟಿ ಗೇರಿದಂತೆ 
ಹಾಣುತ್ತೆದೆ. ಹಾಗೆ ಈ ದಾಸನ ಮೇಲೆ ವಕ್ರದೃಫಿ ಚಯನ್ನಿಡದೆ, ಸ್ವಲ್ಪು 
ನನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳ ವಿಸಯಕ್ಕೆ ಆಲೋಕಿಸು. ನಾನು ಪರಾಧೀನವೆಂಬ 
ಪಂಜರದಲ್ಲಿ ಬಿಕ್ಕಿರುತ್ತೇನೆಂಬುವದು ನೀನು ತಿಳೆಯದ್ದ ಲ. ಆದರೂ ಅವ 
ತ್ರಿಲ್ಲ ನಾಳೆ, ಬಹಳವಾದರೆ ೩-೪ ದಿನೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನೆ ಅಪೇಶ್ನೆಯನ್ನು ಪೂ 
೧೯ ಮಾಡುತೆ €ನೆ. ದಯಮಾಡಿ ಇಂದಿನ ವಿನೋದಕಾರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರತಿ 
ಬ೦ಧಿಸಬಾರದೆಂದು “ಕರಮುಗಿದು ಬೇಡುವೆನು. ಅಂದು ನಿನ್ನ ಸಲುವಾ 

ಗಿಯೇ ಈ ಪ್ರಕಾರದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿರುತ್ತದೆ ” ಎಂದನು. | 

ಆ ಕುರುಹಿಯಾದ ರಂಗುವು ಧೋಂಡೀರಾಜನ ವಿನವಣಿಯಿಂದ ಘ್ರ್ರು 
ದ್ರ ಳಾದಳು. ಖಾದ್ಯ-ಪೇಯ ವಸ್ತುಗಳು ಅವಳ ಬಾಯಿಗೆ ನೀರು ಬಿಟ್ಟ 
ವ್ಸ ರೂ, ಅವಳು ತನ್ನ ಹಾರ್ಯಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಬಳ್ಳೇ ಕೋಪದಿ೦ದ ಧೋಂ 
ಡೀರಾಜನನ್ನು ಹುರಿತು ಅಂದದ್ದೆ ೀನಂದರೆ--.* ತಾವು ವಿಷ್ಣು ಅಂತಃಈಕರಣ 
ಪೂರ್ನಕವಾಗಿ ಮಾತಾಡುತ್ತೀರೆಂಬುವದನ್ನು ನಾನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿದು 
ಘೊಂಡಿರುತ್ತೇನೆ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಾವು ಕಾರ್ಯಸಾಧಕರು. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಮನಬಿಂದಂತೆ ಒದರಿದಂತೆ ಕೈಯಿಂದ ಇಂದೂ ಸೆಲಸವಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. 
ನೀವು ನಮಗೆ ಕೊಡುವ ವಸ್ತುವನ್ನು ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಾನಕ್ಕೇನೂ ಹೊಡ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನಾಳಿನ ದಿವಸ ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಕುವ ಸೆರಪಳಿಗಳನ್ನೂ, 
ನಾಗಪುರದ ಚ೦ಂದ್ರಕಳೆಯನೂ ಆ ಬಂಗಾರದ ಗುಲಾಬಿಯ ಹೂವನ್ನೂ 
ತಂದು ಕೊಡದಿದ್ದ ರೆ, ನಾನು ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿ ನಿಮ್ಮವಳಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸಿರಿ! 
ಇ ನಿಮ್ಮ ಸಲುವಾಗಿ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟೆನು, ಬಾಗಿಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟೆನು, ಮೊದ 
ಲಿನ ಸ್ರಿಯನನ್ನು ಬಿಟ್ಟೆನು. ಆದರೆ ಇದೆಲ್ಲ ಸಂಗತಿಯು ನಿಮ್ಮ ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಯೇ ಇಲ್ಲ. . ಮೊದಲು ಅಷ್ಟು ಸೊಡುತ್ತೇನೆ-ಇಷ್ಟು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ, ನಾನು 





pp 





ತ ಘಅಾಲಕಾಳಲಲಲಾ' ರಾನ್‌ eeಾdಅdಂ ಲೆ 


ಅರಿಡಪರ ಮೆಗ-ಅರಥವರ ಮಗ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕರಕೊಂಡು 'ಬಿಂದಿರಿ, 
" ಭಾನಾದರೂ ಜರದು ತೂಬ್ಟಾರು-ನಾಳೆ ಘೊಟ್ಬಾರು ವಿ೦ದು ನೋಡಿ ನೋಡಿ 

"ಬೇಸತ್ತಿಕುವೆನು- ನಿಮಗೆ ಸಾಕಾಗಿದ್ದರೆ ಸುಮ್ಮನೆ ನನ್ನ 'ಸ೦ಗತಿಯನ್ನು 
| ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಿರಿ” 'ಏಂದೆನ್ನಲು, ಭೋಂಡೀರಾಜನು ಅಂದದ್ದೆ (ನಂದರೆ: 
| ಜರಂಗ್ಯೂ ನೆತ್ನದು ತಬ್ಬಾಯಿತು. ನನಗೆ ಫೆಮೇಯನ್ನು ಮಾಡು: ನೀನು 
ಬೇಡಿದೆ ಎಲ್ಲ ದಾಗಿಸುಗಳನ್ನು ನಾಳೆ ಸಾಯಂಕಾಲದೊಳಗೆ ನಿಕ್ಷಯೆವಳಿ 
ತರಿದು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 'ಹುಮುನೆಯು ಆ ದಾಗೀನೆಯನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ಕೊಚ್ಚಿ 
ತ ತೀರಿತು, ಅಲ್ಬವಾದರೆ ಅವಳನ್ನು ಯಮನಿಗೆ ಕಳಿಸಿ ಆ ಮೇಲೆ ಅದೊಂ 
ಡು ಗುಲಾಬಿಯ ಹೂವು ಯಾಕೆ; ಅವಳ ಮೈಮೇಲಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ಆಭರಣಗಳ 
. : ನ್ನು ತ೦ದು ಇೊಡುತ್ತೇನೆ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನೀನೇ ನನ್ನ ಇಛಾಗ್ಯವಿಧಿಯು- 
ಪ್ರೀತಿಯು ಇಡಿಯು-ಬೋಹದ ಅರಗಿಳಿಯು ಆಗಿರುವಾಗ ನಿನಗೆ ಯಾವದ 
ಘ್ಸೂ ಅೂಿರತೆ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಜೀವವನ್ನಾದರೊ ಅಡವು ಆಸಿ, 
ನಿನ್ನ ಅಪೇಹ್ನೆಯನ್ನು ಪೂರ್ತಿಸುತ್ತೇನೆ. 'ಬೇಗ ಬಂದು ಬಾಹ್ಲೀ ತಕ್ಕೋ 
ಅನುಮಾನ ಮಾಡಬೇಡ'' ವಿ೦ದನು. 





| 
? 


ರಂಗವು ಹೆಚ್ಚು ಬಳೆದು ಜಡಿಯರಿಲ್ಲ. ಅವಳು ತನ್ನೆ ಉದ್ಯೋಗ 


ಡ್ನ. ಬಡು ಚತುಕಳಿದ್ದಳು. ಅದೊಂದು ನೆವದಿಂದ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆ 
| : ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಅವಳು ಪೂರ್ವಾಲೋಚನೆ "ಮಾಡಿದ್ದ ಘು; ಹಿಗ್ಗು 


'ಫ ನಿದಾರ್ಥವೆಂದು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಜೆಗ್ಗಿದರೆ ಹರಿದು ಹೋಗುವ ಪ್ರಕಾರ ತಾನು 


೧ 


ನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಎಳೆದು ಹಿಡಿಯುವದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಬ, ಅವಳು 
ಭೋಂಡೀರಾಜನ ಸೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬಾಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ ಮೆದ್ಯ 
"ವನ್ನು ಉದರಸ್ಸ ಮಾಡಿದಳು. ಮಾಧವರಾಯನು ಮಿತಿಮಾರಿ ಮದ್ಯಪಾನ 
ಮಾಡಿ ಮನಬಂದಂತೆ ಬದರಹತ್ತಿದನು. 

ರ್‌ ಮಾಧನರಾವ" ಡೋಂಡೀರಾಚ, ರ೦ಂಗುದಿಗೆ ಮದ್ಯಪಾನ ಮಾಡಿ 
ಜಾಡಿಗೆ ೬ % Ee ¥ ನ ಕ 6 
ಬಡರತೆ ಮನೋರಮೆಗೂ ಮಾಡಿಬದರೆ, ನಿಮ್ಮ ಬಯುಕೆಯಃ ನಿಸ್ಸೆರದೇಹ 
' ವಸಗಿ ಈಡೆ!ರುವದು. '' ` 

ಧೋಂಡೀರಾಜ----( ಘೋರಸ್ವರದಿಂದ") “ ಹೊಹೋ-ಹೋ! 
'ಥಾಡವರಾಖುಕ ಯುತ್ತಿಯು ಹದಿನಾರು ಆಣೆ ನಿಜನದೆ. ಆದರೆ 'ಮಾಢನ 


ವೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ ಸರ ೧೨೩ . 






ರಾವ, ನನ್ನೊಬ್ಬನಿಂದಲೇ ಅವಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ: ತರುನದಾಗುವದಿಲ್ಲ. ನೀವೂ 
ಬಂದರೆ, ಇಬ್ಬರೂ ಘೂಡಿ ಅವಳನ್ನು ಅಡ್ಡೇ ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು. ಬರಶಿಕ್ಕೆ 
ಅನುವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಮಾಧವರಾವ( ಖುರ್ಚೆಯಿಂದ, ಅಳೆದು). “ ನಡೆಯಿರಿ. ಆ. ಕೈಲಾ... 
ಗೆದೆ.ನಾರಿಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ತರುವದೇನು,ಅಗಾಧ ಸಂಗತಿಯು!" ಹೀಗ: 
ನ್ನುತ್ತ ಮಾಧವರಾನ-ಧೋಂಡೀರಾಜರು ಕೆಳಗೆ ಇಳಿದು. ಹೋದರು. 
ಮನೋರಮೆಯ ಹೆಸರಿನಂತೆ: ಮನ್ನೋರಮವಾಗಿದ್ದಳು. ಅವಳ: 
ಲಹ್ರಣವು:ಚಿತ್ತಾಕರ್ಪಕವಾಗಿದ್ದು, ಸ್‌್‌ಹನ್ಯಯುಕ್ತ; ವಾಗಿತ್ತು; ಅವಳ ವರ್ಣ 
ವ್ರ: ಗೌರವರ್ಣದ್ದು; ಅವಳಿಗೆ: ಯೌವ್ವನವು: ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿ: ಪರ್ಷುರು: ತಿಂಗ್‌ ' 
ಳಾಗಿದ್ದಿ ಲ; 2 ವಯಸ್ಸು ೧೩೧೬೪: ವರ್ಪದ್ದಿ ತ್ತು;. ಅವಳ:ಕಣು ಗಳು, 
ದೊಡ: ವ್ರ; ಮೂಗು ಬೂ ಹ ವೂ ಆದದ್ದಿ ತ್ತು ತ; . ತುಟಿಗಳ; ಅಚ್ಚ. 
ಗೆಂಪು; ಹಲ್ಲುಗಳು ವಜ್ರದ: ಕಣಿಯರಿತೆ. ಢಳತಳೆಸುತ್ತಿ ವೃ ಗಲ್ಲಗಳು. 
ಗುಲಾಬಿಯ ಪನ ಮೆಸ್ತಸದ: ಮೃದುವಾದ ಹದ್ದುಗಳು ಕಪ್ಪು 
ಬಣ್ಣ ಇದವು. ಅವಳು: ವಿಧನೆಯಾದ್ದ ಶಿಂದ ಅವಳ ಮೈಮೇಲೆ: ಹೆಚ್ಚಿ ನ್ನ: ಆಭರ- 
ಇಗಳಿದ್ದ ಲ್ಲ. ಅವಳು ನೇಲವಣನದ ಸಾದಾ ವಸ್ರ್ರನನ್ನು ಉಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದ. 
ಳು. ಲೆಜನೂ 'ಸ್ವೈಭಾವಸು೦ದಠಿಯಾದ ಆವಳು ಬಹಳೇ- ಮನೋಹರಳೂ 
ಗಿ ಫಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಘು ತನ್ನನ್ನು ಘೊ ಮಠಸ್ಥೆ. ತಂದಿರುವ ಕಾರಣವನ್ನು. 
ಅವಳು. ಚನ್ನಾಗಿ 'ಮನವರಿಕೆ: “ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಛು, ತನ್ನ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯ. 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅವಳು ಪ, ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಕೋಢಿಸುತ್ತಿ ದೆ ನೈಳು. ಆದರೆ: ವಿಲ್ಲ. ರೀತಿ: 
ಯಿಂದ..ಅವಳ. ಆಕೆಯು, ನಿಕ್ಲಾಶೆಯಾಗುತ್ತಿಃ ತ್ತು. ಜ್ರ ಮಠದಲ್ಲಿಯ;ಟಾಂಡಾ 
ಲನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ. ತೊ೦ದರೆಗೊಡುತ್ತಿದ್ದ ದರಿಂದ ಅವಳಿಗೆ: ಜೀವವು -ಬೇಹಾ. 
ಗಿತ್ತು. ಅವಳಿಗೆ: ಆ.ತರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ. ಆತ್ಮಹತ್ಯ,, ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಬಂದು, 
ಸ್ಥಾಧನವಾದರೂ ದೊರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಮರಣದ; ನೊಬಂಘನಾಿದಿ: ಜಗತ್ತು 
ನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸರ್ವಸಾಧಾರಣ ನಿಯಮವೇನಂ9ದ.ಯಾಥು. ಮರಣವನ್ನು 
ಬಯನ್ನುತ್ತಾ ರೋ, ಆವರನ್ನು, ಬಿಟ್ಟು ಮರಣವು. ದೂರ- ದೂರ; ಸಿಡಿ: ಹೋ 
| NW ೨೦% ಪ್ರ; ಸಾರೋ ಅವಥಿಗೆ :ಮಧ ವು) ವಿನು; 
ಸರೇ | ಮೆಮು ಆಂತ್ರಸರೂಪೂರ್ವಶವಾನಿ? 
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ನಿಂ೪ | ಈ: ಧರ್ಮತಶಂರಗಿಣಿ. 


ಮರಣವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದ ರೂ, ಯಮನು ಅವಳ ಮನೋಭೀಪ್ಮವನ್ನು 


ಪೂರ್ಣ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 


ಕರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಕತ್ತಲೆಯು ಅರುತ್ತಿತ್ತು. ಆ *ತ್ತಲೆ : 


ಯಲ್ಲಿ ಮನೋರಮೆಯು ತನ್ನ ದುರ್ದೈವದ ಸಲುವಾಗಿ ವಿಚಾರಿಸುತ್ತ ಈುಳಿ 


ತಿದ ಳು. ಅವಳು ಆ ಘೋಷಣೆಯಲ್ಲಿ. ಸೇರಿದ೦ದಿನಿಂದ ಅವಳ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ` 


| ಬಂದೇಸವನೆ ಕಣ್ಣಿ (ರನ ಹನಿಗಳು ಸುರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ವು. ತವಳು ಕಣ್ಣ (ರ 
ನ್ನು ಬರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ತನ್ನ ಬ ತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ್ಗೆ ಯಮ 
ದೂತರು ಅವಳ ವಿದುರಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಿಂತರು. ಆ ಘೂರ್ವರು ರಾಷ್ಷಸರನ್ನು 
ಫಂಡಕೂಡಲೆ ಗಾಖರಿಯಾಗಿ ಮನೋರಮೆಯು ಒಳ್ಳೇ ಆವೇಶದಿಂದ ಅ೦ದ 
ದ್ದೆ (ನಂದರೆ “ನೀವು ಯಾಕೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವಿರಿ? ಧೋಂಡೀರಾಜ, 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು : ಅಲ್ಲಿಗೆ. ಕರಕೊಂಡು ಬಂದಿಯೇನು? ಚಂಡಾಲನೆ€ 
ಪಃ ಅಬಲೆಯನ್ನು ನಿಪಸ್ಕರಣ ಯಾಕೆ ಬಾಧಿಸುತ್ತೀ? ಮೂರನೇ ಮೊದ 
ಲು « ಆವ್ವಾ ಅವ್ವಾ' 'ವಿಂದು ಮೆತ್ತನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ, ಮಹರ್ಭಯ 
ದರ್ಶನ*್ಕೆ೦ದು ನನ್ನನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ತರಳೊ೦ಂಡು ಬಂದಿ. ಗ ವಿರುದ್ಧಾ 


ಚರಣೆಯಿಂದ ನಡೆಯರಶಿಕ್ಕೆ ಯತ್ನ ಮಾಡುವಿ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅವ್ವ-ಅಕ್ಕ್‌-ತ೦ , 


ಯರು ಪೇಟೀ ಬಸವಿಯರಿದ್ದಾರು. ಆದರೆ ಅವರಂತೆ. ಎಲ್ಲ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ 
ಅರುತ್ತಾರೆಂದು ನಿನ್ನ ಭಾವನೆಯದೆಯೇ ಹೇಗೆ? ಅನ್ನು ಮುಂದೆ ನನಗೆ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಾತಾಡಿದಲ್ಲಿ ನಾನು ಹಣೆಯನ್ನು ಹೊಡಕೊಂಡು ಜೀವ ಬಿಟ್ಟೇನು, 
ವಿ೦ದ೦ದಳಾ. 


ಮನೋರಮೆಯು ತನ್ನ ಸತೀತೈವನ್ನು ರಹ್ತಿಸುವದಳ್ಕೋಸ್ಕರ ವ್ಯಾ | 
`ಲೆ.ಸಾದಸ್ಟು ಸಂತೂಪದಿ೦ದ ವೈಗ್ರಳಾಗಿದ್ದ ಳು. ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರೋ: 


೧. ೩3 


ಧಾಗ್ನಿಯ ಕಿರಣಗಳು ಪ್ರಜ್ವರಿಸುತ್ತಿದ್ದವೆ- ಅವಳ ಮೋಹಕ ಮುದ್ರೆಯು: 
ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಹಾಣಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳ ಭಯಂಕರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು. 
ನೋಡಿ, ಧೋಂಡೀರಾಜನು ಹೆದರಿ, ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದನು... 
ಆದರೆ ನಿಜವಾಗಿ ಕಾಲನ ದೂಶನಂತಿದ್ದ ಮಾಧವರಾಯನು ಧೋಂಡೀರಾಜ ' 
ನ ಕರಗಳನ್ನು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಸಿಡಿದು ಕೊಂಡು, ಬಳಿಗೆ ಸರಸೊ೦ಡು ಬಂದು: 
ಆ೦ದದ್ದೇನಂದರೆ “ವಿನು! ಆ ದರಿದ್ರ ಸ್ರ್ರೀಯಳ ಸಠಿಹೊತ್ತಿಗಳಿಗೆ: 


ಇ 


8% ಹ - ಪದಾ 


R ವೇಣೂ ಅಥೆವಾ ದುಸ್ಟೈ ಸಮಾಜ. ೧೨೫ 
SN 
ಹೆದರಿದಿಯಾ!! ನಮ್ಮ ಆಧೀನವೆಂಬ ಪಂಜರದಲ್ಲಿ ಬಕ್ಕು ಅವಳು ವಿಲ್ಲಿ 
ಹೋಗುವಳು? ಮತ್ತು ಈ ಭಯಂಕರವಾದ ಘೋರಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವಳ 
ನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ಇವಳ ತಂದೆಶಾಯಿಗಳಾದರೂ ಬರು 
ವದು ಹೇಗೆ? ನೀನು ಒಂದು ಸೈಯನ್ನು ಹಿಡಿ, ನಾನೊಂದು ಸೈಯನ್ನು 
ಹಿಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಅವಳನ್ನು ಮುಳ್ಳಿನ ಹೊರೆಯನ್ನು ದರದರ ಎಳೆದು ' 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂತೆ ವಿಳ ಕೊ೦ಡು ಹೋಗೋಣ. '' 
ಹೀಗನ್ನುತ್ತ ಮಾಧವರಾಯನು ಮನೋರಮೆಯ ಒಂದು ಕೈಯನ್ನು 
ಅಗಳಾಡದಂತೆ ಹಿಡಿದನು. ಮಾಧವರಾಯನ ಆ ಸಾಹಸವನ್ನು ಕ೦ಡು 
ಭೋಂಡೀರಾಜನಿಗೂ ಧೈರ್ಯವು ಬಂದಿತು, ಅವನು ಮನೋರಮೆಯ 
ಮತ್ತೊಂದು ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದನು. ಆ ನರಸಿಶಾಚಿಗಳಿಬ್ಬರು ಅವಳನ್ನು 
ದರದರ ವಿಳೆಯುತ್ತ ಮೇಲಸ್ಕೆ ' ತಂದರು. ಆ ಚಾ೦ಹಾಲರು ಅವಳನ್ನು ಸ 
ದರದರ ವಿಳಳೊಂಡು ಓಡಿ ಬಂದದ್ದರಿ೦ದ, ಆ ಅನಾಥಳ ತಲೆಯು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಬಡೆದು, ರಕ್ತವು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಸುರಿಯಹತ್ತಿತು. : ಅವಳು ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಆರ್ತಸ್ಪರದಿಂದ ಅಳಲಾರ೦ಭಿಸಿದಳು. ಆದರೆ ಅವಳ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ' 
ಯಾರಿಗೆ ದಯವು ಬರಬೇಕು! ಅವಳಿಗೆ ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಆಕಾಶವೇ ತನ್ನ 
ಶರೀರದ ಮೇಲೆ. ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ಬಿದ್ದ ೦ತಾಯಿತು. ಸತಿತ್ರ-ಸಂರಕ್ಷಣೆಯ 
ಸಲುವಾಗಿ 'ಅವಳು ಮಾಡಬಾರದ ಆಲೋಚನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಳು. 
ಪ್ರಸಂಗವು ಬಿದ್ದ ರೈ, ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಸೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅವಳು ಯೋಗ್ನ' 
ವಾದ ಸ ಳವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಳು. ಇಪ್ಪ ರಲ್ಲಿ ಸುರಾಪಾನದಿಂದ ಉನ್ಮತ್ತ 
ನಾದ ದೋಂಡೀರಾಜನು ಒ೦ದು ಸೈಯಲ್ಲಿ ಖಾದ್ಯ ಪದಾರ್ಥದ ತಾಟನ್ನೂ,. 
ಮತ್ತೊ೦ದು ಸೈಯಲ್ಲಿ ಮದ್ಯದ ಬಾಟ್ದ ಯನ್ನೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮನೋರ 
ಮೆಯ ವಿದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತು, ಮದ್ಯದ ಬಾಟ್ಮಿಯನ್ನು ಅವಳ ಮುಂದಿ 
ಇಟ್ಟು ಅಂದದ್ದೇನಂಜರೆ“ ಮನಾರಮೆ, ನಿನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಏನು ಹುಚ್ಚೆ 
ತನವು ಸೇರಿದೆ? ಈಶ್ವರನಾದರೂ ನಿನಗೆ ಸರ್ವೋತ್ಕೃಪ್ನ ವಾದ ರೂಪವನ್ನು 
ದಯಪಾಶಿಸಿದ್ದಾನೆ;. ಅದರಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಇದೇ ಈಗ. ತಾರುಣ್ಯಾವಸ್ಸೆಯು 
ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಿದೆ, ಈ ಪ್ರಸಾರವಾದ ದೇವರ ಅಮಲ ದೇಣಿಗೆಯನ್ನು 
ನೀನು ವ್ಯರ್ಥ ಹರಣ ಮಾಡಿದರೆ, ದೇವರು ನಿನಗೆ ನಿಂದೂ ಕಲ್ಯಾಣ ಮಾಡ. 





೧೬. . ಧರ್ಮತನಂಗಿಣಿ: 


pd 


್ರಿಕ್ಸಿಲ್ಲ. | ಬಾಬ ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮದ್ಯವನ್ನು 
ಫ್ಲೇಳ್ಳಿ.ನಿನ್ನು ತಲೆಯೊಳಗಿನ.' 'ಹುಚ್ಚತನವ: 
ತಾಟನೆಲ್ಲಿದ್ದ ಖಾದ್ಯ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು 
ಗುನ. 'ಎಂಧಂದನ್ನು; 
ಭೋಂಡೀರ್ಯಾಜನೆ: ಹರ್ಣಕರೋದ- ಸಜ್ಜ ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಯೂ, ದುರ್ಗಂ೦ 
ಧ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನೋಡಿಯೂ, ಮನೋರನೆಗೆ ಬಹಳ. ಬಟ್ಟು ಬಂದಿತು: 
ಅವಳು. ಜ್ಞೋಧಿನಿಂದೆ. ಕರ್ಪಲ ಸರ್ಪವನ್ನು ಮಾಡ್ಲಿ ಮದ್ಯದ je ಸಿಯನ್ನು 
ತುಣುತುಣುಸಾಗಿ. ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಳು. ಮತ್ತು, ಭ್ಯೋಂಡೀರಾಜನೆ ತೆ ಯಲ್ಲಿದೆ. 
ಖ್ಲಾಧ್ಯಪಧಾರ್ಥದೆ ತಾಟಿಗೆ ಬಂದೆ ಸಾನೆ ಸ್ತರ. ಆಫಾಶೆ: ಮಾಡಲು. ಅದೂ, 
ದೂರ, ಬಡಿದು, ಬ್ಲದರಲ್ಲಿದ್ದ. ಬಾಧ್ಯ ಪದಾರ್ಥವ: ವಿಶ್ಶಾಪಾಲಾಧಿ ಹೋಯಿತು. 


ಆ್ಪಗ್ನ ಮನೋರಮೆಯ. ಸ್ರ; ದ್ಧ ಸ್ವರಧಿಂದ :- _« ಮೂರ್ಬನೇ, ನೀನು ಇಸು, 
ಯಾಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಬಳಸುತ್ತ. ಇದರ ಪರಿಣಾಮವು. ನಿನಗೆ ಳ್ಳ ದಾಗ, 
ವಿ ಜವೆ ಬದನ್ನು ನೀನು . ಮರೆಯಬೇಡ. ನಾನು. ನಿಜ್ಜವಗಿಯೇ, ಪಗ. 
2 ಹುಚ್ಚಿಯಂತೆ: ಇದ್ದೇನೆ; ನಾನು ವಿಶ್ವ ಯವಾಗಿ. ಆತ್ಮ ಹಕ್ಕ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, 
ನಿಮ್ನನ್ನು ಜನ್ಯ -ಗುಡಿನಾಡುತ್ತೇನೆ. ಚಾಂಡಾಲನೇ, ನಿನ್ನು! ದುಸ್ಪ ತನತ್ಯೆ 
| ಇಮೆಯಿಲ್ಲನೆಲ್ಲ!- ಪ ತರದ. ಪಾಸಕ್ಸತ್ಯ ದ. ಪರಿಷಾಮೆನೆನ್ನು ನಿನಗೆ-ಜನ್ಮೆ 
| ಇನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿಯ್ದಾನರೂ. ಪಾಳಿಯ ಬಂಧೇ ಬರುತ್ತಡೆ. 
; ನಿನ್ನು ವಾಷಸೃೃತ್ಯದ ಸಲುವಾಗಿ, ಯಮೆನು | ನಿನಗೊಬ್ಬ ನಿಗೇ ಬೇನೊಂದು] ನಥ. 
| ಪ್ಲವನ್ನು ಬದ್ದ ಸಢಿಸುತ್ತಾನೆ.. ಜೀನಂತನಿದುವಾಸ್ನೇ. ನಿನಗೆ; ಅಗೇಬ್ದಾರಹೈ 
ಮುಖಗಳು. ಆಗಬಹುದ್ಗು ಮೊಡ್ಗನೇ ವಾಸದ. ಫಲವು: ಎಂದಾದರೂ ಆಗು 
ವನೇ, ಹೋಂಡೀರಾಜ್ಯ, ಸ್ಲಾಧ್ಮಿ ಯನ್ನು ಗೋಳಾಡಿಸುವದು. ಯುತ್ಕವಲ್ಲ,, 
ದುಪ್ಸನ್ನೇ, ಸುಮ್ಮನೆ-ನರಕಪ್ರಾಬ್ಯ ಯು. ಸಾಮನಿ ಗ್ರಿಹುನ್ನು. ಯಾಕೆ ಬದ್ದ ಮಾಡಿ. 
ಸೊಳ್ಳಾತ್ತೀ! '': .ವಿಂದಳಾ. 





ನೀನು ಪಾನ. ಮಾಡಿದರೆ, ಹೇಳಿ: 
ವ, ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ. ಘೊ 
ತ್ರಿಂಸರೆ; ನೀನು. ಅಮೆರಳಾದರೂ. 


ಮನೋರಮ್ಲೆಯ್ದು ಸ್ರೋಧನು ಅನಾವರವಾಗಿತ್ತು. ತಾನು. ಅಸಲೆ. 
ಹರಿದು We 


ಯಾಗ್ಗಿದ್ದ ರೂ ಸೆಬಲನಾಧೆ ಧೊಕ್ಲಿಂಡೀರಾಜನ. ಗರಳನ್ನು 


ದು. ಅನಳು ಅಚ್ಛಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅನಳು ಪ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಶಬ್ದ ವನ್ನು, ಇ 
ನಿಂದಲೂ ಅವೇಕದಿಂದಲೂ ಉಚ ರಿಫುತ್ತಿ, ಸ ಳು. ಆನಿರೆ ಸುರಾವಾಸದಿಂ ಸ 


ಪ್‌ 





ದ್‌ 





ಮ ಹುರಿದ ಮಾಡಾ 


ue ps ಔ 
ತಾತಾ ವಿ ಜಿ ಆಗ... ಡಿ ಎನಿ ನ ಪಾಗಿ. 
Ue ಇಂ: ಇನ್ಸಾ ಭಭ 


ಕಾಚ ೫೫7 ಇ ೫೫ ಕ. 7. 7 ಇ ಅ ್ಥಕ್ತಫಟ ರ್ಕ ್ಮೌ್‌ಾ ಫ ಫಹ ಇಡದ 


ವೇಣೂ ಅಥವಾ ಜೆಸ್ಸೆ ಸಮಾಜ... ಗತ 

ಉನ್ಮತ್ತರಾದ 'ಧೋಂಡೀರಾಜ ಮೊದಲಾದವರ ಮನಸ್ಸು ನಲ್ಲಿ ಹಚ್ಚು ಡಿಮ 

ಉಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ತಿರುಗಿ 'ಮಾಧವೆರಾವ-ಧೋಂಡೀರಾಜರು ಭಕ್ತ 'ಸುರೀಖಾನ 

ಮಾಡಿ ತೀರ ಉನ್ಮತ್ತ ರಾಗಿ ಮನೋರಮೆಯ ಸತೀಶ ನನ್ನು ನಾತೇತರಿಸರಿತ್ಕಿ 
ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಲು ಅವಳು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ « ಏಡಿಬರ್ರಿ ಏಕಬಿರ್ರ 3 ವರಾ 

| ಎನ್ನೊ, ("ಸಾರೆ ಹಲಿಬಿದಳಾ. ಆದರೆ ಆತ ಹತ್ಯೆ ಸಾಾಸ್ಗ: ಜಬ ಜೂರ್ತು 
ಗತಿಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ಪೂರ್ಣ ದ ಸಢವಾಯಿತು. ಘಡಿಗೆ: 'ಮೇಲ್ಕಾಳಿಗೆಯ 

ಮೀಲಿಂದೆ ಕೆಳಗೆ ಧುಮುಕಿ ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಅವಳು "ಬಿಕೆ ಶ್ಹಯಿಸಿ, ಮಾಧವ 

ರೂವ-ಧೋಂಡೀರಾಜರು ತನ್ನು ಸಮಿಸಾನದಲ್ಲಿ "ಬರುತ: ತಲೇ ಲ ಅಬಲೆಯು 

ಗಟ್ಟ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿ ಮಲ್ಲಾ ಮೇಲಿಂದ ಫೆಳಗೆ ಜಾರಿಕೊಂಡಳು. 





೧೦ನೆಯ ಪ ಪ್ರಕರಣ--ಕೋಧ. 


ನಾಲ್ಕೈದು" ವಿವಸವಾಜರೊ' 'ಮೇಣುವಿನ ಶೋಧನ. ಪ 
ಹೊಂದಿದವರೆಲ್ಲ "ಅವಳ ಸಂಬಂಧವಾದ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ' ಳೊರಗುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಅವರ ಮಾತೆಗೂ, ಅವಳ ತನ್ಮುನಿಗೂ ಆದೆ ದುಃಖವನ್ನು. ವೆರ್ಟಸಲಸಾಭ 
"ವಾಗಿತ್ತು. 'ವೇಟವಿನ ಮಾತೆಗೆ ಯಾವತ್ತೂ ಜಗತ್ತು ತೂನ್ಳಮಯವಾಗಿ 
'ಹಾಣಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಮೇಳ; ವೇ ವಂದು ಹಲುಬಿ "ಆವಳ ಧ್ವನಿಯು 
ಣುಗಿ ಿ ಹೋಗಿತ್ತು. `ನೀವು ಇಲ್ಲದ್ದೆ ರಿರಿದ `ಮನೆ; ತೋಟ - ಜಂತ 
ಗಳಿಗೆ 'ಔರಾಬೀನ; ವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿತ್ತು.. ಮೇಖವಿನ ವಕ್ತಾರತಿಯ' 'ಸೊಣಿ 
'ಯು ಭಯರೆಕರಿಸಗಿ 'ಹಾಟಿಸುತ್ತಿತ್ತು. "ಅವಳು ಬಹತ 'ಫ್ರುಸ್ತ ಈಗಳು 
ಅತ್ರೊ೦ದು ೪ತ್ತೊಂದು ಬಿದ್ದಿ ದ್ರ ತವು, ಅವರ ವಿಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳು ಧೂಳನ್ನು 
ಜ್‌ ॥ ೆಲಸವಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರಜ್ನ ಯಾಗಿ ಖಂಡಿಗ 'ಬಿಜ್ದಟ್ಷಸ) 
ಹ ಪುಸ್ತ ಚ.ಜಲರಿಗ ಮೊದಲಾದವುಗಳು " ಜರಕದಿರಾಬಾಯೆಟು 

ದೃಖಿ ಬಗೆ ಬಿದ್ದ ವೆಂದರೆ, ಅವಳಿಗೆ ಒಮ್ಮೆಲೇ ' 'ಮೇಃಖರೊಪನಸಜ ಭಾರವ 
'*ರೀರದ ವಲ ಬಿದ್ದ ೦ತಾಗಿ 8ನಳು' ಗಳ್ಳನೆ ` ನೆಲ ಹಿಡಿನು ಹುಳಿತುಕೊ 
ಳ್ಳ ತಿ ಶ್ರದ ಳು. ಜೀವನ ಧ್ಯಾಸಜಲದ ಅಂದಿರಾ ಟಾಯಿಸಗೆ: 'ಅನ್ನ:ಸೇಕೆ- 
'ನಿದ್ರೆಗಳ 'ಸ್ಮರಣೆಯತೆಗುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ. ಕಪ ರಾಯನರಿತೂ ಬ್ರ ಬಹ ಷೇಣೂ 


೧೨೮ ಧರ್ಮತರಂಗಿಣಿ. 

'ವಿಯೋಗದಿಂದೆ ತೀಠ ನಿದ್ರಾ-ಹಾರಗಳನ್ನು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ನು. ಬೇಣುವು 
"ಲಲ್ಲಿ ಜೊರೆತಾಳು, “ಹೇಗೆ ದೊರೆಶಾಳಾ; ಯಾವಾಗ್ಗೆ ದೊರೆರ್ಶಳು ವಿ೦ಬ 
ಕಲ್ಪನೆಗಳ: ಹೊರ್ತು ಅವನಿಗೆ ಇತರ ಘಲ್ಪನೆಯಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಅವನ ಪ್ರಕಾಶಿತ 
ವಾದ ಮುಖವು ಶ್ರೀಹೀನವಾಗಿತ್ತು. ನಾಲೈ ದು ದಿವಸಗಳ ಚಿಂತೆಯಿಂದ 
ಅವನು ಉತ್ಸಾಹಹೀನನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನು ೨೪ ತಾಸಿನ ದಿವಸವನ್ನು 
:ವೇಣುನಿನ ಧ್ಯಾಸದಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ನು. 


ಓಂದು ದಿವಸ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನು ಬೇಸರ ಪರಿಹಾರಾ 
*ರ್ಫೆವಾಗಿ ತನ್ಮ ಪುಶ್ಪವಾಹಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಆ ವೇಳೆಯು ಬಹಳ 
“ಮನೋಹರವಾಗಿತ್ತು. ಸೆಂಧ್ಯಾಹಾಲದ ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳು ಸರ್ವತ್ರ 
ಹರಡಿದ್ದ ವೆ. ಮು೦ದವಾಯುವುೆ ಸುಳಿದಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಗಾಳಿಯ ಯೋಗದಿಂ 
ದ ಗಿಡಗಳು ಅಗಳಾಡುಸ್ತಿದ್ದ ವ್ರ; ಬಳ್ಳಿಗಳು ಕುಣಿಯುತ್ತಿದ್ದ ವ. ಸುವಾಬಕ್‌ 
ಪುಸ್ಪವೃತಗಳ ಕಡೆಯಿಂದ ಗಾಳಿಯು ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದ ದರಿಂದ, ವಿಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ 
' ಸುಗಂಧವು ತಲೆದೋರುತ್ತಿಸ್ತು.. ನಾನಾತರದ ಪಹ್ಷಿಗಳು ಕಶಿಕನಿ ಸ್ವರವ 
ನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಅತ್ತಿಪ್ತೆ ಹಾರಾಡುತ್ತಿದ್ದ ವು... ನೀರಿನ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಹು೦ಡಲ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಜಲಚರ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಆನಂದದಿಂದ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವು. ಆ ತೋಟಿ 
ಹಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಮಂಗಗಳು ಆ ಗಿಡದಿಂದ ಪಃ ಗಿಡಕ್ಕೆ, ಈ ಗಿಡದಿಂದ ಆ ಗಿಡ 


ಸೈ ಹಾರಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. . ಇಂಥೆ ಅನೇಕ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಆ ತೋಟಕ್ಕೆ ' 


ಶ್ರ 
ಸನ್ಮನೋಹರತೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿತ್ತು. ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದವರು 


ಆ ತೋಟದಲ್ಲಿ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿ ಯಿದ್ದಿ ಲ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಅನೇಕ ಜನರು 
ವಿಶ್ರಾಂತಿಗಾಗಿ ಈ ತೋಟದಲ್ಲಿ ಬ೦ದು ತಿರುಗಾಡಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ರು. ಈ 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಕೃಪ್ಪ ರಾಯನು ತನ್ನೆ ಪ್ರೇಮದ ಬಳುಲವೃಕ್ಷದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಆರಾ 
ಮದ ಖುರ್ಚೆಯ ಮೇಲೆ ವೇಣುವಿನ ವಿಷಯವಾಗಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಈಳಿ 
ತಿದ್ದ ನು. ಅವನ ಪ್ರೀತಿಯ ನಾಯಿಯು ಅವನ ಬಿಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಡುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆದರೂ ಆ ನಾಯಿಯ ಆಟಿದಿ೦ದ ಅವನಿಗೆ ವಿನೋದನೆನಿಸುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ. ತೋ 
ಟದಲ್ಲಿ ಹಿಂಡುಗಟ್ಟಿ ಜನರು ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರು. ಸೆಲವರು ಖುರ್ಚೆಗಳ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, ವಿನೋದದ ಮಾತುಗಳನಾ ಡುತ್ತಿದ್ದ ರು. ಲ 
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ಕಲವರು ಹಣ್ಣು-ಹೆಂಪಲಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತೆ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಸೆಲವರು ಶಿಸ್ಕ' 
ಸಾಂಪ್ರದಾಯೆದಂತೆ ಕೃಸ್ಥ ರಾಯೆನೆ ಹತ್ತರ ಬಂದು, ಅವನ ಹ್ಲೇಮೆಲಾಭೆ 
ಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರು. ಆಗ ಕೃಪ್ಸ ರಾಯನು ಅವರ ಕೃತೆಜ್ಞ ತೆಯನ್ನು 
ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸ, ಶಿರುಗಿ ಅವರ ಹ್ಲೇಮಲಾಭಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ರೂ ಆ 
ಕಡೆಗೆ ಅವನ ವಿಕೇಪ ಲಫ್ಲವಿರುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ವಮೇಣುವಿನ ಹೊರ್ತು ಅವನೆ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಿರೆಡನೆಯ ವಿಷಯವಿದ್ದಿ ಲ್ಲ ಯಯವಾಗಲೂ ವೇಣುವಿನ ವಿಷ 
ಯೆನಾಗಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ, ಅವನೆ ತಲೆಯ ಫೆಟ್ಟು ಹೋಗಿ 
ತ್ತು. ಆನನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ನಿರಾಕೆಯ ಲಕ್ಷಣವು ಉಶ್ಕನ್ನವಾಗಿತ್ತು.. 
ಅವನಿಗೆ ಯಾವೆತ್ತೊ ಜಗತ್ತಿನ ವ್ಯಾಪಾರಗಳು ಬೇಡಾಗಿದ್ದೆ ವೆ. ಕ 
ಇಂದು ವಿಶ್ವನಾಫರಾಯನ ಖಹೀಗನಾಜ ಮಾಧನರಾಯನೂ ಖೇ 
ಶೋಟಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ ನು. ಮಾಧವೆರಾಯನು ಐಬಾದ ಪೋಲಾಕು ಹಾ 
ಕೊ೦ಡಿದ್ದನು. ಅವನು ಅಸ್ತೆರೀ ಮಾಡಿದ ಬೆಳ್ಳನ್ನ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಧರ, 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. ತೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ಜರಿಯ ಪಟಿಕವನ್ನು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು, 
ಮೇಲೆ ತುರಾಯೆದಂತೆ ಪಟಕೆದ ಚುಂಗು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆ ನು. ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ವಿತ್ತೈರ 
ವಾದ ಬೂಟುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಜಿರ್‌ಬರ್‌ ಸೆಪ್ಟೆಳವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ನಗೆಯೆ ಮುಖದಿ೦ದ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಶಾನು ಜಹಾಗೀರದಾರನ ಸೆಂ 
ಬಂಧಿಕನಾದ್ದ ರಿಂದ, ತೋಟದಲ್ಲಿ ಬಿಂದ ಕೂಡಲೆ ಕೃಸ್ಥ್ಯ ರಾಯನು ತನ್ನನು 
ಕರೆದು ಹತ್ತರ ಶುಳ್ಳಿ ರಿಬಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆಂದು ಅವನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. 
ಆದರೆ ಅದರಂತೆ ಫ್ರೃಸ್ಥೃ ರಾಯನು ತನ್ನನ್ನು ಸನ್ನಾನಿಸದ್ದರಿಂದಲ್ಲೂ ಸುರಾ 
ಪಾನ ಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದಲೂ, ಅವನಿಗೆ ಕೋಪವು ಬಿರಶಿಕ್ಕೆ ವೇಳೆಯು ಬೇಕಾ 
ಗೆಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ತಿರುಗಾಡುವೆದು ಆದಮೇಲೆ ಸೃಪ್ನ ರಾಯನು ಕುಳಿತೆ 
ಸ್ಥಳದ ಸವಿಸಾಪದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡಹತ್ತಿದನು. ಆದರೂ ಅವನ ಡೆಗೆ ತಪ 
ರಾಯನೆ ಲಕ್ಷವೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಆದರಿ೦ದ೦ತೂ ಕ್ಸಸ್ಥ ರಾಯನ ಕೋಸಬಾ 
ಹುಲ್ಯಸ್ಕೆ ಬೀಮೆಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೇನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉತ್ತ 
ನ್ನವಃದ ಸಿಟ್ಟನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಕುಮೆಟ್ಟುತ್ತ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. 
ರ್ಜನರಿಗೆ ಅಪಮಾನವನ್ನು ಸಹಿನಿಕೊಳ್ಳುವದಾಗುವದಿಲ್ಲವೆಂಬುವದ್ಕೂ 
ಅವರಿಗೆ ಮೊದಲು ಶರಣಾರ್ಥಿ ದೂಪಾರ್ಥಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುನದೂ ಕೃಷ 





೧೩೦ ಜಿರ್ಮತೆರೆಂಗಿಣಿ. 
ರಾಯನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅವನು ತನ್ನ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ನೆನಾದ್ದರಿಂದ 
ಅಣನ ಲಕ್ಷವು ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ಮಾಧನರಾಯನ ಕಡೆಗೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಎನ್ಟೋ 
ಹೊತ್ತು ತನ್ನನ್ನು ಕೃಷ್ಟ ರಾಯನು ಮಾತಾಡಿಸ್ಯಾನು ಮಾತಾಡಿಸ್ಕಾನು ಎಂದು 
ಹಃದಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ನೋಡಿ ಬೇಸತ್ತು, ತಾನೇ ಮೊದಲು ಳ್ಸ್‌ಪ್ಸೃ ರಾಯ 
ನನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸಬೇಕೆಂದೂ, ಮಾತುಮಾಠಾಡುತ್ಮ ಅವೆನನ್ನು ನಿಂದಿಸಬೇ 
ಹೆಂದೂ ಆಲೋಚಿಸಿ, ಮಾಧವರಾಯನು ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನೆ ಹಿಂದೆ ನಿಂತು 
ಸ್ರೊಂಡು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಖೋಖೋಖೋ ಎಂದು ನಕ್ಕನು. ಆ ನಗೆಯನ್ನು 
ಹೇಳೆ ಕೃಷ್ಟ ರಾಯೆನು ಒಮ್ಮೆಲೇ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದನು. ಮಾಧವ 
ರಾಯನು ಖೋಖೋಖೋ ಎಂದು ನಗುತ್ತೆ ನಿಂತಿದ್ದ ನು. ಸೈಸ್ಟ್ಯರಾಯನ 
ಜೈಖಿ ಡಿ ತನ್ನ ಘಡೆಗೆ ಹೊರಳೆದ್ದ ನ್ನು ನೋಡಿ ಮಾಧವೆರಾಯನು ಅಂದೆ 
ಪ್ಲೇನೆಂದರೆ:--“ ಹೇಗೆ ಅದೆ ಕೃಸ್ಥರಾನ ? ಹೀಗನ್ನುತ್ತ ಮಾಧವರಾಯೆನು 
ತಿರುಗಿ ನೆಗಹತ್ತಿದನು. ಅನೆನ ಶಿಸ್ಟುಚಾರನನ್ನು ನೋಡಿ ಕೃಪ ರಾಯನಿಗೆ 
ಬಹಳೇ ಆಶ್ಚ ರ್ಯವಾಯಿತು. ಆದರೂ ಆಸಂಬಂಧವಾಗಿ ತಿರಸ್ಕಾರವನ್ನು 
ತೋರಿಸದೆ ಕೃಪ್ಣರಾಯನು ಜಳಗೆ ಬರೆದಂತೆ ಮಾಶಾಡಿದನು. 
ಫೃ ರಾಯ ತಮ್ಮ ಪೃಪೆಖಿಂದೆ ನೆಟ್ಟಿಗದೆ. ಅಂದು ಯೊಕೆ 
ದಾರಿತಪ್ಪಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರಿ. ” 
ಮಾಧನರಾಯೆ:-* ನಾನು ಯಾಸೆ ದಾರಿತಸೈಈ. ನಿಮ್ಮೆ ಹತ್ತರ 
ಅವೆಳ್ನಿವಾದೆ ಸೆಲಸವಿದ್ದ ದರಿಂದ, ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಿಂಡೆನು. * 
| ಶ್‌ ಪ ರಾಯನ -* ಮಾಧವೆರಾವೆ, ಇಪ್ಟಾದರೆ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಅನು 
ಗ್ರಹ ಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ನಡೆಯಿರಿ. ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ 
ಸೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಮಾತಾಡೋಣ. '' 
| ಮಾಧವರಾಯ:..- ( ಶಿರಸ್ಥಾರದಿ೦ದ ) ನನಗೆ ಈುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ 
ವೇಳೆಯಿಲ್ಲ. ನಾನು ಬೇಗನೆ ಮುಂಬಯಿಗೆ ಹೋಗುವ ಕೆಲಗವದೆ. 
ಸೃಪ್ನರಾಸು: ( ನಗುತ್ತ) ಟಿ ಒಳ್ಳೇದು > ಅಸ್ಟು ಪೈರೆಯಿಂದೆ 
ಮುಂಬಯಿಗೆ ಹೋಗುವ ಸೆಲಸೆವಾದರೂ ನಡೆ? 
| ಮಾಧವರಾಯ: “ ಫೆಲಸೆವೇನೊ ಅಪ್ಪು ಮೆಹೆತೈದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಅದೇನೇ 
ಅರಲಿ. ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯರು ನಮಗೆ ಏನೋ ಬಂಡು ಕೆಲಸದ ಸಲುವಾಗಿ 
'ಬರಹೇಳೆದ್ದಾರೆ. ಇಾರಣ ತೀವ್ರ ನೀವ್ರ ಅವರಿಗೆ ಭಟ್ಟಯಾಗಿರಿ, 4 


Ks 


ಆ 
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ಕೃಪ ರಾಯ: ಒಳ್ಳೇದು. ಸ್ವಲ್ಪ ತಡೆದು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ, ೫ 
ಮಾಧವರಾಯ್ಯ;_ « ನೀವು ಈಗಿಂದೀಗಲೇ ಹೋಗಿ ಅವರ ಭೆಟ್ಟಿ 


ಯಾಗರಿಳ್ಳೆ ಬೇಘು. ೮ಡಮಾಯಬಾರದು. '' 


ಹೊರಗೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಅನಶಾತವೂ ಆಲ್ಲ-ಮನಸ್ಸೂ ಇಲ್ಲ. ಆದ 
ಶೂ ಸ್ಪಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ತಡೆದು ಆ ಮಹನೀಯರಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗುತ್ತೆ (ನೆ. * 

ಮಾಧೆನರಾಯ:-. ( ಸ್ಪಲ್ಪ ಬಟ್ಟನಿಂದ) “ ತಮಗೆ ಅಂಥೆ ಫೆಲಸಿಗ 
೪ದರೂ ಯಾವು ಆರುವವು. ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯರ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಉಲ್ಲಂಭ್ಞ 
ಸುವವರು ಪಃ ಅನಂತೀಪುರದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ನೀವು ಮಾತ್ರ ಅವರ 
ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಮುರಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಯತ್ನಮಾಡುತ್ತೀರಿ? ಆದರಿಂದ ನಿನ್ನು ಉದ್ದಾ 
ಮತನಸ್ಸೆ ಅಳತೆಯೆಲ್ಲದಾಯಿತ್ತ. ನಿಮಗೆ ಯಾವ ಚಿಂತೆಯದೆಯೆಂದು 
ಅನ್ನುತ್ತೀರೋ, ಅಡು ಮೇಣುವಿನ ಬಂತೆಯಿರಬಹುದು. ಕ್ಸೃಷ್ಗ ರಾನ ವೇ 
879-ಪು ನಿಮ್ಮೆನಳೇ ಏನು॥ ಅವಳನ್ನು ನಿಮ್ಮವಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವದು 
ನಿಮ್ಮಿಂದ ಯಾಶೆ, ನಿಮ್ಮ ಅಚ್ಚ -ಸುತ್ತಿಚ್ಚರಿಂಡಲೂ ಆಗದು. ಅವಳು 
ನಿಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬೋಕಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಹಲ್ಲಮೇಲೆ ಹೆಂಡಿಯನ್ನು ಹೇರಿ 
ಥೊಂಡು ಹೋದಳು, 33 

ಕೃಪ ರಾಯ: ( ಶಿಟ್ಟಿಗೆ ಆಸ್ಪದಗೊಡದೆ ) “ ನೀವೆ ಜಹಾಗೀರದಾ 
ರರ ಸಂಬಂಧಿಕರಿದ್ದು ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಮಾತಾಡುವದು ನಿಮ್ನ ದೊಡ್ಡಿ 
ಸ್ತನ ಕ್ಕ ಘಭೂಪಣವೆಲ್ಲ. ? | 

ಮಾಧನೆರಾಯ್ಯ:- ಆ ನನಗೆ | ಸಭ್ಯನುನುಪ ಕನೆಂದಾದರೂ ಅನ್ನಿರಿ. 
ಅಸಭ್ಯ ಮನುಸ್ಯನೆಂದಾದರೂ ಅನ್ನಿರಿ, ನಾನಂತೂ ನಿಜವಾದ ಮಾತುಗಳ 
ನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ: ನಿಮ್ಮನ್ನು ವೇಣವು ಮನಸಾ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾಳೆಂದು 
ನೀವಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವದು Hುಭ್ರಾ೦ತಿಯೇ ಸರಿ, ವಂಚಳಳಾದ ಅವಳು 
ಯಾವನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಹೋದಳೋ ಏನೋ. '' | 

ಕೃಪ ರಾಯ: ( ಬಟ್ಟನಿಂದ) ಪೆ ಮಾಧವರಾವ, ನಿನ್ನೆ ಮೈಮೇಲೆ 


ಬಚ್ಛೆ ರವಿದ್ಧಂತೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ... ಮೂರನೇ ಅಭದ್ರನಾದ ಮಾಳುಗಳ 


| ಸ " ಥರ್ಮಕೆಂರಗಿಣೆ- 


ESS ಧ್ಯ 


ಇ 





ಹಾ ಪಾರಾ ಸರಾ ಸಾತಾರಾ ತ ರಾಗಾ ಸತಾ 


ನ್ನಾಡರಿಕೈ ನಿನೆಗೆ ಸ್ಟಲ್ಫಾದರೂ ನಾಚಿಕೆಯಿದ್ದ ೦ಶೆ ಇಾಣುವದಿಲ್ಲ. ನೀನು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಿರುವಾಗ್ಗೆ ಸುರಾಪಾನ ಮಾಡಿಬಂದ೦ತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ವೇಣುವು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಲಗ್ಗುವಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ನೆವದಿಂದ ಆ ಸಾಧ್ವಿಯನ್ನು ಯಾಕೆ ನಿಂದಿ 
ಸುತ್ತೀ? ನಿನಗೆ ಬಟ್ಟು ಬಂದರೆ, ಅಥವಾ ಸುರಾಪಾನದಿಂದ ನಿನ್ನು ಬುದ್ದಿ 
ಯು ಭ್ರಮಿಪ್ಪವಾಗಿದ್ದ ರೆ ನನಗೆ ಸಾವಿರಾರು ನಿಂದ್ಯೋಶಿಗಳನ್ನಾಡು; ಆದರೆ 
ಆ ಸುಶೀಲಳಾದ ವೇಣುವಿಗೆ ಮಾತ್ರ ನಿಂದ್ಯದ ಮಾತುಗಳನನ್ನಡ ಬೇಡ. 
ಆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಧವೆರಾಯನು ಸುರಾವಾನದಿಂದ ಉನ್ಮತ್ತ,ನಾಗಿದ್ದ ನು 
ನು ಮಾತಾಡಬೇಕು, ಅನು ಮಾತಾಡಬಾರದು ಎಂಬದು ಅವನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಾ 
ದರೂ ತಿಳಿಯುವೆಂತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದಾದರೂ ಫೃುಪ್ಕ್ಯೈರಾಯನಿಗೆ 
ಅಪಮಾನ ಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ, ಅವನ ಗುಪ್ತಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ಹೊರಗೆಡ 
ವೆೇಬೇಕೆಂದೂ ಮಾಧನೆರಾಯನೆ ಸೆದುದ್ದೆ ವಿತ್ತು. ಫೃಪ್ಸ ರಾಯನು ಬೇಕಾ 
| ದಷ್ಟು , ಹೈದಯಭೇದ ವಾದ ಮಾಕುಗಳನ್ನಾಡಿದರೂ, ಮಾಧವೆರಾಯನಿಗೆ 
ನಂಚಿಕೆಯು ಬರಲಿಲ್ಲ. 
ಮಾಧವೆರಾಯ: ಅಹಹಾ! ಏನು ವೇಣವಿನ ಪತಿವ್ರಶೆ!! ಅವೆ 
ಛ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಇೃಸ್ಸ ರಾವ, ನೀನು 
ಧೆನಗೆ "ವರ್ಮ ವಮೂರ್ಬ' ವಿ೦ದು ಬೊಗಳುತ್ತೀಯಲ್ಲ: ನಾನು ಮೂ 
ರ್ಕಾನೇ? ಮೇಣುನು ನಿಜವಾದ ಸಾಫ್ಟಿಯಾಗಿದ್ದ ರೆ, ಮುಂಬಯಿಯಲ್ಲಿ ಪೇಟ 
ಬಸವಿಯ ಕನವನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಯಾಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಳು? ಸೊಳೆಗಾರಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೋದ ಆ ನೀಚಳಿಗೆ-ಆಕುಲಹೀನಳಿಗೆ-ಆದುವ ಟ್ರಿಗೆ 
ಸಾಧ್ವಿ. ಅದರಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ದೀಕಿರೋಮೆಣಿಯೆಂದು ಜೊಗಳುವವನು ನೀನು 
ಮಹಾ ವೋೊರ್ಶ್‌ನಲ್ಲನವೇ-ಅಜ್ಜಾ, ನಿಯಲ್ಲ್ಬವೇ. ತೆ 


ಸುರಾವಾನ ಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನ ಹೂಡ ವಾತಾಡುವದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಥೆವಿ : 


ಲ್ಲೆ೦ದು ತಿಳಿದು, ಶ್ಸುಪ್ಪ ರಃಯನು ತಣ್ಣಿ ಗೆ ಕುಳಿತನು. ಆದರೆ ಮಾಧವರಾ 
ಯನು ಹಳಿಹಳಿ ಜೊಗಳುವೆ ನಾಯಿಯಂತೆ ಯೊಗಳಹತ್ತಿದನು. ಆಗೆ 
ಶ್ರ ರಾಯನಿಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂಡ್ರುವದಾಗರಿಲ್ಲ. 
ಣ ೧೧ 
ಕೃನ್ನ ರಾಯ.“ ಮಾಧವರಾನ, ಸ್ವಲ್ಪ ನಾಶಿಗೆಯೆನ್ನು ಬಿಗಿಹಿಡಿ. 
ಬೊಗಳುವ ನಾಯಿಯಂತೆ ಹೆಳೆಹಳ ಜೊಗಳಬೇಡ. ನಿನ್ನೆ ಮೈಮೇಲೆ 


ಬೇಣೂ 'ಅಥೆವಾ ದುಸ್ಟ ಸಮಾಜ. ೧೩೫ 


Sm 








ಬಿಚ್ಚ ರವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಮೆನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಸ ಸೆ ವಾಗಿ ಬಡಿಬಡಿಸುತ್ತೆ ಕುಳಿ 
ಜು ಕೋ. ಅನ್ನು ಹೇಳೆಯೊ ಇನ್ನೂ ಎ] ಕುಳಿತರೆ ನನ್ನಿಂದ ತಹೆ 
ಯುನದಾಗುನದಿಲ್ಲ. ನಿಶ್ಚ ಯೆವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮ್ಮ ಆಳು ಮನುಸ್ಯರಿಂದ 
ಹೊರಗೆ ದೂಡಿಸುತೆ ತ್ರೇನೆ. ಜ್ನ 

ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನ ಳಠಿಣಹೋಕ್ಲಿ ಗಳನ್ನು ಜ್ರೇಳಿ ಮಾಗಾ ಸಂತಾ 
ಪಾಗ್ನಿಯು ಪ್ರ ಪ್ಕಜ ಶೈಲಿನಿತು. ಸ.ರಾಪಾನಣದೆ ಮದದಿಂದ ಅವನ ಬಾಯಲ್ಲಿ ನಿಚ್ಚೆ 
ಳವಾಗಿ ಕಬ್ಬೋಚ್ಛಾ ರಣೆಯಾಗುತ್ತಿ ದ್ದಿ ಲ. ಅದರಲ್ಲಿ ಲಗುಲಗು ಮಾತಾಡ 
ಲಿಕ್ಕ ವೊದಲು ಖರುತ್ತಿ ದ್ದ ಲ್ಲ. ೫ ಗಳಿಗೆಗೊಂದು ತಾಬಗೊಂದು ಕಬ್ಬ 
ಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚ ರಿಸುತ್ತಿದ ನು. 

pC “ ಫೃನ್ನರಾವ, ವಿಕ್ಷ ಶಿನಾಥರಾಯರಿಗೆ ಗ್ರಾಮದ 
ಹೆಳ-ಹೆಪ್ಪುಡಿ ಮೊದಲಾಗಿ ಬ ಸಜ Co 
ಚರ ಸಂಬಂಧಿಕನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಅಳುಗಳಿಂದ ದೂಡಿಸುವಿಯಾ! “ ಜೊಗೆ 
ಳುವ ನಾಯಿಯು ಇಚ್ಹು ವದಿಲ್ಲ, ಕಚ್ಛ್‌ ವ ನಾಯಿಯು ಬೊಗಳಾವೆದಿಲ್ಲ * 
ಖಿಂಬಂತೆ ಹೊರಗೆ ದೊಡಿಸುವೆನೆಂದು ಬಾಯಿಂದ ಅಂದಂತೆ ಕೈಯಿಂದ 
ಮಾಡುವದು ಬಹಳ ಕಠಿಣವದೆ. ಮೂರ್ಹನೇ, ನನ್ನನ್ನು ಹೊರದೂಡುವ 
ವನ-ಹೊರದೂಡಿಸುವವನೆ ಒಂದು ಹೆಲ್ಲಾದೆರೂ ಬವಧಕ್ಕೆ ಬೇಣೆಂದರೆ 
ಉಳಿಯಲಶಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಈಗೆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ವೇಣುವು ಮುಂಬಯಿಯಲ್ಲಿ ಪೇಟೆಯ 
ಬಸವಿಯಾಗಿದ್ದಾ ಳೆ೦ದು ಅನ್ನುತ್ತೇನೆ. ಅಸ್ಟೇ ಯಾಕೆ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಅಪ್ರ 
ಕಾರವಾಗಿ ಡಂಗುರ ಹೊಡೆದು ಹೇಳಲಿಳೈ ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. * 

ಮಾಫವರಾಯನೆ ಹೀನೋಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಫ್ರೇಛಿ ಕೃಪ್ಮರಾಯನು ತನ್ನಲ್ಲಿ 
ಮೂರ್ತಿಮಂತವಾದ ಸರ್ವಪ್ಲಮತೆಯನ್ನು ಒಂದು ಬದಿಗಿಟ್ಟ ನು. ಅವನು 
ತನ್ನು ಇಬ್ಬರು ಆಳುಗಳನ್ನು ಕರೆದು: ಈ ನೀಚನನ್ನು ಬದ್ದೊ ದ್ದು ಹೊ 
ರಗೆ ಹಾಕಿರಿ. *' ವಿಂದು ತಿಳಿಬದನು. ಕೃಸ್ಣ ರಾಯನೆ ಆಜ್ಞೆ ಯಾಗುತ್ತಲೇ 
( ಹ.ಚ್ಚು ನಾಯಿಯನ್ನು ಹೊಡೆಯುವದಕ್ಕೆ ಮುಳ್ಳುರುವಂತೆ > ಅವನೆ ಆಳು 
ಗಳು ಮಾಧವರಾಯನನ್ನು ಮುತ್ತಿ ಹೊರಗೆ ಹಾಕಲಾರಂಭಿಬಡರು. ಸುರಾ 
ಪಾನದಿಂದ ಮದೋನ್ಮತ್ತನಾದ್ದ ರಿಂದ ಮಾಧನರಾಯನಿಗೆ ಕ-ವಿವೇಘಗಳಿ 
ದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಆಳುಮಕ್ಕಳಿಗೂ, ಕೃಪ್ಲರಾಯನಿಗ್ಯೂ, ನೇಉವಿಗೂ ಆಡ 


೧೩೪ . ಭರ್ಮಶರಂಗಿಣಿ. 





MS ಜೆ ಹಾಪಾ ಹಫಾಣಣ 
“ಬಾರದ-ಕೇಳಿ ಬಾರದೆ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನು.  ಮೆಸನಸ್ಸಿಗೆ ಶಿಳದಂಅಿ 
ಬದರುತ್ತಿದ್ದನು. ತಾನೆ ಏನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆಂಬುವದೂ, ತಾನು ಏನು 
.: ಮಾತಾಡುತ್ತೇನೆಂಬುವೆದೊ, ಶಾನು ವಿಲ್ಲಿ ಅಬ್ಬೆ (ನೆಂಬಿವದೊ ಅವನಿಗೆ 
ಸ್ನಲ್ಫಾದರೂ ಅರುವು ಅದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಆಳುಗಳು ಅವನನ್ನು ಚಿಳಳೊ೦ಯು ಬಂಡ 
ಉದ್ಧಾನೆವನೆದ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲಿನ ಹತ್ತರ ಶಂದರು. ಮಾಧವೆರಾಯೆನಿಗೆ ವಿದ್ದು 
ನಿಲ್ಬಶಿಕ್ಕೆ ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಆಳುಗಳು ಅವನ ಕೈಗಳನ್ನು ಬಿಡುನದೊ೦ಂದೇ 
ತಡ, ಅನನು ದೊಪ್ಪನೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದೆ ನು. ಮಾಧವೆರಾಯೆನೆ ಮೂರ್ತಿಯು 
ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಇಜೂಡಲೆ ವಿನೋಡಗಾರರ ಹಾಸ್ಯೆಸೈ ಅಳಶೆಯಿಲ್ಲದಾಯಿತು. 
ವಾಧನರಾಯನು ಅನೋ ಬಾಯಿಂದ ವಟಿನಟಿ ಅನು ತ್ತಿದ್ದ ನು. .ವೆ.ಲ್ಲಮೆ 
ಲ್ಲನೆ ಮಾಧವರಾಯನೆ ಘೂಗಾಟಿವೂ, ಒದರಾಟವೂ, ಚೇರಾಟಿನೂ, ಮನ 
ಬಂದಂತೆ. ಪದಗಳನ್ನು ಹಾಡುವದೂ ಪ್ರಾರಂಭವಃದವು. ಜನರಿಗೆ ಇದೊಂ 
ದು ಬೇಸರ: ಪರಿಹಾರದ ಆಟವು ಳ್ಳುಂತಾಯಿತು. ಕೆಲವರು ಅವನಿಗೆ ತರ 
ತರದ, ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರು, ಕೆಲನೆರು ಅವನ ವೈಮೇಶಿನ ಅರಿಠಿ 
ಗಳನ್ನು ವಿಳೆಯೆಹೆತ್ತಿದರು, ಕೆಲವರು ತಿರಸ್ಕಾರವೆನ್ನು ದರ್ಶಿಸುತ್ತ ಹೊರಟು 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ರು. ಮಾಧವೆರಾಯನು ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಈತ್ತೆಯೆಂಫೆ ಗುಡುಗುಡು 
ಹೊರಳಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಉದ್ದೆ ಮಣ್ಣಿ ನ ಹುಡಿಯೆಲ್ಲ ಮಾಧವರಾ 
ಯನ ಮೈಮೇಲೆ, ಆದ್ದ ರಿಂದ ಅವನು ಮಣ್ಣಿ ನ ಗೊಂಬೆಯಂಶೆ ಇ ಸುತ್ತಿ 
| ದನು. ಪೊ ಬತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಪ ರಾಯನಿಗೆ ಬಹಳ ದುಖುವೆನಿಬಕು. 
ಅವನು ತನ್ನ ವ.ನೆಯ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಧವನೆರಾಯೆನನ್ನು ಒಗೆಯಿನ, ವಿಕ್ವ 
ನಾಥಯಾಯನ ಮನೆಗೆ ತಲುಪುನಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 
ಇಂದಿನ ದಿನಸ ರಾತ್ರಿ ಕೃಪ ರಾಯನ ಕಣ್ಣಿ ಗೆಣ್ಣು ಹತ್ರೆಶಿಲ್ಲ. 
| ಮೌಧವರಾಯನು ಸುರಾಪಾನದ ಮದದಲ್ಲಿ ಮೂತಾಡಿದ್ದರ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಫೃಪ ರಾಯನು ರಾತ್ರಿ ಹನ್ನೆರಡು ಈಾಸು ಮಾಡಿದನು. ಮಾಧವರಾಯನಃ 
ಸುರ:ಪಾನದ ಮತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಿದ್ದರ ಕಡಿಗೆ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನು ಲ್ಷೆಗೊಡು 
ಪೆ ಹಾರಣವಿದ್ದಿಲ್ಲ- ಆದರೆ ಮವೇಣುವಿನೆ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪೂಜ್ಯಬುದ್ದಿ ಯುಳ್ಳ 
ಶೃಪ್ಪರಾಯನು ಮೇವಿನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಬಿರುನುಡಿಗಳನ್ನು ಕಿವಿಯಾರೆ 
ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ವಿಶೇಷ ತಲ್ಲಣವಾಗಿತ್ತು. ನೀರಿನಿಂದ ಹೊರಗೆ 


| 





ವೇಣೂ ಅಥೆವಾ ದೆಷ್ಟೈ ಸಮಾಜ" nan 


ಈಗೆದ ನೊನಪು ಕಾದ ಉಸುಬಿನೆ ಮೇಲೆ ಹೇಗೆ ತಳನುಳಿಸುತ್ತೆದೆಯೋ' 
ಜಾಗೆ 1! ರಾಯನು ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ತಳಮಳಿಸುತ್ತ ಬಿದ್ದಿ ದ್ದೆ ನು. ಸೆಂ 
ತಾಸಾತಿಕಯದಿಂದ ಅವನ ತಲೆಯು ತೀರ ಭ್ರಮಿಷ್ಟವಾಗಿ ಹೋಗಿತ್ತು. 
ತನ್ನ ಸಂತಾಪವು ಮಾಧನರಾಯನ' ಮೇಲಿನಡ್ಯೋ ಆಥವಾ ಮೇಣುವಿನೆ 
ಮೇಲಿನದೋ ವಿಂಬುವದು ಅವನಿಗೇ ತಿಳಿಯುವಂತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. 'ಶರೀರದಲ್ಲಿಯ 
ರಕ್ತವ ಕಾದು ಸಳಸಳ ಹರಿಯುತ್ತಿತ್ತು; ತಲೆಯ ನರಗಳು ಒಂದೇಸವನೆ 
ಹಾರುತ್ತಿದ್ದ ವ್ರ; ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಳ್ಳೆ ಅನನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಸಹೊಸ ವಿಚಾರಗಳು 
ಹುಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದ ವು. ಮಾಧನರಾಯನ ಮೇಲೆ ಹಲ್ಲು ಕಡಿಯುತ್ತ ಕುಪ್ಪ ರಾಯನು 
ತನ್ನೆಪ ಟಿ ತಾನೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ: ನೀಚ, ಮಾಧವಾ, ನನ್ನ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದ 
ಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಮುದ್ದು ವೇಣುವಿಗೆ ಅಭದ್ರವಾದ ಮಾಡುಗಳನ್ನಾಡಿದಿಯಾ | 
ನಾನು ಜೀನಂತನಿದ್ದು ವೇಣುವಿಗೆ ಆಡಿದ ನಿಂದ್ಯೋಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಕಿವಿಯಾರೆ 
ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಇರಲಿಕ್ಕೆ ನಾನು ಹೆಸರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಪುರುಪನೆಲ್ಲ; ಪುರುಷ 
ರಿಗೆ ಆರುವ ನಿಜವಾದ ಪ್‌ೌರುಪವು ನನ್ನಲ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. ತುಡಗಾ, 
ಹಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಂದೇ ಗುದ್ದಿ ನಿಂದ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕಳೆಯುವ ಸಾಮ 
ರ್ಥ್ಯವು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದೆ. ಯಾಕೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಆಗ್ಲೇ ಜೀವನ್ನುತ್ತನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ ನು: ಆದರೆ ಜನೆರು ನನಗೆ ಹೆಸೆರಿಬ್ಬಾರೆಂದೂ, ನನ್ನು ಮನೆತನ 
ಸಲ್ಲ ಕಲಂಕವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದೀತೆಂದೂ ತಿಳಿದು ನಿನಗೆ ಹಾಗೇ ಬಿಟ್ಟೆನು. 

ಆದು ನಿನ್ನ ಸುದ್ಧವವೆಂದು ತಿಳಿ, ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ 

ತಳಿನಿಕಳೆಸಬೇಕೆಂದು ಆಲೋಚನೆಯು ಬಂದಿತ್ತು; ಆದರೆ ಸುರಾಪಾನದಿಂದ 

ಉನ್ಮತ್ತನಾದ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ತಳೆಸುವದು ಯುಕ್ತವೆಲ್ಲೆಂದು ತಿಳಿದು, ನಿನ್ನೆ 
ನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ಬಿಟ್ಟೆನು, ` ಈ ಪ್ರಕಾರ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತ ಅವನು ವಿಪ್ಲೋ 
ವೇಳೆಯ ವರೆಗೆ ಸ್ವಸ್ಸೆ ವಾಗಿ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡನು. ಆದರೆ ಇಸ್ಫರಿಂದ ಅವೆ 
ನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಒ೦ದರಸಿಂ೦ದೊಂದು 
ವಿಚಾರಗಳು ಉತ್ಪನ್ನ್‌ವಾಗಹೆತ್ತಿದವು, ಸಗ ಅನನ ಮನೆಸ್ಸಿವಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ಶೀರ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಏಚಾರವು ಉತ್ಸನ್ನವಾಯಿತು. ಆ ವಿಚಾರವು ಉಪ್ಪ 
ನ್ನೆವಾದ ಕೂಡಲೆ ಅವನು ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲಿಂದ ವಿದು ಚುಳಿತನು. ಅವೆ 


ಇ. 
ನು ಕೈಯಿಂದ ಹಣೆಯನ್ನು ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ: -* ಕೃಪ 


ಗಾತ -' ಭರ್ಮತರೆಂಗೀಣೆ. 


PO ಷಿ 
ಠಾನೆ, ನೀನೆ ಆ ವೇಣುವಿನೆ ಸೆಲುವಾಗಿ ಯಾಕೆ ಕಳನೆಳಗೊಳ್ಳುತ್ತೀ?. 
ಭಕಾಧವರಾಯನೆ ತಿರುತಿರುಗಿ ಕೂಗಿ ಹೇಳಿದೆ ಸಂಗತಿಯು ಯಾಕೆ ನಿಜವಾ 
ಗಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ | ಪೇಣವು ನಿಜವಾಗಿ ಮುಂಬಯಿಯ ಷಂಕನರೋಡಿನೆಲ್ಲಿ ಸೂ 
ಳಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅನಂತೀಪುರದಲ್ಲಿಯೇ ಯಾಕೆ! ಅಡೀ 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಅಸಮಾನವಾಯಿತು. ಛೇ ಛೇ ಕೃಷ್ಣರಾವೆ, ವೀನೆಂಢ 
ಹುಚ್ಚೆ ನು! ವೇಣುವಿನ ಕಡೆಯಿ,೦ದ ಇಂಥ ಅಧಿಚಾರದ ಪ್ರಸೆಂಗೆವೆ ಆಗು 
ವದುಂಟೇ! ಬೇಕಾದಂಥ ಐಕ್ರಣಸಂಳಟೆವೆ ಪ್ರಾಪ್ರವಾದರೂ, ಅವಳು ದೆ 
ರ್ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಡಿಯುವವಳಲ್ಲ. ಛೇ ಲೇ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ.ಅವಳ ಕಡೆಯಿಂದ 
ದುರಾಚಾರವಾಗಿರಶಿಕ್ಟಿಲ್ಲ ವೆಂಬುವೆದಾದರೂ ಯಾತರ ಮೇಲಿಂದ? ಹೊರೆ 
ಹೊರಗೆ ರತಿಯಂತೆ ನಟಿ ಉಳಳ ಗೆ ವೇಶ್ಯಾವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದ 
ರೂ ಬ್ಹೀಕರಿಸಿರಬಹುದು. ಅಯ್ಯೊ! ನಾನು ವಿಷ್ಟು ಮೂರ್ಹನು!! ವಿಶ್ವಾ 
ಸೆಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಳೆ೦ದು ಭಾವಿಬಿದ ಮೇಣವು ನನ್ನನ್ನು ವೆಂಚಿಬಿದಳು. ಮಾಧ 
ಹರಾಯನು ಆಗ್ಗೆ ಆಡಿದ ಮಾತಗಳು ಅಕ್ಲೆರಕಃ ನಿಜವಿದ್ದ ರೂ ಇರಬಹು 
ದು. ಅವನೂ ಹೇಣುವಿನೊಡನೆ ಲಗ್ನೆವಾಗಬೇಕೆಂಬ ಸದಪೇಹೆಯುಳ್ಳವೆ 
ವಾಗಿದ್ದನು: ಕಾರಣ ಅವನೂ ಅವಿಕ್ರಾ೦ತ ಕ್ರಮೆವೆನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು, ವೇ 
ಉವಿನ ಕೋಧೆಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಬಿರಬಹುದು. ಕೋಧಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ 
ವೇಣುವಿನೆ ನಿಜವಾದ ಸಂಗತಿಯು ಗೊತ್ತಾಗಿರಬಹುದು. ಸುರಾಪಾನದ 
ಮದದಲ್ಲಿ ಅವನು ತನಗೆ ಗೊತ್ತಾದ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನನ್ನೆ ಮುಂದೆ 
ತೊರಿಬಿಟ್ಟನು. ವೇಣೂ, ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಸುಚ್ಛಳೆ ೦ದು ಭಾವಿಸಿದ್ದ ನಲ್ಲ, 
ನೀನು ವಿಷ್ಣು ಆಜ್ಞಾನಿಯು | ವಿಪ್ಸು ಮೋೊರ್ಬ್ಜಳಾ || ಯಾವೆನೋ ಬಟ್ಟಿ 
ಸವಿಮಾತಿನ ಚದುರನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಂದೆರಡು -ಚುಟುಸೆ ಮಾತುಗಳಿ೦ದೆ 
ಘೋಹಗೊಳಿಸ ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗಿರುವನು. ಅಯ್ಯೋ! ನನ್ನುಡು ಶ್ರೀ 
ಯರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ವಿಶ್ವಾಸ! ಎಷ್ಟು ನಮಗೆ ಅವರ ಚರವಸವು!! ಅವರ ಸ0 
ಬಂಧವಾಗಿ ನಮಗೆ ಎಷ್ಟು ಪೂಜ್ಯಭಾವವು |1| “ ಹೆಂಗಸು ಮಾಯೆ, ಗಂ 
ಡಸು ನಾಯಿ '' ಎ೦ದು ಹಿರಿಯರು ಹೇಳುವದು ಸುಳ್ಳಿಲ್ಲ: ವೇಣೂ ನೀನು 
ನಿಜವಾಗಿ ವೇಕ್ಯೆಯಾಗಿರುವಿಯಾ! ಅಹಹಾ!! ವೇಣುವಿನೆ ಮೇಲೆ ನನ್ನೆ 
ಪ್ರೇಮನೆಷ್ಟು! ಆದರೆ ನನ್ನಂತೆಯೇ ಅವಳಿಗೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ 





ನ್‌ ph 


ವೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ ನಮಾಣ. ೧೩೭ 


ತ್‌ 
4 ದ್‌್‌ ಗ ಪ ಚಾ ಚಾಚ ಆಜ ಡು ತಡಾ ತಾರಾ ತಾಂ ತಾ: ಹಾ ತಾರಾ ಮಾಜ್‌ 





ಪ್ರೇಮವಿಲ್ಲದೆ ಹೋಯಿತಲ್ಲ. ವೇಣುವೆ ನನ್ನ ಕೂಡ ಮಾತಾಡಶಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂ 


' ಭಿಸಿದಳೆ೦ದರೆ, ಆಗ ನನಗೆ ಅವಳ೦ಥ ಪವಿತ್ರಳಾದ ಪ್ರೀಯ್ಬು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 


ಅವಳೇ ಎ೦ದು ನನಗೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಆ ಮೇಣವೇ ನನ್ನ 
ಮೋರೆಗೆ ಕಪ್ಪುಹೆಚ್ಚಿದಳು; ನನ್ನ ಆಕಾವೃಪ್ತವನ್ನು ಕಡಿದು ಚೆಲ್ಲಿದಳು; 


ನನ್ನು. ಭಾಗ್ಯರಾಶಿಯನ್ನು ಇದೊ ಯೆ ಳು. ಅಹಹಾ! ಏಷ್ಟು ಪ್ರಾರಭಿದ 


ವಿಲಘ್ಷಣ ಯೋಗಾಯೋಗವು!! ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯಾರ ಮೇಲೆ ವಿಶ್ವಾಸವಿಡ 
ಬೇಕು, ಯಾರ ಕೂಡ ಪ್ರೇನುದಿ೦ದ ನಜೆಯಬೇಕು, ಯಾರಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯಾ 
ನನನ್ನಿಡಬೇಕು. ನನಗೆ ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಿಕೇಷ ಪ್ರೀತಿಯ ವಿಪಯವೆಂ 
ದರೆ ವೇಣುನಿನ ವಿಸಯೆನೇ ಆಗಿತ್ತು; ಆದರೆ ಆ ವಿಷಯವೇ ನನ್ನ ಸರ್ವೋ 
ಗಳ್ಕೆ ಜಲಾಲ-ವಿಷದಂತೆ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಾರೆಂಛಿಬದೆ, ನನ್ನ ಅಂ 
ತೆಕರುಣದಲ್ಲಿ ಬಂದೇಸವನೆ ಉರಿಯುರಿಯಾಗಹತ್ತಿದೆ. ವೇಣಉಐನ ಸಲ 
ವಾಗಿ ಮಾಡಬಾರದವೆರ ಸಂಗಡ ವೈರತ್ವವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಜಸಕೊಂಡೆನು. 
ಅವೆಳ್‌ ಸಲುವಾಗಿ ಅವೆೌಲ್ಯವಾದ ನಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಹಾನಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ 


, ಸೊಂಡೆನು. ಅವಳಿಗೆ ನನ್ನ ಕಿಮ್ಮತ್ತು ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ಶಿಳಿಯರಿಲ್ಲ. ಸಾಕು 


ಇನ್ನು ಮೇಣುವಿನ ವಿಚಾರವು ಸಾಕು. : ಎಂಬಿದಾಗಿ ಆಲೂ ನಿಗ್ರೆಯ 
ನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹಾಗೆಯೆ ಮೇಲೆ ಉರುಳಿದನು. ಅದರೆ ಅವನ 
ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದ ಬೆಂಕಿಯು ಅವನಿಗೆ ಸೆಂಬೂರ್ಣ ಹನ್ನೆರಡು ಈಸು 
ರಾತ್ರಿ ನಿದ್ರೆ*ಮಾಡಗೊಡಳಿಲ್ಲ. | 
ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ರಾತ್ರಿಯು ಮುಗಿಯಿತು. ಖ್ರೂರ್ವದಿಕೃನ ಆಳಾಳಿದದ್ಪಿ 
ಅರತ್ತ್‌ತೆಯು ಉತ್ಸನ್ನೆವಾಗಹತ್ತಿತು. ಬೇಗನೆ ಸೂಯೋದಯವಾಗಿ ನಾ 


| ಲ್ಕೂಕಡೆಗೆ ಸೂರ್ಯಪ್ರಸ್‌ಕನ್ರ ಹಬ್ಬಿತು. ಇರುಳೆ೦ಬಿ ಕಪ್ಪುನಸ್ರದಿಂಚೆ 


ಅಚಾದಿಶವಾದ ಸೃಜ ಪ್ರಯ ಹಗಲೆಂಬ ಖಸಪ್ರವಸ್ರೆಡ ಹೊದಿಕೆಯಿಂದ 


ಚಮಕಿಸೆಲಾರಂಭಿಬತು. ಸೈವ ಟಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ರವಾಗಿದ್ದ ಸ್ವಬ್ದಿತೆಯು ನಾಕ 
ವಾಯಿತು. ಕೃಸ್ಸ್ಯ ರಾಯನು ಸೂರ್ಯೋಹ ಮುದ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿ 
ದ್ರ ನು. ಆಕಾಕವು ತಾಮೈನರ್ಣವಾದ ಹೂೊಡಲೆ ಅವನು ವಿದ್ದು , ಪ್ರಾತರ್ವಿ 
ಥಿಯನ್ನು ಮುಗಿಬ ಕೊಂಡು, ತನ್ನೆ ವಾಚನಾಲಯಲ್ಲಿದ್ದೆ ಆರಾಮು ಖುರ್ಚಿ 


ಯೆನೇಲೆ ಕುಳತುಕೂಂಡು ಸೈ ಸೌಂದರ್ಯದ ದರ್ಕನಿಳಿಯೆತ್ಕವೆನ್ನು 


ಗಿಲಿ 


ಪ ಚಕಾ 29 ಅತ್ತತ್ತ ಘಘಾಪಾರಳಳರಿ ಕತತ; ಆ೦ಿಘಾತಿಕ ಎಂ ವವರ ಅದ ಇಂ ಪತ ಅಂಧ ಪಾಂ ಪರ ನ ಬ ಆಲಿ ಅಶ ಅಬ ಅನ ಇದಕ [eT] 
| Fh 


ಭರ್ಮತರಂಗಿಣೆ; 


*ಅಕತಣಾಂಅವಿಂ ಲಾ We 2500೬565ಳಲ್ಲ Bes 
- ನಗ 


ನೋಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಶೀತಕಿರಣದ ಐ ಕಾಂತ 2 | | 
ವನ್ನು ನೋಡಿ, ಅನನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಾಧಾನವಾಯಿತು. ಇಉೂಡಲೆ ಎ 
“TE ೫7೫1 ೪೫ HE NET” ಎಂಬ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾಡಂಬನ್ನು 
ಹಿದುತ್ತ ಕುಳೆಸನು. ಅನನು ಆ ಪುಸ್ತಕ್‌ವನು ಔದುವದರಲಿ ಮುಗ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ೪೯ ವರ್ಷದ ಸುಸ್ತರೂಪವಾದ ಬಲ್ಲ ಹುಡುಗನ ಟಾ 
ಹತ್ತರ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಆ ಹುಡುಗನನ್ನು ನೋಡಿದ ಹೂಡಲ್ರೆ ಇ ನ 
ಯನಿಗೆ ಬಹಳೇ ಸಮಾಧಾನವಾಯಿತು. ಆದರೆ ಕೂಡಲೆ ಅನನ Kk 
ನಲ್ಲಿ ಬೇರೆ. ವಿಚಾರವು ಉತ್ಸನ್ನವಾಗಲು, ಅನನು ಆ ಹುಡುಗನನ್ನು ಜು 
ಸ್ಕಾರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಹತ್ತಿದನು. ಆ ಹುಡುಗನಿಗೆ ತಿರಸ್ಕಾರ ಮತ್ತು. | 
ಅನಂದ ಇವುಗಳ ಭೇದಾಭೇದವೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ ಆ ಹುಡುಗನ್ನ 
ಬಿಂದ ಕೂಡಲೆ ಸನ್ಮಿತಸ್ಪರದಿ೦ದ. ಆಹಾ ? ಎಂದನು. & 
ಕೃಷ್ಣರಾಯನಿಗೆ ಆ ಹುಡುಗನು ಉಚ್ಚರಿಸಿದ « ಆಹಣ್ಟ್ವಾ' ಈ ಚಟ್ಟ 
ಆರ್ಷ ಕಠೋರವಾಗಿ ತೋರಿತು, ಅವನು ಯಾವ ವಿಪಯದ ಸಲುವಾಗಿ ತ 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮಿತಿನೂರಿ ಬಂತೆಮಾಡಿದ್ದ ನೋ ಅದೇ ವಿಷಯವೇ ಮೂರ್ತಿ 1 
ಮಂತವಾದ್ದ ರಿಂದ, ಅನನು ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ಆ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಅಂದರೆ ನಂ. 
ದರೆ“ ಶ್ರೀಪಾದ, ಯಾಕೆ ಬಂದಿ.” ಇ 
ಶ್ರೀಪಾದಮ: 4 ಅಣ್ಣಾ ವೇಣುವು೨ 4 
ಸೃಶ್ಥರಾಯನು ಶ್ರೀಖಾದನಿಗೆ ಮುರಿದೆ ಮಾತಾಡಗೊಡಡಿ*ಕು 
ಸಸ ಆ ನಿನ್ನ ದುಪ ವೇಣುವಿನ ಹೆಸರನ್ನು ನಿನ್ನೆ ಪವಿಶ್ರವಾದ ನಾಕಿಗೆ ' 
ಸ ಉಚ್ಜರಿಸುತ್ತೀ ? ಶ್ರೀಪಾದ, ಈಗ ನಿಮ್ಮ ವೇಣುವು ಎಂತ:ನೀ 7 
ಎ ಹೀಗ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆಂಬುವ ಜ್ಞಾನವಾದರೂನಿ ನಗೆಲ್ಲಿಯದು! ಒಂದು 
| ಎರವ ನಿನಗಿದ್ದದ್ದಾರೆ ನೀನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ನನ್ನಂತೆಯೇ ವೇಣು. 
ಸಯವಾಗಿ ಸಂತಾಪಗೊಳ್ಳು ತಿದಿ. ಬೇಡ, ಬೇಡ, ಆ ಚಾಂಡಾಳಿ ತ್ವ 
ಣೆಯ ಹೆಸರನ್ನು ಕೂಡ ನನ್ನ ತಿವಿಟ ಎ K 
ಸ ೨ ಮೇಲೆ ಹಾಕಬೇಡ! ೨: A 
| ಶ್ರೀಪಾದನಿಗೆ ವೇಣುವಿನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕಪ್ಪ ರಾಯನು ಆಡಿದ ಸಂಗೆ ೫ 
ಆ 4 ಕ 4 ಇ ದ್‌್‌ 9 3 K ಖ್ಯ 
'ದೊರೆತಳು. ಸ್ಫೊರೆತಳ್ಲು ೨» ವಂದನ], RS 












[ coe ವಾವ 





ವೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ, ೧೩೯ 
.... ಅಜ್ಞಾನತ್ವೆದಿಂದೆ ಆ ಹುಡುಗನು ನಗುತ್ತ ಮೂತಾಡುವದನ್ನು ಂಡು 
ಕೃಪ BE ಒ೦ದು ತರದಿಂದೆ ದುಃಖವೂ, ಮತ್ತೊಂದು ತರದಿಂದೆ 
ಸುಖವೂ ಆಯಿತು. ಅವನು ಅಂದದೆ ಡೇನ೦ದರೆ- ಬಾಲಕನೇ, ನಿನಗೆ 
ಆ ವೇಣವು ದೊರೆತದ ಕ್ಕೆ ಪೋಗೆ ಅಗಡಿ ಮುಂದೆ ದೊಡ ವನಾ' 
ವಿಯೆಂದರೆ, ಅವಳ ನಿ ತಿಗತಿಯ: ತಿಳಿದೆ, ಅವಳಾ ಸಓಿಗದೆ ಆಗಲೇ ಸತ್ತು 

ಹೋಗಿದ್ದ ರೆ ನೆಟ್ಟಿ ಗಾಗುತ್ತಿತ್ತೆಂದು ನೀನೇ ಅನ್ನುತ್ತೀ. ಶ್ರೀಪಾದ, ಈಗ 
ಅನಳು ಮುಂಬಯಿಯಲ್ಲಿ ಅರುತ್ತಾಳಂತೇನು? 33 





ಶಿ ಶ್ರೀಪಾದ“ ಇಲ್ಲ ಅಣ್ಣಾ, ಅವಳು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಾಳೆ. '' 

ಹ ಸ್ನರಾಯ ( ಬೆರಗಾಗಿ) “ ಹಾಗಾದರೆ ಅವಳು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂದು 
ಬರು ಗೆ 

ಶ್ರೀಪಾದೆ- ( ಸೊಟ್ಟ ಮುಸುಡಿ ಮಾಡಿ) “ ಈಗೆಲ್ಲಿ ಅವಳು ಪಸ 
ಬಿರುನೆದು? ನೀವೇನಾದರೂ ಪ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದರೆ ಅವಳ ಮೋರೆಯನ್ನು 
ನಾವೆಲ್ಲ ಳಂಡು ಹಿಗ್ಗು ವದು! * 

ನ್‌ ಪ್ಪ ಶ್ರೀಪಾಡ, ಅವಳನ್ನು ಹುಡುಕಿ ತರುವದರಿಂದ ನಿವ 
ಗೇನು ಲಾಭವಜಿ ? 

ಶ್ರೀಪಾದ“ (ಕ್ಸಿ (ರು ಸುರಿಸುತ್ತ) “ ಅವಳನ್ನು ಪೊ ಗ್ರಾ ಮಜ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಗೌಪ್ಯವಾಗಿ ಇಟ್ಟ ರುತ್ತಾರೆ. ಅವೆಳ ಈಪ್ಸುವನ್ನು ದೇವರು ಬ ನು” 

ಕೃಪ ರಾಯೆ( "ಬನ್ನೆ ಲ್ರೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ದು ಓ) ಆ ಲಿನ! ಅವಳನ್ನು ಗೌ 
ಪ್ಯವಾಗಿ ಅಟ್ಟಿ ರುತ್ತಾರೆ!! ಹಾರು! 1 

ಶ್ರೀರಾದ- ಕಣ್ಣು ತಿಕ್ಕುತ್ತ) * 0 ನಮಗೇನು ಪರಿಚಯ? 
$4 ನನ್ನು ಮನೆಗೆ ಬಬ್ಬ ಗುಣವಂತೆ ಪ್ರೀಯಾ ಬಿಂದಿದ್ದ ಳು, ಅವಳು 

ವನ ಕೈಯಲ್ಲೊ ೦ದು ಪತೆ ತ್ರವನ್ನು ಹೊಟ್ಟು, ೪ನೇನೋ ಹೇಳಿ, ಕೂಡಲೆ 

ಘು ಹೋದಳಾ. ಆದರ ಮೇಲಿಂದ ತಕ ಅಕ್ಕನನ್ನು ಗುಪ್ತವಾಗಿ 
ಅಟ್ಟ ರುತ್ಮಾರೆ೦ದು ಹೇಳಿದಳು. * 

ಶ್ರೃಸ್ಥ ರಾಯ--( ಉತ್ಸುಕತೆಯಿಂದ) “ ಶ್ರೀನಸದಾ, ಆ ಪತ್ತ ತ್ರವನ್ನು 
ನೀನು ತಂದಿರುವಿಯೋ? *' 

ಶ್ರೀಪಾದ" ಇದೇ ನೋಡು ಅಣ್ಣ ಸ 





೧೪೦ 
ಹೀಗನ್ನುತ್ತ ಶ್ರೀಪಾದನು ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಪತ್ರವನ್ನು ಕೃಸ್ನರಾಯನ 
ಚ್ರೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟನು. ಶೈಪ್ಪ್ರ ರಾಯನು ಕೂಡಲೆ ಅ ಪತ್ರದ ಅನರಣವನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಹಿದಲಾರ೦ಭಿಸಿದನು- | 





| ದುಃಖ! 
p « ಶ್ರೀಯುತ ಫೃಷ್ಣರಾವ ಇವರಿಗೆ. 4 

« ವೇಣುವು ಅವಂತೀಪುಕೆದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಾಳೆ. ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನು ಜೋಂ 
'ಡೀರಾಜನ ಕಡೆಯಿಂದ ಅವಳನ್ನು ವಂಚಿಸಿ, ಸ್ವಗೃಹದಲ್ಲಿ ಗೌಪ್ಯವಾಗಿ  ಇಚ್ಚಿದ್ದಾನೆ, 
ತಾವೂ, ನೇಣುನಿನ ತಾಯಿಯಾದ ಕಕ್ಕ ಇ೦ದಿರಾಬಾಯಿಯೂ ವೇಣುವಿನ. ಸಲುವಾ 
7. ಜಂತಿಮಾಡುತ್ತಾಕೆಂದು ನನ್ನ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದದರಿಂದ, ನಾನು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿ ಉಪ 
ಲಬ್ದವಾದಷ್ಟು ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಮಗೆ ಅರ್ಪಣ ಮಾಡಿರುತ್ತೇನೆ. ಪ್ರಯತ್ನ ವಿಶೇಷ 
ದಿಂಡ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಅ ಅಬಲೆಯು ಕಾರಾಗ್ರಹ ಬಂಧನದಿಂದ ಮುಕ್ತಳಾಗುವಳು. » 

« ಫತ್ರೆವನ್ನು ಓದಿದೆ ಕೂಡಲೆ ಹರಿದು ಬಗೆಯಬೇಕು. ಪತ್ರವು ಅನ್ಯರ 
ಬೃಸ್ಸಿಗೆ ಬಿದ್ದರೆ ಬಹಳ ಭಯಂಕರ ಪರಿಣಾಮವಾದೀಶು. ಸಾದ್ವೀ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯಾಗು 
ವದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನಿಷ್ಟ್ರು ಸಾಹಸಕೃತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ನೆನಗೂ ಧೋಂಡೀರಾಜ 
ನಿಗೂ ನಳಟಿಸೆಂಬಂಧವದೆ. ಕಾರಣ ಈ ಪತ್ರದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಅವಿಶ್ವಾಸಪನ್ನೂ; 
ತಿರನ್ವಾರವೆನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಡಿರಿ. 

« ಶಾವ್ರೆ ಅ ವೇಣುವಿನ ಬಿಡುಗಡೆಯ ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದ ಜೆ, ಅವಳು 
ತನ್ನ ಸತೀಶ್ವಸಂರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಆತ್ಮಹತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಾಳು. ಈ ಪತ್ರವನ್ನು 
ಯಾರು ಬರೆದು ಕಳಿಸಿದ್ದಾರು, ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ವಿಶೇಷ ಹರ್ಜಿಮಾಡದೆ, ಉದ್ಯೋ 
೫ 7ಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿರಿ `ಆಂದರಾಯಿತು ; 
Ki ” ಬಬ್ಬ ಸಾಧ್ವೀ ಸೆಂರಕ್ಷಣಾಭಿಲಾಹಿ. '' 


ಪತ್ರವನ್ನು ಓದುೆವದಾದ ಕೊಡಲೆ ಕೃಪ್ಪರಾಯನು ಆ ಪತ್ರವನ್ನು 
ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ತುಂಡುಮಾಡಿ, ಕಿಡಿಕಿಯೊಳೆಗಿ೦ದ ದೂರ ಚಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟನು: ಗಾಳಿ 
ಯ ಜೋರಿನಿಂದ ಆ ತುಂಡುಗಳು ದೂರ ಹೋಗಿ ಕಾಣದ೦ತಾದವೆ. ನಂ 
ಶರ ಫೃಪ್ಪರಾಯನು ಆ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೆ (ನೆಂದರೆ: “ ಶ್ರೀಪಾದ 
ನೀನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗು. ವೇಣುವಿನ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ನಿನಗಿಂತಲೂ ಫೃಷ್ಸ 


ರಾಭುನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಬೆಂತೆಯಿರುತ್ತದೆಂದು ನಿನ್ನ ಹೆಕ್ತನ್ನನಿಗೆ ಹೇಳ: | 


he 


~~ ೧ ಬಂ ಥಾ 


ನೇಣೂ ಅಥವಾ ರುಸ ಸಮಾಜ - ೧೪೧ 


ತೃಪ್ನರಾಯನೆ ಅನ್ಸಣೆಯಾಗುತ್ತಲೇ ಶ್ರೀಪಾದನು $ದುಡುದುಡು ಬಡು 
ತ್ಮ ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋದನು. ವಿ೫ ರಕೂನ್ಯವಾದ ಕೃಪ ರಾಯನ ಹೃದ 
ಯವು ಮತ್ತೆ ವಿಚಾರತರ೦ಗಗಳಿ೦ಂದ ತುಂಬಿತು. ತಿರುಗಿ "ವೇಣೂ'_ ಈ 
ಕಬ್ಬವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸರಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿದ ಕೃಷ್ಣರಾಯನು ಮತ್ತೆ 
ವೇಣೂ ವೇಣೂ ವಿಂದು ಜಪ ಮಾಡಶಿಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಿದನು, ಆಿತ್ತಾಳರ್ಪ 
ಕವಾದ "ಗ TOT OT TO ನಿಘ[' ಎಂಬ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಅವ 
ನು ಮೂರಿಗಿಟ್ಟನು. ಆ ಕಾದಂಬರಿಗಿಂಶ "ಉಪಲಬ್ಧ ವಾದ ಪತ್ರವು ಅವನ 
ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಬೇರೊಂದು ವಿಚಿತ್ರೆತರವಾದ ಪರಿಣಾಮವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿತು. ಹಪ್ವೀವಿಪಯ ವಾಸನೆಯೆಂಬ ಭಯಂಕರ ಅಗ್ನಿಯ ಜ್ಹಾಲೆಯಿಂ 
ದ ಬೆಂಡು ಬೆಂಡಾಗುವದು ಕೀರ ತಪ್ಪೆಂದು ತಿಳುಕೊಂಡ ಅವನ ಮನಬ್ಬನ 
ಅಊಲವು ತೀರ ಬದಲಾಯಿತು. ಈಾದ೦ಬರಿಯಲ್ಲಿ ಘಮಲಳಘುಮಾರಿಯು, 
ತನ್ನ ಸತಿಯು ತನ್ನ ಒಳ್ಳೇ ಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ನಿಧನನಾದ ಮೇಲೆ ಸತಿ ಹೋಗ 
ಠಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನುವನ್ನೂ. ಸತೀತ್ವ ಸಂರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾದ ತಪ್ಸೈಗಳನ್ನೂ ಅವಳ ಸಖಿ ದೇನಲದೇವಿಯು ಕಮಲಕಾಮಾರಿಯೆ 
ಸಲುವಾಗಿ ಭೋಗಿಬದ ಕಪ್ಸುವನ್ನೂ ಹಿದಿದ ನಂತರ ವಿಲ್ಲ ಸ್ರ್ರೀಯರು ಅಲಿ 
ಚಾರಿಗಳೇ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆಂಬ ಅವನ ಕಲ್ಪನೆಯು ಮಣ್ಣು ಗೂಡಲಾರ೦ಭಿ 
ಬತ್ತು; ಅದರಲ್ಲಿ ಮವೇಣುವಿನ ಸಲುವಾಗಿ ವಿಪರೀತವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿದ ಅವನಿಗೆ 
ಆ ಪತ್ರವು ಬಕ್ಕ ಮೇಲಂತೂ ಅವನ ಕಲ್ಪನೆಯು ತೀರ ಮಣ್ಣು ಗೂಡಿತು. 

















`ವೇಣುವಿನ ಸಲುವಾಗಿ ಅವೆನ ಮನಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಪರಮ ಸೂಜ್ಯಭಾನವು ಉತ್ಪೆ 


ನ್ನವಾಯಿತು. ಮೇಣುವಿನ ಬಿಡುಗಡೆಯ ಪ್ರಯ ಶ್ರೈವನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕಾ, 
ಉಂದು ವೇಳೆ ಆ ಪ್ರಯತ್ನೆಕ್ಕಾಗಿ ಜೀವವನ್ನಾದರೂ ಕೊಡಬೇಕಾ. ನಿನ್ನೆ 


ಯು ದಿವಸ ಮಾಧವರಾಯನು ಕೆಂಡದ ಮದದಿ೦ದಲೂ, ಮತ್ಸೆರದಿಂಡಲೂ 
ಬಡಬಡಿಸಿದನೇ ಹೊರ್ತು ಮತ್ತೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಬ೦ಬದಾಗಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡು 


ತ ಕಸ ರಾಯನು ಎಸ್ಟೋ ವೇಳೆಯನೆರೆಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. ಊಟದ 
೨ ಲ ಟೆ : ಉು ್ವ 
ಮೇಳೆಯಾಯಿತೆಂಬುವದರ ಸ್ಮೃತಿಯು. -ಸೂಡ ಅವನಿಗೆ ತಿಲಾಂಕವಾದರೂ 


. ಅದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಗೋವಿಂದರಾಯನು ಊಟಕ್ಕೆ ಕರೆದ ಕೂಡಲೆ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನು 
ಎದ್ದು ಫೆಳಗೆ ಹೋದನು. 


ಸಾತಾರಾ 





ತೋ 


` ೧೧ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ--ನಿಫ್ಸು. 
OO ಕಾ | ರಂ 

ಗೋವಿಂದರಾಯರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಭೋಜನದೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯು ವರ್ಣನನೆ 
ರವಾಗಿತ್ತು. ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪುರುಪರೆಲ್ಲ ಸ್ರೀಯರಲ್ಲ ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ನಂಕ್ತಿಹುಲ್ಲ ಕೂಡ್ರ ಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವಿತ್ತು. ಒಬ್ಬರು ಮುಂದೆ, ಒಬ್ಬರು 
ಹಿಂದೆ, ಯಾರಿಗೆ ಯಾವಾಗ್ಗೆ ಅನುಕೂಲವಾದೀತೋ ಆಗ್ಗೆ ಊಟ ಮಾಡು 
ವ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆ ತವಾದ ಪದ ತಿಯು ಅವರ ಮೆನೆಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲದ್ದೆ ರಿ೦ದ, ಆ.೦ದೂ 
ಗೋವಿಂದರಾಯನೂ, ಳೃಪ್ಸ್ಯ ರಾಯೆನೊ ( ತೆಂದೆಮಕ್ಕ್‌ಳು ) ಬಂದೇ ಪಂಕ್ತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಊಟಕ್ಕೆ ಈುಳಿತಿದ್ದ ರು. . ವೇಣುವೆ ಅಲ್ಲವಾದಂದಿನಿಂದ ಅವಳ 
ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ವಾದ-ವಿವಾದಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. 

ಆ ಪ್ರಕಾರ: ಅಂದಿನೆ ದಿವೆಸದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ವಿಷಯವು ಹೊರಟಿತು. 
ಗೋವಿಂದರಾಯ: ೫ವೇಣುವು ದುರ್ಮಾರ್ಗಿಯಲ್ಲವೆಂಬುವದು 

ಅನೆಳ ನಡೆ-ನುಡಿಗಳ ಮೇಲಿಂದ ನನಗೆ ಸ್ಪಸ್ಥವಾಗಿ ತಿಳಿದದೆ. * 

ಳೃನ್ನ ರಾಯ: ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವನಾಥೆರಾಯನ ಫಡೆಯೆ ಜನರು 
ಬಹಳವಾಗಿ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಮಾಧವರಾಯನೆ ಸಂಗಡ ವೇಣುವಿನ ಲಗ್ನ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅವರು ಅವಳನ್ನು ಕಠಿಣವಾದ ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಆಸ್ಟ್ರಿರು 

ಶ್ರಾರಾಗಿ ನನಗೆ ಒಬ್ಬ ಮನುಪ್ಯನೆ ಮುಖಾಂತರ ತಿಳಿದಿರುತ್ತದೆ.” 
ಶೃಪ್ತ ರಾಯನ ಮಾತು ಹ್ಲೇಳಿ ಗೋವಿಂದರಾಯನಿಗೆ ಪರಮಾಶ್ಛರ್ಯ 
ವಾಯಿತು. ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಷೇಣುವಿನ ವಿಪಯನಾಗಿ ಮಾತಾಡುವೆ ಕೀಳ್ನುಡಿ 
ಗಳಿಗೆ ಗೋವಿಂನರಾಯನ ವಿಶ್ವಾಸವಿದ್ದಿಲ್ಲ. ವೇಣುವೆ ಇಲ್ಲವಾದ ಕೂಡಲೆ 
ಆದರೆಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನ ಸಂಬಂಧವಿರಶಿಕ್ಕೆಬೇಕಾಗಿ ಅವನು ಪೂರ್ವಾ 
ಲೋಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದನು. !ಆದನೆ ವಿಶನಾಥರಾಯನು ಶ್ರೀಮೆ೦ತನೂ, ಜಹಾ 
ಗೀರದಾರನೂ, ಆನರರಿ ಮ್ಯಾಜಿಸ್ದೆ (ಬಾಧಿಕಾರವ೦ತನೂ ಆಗಿದ್ದರಿಂದ, 
ಶಿ ಗೋವಿಂದರಾಯನಿಗೆ ಅವನ ಹೆಸರು ತೆಗೆಯುವ ಫೈರ್ಯವಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು 
ಆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ, ಕಂಡದ್ದನ್ನು ಪ್ರಮಾಣಿಸಿ ನೋಡಬೇಕೆಂಬ” ಸಾಮತೆಯಂತೆ 
ನಿಜವಾದ ಸಂಗತಿಯೂ ಹೊರಬೀಳುವ ಹೊರ್ತು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುವದೂ 


ನ್‌ 


| ಥಸ್ನಿಯೇ [ನ್ಯ ಮಾಗಿ ಇಟ್ಟ ರುತ್ತಾರೆಂದು ಉರೆದಿತ್ತೋ ಹೇಗೆ? 3 


ಬೇಣೂ ಅಜೆವಾ ರೆ್ಸೈ ಸಮಾಜ ೧೪೩ 


ಅನನಿಗೆ ಪ್ರಕಸ್ಥೆ ವಾಗಿ ಠೋರಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಅಂದು ಕೃಷ್ಣರಾಯನ ಹೇಳಿಕೆಯ 
ಮೇಲಿಂದ. ಗೋವಿಂದರಾ ಯನ ಸೂರ್ವಾಲೋಚಸೆಯು ಬ ರವಾಯಿತೂ, 
ತನಗೆ ಖಾತ್ರಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದರ ಸಲುವಾಗಿ ಅವನು ಇೃಪ್ಪ ರಾಯನಿಗೆ 
ಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಚಾರಿಸಿದನು. ಕೃಪ ರಾಯನು ತನಗೆ 
ಗೊತ್ತಿ ದ್ರ ವಿಲ್ಲ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಸಾದ್ಯಂತವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಗೋವಿಂ 
ದರಾಯನಿಗೆ "ವಿಕ ನಾಥರಾಯನ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಅನಾವರ ಕೋಪವು ಬಂ 
ದಿತು. ಸ್ವ ಲ್ಭ ವೇಳೆಯ ತನಕ ಏನೋ ವಿಚಾರ: ಮಾಡಿದನು. 
ಗೋವಿಂದರಾಯ: ಆ ಕ್ಸ್‌ಪ್ಪಾ, ನಿನ್ನಾ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ವೇಣುವನ್ನು ಇಂ 





ಕೃಪ ರಾಯ" ಅದು ಹೇಗೋ. ಭಿನೆಂಬುವದು ಸ್ಮರಣೆಯಲ್ಲಿ: ಉ 
ಳಿದಿಲ್ಲ. ಧಿಕ ಶ್ಲಿನಾಫರಾಯನು ಅನಳನ್ನು ಸೆ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟ ರುತ್ತಾ ನೆಂದು 
ಬರೆದದ್ದು ಸ ನೆನಹಿನಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ps 

ಸು ಗ ಛೇ! ಅವನು ವಿಂಡೊ ಈತರದ' ಸಾಹೆಸಳ್ಳ್‌ 
ತೆ ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಅವನು ಅವಳನ್ನು ವಿರಡನೆಯವರ ನ್ನ 


| ನಿ ಅಡವಿ ನಿಯೆಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಅಟ್ಟ ದಾ ನು 3 


ಕೃಪ್ಸರಾಯ: — ರಿಕ್ತ ನಾಫರಾಯನು ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿ ಅವಳನ್ನು; ತನ್ನೆ 

ಮೆನೆಯಲ್ಲಿ "ಇಟ್ಟ ರುಶ್ತಾನೆ. ಸ ಅಂಥ ನಾಹನಕ ತನನ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ 
: ವಿಂದೂ ಹೆದರುವವನಲ್ಲ ಅವನು ಅನಂತೀಪುರದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ತಿ ಔರಂಗಜೇಬ 
ನಂತೆ ಇರುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಮನಸ್ಸ ಗೆ ತಿಳಿದದ್ದ ನನ್ನು ಮಾಡಶಿಕ್ಕೆ ಅವನು ಎಂ 
ದೂ ಹಿಂದೆಮುಂದೆ ನೋಡುವದಿಲ್ಲ. ಅನನು ವೇಣುವನ್ನು ಬಯೇಕಾದಂಥೆ 
ಗೌಷ್ಯಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಅಟ್ಟಿ ದ ಸರೂ, ಅವಳ ಬಿಡುಗಡೆಯ ಪ್ರಯತೆ ನನ್ನು ಮಾಡ 
ಳೈ ಬೇಘು. 

ಗೋವಿಂದ:--* ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಾಡುವನು ಜಗ ಇ 
ಅವಳನ್ನು ಇಂಥ ಸೆಳದಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟಿ ರುತ್ತಾರೆಂಬುವದು. ಗೊತ್ತಾದರೆ, 
ಅವಳ ಗಡೆ. ಪ ಪ್ರಯತ್ನು ನ ಡಿ 

ಫ್ಸ್‌ ರಾಯ: ಆದರೆ ಅಸಳನವಿ ಗೊತ್ತಾ ವರಹ ಹ 
ಬನ ಬಿಡುಗೆಡೆಯಾಗುವದೆಂದು !  ವೇಣುವಿನ ನಿಜವಾದ ವಾಸಸ್ಥ ೪ವು:ಗೊ 


ಗುಂ ಕ ಧರ್ಮತರೆಂಗಿಣಿ. 
ತ್ರಾಗುವತನಕ ವೇಣುವು ವಲ್ಲಿರುವಳೆಂದು ಯಾರಾದರೂ ಸೇಳಿದರೆ, ನಾವು 
, :ವಿಶ್ವನಾಥೆರಾಯನ ಮನೆಯನ್ನೇ ತೋರಿಸಬೇಕಾ. `' 
ಗೋವಿಂದು * ಹೀಗಾದರೆ ವೇಣುವಿನ ಬಿಡುಗಡೆಯಾದೀತೆಂದು 

ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ. 

, ಕೃಷ್ಣರಾಯ: | ಅಪ್ಪಾ, ಅದೇಕೆ? ಈಗಿನ ಮನ್ನ ೧ತತೆದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವ 

ನಾಥಯನ ಬ ಶ್‌ ನಡೆಯಬೇಕಾದಷ್ಟು ಕಹು 
ನಾನು ಮುಂಬಯಿಗೆ ಹೋಗಿ ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಶಸ ರ ಕವಿಯ 
. ಮೇಲೆ ಹಾಳುತ್ತೇನೆ. ಒಂದು ಸಾರೆ ಪೋಶೀಸರ ಚವಕಬಯು ಪ್ರಾರಂಭ 
ವಾಯಿತೆಂದರೆ, ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನ ಒಳಗುಟ್ಟು ಹೊರಬಿದ್ದೇ 8 ಬೀಳುತ್ತದೆ. 
ಹೋಲೀಸರ ಚವಕಬಯ ಮುಂದೆ ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನ ಆಥಿಕಾರವೂ, ದಾಂ 
| ಡಗಾಯಿ,ತನವೂ, ದ್ರವ್ಯವೂ ನಿಲ್ಲಲಾರವು. 

ಗೋವಿಂದರಾಯ: “ ಆಯಿತೆ, ಇಂದು ನೀನು ಮುಂಬಯಿಗೆ 

ಹೋಗು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕೇಶವರಾಯನ ಆಕ್ರನಯುದಿಂದ ಮಾಡಬೇಕಾ 
ದ್ದನ್ನು ಮಾಡು. ಆದೆರೆ ಮುಫ್ಲ್ಸಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಬನೆಂತಯುಕ್ಮನ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಪ್ರವರ್ತನಾಗಬೇಡ. ಮುಂಬಯಿಗೆ 
ಹೋದ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗು. ಮಾಡಬೇಕಾ 
ದೆ ಸಂಗತಿಯ ಬ ನೀನೂ ಸುವಿಚಾರವನ್ನು ಮಾಡು. ನಂತರ ಕೆಲಸ 
ದಲ್ಲಿ ತೊಡಗು. ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನು ಅತ್ಯಂತ ಜುಪ್ಪನೂ, ನೀಚನೂ, ನಿರ್ದ 
ಯನೂ' ಆರುತಾ ವು ನಿನಗೆ. ಗೊತ್ತಿದ್ದ ದಲ. ಅನನ ವಿರುದ 
ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡುವ ನೀನು ಬಹು ಜಾಗೃತನ ನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಜೀಕೆ 


ಹೇಳಬೇಕೆಂಬಂತಿಲ್ಲ. ' ನೀನು ಮುಂಜಯಿಗೆ ಹೋದ ಮೇಲೆ ನಾನೂ 
ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದ ಸುಮಾರಕ್ಕೆ ವಿಶ ಶಿನಾಥರಾಯನ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಏನಾದರೂ 


ಮಾರಾ ದಾ ಬಡಾ, ಷೆ 











ಹೇಳಿ ನೋಡುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳದಿದ್ದ kt ಮಾಡುವದೇನು. ಊದುವಷ್ಟು ನಿನೋ 


ಊದಿ ನೋಡುವೆನು, * 
ಕೃಷ್ಣ ರಾಯ: ಆ ತಮ್ಮ ಅಪೇಹ್ಞಾನುಸಾರ ಭೆಟ್ನಿಯಾಗಿರಿ. ಆದರೆ 
ಭಿಟ್ಟಿಯ ಫಲವು ಸಿಕ್ಸೀತೆಂದು ನನಗಂತೂ ತೋರುವದಿಲ್ಲ. ತ 
: ನಂತರ ವಿರಡನೇ ವಿಷಯವಾಗಿ ಏನೋ ಮಾತಾಡಿ ಇಬ್ಬ ರು ಊಟ 
ಮಾಡಿದರು, ಇೃಷ್ಣರಾಯನು ಪ್ರವಾಸದ ಸಿದ್ದತೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, 


ವೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ. ೧೪೫ 
LL 
ಸಾಯಲ€ಹಾಲದ ನಾಲ್ಕು ಹೊಡೆಯುವ ಸುಮಾರಕ್ಕೆ ಡೋಣಿಯೆಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ್ಸ' 
ಮುಂಬಯಿಗೆ ಹೊರಟನು. ಆವಂಶೀಪ್ರರವು ಮುಂಬಯಿಯ ತೀರ ಸವಿತಾ 
ಪದಲ್ಲಿತ್ತು. ಅವಕ್ಯದ ಕೆಲಸವಿದ್ದಾಗ ಆಗಬೋಹಿನ ದಾರಿಯನ್ನು ನೋಡದೆ, 
ಡೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಕಳಿತು ಹೋಗ. ವೆದು ಸುಲಭವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಪ್ರಕಾರ 

ಕೃಪ್ಪ ರಾಯನು ಪನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ಇಂದು ಸ ಸೈತ೦ ತ್ರ ಡೋಣೆಯನ್ನು ವಾಡಿ ' 
ಕೊಂಡು ಹೊರಟಿದ ನನು. ಡೋಣಿ ಮಲ್ಲಿ ಅವನೊ, ಡೋಣೆಯನ್ನು ನಡೆ 
ಸುವ ಮೂವರು ತೋಳಿ ಜನರೂ ಇದ್ದರು. ಸ೦ಧ್ಯಾಕಾಲವಾದ್ದ ರಿಂದೆ 
ಗಾಳಿಯು ಮಂದವಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತಿತ್ತು. Ee ದ್ರವು ಉಹು ಶಾಂತವಾಗಿತ್ತು. 
ಕೃಪ ರಾಯನ ಹೋಣಿಯು ನಡೆಯುತ್ತ SS ಮಧ್ಯ ಸವ ಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ 
ಹೋಗಹತ್ತಿತು. ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರದ ರಮಣೀಯ ದರ್ಶನತ ವನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಕೃಪ್ಸ್ಸ ರಾಯನಿಗೆ ಮಿತಿವಿಸಾರಿ ನ ಬ ಸ್ಟ 
ವಾಗಿ ಡೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಆಳಿತು, ಸಮುದ್ರ ದ ಕೋಭೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದನು. 
ಅವನ ವ. ನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನು ಮುಂದಿನ ಸಜ ತ್ಯ ಲುವಾಗಿ ಎಬ ನಡೆ 
ದಿತ್ತು. ಮುಂಬಯಿಗೆ ಹೋದ ಕೂಡಲೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕಾ, ಯಾರ ಸಹಾ 
ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು, ಪೋಶೀಸರ ಕಡೆಗೆ ಯಾವ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿ ' 
ಬರ್ಯಾದೀ ಆರ್ಜಿಯನ್ನು ನಮೂದ ಮಾಡಬೇಕಾ, ವಿಂಬೀ ವಿಷಯಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ಅವನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ವಿಚಾರ-ತರಂಗಗಳಾ ಉತ್ಸನ್ನವಾ 
ಗುತ್ತಿದ್ದ ವು. ವೇಣುವು ಇಲ್ಲವಾದ ಕೂಡಲೆ ಈ ವಾರ್ತೆಯು ನಮ್ಮು ಕಿವಿಗೆ 
ಬದ್ದಿ ಧ್ರ ರೆ, ಇಪ ರಲ್ಲಿಯೇ ಅನಳ ಬಂಧಮುಕ್ತತೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು; ಆದರೆ 
ಅವಳಾ ನಾಲ್ಕೆ ಹು ದಿಣಸವಃದರೂ ಹಾರಾಗೆ ಗ್ರಹವಾಬಯಾಗಬೇಕೆಂದು, 
ಅವಳ ಹೆಣೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುನದರಿಂದ ಹಾಗಾಗಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಆದಷ್ಟು ಪ್ರಯ 
ತ್ನ ಮಾಡಿ ಅವಳನ್ನು ೧-೨ ದಿನದಲ್ಲಿ ಬಂಧಮುಕ್ತಳನ್ನು ಮಾಚ್‌! 
ಇತ್ಯಾದಿ ಅನೇಕ್‌ ಆಕಾತೀತ ವಿಚಾರಗಳಿಂದ ಅವನು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಆನಂದ 
ಹೃದಯನಾಗುತ್ತಿ, ದ್ದ ನು; ಮತ್ತು ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನ ಆಧಿಕಾರ ಸಾಮರ್ಥ 
ದಾಂಡಗಾಯಿತನ, ದ್ರವ್ಯ, ದುಪ್ಪ ಜನರ ಸಹಾಯ ಮೊದಲಾದ ಕಾರಣಗೆ 
ಳಿಂದ ತಾನು ಹಿಡಿದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ವಿಲ್ಲಿ ಅಪಜಯವು ಬರುತ್ತದೆಯೋ ಏನೋ 
ವಿಂಬ ಅಸಮಾನದಿಂದ ಅವನು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ನಿರಾಕಾಹ್ಮದಯನಾಗುತ್ತಿದ್ದ ನು 








ಧರ್ಮತರಂಗಿಣಿ. 
ಬಿತ್ತ 
ಮತ್ತು ನಿಕ ನಾಥರಾಯನೆ-ಮೇಲೆ ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನವು ನಿಪ್ಪುಲನಾಯ್ಟೂ 
ತ ನನು ತನ್ನ ಮೇಲೆ: ಅಪಮಾನದ ಅರ್ಜಿ ಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿ | ನನ್ನೂ 
ಘಾಡುವನೋ ನೋ ವಿಂದು ಅವನು ಬಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಭಯಗ್ರಸ್ತ ನಾಗ್ಬೂ. 
ದನು. ಮತ್ತು ವೇಣುವೆ ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನಲ್ಲಿಯೇ ದೊರೆತಳೆಂದರ್ತ, ನ 
ಪ್ರ ಷರಾ ಫ-ದೋಂಡೀರಾಜ-ಮಾಧನರಾಯರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ ಶಿಹ್ನೆಯಾಗ್ಗ, ಮ 
ವಿನ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುತ್ತದೆ೦ದೂ, ಅವ೦ತೀಪುರದ ಜನರು ಸುಬ್ಬ 
ಗೆಳೂಗುತ್ತಾ ರೆಂದೂ ನೆನಿಬ ಅವನು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಮನೋರಾಜ್ಯದ ಬಂಹ್ಯಾಸ 
ನದಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಮಾನನಾಗುತ್ತಿದ್ದನು. « ಸಮುದ್ರಡ ತೆರೆಗಳಿಗಿಂತಲ್ಲೂ ಮನ್ಸ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರತರಂಗಗಳಾ ಹೆಚ್ಚು ' ನಿಂದು ಹಿರಿಯರು ಹೇಳುನಂ. 
ಫೃಪ್ಠರಾಯನೆ ಹೃದಯಪ್ರಾಂಗಣದ ಮೇಲೆ ಒಂದರ ಹಿಂದೊಂದು ಬೇಕಿ. 
ಬೇರೆ ವಿಚಾರಸ್ತಂಭಗಳು ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದವೆ. ಕೋಳೀ ಜನರು ಗ್ಗ 
ಲಗು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಡೋಣಿಯನ್ನು ಬಳ್ಳೇ ಶ್ರರೆಯಿ೦ದ ನಡೆಸುತ್ತಿ 
ದರು. ಅವರು ಮುಂಬಯಿಗೆ ಹೋಗುವ ನಿಜವಾದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ 


ಬೇರೊಂದು ಕಡೆಗೆ ಡೋಣಿಯನು ಬಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದ ರು. ಡೋಣಿಯು ಸಾಗು ' 


ತ್ರ ಸಾಗುತ್ತ ಆಸ್ಮಬ್ಬಾದ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ಅವರು ಹುಬ್ಬಿನ್ನ. 
ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು ಮುಂದಕ್ಕೆ ನೋಡಿದರು. ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಅವರು 
ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ ತನಕ ನೋಡಿ, ಮುಂದೆ ಏನೂ ಡೋಣಿಗಳೂ, ಹಡಗ 
ಗಳೂ ಬರುವದಿಲ್ಲವೆಂದು. ಖಾತ್ರಿಯಾದ ಕೂಡಲೆ ಚಮತ್ಕಾರಿಕವಾದ ವಾ 


ತುಗಳನ್ನಾಡಹತ್ತಿದರು, 


ಕೋಳಿಯನರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯೆವನು:-“ ರಾವಸಾಹೇಬ, ಮಾರ್ಗ 
ದಬ್ಬಿ ಬಂದೆವು. ಈಗ ಯಾವ ಕಡೆಗೆ ಡೋಣಿಯನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕು. 


ಕೃಪ್ನರಾಯ:( ಭೀತಿಯಿಂದ ) “ ಎಲೈ ನಿಮ್ಮ ಆಯುಪ್ಯವೆಲ್ಲ ನೀರಿ 


ನಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆದು ಹೋಗಿದ್ದು, ಆಂದು ದಾರಿದಪ್ಪಲಿಕ್ಕೆ ಹಾರಣವೇನು! ” 
 ಖಿರಡನೆಯನ:- “ ರಾವಸಾಹೇಬ, ಆದರ ನಿಯವಮವೇನಡಿ? ನಾನು 


ಪೂ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಬಹಳ ಸಾರೆ ನೋಡಿದ್ದೆ (ನೆ. ಆದರೆ ಇಂದು ಮಾತ್ರ 
ನನಗೇನೂ ತಿಳಿಯದಂತಾಗಿದೆ. ?' 
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WE A EE 
ಮೂರನೆಯವ:.. ೫ ವಿನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅವರಿಗೆ ಪ4ಕಡೆಗೆ ಹೋ 
ಗಬೇಡಿರೆಂದು ನಾನು ಹಲವು ಸಾರೆ ಹೇಳಿದರೂ ಇವರು ಕೇಳಲ್ಲಾ. ನಮ್ಮ 
ತಂದೆಯು ಅದೇ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಪ್ಪಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಎಂಜೂ 'ಈ 
ಡೋಣೆಗೆ ಕೈಹಚ್ಚಿಲ್ಲ. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಾಗ ಅದು ಒಂದುಸಾರೆ ತನ್ನಿಂದ 
ತಾನೇ ನಡೆಯುತ್ತ ಅವತ್ತಿನಂಥ ಇಳಕ್ಸ್‌ಬ್ಬಾದ ಪ್ರದೇಶದ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗು 


'ಪ್ಲಿತ್ತು. ಆಗ ನಮ್ಮ ತಂಜಿಯು ಸಮುದ್ರಸ್ಯ ಒಂದು ನರಬಶಿಯನ್ನು ಹೊ 


ಡಲು, ಕೂಡಲೆ ಈ ಡೋಣಿಯೆ ನಿಜವಾದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿಯಿತು. * 


ಮೊದಲನೆಯವ: * ವಾಗ ನರಬಲಿಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಹೊರ್ತು ಗತಿ 


ಯಿಲ್ಲ. ಈಗ ಖೌಗೆ ಯಾರನ್ನು ಸಡು ಮಾಡುತ್ತೀರಿ? ನನ್ನನ್ನೇ ಬಿಗೆ 

ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡಿರಿ ಹೊ, ತಡವೇಕೆ. ನನ್ನನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ದೊಡಿಬಿಡರಿ. 3 
ಶೃಪ್ಥ ರಾಯೆ( ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಗಡಿಯಾಲದ ಹೋಕಾಯೆಂತ್ರವನ್ನು 

ನೋಡಿ) “ ಬಲಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಹೊರ್ತು ಡೋಿಯು ನಡಿಯುವದಿಲ್ಲೆ ೦ದು 


“ಯಾವನು ಹೇಳಿದನು? ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಉಗಿಹಡಗಗಳಿಗೆ ಸಹ ಬಲಿಯು 


ಕೊಡುವದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರಲು ಯತ್ತಿ ತೆ ನಿಮ್ಮ ಡೋಣೆಗೆ ನರಬಲಿಯನ್ನು 
ಹೊಡುವದಂದರೇನು? ನೀವು ನೆಟ್ಟಗೆ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ನಡೆಸಿರಿ, ಅಂದರಾಯಿತು.* 
ನಿರಡನೆಯವನು:..“ ರಾವಸಾಹೇಬ, ನೀವು ಹೇಳುವದು ನಮಗೆ 
ತಿಳಿಯುವದಿಲ್ಲ. ಈಗೇನು ಮಾಡಬೇಕು? ಈ ಹೊಟ್ಟೆಯು ಬಹಳ ಕೆಟ್ಟ 
ದದೆ. ಈ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ಮಾಡಬಾರದ ಪಾಪಳೃತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡ 
ಠಿಕ್ಸಿ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಉದರಂಭರಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಹೋಣಿಯು ಇಂಥ 
ಇರುಕಿನ ಸ್ಪ ಳಕ್ಕೆ' ಬಂದಿತು. ತತ | 
ಮೂರನೆಯವನು:--* ನಿನ್ನನ್ನು ಬಲಿಗೊಡುನ ಹೊರ್ತು ಈ ಜೋ 
£ಕಿಯು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಿರುಗುವ೦ತಿಲ್ಬ, ನಾವು ಮೂವರೂ ಒಂದೇ ವಂಕದವ 
ರಾದ್ಧರಿಂದ, ನೀವೇ ಬರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯರಾಗುವಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಹೊರ್ತು ಗತಿಯಿಲ್ಲ.” 


ಶೃಸ್ಣ ರಾಯೆ:( ಹೆದರಿ ) ಈ ಅಸ್ಪಗಳಿರಾ, ಇದೆಂಥ ನಿಮ್ಮ ಮಾತು? 


ಹೊಟ್ಟೆಗೂ ಬಠಿಗೂ' ಏನು ಸಂಬಂಧ? ನೀವು ಮಾತಾಡುವದರ ಅರ್ಥವೇ 


ನನಗೆ ತಿಳಿಯುವದಿಲ್ಲ. ಹ ; 
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ನೊದಲನೆಯೆವನು: ರಾವಸಾಹೇಬ, ಧೋಂ೦ಂಡೀರಾಜರಿಗೂ ತಮ 
ಗೊ ನೆಟೌದ್ದ ಂತೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. ಅವೆರು ಇಂದು ತಮ್ಮನ್ನು ಯಮಸಪುರಿಗೆ 
ಹಳಿಸುವಡಕ್ಕಾಗಿ ನಮಗೆ *ಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. " 
| ಹೋಳಿಯೆವರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಇಳಿ, ಕೃ ರಾಯನ ವಿನೆಯೊಡೆದು 
ವೀರಾಯಿಶು; ಅಂಗೋಪಾಂಗೆಗಳೆಲ್ಲ ನೆಡುಗಹಕ್ತಿದವು; ಕ೦ಠವು ಗದ್ಗ ದಿಶ 
ವಾಯಿತು; ಮೈಯಲ್ಲಿ ಬೆವರು ಉತ್ತೆನ್ನವಾಯಿತು; ಬಾಯಿಂದ ಅಕ್ಷರಗಳೇ 
ಹೊರಡದಾದವೆ. ಅವನು ಗದಗದ ನಡುಗುತ್ತ ಆಂದದ್ಬೆ (ನೆಂದರೆ: 
ಷ್‌ ಅಪ್ಪುಗಳೆರಾ, ಧೋಂಡೀರಾಜನಿಗೂ ನನಗೂ ಅಫಿ-ಬೆಕ್ಕುಗಳಂತೆ ಹೆಗೆತೆ 


| 'ಜೆವಿರುವದು ನಿಜವ; ಆದರೆ ನಮಗೂ, ನಿಮಗೂ ವೈರತ್ವವಿಲ್ಲ- ಅವನ 


ಮಾಕುಕೇಳಿ ನೀವು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ವೈರತ್ವವನ್ನು ಮಾಡಲಿಕೈ ನಾನಾದರೂ 
ನಮಗೇನು ಅಂಥಾದ್ದು ಮಾಡಿರುವೆನು. " 
ಹೋಳಿಯೆವರಲ್ಲಿ ವಿರಡನೆಯನನು:--* ಇಂದು ನಾವೇ ನಿಮ್ಮ ಕಡು 
“ಹಗೆಗಳು; ನಾವೇ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಾಣ ಹೀರಿಕೊಳ್ಳುವ ಯಮದೂತರು. ಈ 
“ಯಮನ ದಾಸೆಕೆನಕ್ಕಾಗಿ ನಮಗೆ ಆ ಯಮನೆಂತಿರುವ ಮೋಂಡೀರಾಜನು; 
ಬ೦ದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ರುಣರುಣ ಏಣಿ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. '' 
| ಸೃಸ್ಸರಾಯ ಓಂದು ಸಾವಿರ ಕೂವಾಯಿಯೆಂದರೆ ಬಹಳ ದೊ 
ಡ್ರ ರೆಕಮಲ್ಲ. ಒಂದು ಸಾವಿರ ರೂಖಾಯಿಗಾಗಿ ಹೆತ್ತುಕೋಟಿ ರೂಪಾಯಿ 
ಹೊಟ್ಟಿರೂ ಬಗದಂಥ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಅಳೆಯುವೆದು ಯುಕ್ತವೆಲ್ಲ. ನನ್ನ 
ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಉಳಿಸಿದ್ದು ದರೆ, ನಿಮಗೆ ನಾನು ಎರಡು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ 
'ಹೊಡುತ್ತೇನೆ. '' | 
ನಿರಡು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಯ ಹೆಸರು ತೆಗೆಡಕೂಡಲೆ ಕೋಳಿಯ 
ವರ ವಿಚಾರವು ಮೊದಲು ಮೊದಲು ಬದಲಾಗಲಾರ೦ಭಿಸಿತು. ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಅವರು ಪೂರ್ವಬತಿಗೆ ಬಂದರು. ` ಅಶಿಹ್ಲಿತ ಜನರ ಕೃತಿ 


'ಯಲ್ಲಿ ದುರಾಗ್ರಹವು ವಿಕೇಪವಿರುತ್ತದೆ. ಅವರು ಕೊಟ್ಟಿ ವಚನವನ್ನು ಪರಿ 
ವಾಠಿಸಣಿ ಇರುವದು ಅಪರೂಪ. ಧೋ೦ಡೀರಾಜನು ಕ್‌ಪ್ಲರಾಯನನು 
ಆ 8 ಬಿ ೩ 
ಸಮುದ್ರಲ'ಸ್ನಿ ದೂಡುವದಕ್ಳಾಗಿ ಕೋಳೆಯವರಿ೦ದ ಆಣೆ-ಭರವಸವನ್ನು 


೨ 


ಮಾಡಿನಿದ್ದನು. ಕೋಳಿಯವರು ವಚನ-ಬದ್ದ ರೂ, ಭಾವಿಕರೂ ಆಗಿದ್ದ 


A 


ವೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ. ೧೪: 








ರಿಂದ ಕೃಪ ರಾಯನೆ ವಿರಡು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಯ ಕಡೆಗೆ ಅವರ ಮನಸ್ಸು 
ತಿರುಗಲಿಲ್ಲ. ಅದರಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣರಾಯನೆ ಹತ್ತರ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟು ರೂವಾಯಿಗೆ 
ಳಿಲ್ಲವೆಂಬುವದೂ ಅವರಿಗೆ ಖಾತ್ರಿಯಿತ್ತು. 

ಸೋಳಿಯೆವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು: ರಾವಸಾಹೇಬ, ತಮ್ಮ ಹಕ್ತರ ಈ 
ಗೆಲ್ಲಿ ವಿರಡು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳಿರುತ್ತವೆ? ” | 

ಕೃಷ್ಣರಾಯ:-* ನನ್ನನ್ನು ಮುಂಬಯಿಗೆ ಳೆಸಿರಿ, ಇಳಿಸಿದ ಘೂ 
ಡಲೆ. ವಿರಡು ಇಲ್ಲವೆ ಮೂರು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ತ೦ದುಕೊಡು 
ತ್ತೇನೆ. ಊರಿಂದ ಬರುವಾಗ್ಗೆ ಮಾರ್ಗದ ಖರ್ಚಿಗಾಗಿ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ರೂ 
ಪಾಯಿಗಳನ್ನು ತಂದೆನು. ಮುಂಬಯಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಬೇಡುವದೊಂದೇ ತಡ, 
ಬೇಕಾದಪ್ಪು ರೂಪಾಯಿಗಳು ಬಗುತ್ತವೆ. '' 

ಕೋಳಿಯವನು: ವಃಹವ್ವಾ ಕೃುಖ್ನ ರಾವ, ನಾಪು ಹುಚ್ಚ ರೋ 
ಹೇಗೆ? ನೀವು ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ ನಾವೇನು ಹೆಂಡಗುಡಿದು ಬಂದಿಲ್ಲ. 
ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯು ನಮಗೇನು ಕುರಿಹಾಲು ಕುಡಿಸಿ ಜೆಳಿಸಿಲ್ಲ. ನಾವು ನಿಮ್ಮ 
ನ್ನು ಮುಂಬಯಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿಸಿದವೆಂದರೆ, ನೀವು ಕೂಡಲೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಪೋಲೀ 
ಸರ ಸ್ವಾಥೀನಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟರೆ ನಾವು ಮಾಡುವದೇನು, ಚಪ್ಪಾಳೆ ಹೊಡೆಯು 
ತ್ರ ೂಡ್ರಜೇಕಾದೀತು. ಒ೦ದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳೂ ಇಲ್ಲ; ವಿರಡೂ 
ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳೂ ಇಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮನ್ನು ಮುಂಬಯಿಗೆ ಮುಚ್ಟಿ ಸಿದ್ದು ಸ 
ಜೋಂಡೀರಾಜನಿಗೆ ತಿಳಿದರೆ ಅವೆನು ನಮ್ಮ ಮನೆಮಾರು ಸುಡಿಬ, ಹೆಂಡರು 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಜಿಗಿಬ ಬಿಬ್ಬಾನು * | 

ವಿರೆಡನೇ ಕೋಳಿಯವ :- -( ಮೊದಲನೇ ಕೋಳಿಯನನ ಬಾಯಿಯ 
ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು) “ ಬೇಡ ಬೇಡ, ಅಭದ್ರೋತ್ತಿಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಡ. 
ಅವರನ್ನೇ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ದೂಡಿರೆವೆ೦ದರೆ ಮುಗಿಯಿತು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ 
ಜೋಂಡೀರಾಜನೆ ಕಡೆಯಿಂದ ಒ೦ದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಬಗುತ್ತವೆ; 
ಜಹಾಗೀರದಾರ ಸಾಹೇಬಿರೂ ನನ್ನುನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದರಿಂದ ನಮ್ಮ 
ಮಕ್ಕಳು-ಮರಿಗಳ ಕಲ್ಯಾಣವಾಗುವದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ.” 
| ಮೂರನೆಯನ:* ಕೃಷ್ಣರಾವ, ನಮ್ಮ ಅಪೇಹೆಯನ್ನು ಪೂರ್ಣ 

ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ನಾವು ಹಿಂದೆ ಮುಂಡೆ ನೋಡುವದಿಲ್ಲ. ನೀವಾಗಿಯೇ ಸಮಃ 








೧೫೦ ಧರ್ಮಶರಂಗಿಣಿ. 








ದ್ರದಲ್ಲಿ ಹಾರಿಕೊ೦ಡರೆ ನೆಟ್ಟಿಗೆ; ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಈಗಿಂದೀಗಲೇ ನಿಮ್ಮನ್ನು 
1 ದಲ್ಲಿ ದೂಡಿ ಹೋಗುತ್ತೆ "ವೆ. » 
ಕೃಷ್ಣ ರಾವ: (ದೀನ ಸ ಕೈರದಿ೦ದ ) “ ಮಹಾರಾಯೆರೇ, ನಾನು 
ನಿಮಗಂಫ ಅಪರಾಧವನ್ನಾದರೂ ಯಾವದು ಮಾಡಿರುವೆನು. ಸುಮ್ಮಸು 
ಮ್ಮನೆ ನನ್ನನ್ನು ಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಯಾಕೆ ದೂಡುತ್ತೀರಿ? ಸುಮ್ಮನೆ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ನನ್ನು ಘಳೆದರೆ, ಜನರ ನಿನುಗೆ ಕ್‌ಲ್ಯಾಣ ಮಾಡಲಾರನು; ನಿಮ್ಮ ಮಕ್ಕ 
ಭು-ಮರಿಗಳಿಗೆ “ ಕೂಳು ಕೂಳು?” ನಿ೦ದನ್ನುವ ಬ್ವತಿಯು ವ್ರಿಪ್ರವಾದೀತು; 
ನಿನುಗೆ ದುಪ್ಪ ವಾದ ನರಲೋಕವ್ರೆ ಐ ತ್ರಾ ತ 
ಮೂರನೆಯವ: (ಪುನಃ) “ನೀವನ್ನುವದೆಲ್ಲ ನಿಜವು. ನಾವು 
ಭೋಂಡೀರಾಜನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ವಚನವನ್ನು ಪಾಪಿ ಸದಿದ್ದ ರೆ, ನಮಗೆ ವಚನ 
ಇನಂಗ ಪಾಶೆಕವು ಬರುವಣಲ್ಲದೆ, ಧೋಂಡೀರಾಜನಿಗೆ ಅಪಮಾನ ಮಾಡಿದಂ 
ತಾಗುತ್ತದೆ. ಇ ಡಬ ಪಗ ಹೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ನಾವು ಇನ್ನು ತಡೆ 
ಯುವದಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ದೇವರ ಸೊ ್ರೀತ್ರ ಮಾಡುವಂತಿದ್ದರೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಡ್ಡ 
ತನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ಕಸೋಳಿಯವರ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಏನೂ ಪರಿಣಾ 
ಲ ೦ಬುವದು ಈ ಸ್ಮ ರಾಯನಿಗೆ ತುಂಬಾ ಮನವರಿಕೆಯಾಯಿತು. 
ಮುಂದಿನ ಎಲ್ಲ ಭಯಪ್ರದ ಬ್ಬ ತಿಯು ಅವನ ಕಣ್ಣಿ ನ ಮುಂದೆ ಮೂರ್ತಿ 


 \ ಮೆಂತವಾಗಿ ನಿಂತಿತು. ಭೀತಿಯಿಂದ ಕೃಪ್ಣ ರಾಯನ ಕರೀರದಲ್ಲಿ ಸಡುಗು 


ಹುಟ್ಟಿತು. ಅವನ ನ ಧಾಡಧಾಡ el ತು. ಅವನೆ ಮೈಯಲ್ಲಿ 
ಬೆನರು ಹುಟ್ಟಿತು. ವಿಕ್ಸನಾಥರಾಯನ ಮೊಗಲಾಯಿತನೆವನ್ನು ಘಡಿಮೆ 
ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಕೃಪ ಮು ಮುಂಬಯಿಗೆ ಹೊರಟಿದ್ದ ನು; ಆದರೆ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬಿಶ್ವಿನಃಥರಾಯನ ಮೊಗಲಾಯಿತನವು ಕೋಳಿಯನರ ರೂಪ 
ದಿಂದ ಅಡ್ಡ ಬಂದು ಕೃಪ್ತ ರಾಯನ ಆಕೆಗೆ ನೀರು ಬಿಟ್ಟಿ ತು. ಆ ಹೋಳಿಯ 
ವರ ಮುಂದೆ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನ ಆಟವು ಸಡೆಯ ರಾಯಿತ. ಅವನು ಧೋಂಡೀ 
ರಾಜನಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಧನನನ್ನು ಸೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಹೇಳಿ 
ಯವರಿಗೆ ನಾನಾಪ್ರ ಬಿದ್ದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು, ಅವರ ಸಾಲಿಗೆ 


ಬಿದ್ದು ಹೇಳಿಕೊಂಡನು; ಸೆರಗೊಡ್ಡಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. ಏನು ಮಾಡಿದರೂ. 
ಕಿಲ-ಹೃದಯರಾದ ಆ. ಮೂಡ್ಗರಗೆ ದಯೆಯು ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ತಮ್ಮ 


ವೇಣೂ ಅಥೆವಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ ಗಿಜ೧' 


ಹಟವನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಕೋಳಿಯವರು: ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ದೂಡಿ ಸೋಗುತ್ತಾರೆಂಬುವದು ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನಿಗೆ ದೃಢವಾಯಿತು. ಆ ವೇಳೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೃಪ ರಾಯನ ಹ ದಯಮಂಡಲದ ಮೇಲೆ ವಿ೦ಥೆಂಥ ವಿಚಾರತರ೦ಗ 
ಗಳು ಹುಟ್ಟಿ ಇವೆಂಬುವದನ್ನು ಹೇಳುವದು ಅಸಾಧ್ಯವೇ ಸರಿ, 


ಮೃತ್ಯುವು ವಿಲ್ಲರಿಗೂ ಆರುತ್ತದೆ. ಬಿಡವನಿರಲಿ-ಶ್ರೀಮಂತನಿರಶ್ರಿ, 
ಪಂಡಿತನಿರಲಿ-ಪೂಮರನಿರಲಿ, ಶಿಸ್ಚನಿರಠಿ-ದುಪ್ಪ ನಿರಶಿ, ಅರಸನಿರಲಿ -ಸೇವ 
ನಿರಿ, ಆಧಿಕಾರಿಯಿರಶಿ_ಅನಧಿಕಾರಿಯಿರಲಿ, ಉಚ್ಚ ಜಾತಿಯವನಿರಶಿ- 
ತುಚ ಚಾತಿಯವನಿರಶಿ, ಸುರೂಪಿಯಿರಶಿ_*ಕಾರೂಪಿಯಿರಶಿ, ಸಂಸಾರಿಕನಿ 
ರಲಿ-ವಿರಪ್ತನಿರಲಿ, ಮೃತ್ಯುವು ಖ೦ಥವರಿಗೂ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ೪. ಆದರೆ ಯಾರು 
ಹೇಗೆ ಸತ್ತಾರೆಂಬುವದನ್ನು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಬಾರದು. ನಾವು ಯಾವಾಗ್ಗೆ 
ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದ ಸಾಯುತ್ತೇವೆಂಬದನ್ನು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ-ನಿಕ್ಛ ಯಿಸಲಿಕೆ 
ಯಾರಿಗೂ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲ. ಸಮುದ್ರ ಇಲ್ಲವೆ ವಿರಡನೆ ಯಾವದೊಂದು 
ಜಲಸಂಚೆಯದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಮುಳ್ಳಗಿ ಸಾಯುತ್ತೇವೋ, ಅಥವಾ ಪ್ರಚಂಡ: 
ಜಲ್‌ೌಫದಲ್ಲಿ ಒಕ್ಕು ಸಾಯುತ್ತೇವೋ ಭಯಂಕರವಾದ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಕ್ಕು ಸಾಯುತ್ತೇವೋ, ಅಥವಾ ಬಿರುಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಕ್ಕು ಸಾಯುತ್ತೇ 
ವೋ, ಅಥವಾ ಭೂಕಂಪ-ಜ್ವಾಲಾಮುಖಿಗಳ ಉಗ್ರ ಶಕ್ಕಿಯಿಂದ . ಸಾ: 
ಯುತ್ತೇೇವೋ, ಆಥವಾ ದುಭಂಗವಾಹ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಗಡಪಾಗಿ ಸಾಯ” 
ತ್ರೇವೋ, ಅಥವಾ ಬಡಿಲ ತಾಕಿ ಸಾಯುಕ್ತೇವೋ, ಅಥವಾ ಪ್ಲೇಗು-ಮಾರಿ- 
ಕಾ ಮೊದಲಾದ ರೋಗಗಳಿಂದ ಸಾಯುತ್ತೇವ್ರೊ ಅಥವಾ ಅನ್ಯ ಯಾವ: 
ದೊಂದು ಕಾರಣದಿಂದ ಸಾಯುತ್ತೇವಮೋ ವಿ೦ಬದನ್ನು ನಿರ್ಧರವಾಗಿ ಹೇಳ 
ಏಸ್ಳೈ ಬರುವ೦ತಿಲ್ಲ ಆಲತೂ ಇಂತೂ ಯಾವದೊಂದು ರೀತಿಯಿ೦ದಾದರೂ 
ಮನುಪ್ಯನಿಗೆ ಮರಣವು ನಿಕ್ಚ ಯವಾದದ್ದು . ಓಿ೦ದರಲ್ಲಿ ಬಕ್ಕು :ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂ 
ಡರೆ ವಿರಡನೆಯದರಲ್ಲಿಯಾದರೂ ನಎಿಗುತ್ತೇವೈೆ, ಒಂದು ವೇಳೆ ವಿರಡನೆಯೆಜೆ- 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಪಾರಾದೆವೆ೦ದರೆ  ಮೂರನೆಯದರಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಸಿಗುತ್ತೇವೆ. 
ಸಾರಾಂಶ: -ನೃತ್ಯುವಿನ ನಿಳತವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವದಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಅಂಥ: 
ಮೃತ್ಯುವಿನ ಪ್ರ”ಸ೦ಡ ಕಿಕ್ಷಿಯಿದ್ದ ರೂ, ನಾವು ಪ್ರಯತ್ನಾತಿಶಯೆದಿಂದ ನಮ್ಮ. 
ಹ್ರುದ್ರ ಜೀವವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಇಟ್ಟ ಸುತ್ತೇವೆ. ವಾಚಕರೇ ಪ್ರಾಣ. 





ನ್‌್‌ ಭಿರ್ಮತರ ಗಿಣಿ. 


ಹಾಸನ ಚಾ 





ದ ಮೇಲಿನ ಆಕೆಯು ನಿಜವಾಗಿ ವಿಲಹ್ರಣವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಾಣದ ಮೇಲಿನ ಪ್ರೀತಿ ಸ 
ಯು ಘನತರದ್ದಾ ಗಿದೆ. ತನ್ನ ಮೇಲೆ ದುರ್ಫ್ಥಟ ಪ ಪ್ರಸಂಗವು ಪ್ರಾಪ್ರವಾಗಿದ್ದ 


ರೂ ಕೃಪ್ಣ ರಾಸನು ಪಾ ಪ್ರೂಣವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರಿಸಹತಿ: 
ದನು, ರಾಷ್ಟ ಸರಂತಿರುನ ಆ ಮೂವರು ಜ್ಯ ಸಂಗಡ ಹೊಡೆ 
ದಾಡಿ ಅವರನ್ನು ಹೆದರಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯಾದರೂ ತೃಪ್ಣರಾಯನಿಗಿದ್ದಿ ಲ್ಲ; ನೀರಿನ 


ಮೇಲಿನ ಪ್ರ ಸಗರ ದರಿಂದ, ಓಡಿ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೂ ಅವನಿಗೆ ಮಾರ್ಗವಿ . 


ದಿಲ್ಲ. ಗಟ್ಟ ಯಾಗಿ. ರೆ ಇಲವೆ ದೀನಸ್ಕರದಿಂದ ಕೂಗಿದರೆ ಯಾರಾದೆ 
೧ 4 ನೆ by 


ರೂ ಬಿಂದು ಜೀವವನ್ನು ಉಳಿನಕ್ಯರೆಂಬದಳ್ಯ ಆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ . 


ಬರುವ ಲಕ್ಷಣವಿದ್ದಿ ಲ. ಅನನಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಈಸಶಿಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ರೂ ಆ 
ಅಗಾಧವಾದ ಸಮದ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ಪ ೦ಶ ಅ1ಸುವದು! ಆ ನಿರ್ಜನ ಸಮುದ್ರ 
ಹಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಯಾರು ಸೆಹಾಯವಃಗಬೇಕು!! ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನ ಘಿ ಕ 
ಮುಂದೆ ಕತ್ತಲೆಯು, ಕಾಣಿಸಹತ್ತಿತು. ಅನನು ವಿಲ್ಲ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ನ 
ಕಶಾಯಕ್ತನಾದನು. ಇಂಥ ಪ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಯಾರ ಮನಸ್ಸೇಯಾಗಲಿ, ಕ 
ರನ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳುವದು ಸಾ ಸ್ವಭಾವಿಕವಾಗಿದೆ. ಯಾಕಂದರೆ, ಇಂಥ 
ಬಿಕ್ಳಟ್ಟನ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಸಂರಸ್ಷಿ ಸುವ ಸಾಮಥೆ ರ್ಯೇವು ಈಶ್ವರನ ಹೊರ್ತು 
ರಿಗೆ ಯಾರಿಗುಂಟು? ಆ ಪ್ರಕಾರ ಕೃುಪ್ಮ ಆಡ ನ ಈಕ್ವ 
ತ್ತ *ಡೆಗೆ ಹೋಯಿತು. ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಈ ಶರನ ಹೊತು 
ಆತರಾಶ್ರಯವಿಲ್ಲ! ಈಕೆ ಹೊರ ಸೆಂರಹ್ಲ್‌ಕರಿಲ್ಲ! |! ಈಕಶ್ವ ರರ ಹೊ 


ರ್ತು ಸೆಮಾಧಃನವಿಲ 1 ವಿ೦ಬಿವದು ಕೃಪ್ಥರಾಯನ ಮನಸ್ಸಿ ಸಲ ಬರು : 


ತ್ರಲೇ ಅವನು ಮೂಕಾವಸೆ ಯಲ್ಲಿ ದಯಾಮಯ ಈಕಿ ಬ್ರರನನ್ನು ೫೫1 
ಣಪೂರ್ವಳ್‌ವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದವು 1 ಹೇ ಜಗಚ್ಚಾಲ 
ಕ್ರಾ ಹೇ ಸರ್ವಸಾಹ್ರಿ ಪರಮೇಶ್ವರಾ, ಹೇ ದೀನರ೫ಕಾ, ಹೇ ಆಪದ್ಧೂರ 


ಕಾ ಈ ನಿರ್ಜನ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸನ್ನ ಸಂರಸ್ಲಿಸರಿಳ್ಕೆ ನೀನೊಬ್ಬ ಶನೇ ಸಮ . 
ರ್ಥನಿರುವಿ. ನಾನು ಅನಾಥನೂ, ದೀನನೂ ಆಗಿದೆ ಸೇನೆ. ನಾನು ನ | 
ಯೂ, ನಿಪ್ಸಾಹಿಯೂ ಆಗಿದೆ ಸೇನೆ. ಇಂಥ ನನ್ನನ್ನು ಸ೦ರಹ್ಷಿಸು! ವಿಂದು ' 


ಅಮೋಘವಾಗಿ ನಾನೋಚ್ಚಾ ರಣೆ ಮಾಡುತ್ತ ಅವನು ಈಕ ಶರನನ್ನು ಹಲವ್ರ 
ರೀತಿಯಿ.೦ದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನ ಈಶ ಶೃರೀ-ಐ ತರ್ಥನೆಯು ಮುಗಿ 


ಸೆಸೆಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ. ೧೫೩ 
ಎಸ ಎ ಎಮು ಮಂ ಮ ರ ಪ 
ಯಿತು. ಘಈಕ ಕ ರೀ-ಭಜನೆಯಾದ ಮೇಲೆ ಅವನು ತನ್ನ ಪಾ ಣವನ್ನು ಉಳಿಓ 
ಕೊಳು ನಡಕ್ಕಾಗಿ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಹತ್ತಿ ದನು. | 
ಜವ ೈಪ್ಸ್ಟರಾಯನಿಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಘಈಸಶಿಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಏನಾದ 
ರೂ ಆಧಾರವಿದ ಹೊರ್ಕು ಆ ಭಯಂಕರ-ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಂದೌಸವನೆ 
ಉಸುಲು ಹಿಡಿಯುವಡಾಗುನದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು, ಇತ ಆಧಾರವನ್ನು 
ಶೋಧಿಸೆಹೆತ್ತಿದನು. ಡೋಣೆಯಲ್ಲ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಹಲಿಗೆಯಿತ್ತು. ಅದನ್ನು 
ಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಚಲ್ಲಿ ನಂತರ ಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಗುರು ಸ್ಸಿಬೇಸೆಂದು ಅವನು 
ಮು. ಆದರೆ ಯೋ ಕೋಳಿಯವರ ಕಡೆಯಿಂದ 
ಹೇಗೆ ಆ ಹಲಗೆಯನ್ನು ಅಉಸುಳೊಳ ಬೇಕೆಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಅನನ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವು ಹುಟ್ಟಿ ತು. ಕ್ಪುಪ ರ ಜ್‌ ರೀತಿಯಿಂದ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಿ, ಕಡೆಗೆ ಮನಸ್ಸ ನಲ್ಲಿ ಸ್ರಿ” ಆದದ್ದಾ ಯಿತು. ಡೋಣೆಯಿಂದ ಳಗೆ 
ಹಾರಬಾರದು. ಕೋಳಿಯೆವರು ಮಾಡುವದನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಡಲಿ, ದೈನದಲ್ಲಿದ್ದ 
ದ್ದು ಒಂದೂ ತಪ್ಪುವದಿಲ್ಬ. ೫ ವಿಂಬದಾಗಿ ಆಲೋಟಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ವ: ತ್ರೆ 
Er ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ವತ್ತೊಂ೦ದು ವಿಪರೀತವಾದ ಇಲ ಚನೆಯು ಹ.ಟ್ಟ ನತು. 
ತನ್ನ ಸಂಕಟವನ್ನು ಆದಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾತಿ ಕತಕ ಶಕ ತಿಳಿಸಬೇ 
ಕೆಂದು ತಿಳಿಸಿದರು! ೫೫5 ಆ ಒ೦ದು ಯುಕ್ತಿಯೂ ಹೊಳೆ 
ಯಿತು... ಹೋಣೆಯ ನಿಠಾನೆಯು ವಿತ್ತರವಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕೆ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು 
ಹಚ್ಚಿ ದರೆ ಅದರ ಉರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ದೂರವಿರುವ ಡೋಣೆಯ: ಜನಿ 
ರೂ ಡಿ ಬಂದಾರೆಂದು ಸ ತೋರಿತು. ಅದರೆ ಆ ಸೋಳಿಯವರ 
ಪ್ರತೃಹವಾಗಿ ನಿಶಃನೆಗೆ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹಚ್ಚು ವದು ಅಕಕ್ಯ್‌ವಿತ್ತು. ವಾಚಕ 
ಪ್‌ ಸಂಕಟ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಈ ಯೂ ನಾಳೆಯು ತೈವೆಂಬುವ ಮಾತಿ 
ಸುಳ್ಳ ಲ.” ಆಗ ಕೃಷ್ಣೆ ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ವಿಚಾರವು 
ಉತ್ಪನ್ನವಾಗು 'ತ್ರಲೇ ಅವನ) ಪ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಲಾ 
ಫ್‌ ಪ ರಾಯನಿಗೆ ಬೀಡಿ ಅಥವಾ ಚಿಲಿವೆ.ಯನ್ನು ಸೇದುವ ರೂಢಿಯಿ 
ದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಆದರೆ ತನ್ನು ಕಾರ್ಯ ಸಾಧನಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ea ಪಿ 
ಮೆಸುನ್ನು ಸೊಡಿರೆಂದು ಕೇಳಿದನು. ಕೋಳಿಯವರೂ ಹಿಂಜಿ ಮುಂದೆ 
ನೋಡದೆ. ಕೃಷ್ಣರಾಯನ ಮೇಲೆ ಅ೦ತ್ಯೋಪಕಾರನೆ೦ದು ಭಾವಿಸ, ಚಳ 





ಧರ್ಮತರಂಗಿಣಿ. 


ಸ ರಾರ ರಾ ಸಾಸಾರ್ವರ್ಸ 


' ಮಕ ಕಟೆದು ಅದರಿಂಡ ಬಂದು ಪ್ರಕಾರದ ಅರಳೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ, ಅಬ 


ನ್ನು ಬಿಲಿವೆ.ಯ ಮೇಶಿಟ್ಟು ಚಿವಿವೆೊಯನ್ನು ಕೃಪ ರಾಯನ ನೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ 
ರು: ಕೃಪ್ಪ ರಾಯನು ಸೇದಿ ಪಿಲಿವೆ.ಯನ್ನು ಕೋಳಿಯವನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೂ 

ನು. ಚಿಠಿಮೆಯನ್ನು ತಿರುಗಿ ಕೊಡುವಾಗ ಅವನು ಅದರ ಮೇಶಿದ್ದ 
ಹೊತ್ತಿದ ಅರಳೆಯನ್ನು ಶನೇ ಮನಃಪೂರ್ನಕವಾಗಿ ತನ್ನು ಸಾವಾನದ 
ಗಂಟಿನ ಮೇಲೆ ಬೀಳಿಬದನ.. ಇದು ಫೋಳಿಯವರ ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬರಲಿಲ್ಲ. 


- ಅವರ ಲಕ್ಷವೆಲ್ಲ ಚಿಲಿಷೆಯ ಕಡೆಗಿತ್ತು. ಸ್ವಲ್ತು ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನ 


ಸಾಮಾನಿನ ಗಂಟಿಗೆ ಹತ್ತಿದ ಬೆಂಕಿಯು ಪ್ರಜ್ವಲಿತವಾಗಿ, ಅರಿವೆ ಸುಡುವ 
ವಾಸನೆಯು ಬಂದಿತು... ಆಗ ಬಲ್ಬು ಳೋಳೆಯವಣು :- * ಯಾರದೋ 
ಅರಿವೆಯು ಸುಡ.ವೆಂತೆ ಹಾಣುತ್ತದೆ.” ವಿಂದನು. ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಘೋ 
ಳಿಯವೆನು ಡೋಣೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಹುಡುಕಿಡನು. ಐಲ್ಲರೊ ತಂತೆಮ್ಮ ಅರಿವೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೋಧಿಸಹತ್ತಿದರು. ಆದರೆ ಅನರಿಗೆ ಸುಡುವ' ಸೆಳವೇ ಗೊತ್ತಾ 
ಗಲಿಲ್ಲಿ. ಆಪ್ಸರಲ್ಲಿ ಕೃಪ ರಾಯನ ಗಂಟಿನಿಂದ ಹೊಗೆಯು ಹೊರಡುವದನ್ನು 
೫ ೦ಡು, ಫ್ಕೋಳಿಯವನೊಬ್ಬಹೆ ೬4 ರಾವಸಾಹೇಖಿ, ನಿನ್ಮು ಧೋತರವು 


ಸುಡುತ್ತದೆ, ಅದನ್ನು ಮೊಹಲು ನಂದಿಸರಿ.” ವಿನ್ನೆಲು, ಕೃಪ್ಸ್ಯ ರಾಯನು: ` 


ಡಿ ಸುಟ್ಟಿರೆ ಸುಟ್ಟಿತು. ನಾನೇ ಈಗ ಸಾಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಆ ಧೋತರದಿಂದಾ 


ದರೂ ನನಗೇನು ಪ್ರಯೋಜನ! » ವಿಂಣನುತ್ತ ಅವನು ಥೋತರದ ಒಂ | 


ದು ಸೆರಗನ್ನು ಸೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು, ಅದನ್ನು ಜೋರಿನಿಂದ ಹವೆಯಲ್ಲಿ ತಿರುವ 


ಹತ್ತಿದನು. ಅದು ಗಾಳಿಯಿಂದ ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಪ್ರಜ್ಹಲಿತವಾಗಲು, ಅದರ ಉರಿ 


` ಯು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಸಾಣಿಸಹತ್ತಿತು. ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ತಮ 


ಯವಾಗಿ ಎಷ್ಟೋ ವೇಳೆಯಾಗಿತ್ತು. ಗಾಳಿಯು ಭರಭರ ಬೀಸುತ್ತಿತ್ತು 
ಗಾಳಿಯ ಹೆಚ್ಚು ವಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಧೋತರವನ್ನು 
ಹೋಣೆಯ ನಿಕಾನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಬಿಟ್ಟನು. ಬಹುತರವಾಗಿ ಸಮುದ್ರದ ಮೇ 
ಏನ ತಂಪು ಹವೆಯಿಂದ ನಿಠಕಾನೆಗಳು ತಣ ಗಾಗಿ ಹೋಗಿರುತ್ತನೆ. ಆದರೆ 


ಣಿ 
ಆ ಡೋಷಣೆಯ ನಿಕಾನೆಯು ಅಗದೀ ಹೊಸದಿದ್ದ ದರಿಂದ, ಅದಸ್ಕೆ ಇೂಡಲೆ: 


ಬೆಂಕೆಯು ಹತ್ತಿತು. ನಿಕಾನೆಯ ದೊಡ್ಡ ಉರಿಯು ಸಾಣಿಸಹತ್ತಿತು. ಅದ 
ನ್ನು ನೋಡಿ ಸೋಳಿಯವರು ಗಾಬರಿಯಾದರು. ಮೊಡಲು ನಿಶಾನೆಯ ಬೆಂ 


| 


ನೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ. ೧೫೫. 
ತೆಯನ್ನು ನೊಂದಿಸಬೇಕೋ, ಮೊದಲು ಪೆ ರಾಯನನ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಲ ಇ ಕ್ಸ ಟೆ 
ಜೂಡಬೇಕೋ ವಿಂಬ ವಿರಡು ಪ್ರಶ್ನಗಳು ಅವರ ಮುಂದೆ ಮೂರ್ತಿಮಂ 
ತಾಗಿ ನಿಂತವು. ನಿಕಾನೆಯನ್ನು ನೊಂದಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಐವಿರಡನೇ ಯಾನವಾದರೂ ಡೋಣಿಗಳು ಬರುತ್ತವೆಯೋ ಹೇಗೋ; ಕೃಪ 
ರಾಯನನ್ನು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ದೂಡುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುವಪ್ಪ ರಲ್ಲಿ ನಿಶಾನೆಯು 
ಉರಿದು ಹೋಗಿ ಡೋಣಿಯನ್ನು ನಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಹಠಿಣವಾಗುತ್ತದೋ ಏನೋ 
ಎ೦ಬೆರಡು ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡಿ ಮಾಡಿ ಕಡೆಗೆ ಅವರು ಕೃಪ ರಾಯನನ್ನು 
೯9 


ಮೊದಲು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ದೂಡುವ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ಆ ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕೆ ತೊಡ 
ಗಿದರು, 











ಅಪ್ಪವಧಿಯಲ್ಲಿ ಕೃಪ ರಾಯನು ಹೋಣಿಯಲ್ಲಿಯ ಹೆಲಿಗೆಗೆ ಒಂದು 
ಹಗ್ಗ ವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ. ಅದನ್ನು ಡೋಣಿಯ ಕೆಳಗೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟನು. ನೋಳಿ 
ಯವರು ಕೃಪ್ಣ ರಾಯನೆ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳ ಪೇಃತಾಟಿದಲ್ಲಿ 
ಬಿತ್ತ ರು. ಸನ್ನ ರಾಯನಿಗೆ ಹೆಶಿಗೆಯೆ ಆಧಾರವಾಗಿದ್ದ ರೂ, ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಹಾರಿಕೊಳ್ಳುವ ಧೈರ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ; ಮತ್ತು ಡೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ 
ಧೈರ್ಯವೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಯಾಕಂದರೆ ತನ್ನನ್ನು ಸೋಳೆಯವರು ಸಮುದ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ದೂರ ಚಿಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರೆ ಕರ್ಮಥಧರ್ನು ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಪ್ರಾಕ್ತವಾಗಿದ್ದ 
ಹಶಿಗೆಯ ಆಧಾರವು ತಪ್ಪೀತೆ೦ದು ಅವನಿಗೆ ಭಯವು ಉತ್ಪನ್ನವಾಯಿತು. 
ಜಡೆಗೆ ಅವನು ಈಶ್ವರ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡ್ತಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹಾರಲು ನಿಶ್ಚ 
ಯಿಬದನು. ಅವನು ಹಾರಚೇಕನ್ನುವಪ ರಲ್ಲಿ ನಿಕಾನೆಯ'ನ್ನು ಸುಟ್ಟನೆಂಬ 
ಬಟ್ಟನಿ೦ದ ಬಬ್ಬ ಕೋಳಿಯವನು [ಹುಟ್ಟಿ ನಿ೦ದ ಕ್ಸಪ್ನ ರಾಯನ ತಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಹೊಡೆದನು. ಆ ಹೊಡತದಿಂದ ಕೃಪ ರಾಯನು ವಿಚ್ಞ್‌ ರದಿ 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹಲಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ನು. ಗಾಬರಿಯಾದಂಥ ಹೋಳಿ 
ಯವರು ಹಾಗೂ ಹೀಗೂ ಡೋಣಿಯನ್ನು. ನಡೆಸುತ್ತ ಹೊರೆಟು ಹೋ 
ದರು. ಬ್ರಯವಾಚಕ್‌ರೇ, ಕೃಪ ರಾಯನು ಆಶಾಬಿದ ವಾಗಿ ವೇಣುವಿನ 
ಬಿಡುಗಡೆಯ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಅವನ ಅಪರಾಧಾನ್ಯಾ 
ಯಗಳೇನಾದರೂ ಇದ್ದ ವೇನು? ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಅನನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಿರ 
ಪರಾಧ ಬ್ರೀಯನ್ನು ರಾಷ್ಚಸನ ಬಂಧನದಿಂದ ಮುಕ್ತಮಾಡುವದಕ್ಕೋಸ್ಕುರ 





' 


೧೫೬ ಧರ್ಮತರಂಗಿಣಿ. 


ಪ್ರ ಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಇಂಥ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಸಂಕಟಿವು ಅವೆ 
ತ ಬೆನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಇ ವಚಾರಿಬದರೆ ಸಂಕಟಗಳು ಸೆದುದ್ಯೋಗದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಣತ್ಕುರುಪರ" `ಸೆಮ್ಮುಃ ಖದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಕೇಪವಾಗಿಠುವದು ಜಗತಿ ತಿನ ಸರ್ವಸಾ 
ಧಾರಣ ಸ ಸತ್ಸು ರುಪರು ಶಾ೦ತರೂ, ಸರಳ-ಪ್ರ ಪ್ರಕೃತಿಯವ 
ರೂ ಇರುತ್ತಾರಾದ್ದ ರಿ೦ದ ಅವರಿಗೆ ದುರ್ಜ್ಹನರಿಂದ ಬಹಳ Fe 
ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆ. “ನ್ನ ಸಮಾಜನಲ್ಲಿ ಕೆಟ್ಟಿ ಮನಸ್ಸಿನ ಮನುಸ್ಕರು' ವಿಪು 
ಲವಾಗಿರುವದರಿ೦ದ, ಅವರಿಂದ ರಾಪ ನಲ್ಲಿಯ ಸಾಧುಸಂತರಿಗೆಷ್ಟು ಸಂಕಟ 
ಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗುತ್ತೆ ತ ವೆಂಬುವದನ್ನೂ ಶೃಸ್ಥ್ಯ ರಾವನಂಥ ಸಜ ಸ್ಪನರೆಪು ಪ್ಸು 
ಮಂದಿ ಅವರ ಬಲಿಗೆ ಪಾಡಾಗುತ್ತಾ ಸಾ ರೆಂಬುನದನ್ನೂ, ವೇಣುವಿನರಥ ಅಬಿ 
ಲೆಯರೆಷ್ಟು ಕಾರಾಗೃಹವಾಹಿಗಳಾಗುತ್ತಾ ರೆಂಬುವದನ್ನೂ ವಿಚಾರ ಮಾಡುವ 


ಭಾರವನ್ನು ನಾವು ವಾಚಕರ ಡೆಗೆ ಒಬ್ಬಿಸಿರುತ್ತೇವೆ. 


ವಾಚಕ ಬಂಧುಗಳೆ ತನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ಭಗೀರಥ ಪ್ರಯ ಯೆತೆ ವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ರ ಕೃಪ್ಸ ರಾಯನ ಗಿನ ದುಬತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ತನ ಸಲಾ 


ದರೂ ಆಲೋಚನೆ ಸುದ್ದಿ ತೇನು? ಕೃಪ ರ್ಯ ರಾಯನು ಸುಖದಿಂದಿದ್ದು ಕಂಬು ವ 


ಘಲ್ಪನೆಯಿಂದ ಅವಳು ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ನಮೊ ನ್ಯ ಮಟ್ಟಿ ಗೆ 3ಖಾಂಶಿಯಾಗಿ 
ದ್ದ ಛು. ಯಾವ ಸಂಸಾರ: ವಿಷಯಸ್ಸಾಗಿ ಕೃಸ್ಟ ಭಯ ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನು 
ನಡೆಸಿದ್ದನೊ ಆ ಸಂಸಾರವೆಕ್ಕೆ ಅವನೆ ತ. ` ಕನನ ಪರಮಪೂಜ್ಯ ಸವ 
ನೆಕ್ಕಿ ಅನನೆತ್ತ |! ಯಾರ ಘೂಡೆ ವೈರತ್ವನ ವನ್ನು ಕ್ರಿ ಕೊಂಡಿದ್ದ ನೋ. ಆ 

ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯ-ಧೋಂಡೀರಾಜ-ಮಾಧ ie ತೃಪ ರಾ ನೆಲ್ಲಿ IT 
ಆ ಭಯಂತರವಾದ ಕಡಲಿನಲ್ಲಿ ಕೃಪ್ನ ರಾಯನಿಗೆ ಒದಗಿದ ಸ೦ಕಟವು ಆ 
ದಯಾಭರಿಕವಾದ: ಈಕ್ವ ರನಿಗೆ ಮಾತ್ರ "ಗೊತ್ತು. ಈ: ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಕೃುಸ್ಥೃ ರಾ 
ಯನಿಗೆ ಹಾಯಿ ಮಿಲ್ಬ- ತಂದಿಲ್ಲ. ಬಿಂಧುವಿಲ್ಲ-ಬಳಗವಿಲ್ಲ, ಶತ್ರು ಗಳೆಲ್ಲ 
ಮಿತ್ರರಿಲ್ಲ. ಅನನು: ಅಚೇತನಾವಸ್ಥೆಯಕ್ಲಿ ಸಮುದ್ರದ ಮೇಲ ಬಿದ್ದಿದ ಪ 
ಎವ ನ 'ದಯಪ್ರ ನಿರ್ವಿಕಾರವಾಗಿತ್ತು. «ವೇಣೂ si ord ಹಗರಿ 
ರುಳು ರೂ ದ್ರ ತ್ಸ ಸೃುಪ್ಸ ರಾಯನಿಗೆ ಪೊಗ ಸೆ ಸ್ಕೈತಿಯಿಲ್ಲ- ಅವನ ಹೃದ 
ಯದಲ್ಲಿ ವೇಣೂ ವಿಪಯವಾನ ಪ್ರೇನುವೂ, ಧ್ಯೋಂಡೀರಾಜನ ಸಂಬಂಧ 
ವಾದ ದ್ದೆ ಸ್ರೀಷವೂ, ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಕೃಪ್ನ ರಾಯನು ಕೂನ್ಯಹೃುದಯದಿ೦ದ ತೆರೆ 


ವೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ, ೧೫೩ 
LE ಪಾ ಕೋಂ SEE SN 
ಗಳ ಮೇಲೆ ತರಲಗಿತನಾಗಿದ ನು. ದೈವದುರ್ವಿಬಾಕದಿಂದೆ ದೀನನ ಪ್ರಯ 
ತ್ನೆವು ಶೂನ್ಯವಾಗಿ, ಅವನು ಸಮುದ್ರದ ಜಲಚರಗಳ ಭಕ್ಷ 8ಸ್ಟೌನಕ್ಕೆ ಹೋ 
ಗಿ ಬಿದ್ದಿ ದ್ದ ನು... ಮನುಷ ನನು ವಾಡುವದೊ೦ಂದು, ಈಶ್ವರನು ಮಾಡುವ 
ದೊಂದು ವಿ೦ದು ಹಿರಿಯರು ಹೇಳುವಡು ಅಕ್ಷರಶಃ ನಿಜವಿರುತ್ತದೆ. ವಾಚಿ 
ಕೇ ಈಶ್ವರನೆ ಪ್ರಚಂಡ ಮತ್ತು ಅತರ್ಸ್ಯ್ಯ್‌ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಮುಂದೆ 
ನನ್ಮುಂಥ ಶ್ಹುದ್ರ-ಮಾನವಿಗಳ ಆಟವು ವಿನ್ನು ಹೊತ್ತು ನಿಲ್ಲುವದು! 








ಬಣ 
ಅಥವಾ 


ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ. 


(( ಉತ್ತರಾರ್ಧ. ) 
೧ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ ಅಗ್ನಿ 


ಕೃಸ್ಯರಾಯನು ಮುಂಬಯಿಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದ 'ದಿವೆಸೆದ ಮಾಡು. 

ನಾಯಂ ಾಲದೆ ಸುವಕಾರನ್ಕೆ ಜಹಾಗೀರದಾರ ವಿಕ್ವನಾಥರಾಯನು ತನ್ನು 

೬. ಮನೆಯ ಕಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ ಲೋಡಿಗೆ ಆತುಕೊಂಡು ಘುಳತು, ಎಲೆಯಡಿಕೆ 
'ಯನ್ನು ತಿನ್ನು ತ್ತಿದ್ದ ನು. ಅವನ ಲಕ್ಷವೆಲ್ಲ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನನ್ನು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 


ಣೌ. 
ಕ್ಮ * 


ದೂಡಿ ಕೊಡುವ ಕಡೆಗಿತ್ತು. ತಾನು ಯೋಜಿಸಿದ ರಾಘ್ತಬೀ ಕೃತಿಯು ಭಡಕ್ಕೆ ಬ ಸ್ರ 
“ಹತ್ತಿ:ರುವದೆೋ ಇಲ್ಲೋ ವಿ೦ಬದರ ಸೆಲುವಾಗಿ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಹಳ್‌ : ಹ 
ರ್‌ಟ್ರಿಕಪಿಯಾಗಿತ್ತು ಆಗ ಅವನಿಗೆ ಗೋವಿಂದರಾಯನು ದರ್ಶನಾರ್ಥವಾಗಿ .: .': 1 
'ಬಂಡಿದ್ದಾ ನೆಂದು ದ್ರಾರಪಾಲಕನು ಹೇಳಿದನು. ಗೋವಿಂದರಾಯನು ತನ್ನ ' 
'ಭೆಟ್ಚಿಗಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದಾ ನೆ೦ಬುಪದನ್ನು ಹೇಳಿ, ವಿಶ್ವನಾಫರಾಯನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪು ಭೀತಿಯು ಹುಟ್ಟಿತು... ಆದರೂ ಅವೆನು ಆ ಭೀತಿಯನ್ನು ಹೊರಗೆ 
'ತೋರಗೊಡದೆ, ಗೋವಿ೦ದರಾಯನನ್ನು ಆದರಾತಿಫ್ಯದಿಂಡ ಸನ್ಮಾನಿಸಿದನು- 
'ಗೋವಿ೦ದರಾಯನು ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ನಗೆಮೊಗದಿ೦ದ ವಿಶ್ವನಾಫೆರಾಯನು 
'ಅನನನ್ನು ತನ್ನ ತೀಠ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಗಾದೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿಕೊ೦ಡನು. 

| 'ಜಹಾಗೀರವಾರಸಾಹೇಖರು ಗೋವಿಂದರಾಯನಿಗೆ ಮಿತಿವಿತಾರಿ ಸನ್ಮಾವಿನದ್ದ 

`` ಇಂದ ವಾಚಕ ಮಹನೀಯರು ಜಹಾಗೀರದಾರರ: ಗುಣವರ್ಣನೆ ಮಾಡಬ 
'ಹ.ದು. ಹಾಗೆ ವರ್ಣಿಸಲಿ ಕ್ಕೆ ವಿಶ್ವನಾಥೆರಾಯನು ಸಾತ್ವಿಕ್‌ ವರ್ತನೆನವನಲ್ಲ. 
ಅವನು 'ಬಿಹಳ ಕಪಟಿಯಾಗಿದ್ದ ನು. ಅವೆನು ಹೊರಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಾತ್ವಿಕ್‌ 





ಳ್ಫ ಧರ್ಮತರಂಗಿಣಿ. 


ವರ್ತನನನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. ವಿಕೃನಾಥರಾಯನಂಥ ಪಟ ಮಾಣೆ 
ವನ್ನು ವಿಷ್ಟೋ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ಸ್ವರ್ಗ-ಸುಖನ್ಕೆ ಸರಿಗಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಆಹರೆ 
ಅಂಥ ವಿಕ್ವನಾಥೆರಾಯನ ಡಾಂಭಿಕವಾದ ಮಾನಕ್ಕೆ ಸುಜ್ಜನಾದ ಗೋವಿಂದೆ 
ರಾಯನು ಮೋಸಿತನಾಗಲಿಲ್ಲ.. ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನಂಥ ಅನೇಕ ಅಧಿಕಾರ 
ವಂತರ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಅವನಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಗೋಚರವಿತ್ತು. 


ಪ್ರಾಸ್ತಾವಿಕ ಶಿಸ್ಪ್ಯಾಚಾರವು ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನು ' 
ಗೋವಿಂದರಾಯನಿಗೆ:---* ಬಹಳ ದಿವಸದಿಂದ ಇಲ್ಲದ ತಮ್ಮ ಗಮನಟಿ 
ಇಂದು ಕುಭಾಗಮನನೆಂದು ಹೇಳಶಿಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿ ಯಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ವಾದಸಂಪ 
ರ್ಥ್‌ದಿಂದ ನಮ್ಮ ಮನೆಯು ಪುನೀತವಾಯಿತು. 32 ವಿಂದಂದನು. 


ಗೋವಿಂದೆರಾಯೆನು ಹಾಳುಸ್ಕೆತಿಗೆ ನಿಂದೂ ಬಪ್ಪುವವನಲ್ಲ. ತನ್ನೆ 
ಪಾದಸ್ಪರ್ಕದಿಂದ'ಮನೆಯು ಪವಿತ್ರವಾಯಿತೆಂಬ ವಿಶ್ವನಾಫರಾಯನ ಬಿಂಕದೆ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸೇಳೆ, ಅವನಿಗೆ ಅಸಮಾಧಾನವಾಯಿತು. ಧೂರ್ತೆರು ಹೀಗೆ 
ಯೇ ಮರುಳರನ್ನು ಕಡ್ಲಿ ಯೆ ಗಿಡದ ಮೇಲೆ ಶುಳ್ಳಿರಿ? » ಅವರಿಂದ ತಮ್ಮ 
ಹಾರ್ಯಸಾಧನೆ ಮಾಡಿಸೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆಂಬ ತತ್ವವನ್ನು ಗೋವಿಂದರಾಯನು 
ಪೂರ್ಣ ಅರಿತಿದ್ದನು. | 
ಗೋವಿಂದರಾಯ :-* ವಿಶ್ವನಾಥರಾವ, ನನ್ನಂಥ ಕೀಳು ಮನುಷ್ಯನ 
ವಾಜಸ್ಕೈ ಹೆಚ್ಚಿನ .ಯೋಗ್ಯಕೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ನೀವು ಸಾಧು-ಸ೦ತರ ಯೋ 
ಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಕಡಿಮೆ: ಮಾಡುತ್ತೀರಿ. ಅಪ್ಸು ಯೋಗ್ಯತೆಯು ನನ್ನದಲ್ಲ. 
ಇರಲಿ. ಧೋಂಡೀರಾಜ ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ಕುಕಲವಪ್ಪ? “ 


ವಿಶ್ವ: -ಹೋ-ಹೋ-ಹೋ! ಪ್ರಭುವಿನ ದಯೆಯಿಂದ ಸರ್ವರೂ 
ಶುಶಲದಿ೦ದಿದ್ದಾ ರೆ 


ಗೋವಿಂದರಾಯ :--* ನನಗೆ ನಿಮ್ಮ ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ಧೋಂಡೀರಾ 
ಜನು ಮಾತ್ರ ಬಹಳ ಅಕಕ್ತನಿದ್ದಾ ನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ? 


ವಿಶ್ವನಾಥ :— ಅವನು ಮೊದಲೆ ಅತಕಕ್ತನು. ಅದರಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ರೇಹೇ 
ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಕೊಡಿಸಿದ್ದರಿ೦ದ, ಅವನು ತೀರ ಆಶಕ್ಕನಾಗಿರುವನು. ಇನ್ನೂ 
ಅವನ ಲೇಖನೆ, ವಾಚನ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳು ಮುಗಿದೇ ಇರುವದಿಲ್ಲ.” 


ವೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ ಸಮಾಜ. ಡಿ 


ಗಾಗಿ ಯ ರ NS ಯ ವ 





ಗೋವಿಂದ: ಶಿಕ್ಷಣವು ಅಂಗ್ರೇಜಿಯದೇ ಊರಲಿ ಅಥವಾ'ಯಾ 
ನದೇ ಇರಶಿ. ಶಿಕ್ಷಇದಿ೦ದ ಅಶಶ್ರತೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವದು`ಹೇಗೆ? * 

ವಿಶ್ವನಾಥ: ಇಂಗ್ರೇಜೀ : ಶಿಪ್ರೆಣಕೈ ರೋಗದ ಹುಟ್ಟುವಿಕೆಯು 
ನ್ಹರವಾದದ್ದ ಬೆ. ಇಂಗ್ರೇಜೀ ಅಭ್ಯಾಸದ ಶ್ರ ಮದಿಂದ ಸಂ ನೋಯ 
ಲಾರ೦ಭಿಸುತ್ತದೆ. ತಲೆಯು ನೋಯಲಾರಂಭಿಬದ ಕೂಡಲೆ-ತಲೆಯಮೇಲೆ 
ಕೂದಲು ಬಿಡುವ ಪಾಳೆಯು ಬರುತ್ತದೆ. ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು 
Hದೋದಿ ದೃಷ್ಟಿಯು ಮಂದವಾಯಿತೆಂಚರೆ, “ಚಾಳೇಸು ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಮೆತ್ತು ಸಣ -ದೊಡ್ಡ ಅನುವು .ಆಪತ್ತುಗಳ೦ತೂ ಇದ್ದೇ. ಇರುತ್ತವೆ. 
ಪಾಸಾಗಬೇಕೆಂಬಿ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಫ್ಲೆ ಮಾಡುವ ಅವಿಶ್ರಾಂತ. ಶ್ರಮದಿಂದ 
| ತಾರುಣ್ಯಕಾಲದ ಕರೀರವೆ ತೀರ ಮಣ್ಣ ಗಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಗೋವಿಂದ 
ರಾವ, ಈ ಶಿಕ್ಷಣದ ಹವ್ಯಾಸದಿಂದ ಮುಂವೆ ಏನೇನು ಅನರ್ಥಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಗುತ್ತೆ ನೆಯೋ ಏನೋ ಪಕ ದನಿಗೆ ಠಾವಿಳೆ 1 ೨ 


ಗೋವಿಂದರಾಯ: *“ ಧೋಂ9ಡೀರಾಜನಿಗೂ ತಲೆಯ, ಮೆತ್ತು 
ಕಣ್ಸಿ ನ ಚ ೦ತೆ ar a 
ನಾಥ: ದ ಅದನ್ನೆಸ್ಟೆ ೦ದು ಹೇಳಬೇಕಾ! ಅವನಿಗೆ ಯಾವಾಗ 
ಲೂ ಹ ಆರುತ್ತದೆ. : ಜಾಳೀಸು ಹಾಕಿದ ಹೊರ್ತು. ಅವನಿಗೆ ಏನೂ 
ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಅವನಿಗೆ ಸೆಣ್ಣಾ ಪುಟ್ಟ 'ಬೇನೆಗಳಂತೂ ಎದ್ದೇ 
“ಅರುತ್ತಿವೆ. * 
ಶ್ಹನಾಫರಾಯನ ವಿಲಘ್ಲಣವಾದೆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಫ್ರೇಳ್ಳಿ ಗೋವಿಂದ 
ರಾಯನಿಗೆ ಬಹಳ ಆಶ್ಚ ರ್ಯೆವಾಯಿತು. ಆದರೂ ಅವನು ಅದನ್ನು ಹೊರ 
ಗೆಡವದೆ, ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನ ಮಾತಿಗೆ ಹೂಗರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಥೋಂಡೀ 
ರಾಜನೆ ನಿಜವಾದ ರೋಗವೂ, ಅದರ ನಿಜವಾದ ಕಾರಣವೂ ಗೋವಿಂದ 
ರಾಯನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೂ: ಅವನು ವಿಶ್ನನಾಥರಾಯನ ಮಾತಿನ 
ರ್ಫುೂಂಕಾು ನೋಡಿ, ಸೆಳಗೆ ಬರೆದಂತೆ -ಮಾತಾಡಿದನು. 
"ಗೋವಿಂದ: ಅಲ್ಪ ವೆಯದಲ್ಲಿಯೇ ಹೊಗಿವ ತರುಣರು ಐಡಬಿತಿ 
ಯವರು. ಇಂಥವರು ವೃ ದಾ ಪ್ಸೆದಲ್ಲಿ "ಹೇಗೆ ದಿವಸ ಹರಣ ಮಾಡಬೇಕೋ 
ನೋ? ನಿನುಗಂತೂ ಮೋಡೀರಾಜನ ಸ್ಥಿತಿಯೂ ಪ್ಪ ಪ್ರ ನವಾನಿದೆ. 


ಧರ್ಮತರಂಗಿಣಿ- 


LI 


ಥ 
ME 


ಮೊದಲೆ ಬಬ್ಬ ಮಗನು; ಅದರಲ್ಲಿ ಅವನು ಅಕಕ್ತನಿರುತ್ತಾ ನೆ. ಅಂದಮೇ 
ಲೆ ನಿಮಗೆ ಹ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಬಹಳ ಚಿ೦ತೆಯಿರಶಿಕ್ಕ್‌ ಬೇಕಾ. '* 


ವಿಕ ನಾಥ :--- _ “ಿಂತೆಯೆ ಯಾರಿಗಿದ್ದಿ (ತು, ಯಾರಿಗೆ ಇರರಿಕ್ಕಲ್ಲ.'* 

ಸ ೨.4 ತಾವೆ ಒ೦ದು ವೇಳೆ ಪ ರ್ರಯತ್ನ್ನ ಮಾಡಿದರೆ, by 
ಡೀರಾಜನೆ ಪ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಸುಧಾರಿಸುತ್ತದೆ. ಯೋಗ್ಯ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಮಾತ್ರ 
ಪ್ರ ಯತ್ನ ಮಾಡರಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. '' 

ವಿಶ್ವನಾಥ: pe “ ಪ್ರಯತ್ನ "ಮಾಡುವೆದರಲ್ಲಿ ನಮ್ಮದು: 'ಸ್ವುಲಾಸರದ 
೨0ರ]: ದೇವರು ಸು ಘ್‌ಡಿಮೆ ಮಾಡಿರುವನು. ' 

ಗೋವಿಂದ: ತಾವೆನ್ನು ವೆದು ನಿಜವು. ತಾವು ಕುಬೇರನಂತೆ: 
ಧೆನ-ಕನಕ-ಸಂಪ ಪನ್ನೆಶಿರುವರಿ; "ಅದರಲ್ಲಿ ನಿಮಗಾದರೂ ವಿಪ್ಟು ಮಂದಿ. 
ಮಕ್ಕಳು ಇರುವರು. ಇಲ್ಲ ನೇ ಬಳಿ ನ ಮೆತ್ತೆದರಲ್ಲಿ ಮಗನು 
ದಡ್ಡನಲ್ಪ. ಜಾಜಿ ಹುರೂಹಿಯಲ್ಲ; ಜಾಣನೂ, ಸುಗರ್‌! 
ಸುರೂಹಿಯೂ ಇರುವನು. ಅಂದ ಮೇಲೆ ಅವನ ಪ್ರ ಕೃತಿಯ ವಿಷಯಾ. 
ಗಿ ತಮ್ಮ ಘಡೆಯಿಂದೆ ವಿಂದೂ ಆಲಸೃವಾಗುವಂತಿದ. ತೌ ತಮ್ಮದು 
'`ಅವನ pee ಪಯವಾಗಿ ಇರಜೇಕಾದಪ್ಪು ಲಕ್ಷವಿರುವದಿಲ್ಲ. ತಾವು ಕಂ 
ಸಂಗತಿಗಳ ತಡೆಗೆ ಲಕ್ಷಗೊಟ್ಟ ದ್ಬಾ ದರೆ, ಧ್ಯೋಂಡೀರಾಜನ ಅಳೆಪ್ರತೆಯು 
ೂಡಲೆ ಪರಿಹಾರವಾಗುತ್ತ ಡೆ” 


ವಿಶ್ವನಾಥ 4 ಯಾವ ಸಂಗತಿಗಳ ಕಡೆಗೆ ಲಘ್ರಗೊಡಬೇಕು? '' 
ಗೋವಿಂದ: ತಾರುಣ್ಯಸಾಲದ ಅನಾಚಾರದಿ೦ದ ಧೋಂಡೀರಾ 
ಜನೆ ಪ ಪ್ರಕ್‌ ಗತಿಯು ಹೀಗೆ ಶ್ರೀಣವಾಗಿರಬಹುದಾಗಿ ನನಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


ತಾರುಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಜಾ 3 ನದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ರೋಗಗಳು ಬಹಳ ಭಯಂಕರ 
ವಾಗಿರುತ್ತ ವೆಂದು ವೈದ್ಯ ರ ಆಭಿಪ್ರಾ ಗೆ 23 


ವಿಶ್ವನಾಥ: ಹ ಛೇ! ನನಗಂತೂ ಹಾಗೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. ಅವೆ 

ನು ಬೋಳೇ ಸ ಸೈೇಭಾವದವನೇನೋ ನಿಜವ. ತಾರುಣ್ಯ ಕಾಲವು ಮುಗಿಯು 

ವ ತನಕ ಆವನ ವರ್ತನದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯಾಗುವದಿಲ್ಲ. ತ ಹೇಳೆ 
ಹಿ: ಸೆಯಂತೆ ಅವನಿಗೆ € ಆಪ ಪ್ರಕಾರದ ಕೋಗವೇನೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ' 








ವೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಪ ಸಮಾಜ, 29 


ಘಧೋಂಡೀರಾಜನು ದುರ್ವರ್ತನಿಯಾಗಿದ್ದ ರೊ, ವಿಶ್ವನಾ ನಾಥರಾಯನು ಆ 
ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ದುಃಖಪ ಸೃದರ್ಕನವನ್ನು ಸಕ ತಿರುಗಿ ಅವ 
ನ ವರ್ತನದ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ತೋರಿಸದ ಸಕೈ ಗೋವಿಂದ 
ರಃಯನಿಗ ಅತ್ಯಾಕ್ಸ ರ್ಯವಾಯಿತು, 

ಗೋವಿಂದ: “ ನಿಮಗೆ ಥೋಂಡೀರಃಜನೆ ವಿಷಯವಾಗಿ ವಿನೂ 
ಗೊ ಶಛ್ಲವಾಗಿ ನಾನು ಊಹಿಸುತ್ತೇನೆ. ಥೋಂಡೀರಃಜನು ಬಹಳ ಕೆಟ್ಟ 
ನಡತೆಯವನೆಂದೂ, ಅವನ ನಡತೆಯಿಂದ ಸಜ್ಜನರು ಬಾಳೆ ಬದುಕುವದು 
ಬಹಳ *ಕಠಿಣವೆಂದೂ, ದುರ್ವರ್ತನದಿಂದ ಆ ಶರೀರವು ಸೆಟ್ಟು ಕಿಲಬು 
ಸೇರಿರುತ್ತೆದೆಂದೂ, ಮಗನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಜಹಾಗೀರದಾರ 
ವ್ಯಸ ಸನವಿಲ್ಲೆಂದೂ ಗ್ರಾಮೆದ ತುಂಬಾ ಬೊಬಾ ನ ಭವಃ ಗಿರುತ್ತದ! ಕಾರಣ 
ಸಾವಿರ ಕೆಲಸಿಗಳಿದ್ದರೆ ರೂ ಅವನ್ನು ಮೂರಿಗೊತ್ತಿ ಮೊದಲು ದೋಂಡೀಲಾ 
ಜನ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ನಿವಾದ ಮಾಡಿರಿ 3' 

ಧೋಂಡೀರಾಜನು ಗ್ರಾಮದ ಜನರೊಡನೆ ನಡೆಯುವ ವರ್ಕನವು 

ಶ್ರೀಮಂಸರ, ಅದರಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರವಂತರ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಬಹು ಭೂಪಣವಾಗಿ 
ರುಷ ದೆಂದು ವಿಶ ಕನಾಥರಾಯನೆ ಆಭಿಪ್ರಾಯವಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಗೋವಿಂದ 
ರಾಯನು ಸೂಚಿಸಿದ ಉಪದೇಕಪರ ವಚನಗಳಾ ವಿಕ ೈನಾಥರಾಯನಿಗೆ ರುಚಿ 
ಸಲಿಲ್ಪ. ಅವನಿಗೆ ಸ ಲ್ಸ ಬಟ್ಟು ಬಂದಿತು. 

ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯ :- _( ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ) “ ಗೋವಿಂದರಾವ, ನೀವು ಏನಾ 
ದರೂ ಅಂದಿರಾಯಿತು.  ಧೋಂಡೀರಾಜನು ಸುವರ್ತನಿಯೆಂದು ನಾನು 
ನಿಶ್ಚ ಯೆವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ನಿನೋ ಅಬ್ಬಿನಫ್ಸಿ ಆಗುವ ಅಲ್ಪ 
ಸ್ವಲ್ಪ ತಪುಗಳಿಗಾಗಿ ಇಸ್ಟು ಗಳಲಸಾಧನ ಮಾಡುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ತಾರು 
ಣದಲ್ಲಿ ವಿಲರೂ ತಪು, ತ್ತಾ ರ. ಆಪ ಸ್ಥಾಗಿ ಧೋಂಡೀರಾಜನ 


ಬ 
ಮೇಲೆ ಆರೋಪವನ್ನಿಡುವದು ನಿಮಗೆ ಸೆ ಕ್ರೈಲ್ಸಾದರೂ ಕೋಭಿಸುವದಿಲ್ಲ. 33 


ಗೋವಿಂದರಾಯ :—( SE “ ಭೋ೦ಡೀರಾಜನು ಪರರ 
ಹೆಣ್ಣು ಮ್‌ ಳನ್ನು ಗೋಳಾಡಿಸುವ ದುರ್ವರ್ತನದಲ್ಲಿ ಶೊಡಗಿದ್ದ ರೂ, ತಾವು 
ಆತನ ಸಲುವಾಗಿ ತೋರಿಸುವ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಕ೦ಡು ಸಹೇದಾಕ ರ್ಯ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ವೇಣುವಿನನ್ನು ಯಾರು, ಹೇಗೆ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿರುವರೆಲ ಬ. 





ಹ ಧರ್ಮತರಂಗಿಣಿ. 


. ಸಂಗತಿಯು ಲಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿರರಿಕ್ಸಿಲ್ಲ. ನನಗಂತೂ ಆ ಸಂಗತಿಯು ಪೂ 
ರ್ಣ ಪರಿಚಯವಿರುತ್ಕೆದೆ. ಧೋಂಡೀರಾಜನ ಅಂಥ ದುರ್ವರ್ತನಕ್ಕೆ ತಾವು 
ಸೆದ್ವರ್ತನವೆಂದರೆ ಯಾರು ಹೇಳಬೇಕು! '' 
ವಿಶ್ವನಾಫರಾವ .__* ಗೋವಿ೦ದರಾವ, : ಜನರು ಭನಾದೆರೂ ಯೊಗೆ 
ಭುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಮಾತುಗಳ ಮೇಶಿಂದ ನಿಪ್ಯಾರಣವಾಗಿ ಮನಬಂದಂತೆ 
ಮಾತಾಡುವದು ಯುಕ್ತವಲ್ಪ.- ತತ 
' ಗೋವಿ೦ದ :-_-* ಜನೆರ ಮಾತಿನ 'ಮೇಲಿ೦ದ ನಾನೆಂದೂ ಅನ್ನುವವ 
ನಲ್ಲ. ನನಗೆ ಆ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಗೊತ್ತಾದ: ಕೂಡಲೆ ತಮ್ಮ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬಂ 
ದಿರುತ್ತೇನೆ: ನಾನು ತಮ್ಮ. ಕೂಡ : ಕಲಹ ಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ, ಅಥವಾ 
ತಮ್ಮ ಹೊಲಸನ್ನು ತೋರಿಬಕೊಡಬೇಸೆಂದೂ ಒಂದಿಲ್ಲ. ತಮಗೆ ಹಿತ್ಲೋ 
ತ್ರಿಗಳನ್ನು: ಹೇಳಬೇಕೆಂದೂ,. ತಮ್ಮಂಥ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಘುಟುಂಬದೆಲ್ಲಿ ನಿಂದ್ಯ 
ಇಾರ್ಯಗಳಾಗುವದು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲೆ ೦ಡು ` ಹೇಳ ಬೇಕೆ೦ದೂ ತಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ 
ಬಂದೆನು. ಹೇಳಿದ ಸಂಗತಿಗಳ ಘಡೆಗೆ ಲಕ್ಷಗೊಡದಿದ್ದ ರೈ, ಅದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಹಾನಿಯೇನೂ ಇಲ್ಲ. 3 | 
.ವಿಶ್ಚನಾಥರಾವ :---(-ಕೋಪದಿಂದ ) “ಆ ಗೋವಿಂದರಾವ: ನಿಮ್ಮಂಥ 
ಸಭ್ಯಮನುಪ್ಯರು ಮನಬಂದಂತೆ ಮಾತಾಡುವದು ತರವಲ್ಲ. « ಹೊಲದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪು ಧಾನ್ಯವನ್ನು ಬಿತ್ತಿ ಧಾನ್ಯದ ರಾಶಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ » ನೀಚ 
‘ರ ಮಾತಿನ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷಗೊಡುವದು ಹುಚ್ಚೆ ತನವೇ ಸರಿ, 
ಗೋವಿಂದರಾವ: ವಿಶ್ವನಾಥರಾವ, ತಾವೆ ನನಗೆ ಬೇಕಾದಂಥ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಿದರೂ, ನಾನು ನಿಜವಾದ ಸಂಗತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಸ್ತುಲ್ಪಾದ 
ರೂ ಹೆದರುವವನಲ್ಲ. ನಾನು ಹೇಳಿದ ಸಂಗತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ನೀವು ಪೂರ್ಣ 
ವಿಚಾರ ಮಾಡುವ: ತನಕ ನನ್ನ. ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸುಳ್ಳು ಮಾತುಗಳೆಂದು 
. ಹೇಗೆ ನಿರ್ಧರಿಸುವಿರಿ. ತಮ್ಮ ಸಹಾಯದಿಂದ ಮಾಧವರಾವ-ಧೋಂಡೀರಾ 
ಜರು ವೇಣುವಿನನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಬ್ಕ ತಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತಂದಿಟ್ಟಿದ್ದಾ ರೆ. 
ಈ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ನನಗೆ ಪೂರ್ಣ ಮನವರಿಕೆಯಾಗಿದೆ. '' 
ಗೋವಿಂದರಾಯನ ಮಾತಿನಿಂದ ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನ ವಿಡೆಯೊಡೆದು 


ನೀರಾಯಿತು. ಆದರೂ ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿಂದ ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನು ಹೆಳಗೆ 
`` ಬರೆದಂತೆ `ಮಾತಾಡಿದನು. ` ತಾಗು ರಾ 


ನೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ: ಶ್ತ 

i 

ವಿಶ್ವನಾಥ: ಗೋವಿಂದರಾವ, . ನೀವು ಸುಳ್ಳು ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡು 

ಶ್ರೀರಿ, ನೀವು ಅನ್ನುವ ಮಾತೆಲ್ಲ. ಬೊಡ್ಡಿಯಿ೦ದ ತುದಿಯ ತನ* ಸುಳ್ಳಿರು 

ತ್ರಜಿ. ನಿವಗೆ ಒಂದು ಬೇಳೆ .ಆ ಸಂಗತಿಯು ನಿಜವೆಂದು ಕ೦ಡು 'ಬ೦ದಲ್ಲಿ 
ನೀವೆ ಮಾಡುವದನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಡಿರಿ... 


ಲ್ಲ 
ಗೋವಿ೦ಜೆ ;__4 ಅಡದ್ದ ಸಂಗತಿಯೆನ್ನು ಇದ್ದ ೦ಶೆ ಕಿವಿಯ ಮೇಲೇ 
ನೋ ಹಾಕುತ್ತೇನೆ. ಕಾವು ಬಂದು ವೇಳೆ ಆ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ವೃವಸೆ 
ಮಾಡದಿದ್ದರೆ, ನಮಗೆ ಆಗುವೆ ಪ್ರಾಯೆಕ್ಸಿತ್ತವೆಲ್ಲ ಆಗಲಿ, ತಮ್ಮ Be 
ದವಾದ ಭಾಷಣಗಳಿಂದ ನಾನಂತೂ ನ್ಟ ಯವಾಗಿ ತಾವು ತಮ್ಮ ಚಿರಂಜೀ 
ನಿಯ ದುಪ್ಕ್ಯೂರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಶಾರಿಗಳಾಗಿರುತ್ತೀರೆ೦ದು ಭಾವಿಸಿದೆನು. 
ವಿಶ್ವ: (ಖೇದ-ಸಂತಾಪಗಳಿಂದ), “ ನಾನು ಇಂಥ ಹುದ್ರ ಸಂಗ 
ತಿಗಳ ಕಡೆಗೆ ವಿಂದೂ ಲಕ್ಷೆಗೊಡುವವನಲ್ಲ. ನೀವು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ನಿಪ್ಯಾರ 
ಇಾವಾಗಿ ದೋಪ-ಭಾರವನ್ನು ಹೊರಬಿದ್ದ ಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಒಳ್ಳೇ 
ಅಪರಾಧಿಗಳೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅಂಗವದೆಯೆಂ 
`ಬುವದನ್ನು ಬದ್ದ ಮಾಡಿಕೊಡುವದು ನಿಮಗೆ ಬಹು ಕಠಿಣವಾದೀತು: 3 
ಗೋವಿಂದ: -“ ಇದರಲ್ಲಿ ಗ್ದ ಮಾಡಿಕೊಡುವದಾದರೂ ನಹಿ? 
ನಿಮ್ಮ ಅನುಮತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಧೋಂಡೀರಾಜ-ಮಾಧವರಾಯೆರು ಇಂಥ ಘೋರ 
ಕೃತ್ಯವನ್ನು ಐ೦ದೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಜನರು ಅನ್ನುವದೇನೆಂದರೆ :- ಈ ಭಯಂ 
ಹರವಾದ ಕೃತ್ಯವನ್ನು ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯರು ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ವಿಶ್ನನಾಥರಾ 
ಯರ ಮಗನು ಧೋಂಡೀರಾಜನು ಮಾಡಿರುತ್ತಾನೆ, ನಿ೦ದನ್ನುತ್ತಾರೆ, 33 
ವಿಶ್ವ:--(ಸ್ವಲ್ಪ: ಮೆತ್ತಗಾಗಿ) * ಹುಡುಗತನದಲ್ಲಿ ಏನೋ ತಪ್ಪು 
ೆಲಸಗಳಾಗಿದ್ದಾ ವ್ರೆ. ಮಸ್ಳ್‌ಳು ಯಾವದೊಂದು ತಪು K ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾ 
ಡಿದರೆ, ಅದರ ಡೋಪವು ತಂದೆಯದೆಂದು ಹೇಳುವದ: ನನಗೆ ತಿಳಿಯುಖ 
ದಿಲ್ಲ.” 
ಗೋವಿಂದ: ಮಸ್ಕಳು ವಿಪ್ಪು ದೊಡ್ಡ ವರಾದರೂ, ಅವರು ತ 
ತಾಯಿ-ತಂದೆಗಳಿಗೆ ಸಣ ವರೇ ಸರಿ. ಸಣ್ಣ ವರಿರುವಾಗ್ಗೆ ಮೆಳ್ಳಳ ಕಡೆಗೆ 
ಅಹ್ಹಗೊಡುವಂತೆ, ದೊಡ್ಡ ವರಾದಾಗಲೂ ಮಕ್ಕಳ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷಗೂಡುವದು 
ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳ ಕರ್ತವ್ಯಕರ್ಮವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ತಾವು ಈ ತೆಮ್ಮ ಕರ್ತ 





ಟ್ರ ಭ್ಫರ್ಮತಕಂಗಿಣಿ: | 


EEE 
ವೃಕರ್ಮವನ್ನು ಮರೆತಂತೆ ಇಾಣುತ್ತದೆ. ಧೋಂಡೀರಾಜನೆ ಸರಬಂಧನಾ 
ದ ತಮ್ಮ ದುಲ್‌ಕ್ರವು ಮುಂದೆ ಭಯಂಕರ ಪಠಿಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡುವಡೆ 
ರಲ್ಲಿ ತಿಲಾ೦ಕವಾದರೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಬಸ ರಾದ ನೀವ್ರ ಕಂದು 
ವೇಳೆ ಧೋಂಡೀರಾಜನ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಫಮಿಬಿದರೂ ಫ್ರಮಿಸಬಹುದು! 
ಆದರೆ ಸಂಬಂಧಿಕೆರಲ್ಲಜಿ ನಾವೆ ಅತನ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಹ್ಹಮಿಸುವದು ದುರಾ 
ಥಸ್ತವಾಗುತ್ತೆದೆ. ಅಪ್ಸು ಹೇಳಿಯೂ ತಾವು ಅತನ ಕಡೆಗೆ ದುರ್ಲಕ್ಷ ಮಾ 
ಔದರೆ, ನಾವು ಮಾತ್ರ ಆತನೆ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಯೋಗ್ಯ ವ್ಯೆನಸ್ಥೆ ಮಾಡಲೇ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ನೀವೇನೋ ಹುಡುಗನು ಸಣ್ಣ ವನಿದ್ದಾ ನೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಸೊಂಡಿರುತ್ತೀರಿ, ಆದರೆ ಆ ಹುಡುಗನೆ ಆಟಿಡಿರಿದ ಜನರ ಪ್ರಾಣವು ಘುತ್ತಿ 
ಗೆಗೆ ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಪೊ ಪ್ರಕರಣವು ಘೋರ್ಟು, ಕಚೇರಿಗೆ 
ಹೆತ್ತಬಾರದೆಂನು ನಮ್ಮ ಅಪೇಶ್ಷೆಯಿರುತ್ತದೆ: 33 

ವಿಶ್ವನಾಥೆರಾಯನಿಗೆ ಗೋವಿ೦ದರಾಯನೆ ಮೇಶಿನೆ ಉದ್ದಾ ರದಿ೦ದ 
ಸಹೆನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅಧಿಕಾರವೆಂಬ ಪೋಸ ಕಾಹಾರದಿ೦ದ ಪುಪ್ಪನಾಗಿದ್ದ 
ಅವನಿಗೆ ಸರಕಾರೀ ದರ್ಜಾರದ ಹೆದರಿಕೆಯು ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಸದವಾಗಿಯೂ, ಅಪ 
ಮಾನಕಾರಕವಾಗಿಯೂ ತೋರಿತು: ಅವನು ಕೆರಳಿದ ಹುಲಿಯಂತೆ ಸೆಂ 
ಅಾಶಗೊಂಡು, ಅಸ್‌ರಾಳ-ವಿಕರಾಳ ಸ್ವರದಿಂದ ಮಾತಾಡಲಾರ೦ಭಿಬದನು. 


ವಿಕ್ಕ:-* ಗೊವಿಂದರಾವ, ಅಂಥ ಹೆದರಿಕೆಯ ಮಾತನ್ನು ನೀವು 
ಯಾರಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತೀನಿ? ನಾನೇನೆ ಕುರಿಯ ಹಾಲನ್ನು ಕುಸಿದು ಜಿಳೆವಿರುವೆ 
ದೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವಿರೋ ಹೇಗೆ? ಯಾರೊಂದಿಗೆ ಯಾವ ಮಾತೆನ್ನು ಆಡಬೇ 
ಸೆಂಬವದು ನಿಮಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ತಿಳಿಯುವದಿಲ್ಲ. ಅಯ್ಯೋ! ನನ್ನ ಕಾಡ 
ವೈರಕ್ವೃವನ್ನು"ಕಟ್ಟ ಕೊಂಡು ಬಾಳಿ ಬದುಕುವರು ಈ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಯಾರಿ 
ರುವಜು? ಒಳ್ಳೇದು! ಗೋವಿಂದರಾವ, ವಿಜ್ಞ್‌ ರಿಕೆಯಿಂದಿರು!! ನನ್ನ ಸಾ 
ಮರ್ಥ್ಯೆವನ್ನಾದರೂ ನೋಡು!!! ಮೈಮರೆತು 'ಕೂಡ್ರಬೇಡ. * ಬಿಬಿಯಾ 
ಗುವ ಹೊರ್ತು ಬೆಣ್ಣಿ ಹರಗೆದು? ವಿ೦ದು ಹಿರಿಯರು ಹೇಳುವದು ಸುಳ್ನ ಲ್ಲಿ.” 
| ತ ಲಗಾ" 

ಭೂಲನಿಲಿಥೆ 'ವಿಶ್ವನಾಥರಾವ, ' ನಿವಿಲಿರುವ ಅಧಮತನವನ್ನು 
ನನು ಅಳೆದಿಟ್ಟ ರುತ್ತೇನೆ: ಶೆಟ್ಟ #ೆಅನದಿಂದ ನಿಮಗೆ ಯಾವ ಪುರುಷಾ 
ರ್ಥವು ಪ್ರಾಪ್ರೆವಾಗುತ್ತದೋ ಏನೋ. ಸಃ ಅವಂತೀಪುರದಲ್ಲಿರುವ ನಿಮ್ಮ 


ವೇಣೂ ಅಫವಾ ದುಷ್ಪ ಸಮಾಜ: F 


On rs 














ಅಧಿಕಾರನು ಎಲ್ಲರ ಮೇಲೂ ನಡೆಯಲಾಕದೆಂದು ನೀವು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಭ್ಯ ಸದಲ್ಲಿಡಿರಿ. ` "ಕಡೆಗೆ ಘೊಕ್ಸ ರನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿಯಾದರೂ ನಿಮಗೆ ನಿಮ್ಮ 
ಘೋರ "ಕೃತ್ಯಕ್ಕೆ ತತ್ಕ್‌ ಪ್ರಾ ಡುತ ತ ತ್ರವಾಗದೆ ಎ 'ಪರಮೇಕ್ವರನು' 
ನನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನ ಕ್ಕೆ : ಜಮಗೊಟ್ಟ 3 ಮಸ ತ ಸದ ಪರಿಣಾಮವೆ ಹಾನಿಕರವಾ 
ದದ್ದೆ ೦ಬುವದು ನಿಮಗೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹಂಡು ಬಂದೀತು. ನಾನು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ' 
ತನುಗೆ ವೇಣುವಿನನ್ನು ಮುಕ್ತ ವಾಾಡಿರೆ೦ದೂ, ಅಲ್ಲವಾದರೆ ನಮಗೆ ಮುಂ 
ಬಿನ “ಮಾರ್ಗವಿರುವಜೆಂದೂ ಭನಂತಿಪೂರ್ನಳವಾಗಿ. ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ತ್ತೇನೆ. ೫ 
" ವಿಶ ಸನಾ: —( ki ಹೆಂಗೆ ಮಾಡಿ) “ ಬಿಡುವದಿಲ್ಲ. ಸತ 
ಆಗುವದೆಲ್ಲ ಆಗಲಿ, ಮಾಡುವದನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಡಿ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಹೀಗೆ ಕೂಗು 
ಶ್ರ ಹೋಣಿ ಏಣಿ ತಿರುಗುವ ನಾಯಿಗಳಿಗೆ' ನಾನು ವಿ೦ದೂ ಹೆಡರುವವನಲ್ಲ. ತೆ 
, ಗೋವಿಂದು-೨( ಕಾಂತವಾಗಿ ) “ ನನಗೆ 'ನಾಯಿಗಿ೦ತಲೂ ಅನ್ನೂ ' 
'ಕೀಳತರವಾದ ಉಪಮೆಯನ್ನು ಕೊಡಿರಿ; ತಮಗೆ ಭೀತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸ 
ಬೇಕೆಂದೂ ನಿಮ್ಮ ಘಾಡ ಅಲಹವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ ನಾನು ಬಂದಿಲ್ಲ. 
ಹೊಗೆ" ವೇಣುವಿನ. ಬಿಡುಗಡೆಯಾದರೆ ಜಗಳದ ' 'ಹಾರವೇ" ಅಲ್ಲ. ಹಾಗೆ. 
ಮಾಡದಿದ್ದ ರೆ ನಾವು ಭೋಂಡೀರೂಜನನ್ನು: ಇಸ್ಯಯಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಎಳೆದು 
ಫ್ರಿಂಡು "ಹೋಗ ತವೆ. ಚ 
ವಿಶ್ವನಾಥ: ಒಳ್ಳೇದು! 'ನೀವು ಧೋಂಡೀರಾಜನನ್ನು  ನ್ಯಾಯಮಂ 
ಬಕ್ಕ ಎಳೆದೊಡ್ಕುತ್ತಿ ತ ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ತೋರಿ 
ಬರೇ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. `ಬಾಯಿಂದ ಬೊಗಳಿದಂತೆ ಕೈಯಿಂದ ಮಾಡಿ: ತೋರಿ 
ಸುವದು ಕಠಿಣವಾಗಿದೆ. ನೋಡಿರಿ, ನಿಮ್ಮ ನಿ ನಿ೦ದ್ಯೋಕ್ತಿ ಗಳಿಗೆ- ಸರಿಯಾಗಿ. 
ನಾನು ನಿಮಗೆ ತಕ್ಕ್‌ ಪ ೨ಯಶ್ಲಿ ಶ್ವವನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದ. ನನಗೆ: « ವಿಕ್ಕನಾಥ' - 
ರಾವ; ನೆಂದು ಯಾಕೆ ಕರೆಯಬೇಕು? ನಾನು ಈ 1 ಕ್ರೇಪ್ಮವ ವರಿಶದಲ್ಲಿ' ಜನಿಬ. 
ದ ನಸ್ಯೈ ಸ:ರ್ಥ*್ಯಪೇನು ಆಯ್ಯೋ ನನ್ನು ಸಾಮರ್ಶ್ಯವೆನ್ಟು ಔನನ್ನು' ಅಧಿಕಾರ' 
ವೆಮ್ಸ- “ನನ್ನು ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯೆಪ್ಟಾ- ನನ್ನು ಜನವೆನ್ನು- ನನ್ನು” ಮಿತ ತ್ರರೆಪ್ಸು ಆ 
ಮಿತ್ರ ರಿಂದಾಗುವ ಸೆನಗೆ ಸಹಾಯನೆಷ್ಟು.' ಹೀಗಿರುತ್ತಿ ರಲು pe ಸತ 
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ನಿಂ ಧರ್ಮತರಂಗಿಣಿ: 
eg 
ಶ್ರೇವೆ.  ವಿಂಬೀ ಗೋವಿಂದರಾಯನ ಮಾತು ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನ ಹೃದಯ 
ಫೈ ಭಾಲೆಯಂತೆ ಶೊ೦ದರೆಗೊಡಹತ್ತಿತು. ಅವನ ಕೋಪಕ್ಕೆ ಸೀಮೆಯು 
ಜಿ ಲ್ಪ... ವಿಶ್ವ ಕೈನಾಥಿರಾಯನು ಗೋವಿಂದರಾಯನನ್ನು ಒಬ್ಬ ಸ ಬಿಹುಕ 
ಸಂತೆ ಭಾವಿಸಿದ್ದ ನು. ಅಂದಮೇಲೆ ಗೋವಿಂದರಾಯನ ಮಾತೇ. ವಿ 
ನಾಥರಾಯನಿಗೆ "ಎಷ್ಟು ಹಟ್ಟ ಗೆಬ್ಬಿಸಿದ್ದಾ ವೆಂಬುವದನ್ನು ವಾಚಕರೇ ತರ್ಕಿಸ 
ಬಐಹಃದಾಗಿದೆ. ಜಗತ್ತಿನಲಿ ಯಲುಮೆಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಸ್ವಭಾವವು ಸೀಗೆ 
ಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ದೋಪವನ್ನು ತನಗೆ ತೋರಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ ವಿಶ್ವನಾಥರಾ 
ಯನು ಏಿಶಾಚವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಧಾರಣಮಾಡಿದ್ದನು. ಅವನ ನೇತ್ರಗಳು ಘಂ 
ಪಗಾಗಿದ್ದ ವ; ಅವನ ತುಹಿಗಳು ಗದಗದ ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದ ವು. ಹಲ್ಲುಗಳು 
ಕರಕರ ಸಪ್ಪಳವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವು; ಗೋವಿ೦ದರಾಯನನ್ನು ನಿಂದಿಸುವ 
ಬಾಯಿಗೆ ಅವಕಾಕವಿದ್ದಿಲ್ಲ; ಗೋವಿಂದರಾಯನನ್ನು ಹೊಡಿಯುವದಕ್ಕಾಗಿ, 
ಅವನ ಬಲಗೈಯು ಹವಣಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಗೋವಿ೦ಂದರಾಯನು ಶಕ್ತಿಸಂ 
ಪನ್ನನಿದ್ದ ದರಿಂದ, ಹಾಗೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನಿಗೆ ಫೈರ್ಯವಾಲಿಲ್ಲ. . 
ವಿಶ್ವನಾಥೆರಾಯನೆ ಮಾತಃಗಳಿಂದೆ ಸವಂತ ಹೃದಯ ಪಟಲದಲ್ಲಿ 
ಏನೂ ಹೆಚು ೫ಕಡಿವೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಕಾಂತರೀತಿಯಿಂದ 
ಹೂಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ತಿರುಗಿ ವಿಶ್ವ ನಾಥರಾಯನ ಎಪೊ ಶ್ಚ ಗಾ ತ್ರಮ್ಯ- 
ಗ ಸುಂದ್ಯ ವಚನಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ, ಕೆ 'ನಗೆಯು ಬರಹತ್ತಿತು. ಅತ್ತ 
'ಗೋವಿಂದೆರಾಯನಿಗೆ ವ ಬಂದರೆ, ಅತ್ತ ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನ ಸಂತಾಪ 
ವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿ ತ್ತಿತ್ತು, ನಾಥರಾಯನ ಸಂತಾಪವು ಪ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು 
ಆಗುವದನ್ನು ಸಸ ಪ ತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡ್ರುವದು ಯುಕ್ತ ಲ 
ವಲ್ಲೆಂದು ತಿಳಿದು, ಗೋವಿಂದರಾಯನು ಜಹಾಗೀರದಾರರನ್ನು ಕಾರಿತು: 
“' ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ೨” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮನೆಯ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದನು. ವಿಶ್ವ 
ನಾಥರಾಯನ್ನುತಿರುಗಿ ಗೋವಿಂದರಾಯನ *ಡೆಗೆ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಗೋವಿಂ 
ಪರಾಯನು ಹೋದ ಕ ಇಡಲೆ ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನು 44 ಮನೆಯು ಪತಿ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿ 
ಗೊಳ್ಳುವಂತೆ '' ಗರ್ಜಿಸಿದನು., ಈ ಗರ್ಜನೆಯು ಗೋವಿಂದರಾಯನ ನಾ: 


ತಮಾಡುವ ಸಂಬಂಧದ್ದಿ ತ್ತು, ಆದನ್ನು ನನ್ನು ವಾಚಕರಿಗೆ ಬೇರೆ ಹೇಳ. 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಸಾ 


ವೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ; $೧ 


 ಗೋವಿಂದರಾಯನು ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟು. 
ನೆಟ್ಟಿಗೆ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. ಆಗ ರಾತ್ರಿಯು ಬಹಳವಾಗಿತ್ತು. ಬಂದ. 
ಕೂಡಲೆ ಗೋವಿಂದರಾಯನು ಊಟ ಮಾಡಿ, ಹಾಸಿದ ಹಾಬಗೆಯ ಮೇಲೆ 
ಮಲಗಿದನು, ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನ ಬತಿಯು ನಡೆದ ಸರ್ವ ಸಂಗತಿಗಳಿಂದ 
ಒಳ್ಳೇ ಚಮಶ್ಕಾರವಾಗಿತ್ತು. ನಿದ್ರೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅವನು ಎಪ್ಪು ಪ್ರ 
ಯತ್ನ ಮಾಡಿದರೂ, ನಿದ್ರೆಯು ಬರಲಿಲ್ಲ. ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನು ಕಡೆಗೆ 
ಹೊರಗೆಡವಿದ ಸಂಗತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಗೋವಿಂದರಾಯನ ಹೃದಯ ಪಟಲದ 
ಮೇಲೆ ತರತರದ ವಿಚಾರಸ್ತಂಭಗಳು ವಿದ್ದು ನಿಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದೆ ವು. ಆ ದುಪ್ಪನಾದ 
ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನ ಕೂಡ ವಾಹವಿವಾದವನ್ನು ನಡೆಸಿದ್ದು, ಯಥಾರ್ಥವಲ್ಲೆಂ 
ದು ಅವನಿಗೆ ಕೋರಹತ್ತಿತು. ಯಾಕಂದರೆ ನರಾಧಮರು ಯಾವ ಶಾಲಸ್ತೆ' 
ಏನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆಂಬದಕ್ಕೆ ನಿಯವುವಿಲ್ಲವೆಂಬುವದು, ಅವನಿಗೆ ಪೂರ್ಣ 
ತಿಳುವಳಿಕೆಯಿತ್ತು. ಮತ್ತು ಈವರೆಗೆ ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡ ವಿಶ್ವನಾಥರಾ' 


ಯನ ದುರ್ವರ್ತನಗಳು ಎಂಥ ಭಯಂಕರವಾದವೆಂಬುವದೂ ಅವನಿಗೆ' 
ಪೂರ್ಣ ಪರಿಚೆಯವಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಗೋವಿಂದರಾಯನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಭೀತಿ: 
*ಯು ಹುಟ್ಟಿತು. ದುಪ್ಸರು ಪರಿಣಾಮದ ಕಡೆಗೆ ದೃಬ್ನಯನ್ನಿಡಬೆ, ಬೇಷ್‌: 

ದಂಥ ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹಿ೦ಜರಿಯೆುವದಿಲ್ಲವೆಂಬುವದೂ, ಆ: 
ಪ್ರಕಾರ ದುಪ್ಪ-ಕಿರೋಮಣಿಯಾದ ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನು ಮಾಡುವದರಲ್ಲಿ: 
ತಪ್ಪುವದಿಲ್ಲವೆಂಬುನವದೂ ಗೋವಿಂದರಾಯಸನಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಗೊತ್ತಾಗಿತ್ತು; 
ಶಾನು ಒಬ್ಬ ಸಾಥ್ವಿಯ ಸಲುವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುಕ್ತೇನೆಂದೂ, ಆ ಪ್ರಯ. 


ತ್ನಕ್ಕೆ ತಿಪ್ಪ ರಫ್ತ ನಾದ ಈಶ್ವರನು ಜಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟೇ ಕೊಡುತ್ತಾನೆಂದೂ, 


ಅವನಿಗೆ ದೃಢ ನಿಶ್ಚ ಯವಿತ್ತು. ತನಗೆ ಈ ಕೆಲಸದ ಸಲುವಾಗಿ ಅಂತೂ. 
ಇಂತೂ ಶಪ್ಟವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವದೆಂದೂ, ಕಪ್ಪವಾಜರೂ ಅದರಿಂದ ದುಷ್ಟ 
ಶಾಸನವಾಗಿ ಕಿಪ್ನ ಸ೦ರಕ್ಷಣೆಯಾಗುವದೆಂದೂ ಅವನಿಗೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಭರ. 
ವಸವಿತ್ತು. ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಗೋವಿಂದರಾಯನಿಗೆ ತುಂಬಾ. 
' ವಿಶ್ವಾಸವಿತ್ತು, ಕೃಪ್ಥ ರಾಯನು ಘೂಡಲೆ ಮುಂಬಯಿಯಿಂದ “ಪೋಲೀಸು: 
ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಬಂದು, ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನ ೃಪ-ಕಾರ. 


ತ ಕ ಣ್ಣ 
” ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಬೈಲಿಗೆಳೆದಾನೆಂದೂ ಅವನಿಗೆ ಮನವರಿಕೆಯಿತ್ತು. ಈ ವಿಷ 


ಯದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ತೊಂದರೆಯಾದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ವಿಕ್ಸನಾಥರಾಯನಿಗೆ 





ನತ  ಫರ್ಮತರಂಗಿಣೆ. 


ಚನ್ನಾಗಿ ಕನ್ನೆ ಕೈಯನ್ನು ತೋರಿಸಬೇಕೆಂದು. ಅವನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಗಟ್ಟ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಮನಬ್ಬಿನಲ್ಲಿ: ಅನೇಕ. ವಿಚಾರ 
ಗಳು ನಡೆದಿರುತ್ತಲೇ ಗೋವಿಂದರಾಯನಿಗೆ. ಗಾಢ ನಿದ್ರೆ ಹತ್ತಿತು. 
3 ಹಿ & ತ್ಲ ಷಿ od 
'ಶಾತ್ರಿ, ಹನ್ನೆರಡು. ಹೊಡೆದು ಹೊಗಿದೆ. ' ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಶಾ೦ತತಾ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವು ಪಸರಿಸಿದೆ: ಹಿಟ್ಟು ಚಲ್ಲಿದೆ ಹಾಗೆ: ಬೆಳದಿಂಗಳಾ: ಬಿದ್ದ ಜಿ: 


ಗಗನ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಪೃಥ್ವಿಯ : ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ ನಗುತ್ತವೆ. 


ಶ್ರನು ನಿನೋ ಬೇರೊಂದು ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಪೃಥ್ವಿಯ ಕಡೆಗೆ'ನೋ 


ಡುತ್ತಾನೆ. ಆಕಾಕಮ೦ಡಲದ ಸಸ ತಿಯು ಬಹಳ ಚಮತ್ಕಾರವಾಡದ್ದಿತ್ತು. 
' ಆ.ವೇಳೆಯಲ್ನಿ ಪೃಥ್ವಿಯ ಮೇಲಿನ ಅಗ್ನಿಯ ಪ್ರಚಂಡ ಜ್ವಾಲೆಯು ಆಕಾಶ 


ತನ್ನೆ ಕೋಮಲವಾದ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಆನೆಂದಗೊಳಿಸುವ ಚಂ 


ಮಂಡಲವನ್ನು 'ಸಮಿಾಜಿಬದೆ. ` ಸ3'ಅಧಮತನದ: ಅಸಾಧ್ಯ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ | 


' ಆಕಾಶ ಮಂಡಲವು ನಗುತ್ತದೆ. ಅಕಾಕಮಂಡಲದ "ವಿಕಟ ಹಾಸ್ಯವು ಘೂ. 


ಜ್ವಾಲೆಯು ಅತ್ಯಂತ ನೀಚತರದ್ದೆ೦ದು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ: ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಶುದ್ರ.. 
: ಮಾನವೀದೃಟ್ಟಯಿಂದ ಈಃ ಜ್ಯಾಲೆಯು ಅತ್ಯಂತ ಘೋರವಾಗಿತ್ತು. ಅವಂ, 
ತೀಪುರದ ಬಂದು: ದೊಡ್ಡ 'ಮನೆಯು ಅಗ್ನಿಯ ಆರುಕಿನಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ. 
ಕ್ಕು, ಎಲ್ಲ. ಕಡೆಗೂ ಹಾಹಾಕಾರವನ್ನು ವಿಬ್ಬಿಸಿದೆ. `ಆ ಮನೆಯ ಎಲ್ಲ, 
ಜಾಗವು ಸುಟ್ಟು, ಭಸ್ಮವಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ತರ್ಕಪರಿಶೀಲರಾದ ವಾಚಕ ಬಂ. 


ಧುಗಳು ಸುಟ್ಟ ಮನೆಯು ಆಂಥವರಜೇ ಇರಬಹುದೆಂಬದನ್ನು ತರ್ಕಿಸಿರ 


ಬಹುದು. ನಿಮ್ಮ ತರದಂತೆ ಸುಟ್ಟಿ ಸುಂದರವಾದ, ಮನೆಯು ಗೋವಿ೦ದ, 
ರಾಯನದೇ ಹೌದು. ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಬಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆಲೆ . ಮನೆಗೆ ಬೆಂಕಿ. 
ಹತ್ತಿತು. ಮನೆಯ ಎಲ್ಲ ಭಾಗವು ಕಾರ್ತಿಕ ಹಚ್ಚಿ ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


ಅಹಹ! ಬಡ್ಡ ಗೋವಿಂದರಾಯನ ಮೇಲೆ ವಂಫೆ ಘೋರ ಪ್ರಸಂಗವು!! 
ಗೋವಿಂದರಾಯನೊ, ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯೂ ಬೆಂಕಿಯ. ಕಲ್ಪನೆಯಿಲ್ಲದ್ದ ರಿ೦ದೆ 
ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ದರಾಗಿದ್ದಾ ರೆ. ದನಗಳ ಬದರಾಟದಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ 
ಒಮ್ಮೆಲೇ, ಎಚ್ಚರವಾಗಿ, ಅವರು ಆ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೇ.ಕಪ್ಟದಿ೦ದ ಪಾರಾಗಿ 
ಹೊರಗೆ ಬಂದರು ಹರರ ಗೋನಿಂದರಾಯನು ಈ ಓಡಿಬರ್ರಿ-ಓಡಿಬರ್ರಿ- 


ವೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ: : 'ಗಿಸಿ 
ಮಾವಾ ಸಾ ಪಾ ರಾಜ ಅಪು 
ನೀರು-ನೀರು * ಎಂದು -ಒಂದೇಸವನೆ _ಕೂಗಹತ್ತಿದನು,: ಹತ್ತರದವರು 
ಅಲ್ಲಿಯವರು ಅಲ್ಲಿಯವರು, ಅಗ್ನಿಯ ಭಯಂಕಶಶೆಯನ್ನು: ನೋಡಿ; ಒಮ್ಮೆ 
ಲೆ ಕೂಡಿದರು. : ಈೂಡಿದ ಜನರಲ್ಲಿ ಗೋವಿಂದರಾಯನ: ಜಟ್‌ 
ದುಃಖಗ ಗ್ರದರ್ಶನ ಮಾಡುವವರು. ೨೦- ೨೫ ಜನರು. ಮೂತ್ರ ಇದ್ದ ರು. ಅವ 
ರಿಂದ ಆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಶಾಂತ. ಮಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿದ್ದಿಲ್ಲ ಸ: ಉಳಿದೆ ಜನ 
ರೆಲ್ಲ ತಮಾಕೆಯನ್ನು ನಿಂತು ನೋಡುವವರಿದ್ದ'ರು.: “ಅವರಿಗೆ: `'ಅ:ದುರ್ಧರ 
ಪ್ರಸಂಗವು. ಆನಂದಮಯವಾಗಿ ಫಾಣಿಸುತ್ತಿತು!! ಆ(ಸೊಗಸುಗಾರರಲ್ಲಿ: 
ಘೋಂಡೀರಾಜ-ಮಾಧವರಾಯರು ಸಮಾವೇಕರಾಗಿದ್ದ' ರೆ೦ಬದನ್ನು' ಚಾಷಾ” 
" ಹ್‌ 'ವಾಚಕರಿಗೆ ಬೇರೆ ಹೇಳುವ 'ಅವಕ್ಯವಿಲ್ಲ. - ಮನೆಯ ವಿದ.ರಿನ- ಮರದ 
| ಮೇಲಿದ್ದ ಪಕ್ಷಿಗಳು `ಜೆಂಕಿಯ ಸಂಪರ್ಕದಿಂಡ - ಶೋಲಾಹಲ ವಾಡುತ್ತಿ 
ದವೆ. ಹಾರನಿಕ್ಕೆ ಬರುವ. ಪಕ್ಷಿಗಳೆಲ್ಲ: ಭರಾಭರಾ 'ಹಾರಿ: ಹೋದವು. 
ಪುಚ್ಛ ಬರಿಯದ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು. ಸೆತ್ತವ್ರೆ:" 'ಗಿಡದ ಟೊಂಗೆ 
ಗಳಾ. ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಬೆಂದು ನೆಲಕ್ಕು ದವು... “ಹಳ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ: “'ಜನಾವರ' 
ಗಳು ಕರುಣಾಜನ * ಸ್ರ ದಿಂದ ಬಾ ತ್ತಿದ್ದ ಪು, ಆದರೆ” ಆ-ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ 
ನುಗ್ಗಿ ಹೋಗಿ ಆ ಜನ; ಪ ಗಳನ್ನು ಬದುಕಿಸಲು : ಯಾರಿಗೂ: ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿ 
ದ್ವಿ ೪. ವಿಲ್ಲ ಜನಾವರಗಳು ಅ ಸತ್ತು: ಹೋದವೆ:' ಆ 'ಜನಾವರಗಳ 
ದೀನಸ್ಸ ರವನ್ನು ತೇಳೆದಾಗ, ಮೈಮುರಿದು ದುಡಿದುಕೊಂಡ, `ಪ್ರ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಸಾಕಿ ಸ ಆ'ಗೋವಿಂದರಾಯನಿಗೆ ವಸ್ಸು; ಟೆ ಚಿಂತೆಯಾಗಿದಿ ನ (ತೆಂಬದೆ 
ನ್ನು /ಸರ್ಯಾಲೋಚಿಸಕಶಿಕ್ಕೆ ವಾಚಕರು ಸಮರ್ಥರಿರುವಿರಿ.' ಸೋಡುನೋ 
ಡುವಪ್ಚ ರಲ್ಲಿ ಭವ್ಯ ವಾದ ಮನೆಯು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾಯಿತು.' ರಮಣೀಯ 
ವಾದ" ಟ್‌ ಪ್ರದೇಶವು : ಕಾಡ್ಗಿಚ್ಚಿನಿಂದ ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಅರಣ್ಯದ೦ತೆ: 
ಹಾಣಿಸಹತ್ತಿತು. ಅಂಥ ೬೫೦0೬18 ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ 'ಗೋವಿಂದರಾಯನೂ, ಕ 
ಗೋವಿಂದರಾಯನ ಪತಿ ಯೂ ಬದುಕಿದ್ದು ಬಹಳ ಸಮಾಧಾನಕಾರಕ ಸಂ 
ಗತಿಯಾಗಿತ್ತು. ಪ್ರೊ ಜ್‌ ವಾರ್ತೆಯು ವೇಣುವಿನ ಮಾತೆಯಾದ. 
ಅಂದಿರಾಬಾಯಿಗೆ ಮುಟ್ಟ ಲು, ಅವಳು ಅಪ್ಪು, ಸಿ ರಾತಿ ತ್ರಿಯಪ್ಲಿಯೇ.. "ಬಂಧು, 
ಗೋವಿಂದರಾಯನನ್ನೂ ವರ ಹೆ೦ಡತಿಯನ್ನೂ. ತನ್ನು. ಮೆನೆಗೆ ೯ರಳೊಂ 
ಹೋದಳು, | 





೧೪ 'ಥರ್ಮೆತರಂಗಿಣಿ. 

A ಾ್‌್‌್‌ 
ಅ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಗೋವಿಂದೆರಾಯನಿಗೆ ಆದ ಚಿಂತಾ-ದುಃಖಗಳನ್ನು 

ವರ್ಣಿಸರಿಕ್ಕೆ ಆತನೇ ಸಮರ್ಥನು. ಮನೆಯನ್ನು ತಿರುಗಿ ಕಟ್ಟಸಲಿಕ್ಕೆ 

ಬಂದೀತು, ಧನವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಗಳಿಸಲಿ ಕ್ಸ ಬಂದಿತು; ಆದರೆ ತಿರುಗಿ ರಾರದೆ 

ವಸುಗಳ ಸಲುವಾಗಿ ಗೋವಿ೦ದರಾಯನಿಗೆ ಬಹಳ ದುಃಖವಾಯಿತು. ಪ್ರೀತಿ 


ಕಾದಿ 


ಯ ಜನಾವರಗಳ ಸ್ಮರಣೆಯಾಯಿತೆಂದರೆ, ಗೋವಿಂದರಾಯನೆ ಹೃದಯವು 





೦ದೀರ್ಣವಾಗಿ: ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. ಪ್ರೀತಿಯ ಗ್ರ೦ಫಗಳ ನೆನಪಾದ ಕೂಡಲೆ 


ಗೋವಿಂದರಾಯನು ಕಣು ಗಳಿಂದ ಅಕ್ರುಬಿಂದುಗಳನ್ನು ಉಡುರಿಸುತ್ತೆ ಸಣ್ಣ 
ಹುಡುಗರಂತೆ ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಸಿ ಅಳುತ್ತಿದ್ದ ನು. 
ಗೋವಿಂದರಾಯನ ಮನೆಗೆ ಯಾರು ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹಚ್ಚೆ ಬದ್ದಾ ಕೆಂ 


ಬುವೆಹನ್ನು ವಾಚಕರಿಗೆ ಹೇಳುವ ಅತ್ಯವಶ್ಯವಿಲ್ಲ. ವಿಕ್ವನಾಥರಾಯನು | 
ಅಪ್ಸು ವೈರತ್ವವನ್ನು ಸಾಧಿಸ, ಯಾವ ಪುರುಪಾರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕಾಗಿ 
ತ್ತೊ ನಿನೋ ಅದು ಅವನಿಗೇ ಪರಿಚಯ! ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನ ಈ ಅವಿಚಾ: 


ರಹ ಕೃತ್ಯದ ಸಲುವಾಗಿ ಎಪ್ಪೋ ಜನರಿಗೆ ಮನಸ್ಪೀ ಸಂತಾಪವಾಯಿತು. 


ಆದರೆ ಈ ಬಗ್ಗೆ ಆ ಮಪ್ಮನಿಗೆ ಜವಾಬು ಸೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಯಾರಿಗೂ ಧೈರ್ಯವಿ | 


ದಿಲ್ಲ: ಯಾವನು ಅನಪರಾಧಿಯಾಗಿದ್ದ ನೋ, ಯಾವನು ಒಂದಾದರೂ 


ಘುಳಬಿ ದಿಂದ ಪರರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೋಯಿಸುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲವೋ ಯಾವನು ಸದಾ ' 


ಕರೀ ಭಜನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ಇಳೆಯುತ್ತಿದ್ದನೋ, ಯಾವನು 
ಪರೋಪಕಾರ ಮಾಡುವದೇ ತನ್ನೆ ಪುನೀತ ಕರ್ತವ್ಯ ಕರ್ಮವೆಂದು ತಿಳಿ 
ಯುತ್ತಿದ್ದನೋ, ಯಾವನು ತ್ರಿಕರಣ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅನಾಥರನ್ನು ರಸ್ತಾ 
ಸುತ್ತಿದ್ದ ನೋ ಅಂಥ ಸುಗುಣಶಾಲಿಯೂ, ಸುಚ್ಚ ನೂ ಆದ ಗೋವಿಂದರಾ 


ಯನ ಮನೆಗೆ ಬೆಂಕಿ ಹತ್ತಿ ಕೂಡಲೆ ಕಿಪ್ಪರಸ್ಷಕನಾದ ಈಶ್ವರನು ಮೇ: 


ಲಿಂದ ಮಳೆಯನ್ನು ಬೀಳಿನ, ಅದನ್ನು ನೊಂದಿಸಬೇಹಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಈಕ್ವರನು ಉನ್ಮತ್ತ ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನಿಗೆ ಹೆದರಿದನೋ 
ಏನೋ! ಹೇಗೆ ಇರಲಿ. ಹುರಾತ್ಮರಿಗೆ ಈಗ್ಲೇ ಆಗಲಿ, ಮುಂದೇ ಆಗಲಿ, 
ಡೆಗೆ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಪ್ರತಿಫಲವು 


ಸಿಕ್ಕೇ ಬಗುತ್ತದೆ. ವಿಂಬೀ ವಚನದ ಮೇಲೆ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನಿಟ್ಟು, ಸದ್ಯಕ್ಕೆ 


ನಾವು ಮುಂದೆ. ಹೋಗೋಣ. 





ಣಾ 


|S ಎ... ಈ ಲ 


ನು 


ನೇಣೂ ಅಜವಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ; ೧೪೫ 


೩ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ--ಹಿಮೂ, 


ಮುರಿಬಯಿಯ ಚೌಪಾಹಿಯ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅತಿ ಮನೋಹರ 
ಬಾಡ ಸಣ್ಣ ತೋಟವದೆ. ಅದರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ತಾಕರ್ಷಕವಾದ ಒಂದು 
ಬಂಗಲೆಯದೆ. ಸಂಚೆಯ ಭವ್ಯವಾದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಬಂಗಲೆಯ ಮುಂದಿನೆ 
ಆರಾಮು ಖುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತ್ತು ಒಬ್ಬ ತರುಣ-್ರೀಯು “ ರಮಣಿ 
ಬೋಧ” ಎಂಬ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಓದುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಹತ್ತರ ಮೂರು 
ನಾಲ್ಕು -ವರ್ಪದ ಬಬ್ಬ ಹುಡಿಗೆಯ ಏನೋ ಅಟಿನನ್ನೂಡುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ತರು 
ಣಿಯ ಹೆಸರು ರಮಾಬಾಯಿಯು; ಆ ಜುಡಿಗೆಯ ಜಿಸರು ಹಿಮೂ, 
ಶಠಶಮಾಬಾಯಿಯು ಸಾಧಾರಣ ನಿಲುವಿಕೆಯುಳ್ಳವಳಾಗಿದ್ದ ಳು; ಅವಳ ನೇತ್ರೆ 
ಗಳು ವಿಶಾಲವಾದವುಗಳಾ; ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ರಮಾಬಾಯಿಯ ಅಂಗೋಪಾಂಗ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ತರದ ದೋಪಗಳಿಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ, ಅವಳು ಈಣಿಗೆ ಬಹು ರಮ 
ಣೀಯವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಳು. ಅವಳು ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ವರ್ಣದ ಚಂ 
ದ್ರಕಾಳೇ ಸೀರೆಯನ್ನು ಉಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದ ಭು. ಅವಳ ಲಕ್ಷವೆಲ್ಬ ಹಿದುವ 
ಪುಸ್ತಕದ ಕಡೆಗಿತ್ತು. ಆದರೂ ಅವಳು ನಡುನಡುವೆ ತನ್ನ ಸುಕುವಾರ 
ಪ್ರತ್ರಿಯ *ಡೆ* ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಳು, ॥ 

ರಮಾಬಾಯಿ ಯ ತೆನ್ನ ಸುಳ.ಮಾರಿಯು ಹಿಮಸಾಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದ. 
ರಿಂದ ಅವಳಿಗೆ (ಹಿನೂ ಎಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟಿದ್ದ ಳು. ಹಿಮವು ಶರೀರದಿಂಡ 
ಸದೃಢೆಯಾಗಿದ್ದು ಸುಂದರವಾಗಿ: ತೋರುತ್ತಿದ್ದ ಳು. ಆ ಹುಡಿಗೆಯ ಸ್ವಭಾ 
ವವು ಕೋಮಲವಾದದ್ದು ; ಅವಳ ಮಾತುಗಳು ಮಧುರವಾದವುಗಳು; 
ಅವಳ ಮುದ್ರೆಯು ಮನೋಹರವಾದದ್ದು ° ಈ೪ಈ೦ಡ ಘಂಡ ಜನರೆಲ್ಲರು 
ಅವಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ವಿತ್ತಿಸೊಂಡು, “ ತಂಗೀ ಬೆಲ್ಲಾ ಕೊಡು_-ತಂಗೀ ' 
ಬೆಲ್ಲಾ ಕೊಡು” ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ ರು. ಯಾರೇ ಏನೇ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದ ' 
ರೂ, ಅವರಿಗೆ ಆ ಹುಡಿಗೆಯು ತಟ್ಟನೆ ಸಮರ್ಪಕವಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು | 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಳು... ಹಿಮುವು ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಗೊಂಬೆಗಳನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು 
ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಳು. ಗೊಂಬೆಗಳನ್ನು ತರತರದ ಉಡಿಗೆ-ತೊಡಿಗಗಳಿಂದ ಕೃಂಗೆ 
ರಿಸಿದ್ದ ಳು.. ಒ೦ದು ಗೊಂಬೆಗೆ ಮಗನು_-ಒಂದು ಗೊಂಬೆಗೆ ಮಗಳೆಂದ್ಕೂ 
ಒಂದು ಗೊಂಬೆಗೆ ಸೊಬ-ಬಂದು ಗೊಂಜಿಗೆ ಆಳಿಯನೆಂದೂ, ಒಂದು 


fu: ಇ * ರ್ಮ ತರರಣತ್‌ ಜಿ 








ಸೂಂಬೆ a ಗೊಂಬೆಗೆ ಅತ್ತೆಯೆ೦ದೂ ಹೀಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಹೆಸರುಗಳನ್ನು. ಅಟ್ಟು. ಹಿಮುನೆ. ಆ ಗೊಂಬೆಗಳಿಂದೆ ಒ೦:ಖ ಸಂಸಾರ-ಕಕ 
ಟವನ್ನು ಸಾಗಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಎರಡು ಗೊಂಬೆಗಳ ಲಗ್ಗು 
ಮಾಡಬೇತೆಂಬ. ಅಯ ಹುಚ್ಚ ತು. ಅಪೇಕ್ಷೆಯಂತೆ ಹಾಗ. 
ಭಿಬ್ಬ ತಾನೇ ಸ್ವತಃ. ಸುನ ಪೈವಾಗಿ ಇದು. ಮದುಮಗನು, ಇದು ಮದುಮಗೆ 
ಳು ಚೊದಲಾದ ಟ್ರ "ಜರ ಹೆಸರಿಟ್ಟಳು. ಬಹುತೇಕ ಆ ಗೊಂಬೆಗಳು, 
ನಿದ್ರಿ ದಿತಾನನೆ ಯಲ್ಲಿಯೇ ಇ ಇರುತ್ತಿದ್ದವು. ಎಂದೋ ಎಂದು ಹಿಮುವು, ಆಡ, , 
ಕ್ಸಿ ಹತ್ತಿ ದಳೆಂದರೆ, ಆ 'ಸೊಂಬೆಗಳು 'ತಾಸೆರಡು. ತಾಸು ಜಾಗ್ಯೃ ತಾವಸ್ಥೆ. 
ಯಲ್ಲಿ: ಇರುತ್ತ ದ್ದ: ವು. "ಹಿಮವು ಇಂದು ಆ ಗೊಂಬೆಗಳಿಗೆ ಸ್ನ ಸೈಟ್ಸ್‌ ಹಣೆಯ. 
ಬೆಳಕಿನ ಲಾಭ "ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ! ದಳು. ಅವಳು ವಿಲ್ಲ ಗೊಂಬೆಗಳನ್ನು ಸ್ವಚ್ಛ. 
ವಾಗಿ ಒರೆಸಿ, ಅವಕ್ಕೆ ೪ ಉತ, ಮ ತರದ ಬಟ ಗಳನ್ನು. ಹೊದಿಸಿದ್ದಳು; ಹ 
ರದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ₹ ಹಾಕಿದ್ದ ಳು. ಅಂತೂ ಇಂತೂ ಹಿವವವು ಲಗ್ನದ, ., 
ಸ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ. ಕುಳ್ಳ ಹ ಗಡಬೆಡಿಯನ್ನು ನಡೆಸಿದ್ದಳು. ರಮಾಖಾಯಿಯು, .. 
ಬದುನದರಲ್ಲಿ ವಿಕೀಪೆ ಮೆಗ್ಗಳಾಗಿದ್ದ ಳು). ಆದರೆ. ಹಿಮುವಿನ ಗಡಬಿಡಿಯಿಂ, . 
ದ ಅವಳು ಇಡುವೆ ಪುಸ್ತ ಕವನ್ನು ಸೆಳಗಟ್ಟ ಳು. ಮತ್ತು ಹಿಮುವಿನ ಸಾಲ್ಲ 


ಅರಿ - 
ನಿಕ-ಸಂಸಾರದ ಸಡೆಗೆ ಸಜೌತುಕ ದೃಖಿ ಮಿಂಡ ನೋಡಲಾರಂಭಬದಳಾ. 
ಹಿಮುನಿನ: ಎಲ್ಲ. ಆಟವನ್ನು ಅವಲೋಕನ, ಮಾಡಿದ. ಮೇಲೆ. ರಮಾಬಾಯಿ; 


ಯು“ ಹಿಮ್ಯೂೂಂದು ॥ ಏಳೆ A ಸಿನ್ಯಸದನಿಂದ ಆಟಿವಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆ , 
ಕಾಣುತ್ತದೆ ಬಂದಳು. ಸ್ಪ, ತ್ತ 
ಹಿಮುವು ಲನ್ನೆದ ಸೌರಂಭಧಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದ ಳು. ಯಿ 
ಮಾತಿನ. ಡೆಗೆ. ಅವಳ ಲಘ್ಷನಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಜು ಬಂದು ವೇಳೆ ' 
ಕರ್ತಾ ಧ್ವನಿಯಿಂದ: ಹೊಗಿ ಕರೆದಿದ್ದರೆ, ಹಿಮುವು ಕೂಡಲೆ: ಬಡಿ ಬರುತ್ತಿ 
ಪ್ರಳಾ...: * ಆದರೆ ರಮಾಬಾಯಿ ನಗ ಮಾಡದೆ, ಮೆಲ್ಲನೆ" ಹಿಮುವಿಗೆ” 
ತಿಳಿಯದಂತೆ" ಬಂದು: ಗೊಂಬೆನುನ್ನು ತೆ `ದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು, ತಿರುಗಿ ತನ್ನ” 
ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಓದಲಾರ೦ಭಿಬಿದಳು. ಆ. ಗೊಂಬೆಯ. ಅವಶ್ಯಕತೆಯ. x 
ಬಿದ್ದಾಗ: ಹಿಮುವು ಅದನ್ನು: ನೋಡಿದಳು, ಅದು .ಇ.ಲ್ರದಾಯಿತು,. “ಆಗ: 
ಮುನಿಗೆ. ಬಹಳ "ದಿಗಿಲು ಬಿದ್ದಿ ತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಆ 'ಗೊಂಜೆಯು' ವರಥ- 





ಏ .ಜೇೀಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಸೈ ಸಮಾಜ, ೧೩ 
ವಾ ಕ ಡಡ ಬದರಾ... 
ಗೊಂಬೆಯ. ಅವಳು ಆ ಗೊಂಬೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಹುಡುಕಿ ಬೇಸಕ್ತ ಳ್ಸು 
ಬಿಸು ಸ ಹುಡುಕಿದರೂ ಅದು ಬಿಗಲಿಲ್ಲ. ಸ ಅವಳು. ಬಿನ್ನಮುಖಿಯಾಗಿ 
'ಆರ್ತಸ ಶರದಿ೦ದ ತಾಯಿಯನ್ನು ಕುರಿತ? ಹ | 
ಸ ಹ ,ಅವ್ವಾ, ನನ್ನ ಗೊಂಬೆಯ ನಿನಾಯಿತು? ಹ 


` ರಮಾ: ಮ ನಗೆಮೊಗದೊಡನೆ ) 4 ಹಿಮ್ಮೂ ನಿನ್ನು ಗೊಂಬೆಯ 
ಲಲ್ಲಿ ಹೋಯಿತು ? 


ಹಿಮುವಿಗೆ ರಮಾಬಾಯಿಯೆ ನಗೆಮೊಗದ ಕಾರಣವು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ಅವಳು ತನ್ನು ಗೊಂಬೆಯು ವಿಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದಿ ತ್ರೆ ಯಾವಾಗೆ ೆ ಸಿಕ್ಟೀತ್ರು ಪ್ರೊ 
ಮುಂತಾದ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ವೈಸನಾಕ್ರಾ ೦ತಳಾಗಿದ್ದ ಛು. ಅವಳು ಆಗ: 

ಬನ ಅವ್ವಾ, ನನ್ನು ಗೊಂಬೆಯ ಎಲ್ಲಿ ಅದೆ? 3 


ರಮಾ ( ನಗುತ್ತ ಸ್‌ ನಿನ್ನ ಗೊಂಬಿಯಃ ಲ್ಲಿ ಅದೆಯೋ ವಿನೋ 
ನನಗೇನು ಸರ ತ 


ಹಿಮ ೂ;__4 ಅವ್ವಾ, ನನ್ನ ಗೊಂಬೆಯು ವಿಶ್ಲಿಯೋ ಹೋಗಿದೆ. 
ಹುಡುಕಿ ಕೊಡುತ್ತೀ ಅನು ೫ 


ರಮಾ: —( ಆಫ್ಸಿಕೊಂಡು) ತ್ತ ಹಿಮೂ, ನನ್ನ ಯಾವ ಗೊಂಬೆಯು 
ಹೋಗಿರುತ್ತದೆ. * 


ಹಿಮೂ; ಇ ಅವ್ವಾ, ಮೊನ್ನೆ ಸಂತೆಯಲ್ಲಿ ಅಣ ಇನು ತಂದುಳೊಟ್ಟ., 
ದ್ಚು............ಅದು ಸೆ೦ಫಗಿತ್ತು. ಆದರ ಹೊಟ್ಟೆಯು ಗಣಪತಿಯ ಹೊಟ್ಟೆ 








ಇಪ್ಪರಿಂದ ಟಟ] ಸಂತುಪ್ನ ಮೆನಸ್ಕಳಾಗಲ್ಲಿ ವ 
ರಮಾ: ಹಿಮೂ, ಆ ಗೊಂಬೆಯು ಯಾವಾಗ ಹೋಗಿಕುತ್ತದ್ದೆ 
ಲೀನ ಪೆಟ್ಟಿ ಿಗೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಂದಾಗ್ಗೆ ಅದು ಆತೆ ತ್ನೇನು? » 
'ಹಿಮೂ:___4 ನಾನು ಪೆಟಿ ಿಗೆಯನ್ನು ತ೦ದಾಗ್ಗೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಇತ್ತು 
ಹೋಗಿ ಇನ್ನೂ ಬಹಳ' ಹೊತ್ತು ಕೂಡ ಆಗಿಲ್ಲ. ಇದೇ. ಅನ್ನೊ ಇತು 
ನಾನು ಅದನ್ನು, ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಿಂದ, ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದು ಉದ ನಸ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದೆ ನು. 2 
ತೆನೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಉತ್ತ ತ್ತರ. ದೊರೆಯದ ನೈರಿಂದ ರಮಾಬಾಯಿ ಮ್ರು 


ಅನಳಿಗೆ ತಿರುಗಿ: ಹಿಮೂ, ನಿನ್ನ ಆ ಗೊಂಬೆಯನ್ನು ಯಾನ ಕಾರಣದ. 
ಸಲುವಾಗಿ ವಿದ್ದು ಫಿ ನಿನ್ಲಿಸಿದ್ದಿ ₹3 ಕಿ 


ಎಸ್‌ ಶಾ ಇ ಷಾ ಆ ಅಸಾತ — - ಹಾತಾ ಇಂಗ ಸಾ ಇದ್ಲ್ತ ಈ ಅಜಾ ಇದ ಹಾ ಸ್ರಾಣ ಪಾ ಕಡಾ ಜವ ಹಾ ರ್ಥ ಅನಾ ~~ 





೧೮ 'ಧರ್ಮತರಂಗಿಣಿ: 


ಮೊ: ಗೊಂಬಿ ಬಕ್ಶೀತು ವಿಂಬುದ್ದೆ ದಿಂದ)“ ಗಂಡುಗೊ೦ 
"ಬಿ.ಹೆಣ್ಣು ಗೊಂಬೆಗಳ ಲಗ್ಗು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಆದೇ ನೋಡು ಹೆಣ್ಣು 
ಗೊಂಬೆಯ. ' ಎದು ಅತ್ತೆಯು, ಅದು ಮಾವನು, ಅದು ಅಂಥಾದ್ದು, 
ಅದು ಇಂಥಾದ್ದು. ಇದೇ ಇಲ್ಲಿ ಆ ಗಂಡು ಗೊಂಬೆಯನ್ನು ಅಟ್ಟಿದ್ದೆ ನು. 
ಅಪ ರಲ್ಲಿ ಅದು ಎಲ್ಲಿ ಹೋಯಿತೋ ನೋ, ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು [] ? 
ಗೊಂಬೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ಶೋರಿಸುವ ಚಳ ಕಳಶೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, 
ರಮಾಬಾಯಿಗೆ ನಗೆಯು ಉಕ್ಕೇರಿ ಬಂದಿತು. ಆದರೂ ನಗೆಯನ್ನು ಹೊ 
ರಗೆ ಶೋರಗೊಡದೆ ಅವಳು: ಮಗಳೆ ಹೋಗಲಿ ಬಿಡು. ಅದು 
ಹೋದರೆ, ಅದರ ತಲೆಮೆಟ್ಟಿ ಹಾರುವಂಥ ಮತ್ತೊಂದು ಗೊಂಬೆಯನ್ನು 
ತಂದುಕೊಡುತ್ತೇನೆ.'' 
 ಹಿಮೊ:( ಅಸಮಾಧಾನದಿಂದ) “ ಅವ್ವಾ. ನನಗೆ ಮತ್ತೊ೦ದು 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅದೇ ಬೇಕಾ. * 
ಹಿಮುವಿನ ಅಸಮಾಧಾನವು ರಮಾಬಾಯಿಗೆ ವಿನೋದವಾಗಿ ತೋರಿ 
ತ್ರ ಅವಳು ಹಿಮುವಿನ ಸುಕುಮಾರವಾದ ,ಗಣ್ಣಸ್ಯೆ ಮುದ್ಯುಕೊಟ್ಟು:- 
ಆ ಬಾಲೇ, ಕಳೆಡೆ ಗೊಂಜೆಯನ್ನೇ ನಾನು ಹೇಗೆ ತಂದುಕೊಡಲಿ! ನಿನಗೆ 
"ಬೇಕಾದರೆ ನಾನು ಮತ್ತೊಂದು ಮಾತ್ರ ತಂದುಕೊಟ್ಟೇನು. ಅದೇ ಬೇಕಂ 
ದರೆ ನನ್ನು ಯತ್ನವಿಲ್ಲ. ತ್ತಿ 
ಆ ನಿಷ್ಕಪಟ ಸುಳುಮಾರಿಗೆ ಕಳೆದು ಹೋದ ಗೊಂಬೆಯ ಮೇಲಿನ 
ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಒಮ್ಮೆಲೇ ತೆಗೆದು ಹಾಕುವದಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ರಮಾಬಾ 
ಯಿಜು ಆರ್ಜವ ಮಾಡುತ್ತ:---* ಅವ್ವಾ, ನನಗೆ ಎರಡನೆಯದು ಬೆಚಿಲ್ಲ. 
ಅದೇ ಬೇಕಾ. '' ದ | ಲೌ 
ರಮಾ:--( ಸ್ವಲ್ಪ ನಕ್ಕು) ಈ ಬಳ್ಳೇದು. ಹಿಮೂ, ಒಂದು ವೇಳೆ 
ನಾನು ಅದೇ ಗೊಂಬೆಯನ್ನು ಸೊಟ್ಟಿರೆ, ನನ್ನನ್ನು ಲಗ್ನದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಊ 
ಟಕೆ ತರೆಸುತ್ತೀ ಹೇಗೆ?” 
`` ಮಾತೆಯ ಮಾತಿನಿಂದ ಹಿಮುವಿಗೆ ಗೊಂಬಿಯೆ ಬಕ್ಸಿತೆಂದು ತೋರಿತು. 
| ಹಿಮೊ- ಹೋ ಹೋ, ಲಗ್ನದ ಖರ್ಚಿಗೆ ನೀನು ಅಕ್ಕಿ-ಬೇಳೆ- 
ಬೆಲ್ಲಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾದರೆ.. ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಕರೆಯುತ್ತೇನೆ. ಏನೇ ಇರಲಿ. 
ಅವಾ ನನ್ನು ಗೊಂಬೆಯನ್ನು ತಾ, '' ಬ | 


ತ 


ವೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ, ರ್ಣ 
ಸುರು ಎಂ ಎಂಭ SE ಚನಿಚಟಿ ಬ್‌ 
ರಮಾಬಾಯಿಗೆ ಇನ್ನು ವಿಶೇಷ ಚೇಸ್ಟೆಯು ಯೋಗ್ಯವೆಬ್ಲದಾಗಿ ತೋ 
ರಿತು “ ಹಿಗ್ಗುವ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ತೀರ ಹಿಗ್ಗಿ ಸುವದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. ” ಇದೆ 
ರಿಂದ ಹಿಂ ಮುವಿಗೆ ದುಃಖವು ಮಿತಿವೊರಿ, ಜಿ ಕಾಳ_ಬಜಂತಿ ತ್ರಿಯಿಲ್ಲಡ 
ಲಗ್ನದಲ್ಲಿ ರೋಧನದ ಹಾಳಿ_ಬಿಜಂತಿ ತ್ರಿಯನ್ನು ಪ್ರಾ ಶ್ರಾರಂಭಿಸ್ಯಾ ಳು, ಅಲ್ಲಿಯ 
ವರೆಗೆ ಮಾಡಿದ್ದೇ ಸಾಕೆಂಬು ನೆನಿಬ, ಅವಳು ಜಾತು ಪಠರಿನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ 
ಟ್ಚದ್ದ ಗೊಂಬೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಹಿಮುವಿನ ಸೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ ಳು. ಗೊಂಬೆ 
ಸ ನ ಹಿಮುವಿಗೆ ಆಗಬಾರದಷ್ಟು ನ 
ಆಕೂಡಲೆ ಅವಳು ತಾಯಿಯ ಮೇಲೆ ಹೆರಿಹಾಯುತ್ತ:-* ನಾನು ಈಗೆ 
ದೂರ ಆಡರಿಕ್ಳೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ” ಎ೦ದನ್ನುತ್ತ ಭರಾಭಂಾ ಗೊಂಬೆಗಳನು 
ತೆಕ್ಕೊಂಡು, ಜಟ್ಟ ಗೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ, ಸ್ವಲ ಸ್ವಲ್ಪು ದೂರ ಹೋಗಿ, ತನ್ನ ಆಟಿದ 
ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು, ಮತ್ತೆ. ಹರಡಿ ಆಟ ತುಳಿ ತೆಳು. ರಮಾಬಾಯಿ 
ಯು ತಿರುಗಿ ತನ್ನು, ಪುಸ್ತ ಕವನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಹಿದಹತ್ತಿದಳು. 
ಚಾಣಾಫ ವಾಚಕರೇ, ಈಶ್ವರನು ಪ ಜಗತ್ತನ್ನು ಒಳ್ಳೇ ಇವು 
ತೈ ತವಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಬಿದ್ದಾ ನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಸುಖ-ದುಃಖ, ಹರ್ಪ- 
ಶೋಕ, ಸಸ ಕ ಸ್ವಾಸ್ಥ ಜೆ ಶಾಂತೆ- ಕೋಪ ಇತ್ಯಾದಿ ವ್ರ ತ್ಕ ನೆ ಮ 
ನೋವಿಕಾರಗಳನ್ನು ನಾವು ಪ್ರತಿಪ್ರಣದಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತೇವೆ, ಬೆರಗಾಗುತ್ತೇವೆ 
ವುಶು ವಿಚಾರ ವಿಕೇಸದಿಂದ ಶು೦ಠಿಶರಾಗುತ್ತೇವೆ. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಷ್‌ 
ಪ್ರಕಾರದ ಪರಸ್ಪರ ವಿರೋಧತ್ವೆವು ಅಹ್ಟಯವಾಗಿ ನಡೆದಿರುತ್ತದೆ. ಸೆಲವರು 
ಪ ದ್ರ ರೆ. ಕೆಲವೆರು ಬೀಳುತ್ತಿ ರುತ್ತಾರೆ, ಸೆಲವರು ನಗುತಿ ತ್ರಿದ್ದರೆ.. ಕೆಲವ . 
ರು ಅಳುತ್ತಿ ರುತ್ತಾರೆ, ಸೆಲವರು ಹೆಚ್ಚಳದ ಪ ಪರ್ವತವನ್ನು ಏರಿದ್ದ ರೆ ಸೆಲ 


"'ವೆರು ಕನಿಪ್ಪ ತೆಯ *ಸೆಗುಡ್ತಿ ಯನ್ನು ಏರುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ, ತನು | 


ರದಿಂದ ಸೆ ಮ a ಸ ಬಿನ ಮನೆಯನ್ನು ಘಿ ಬದ್ದ ರೆ ಸ 
ವರು ಅದೇ ಉದ್ಯೋಗದಿಂದಲೇ ದಿವಾಳೆ ತೆಗೆದು ಲಹ್ರಾಪತಿಗಳೆದ್ದ ವರು 
ಭಿಕ್ಷಾಸಶಿಗಳಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಒ೦ದು ಡೆಗೆ ಒಳ್ಳೇ ಸುಭಿಕ್ಷವಾದರೆ ವು 
ತ್ತೊ೦ದು ಕಡೆಗೆ ಕರಾಲವಾದ ದುಪ್ಕಾಲವಿರುತ್ತೆ ದೆ ಬಂದು ಕಡೆಗೆ ಸ್ವ ತಂ 
ತ್ರತೆಯಿದ್ದ ರೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಗೆ ವಶುಶುಲ್ಯವಾದ ಗುಲಾಮತನವು ದಿ ಗೆ 


ಬೀಳುತ್ತ KS ಹೊಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅನಂತ ವಿಲಕ್ಷಣ ಸಂಗತಿ 


೫೪6೮ ಧರ್ಮತರಂಗಿಣಿ, 
ವಾಡಿ 

ಗಳು ನಡದೇ ಆರುತ್ತವೆ. ಪೊಫ್ರ ಕಾರದ ರೀತಿಯು ಬಂದೇ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಂದೇ ಸ್ಲಳದಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಿ ಗೆ ಭತ ದೆ. ಈ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ತೆಕಡೆಗೆ 
ರಮಾಬಾಯಿಯೆ ಜು ಚಿಂತಾಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಮುಳುಗಿ ಏಳು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಇತ್ತ ಕಡೆಗೆ ರಮಾಬಾಯಿಯು ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನು 
ಮೆಗಳಾ ಹಿಮುವಿನೊಡನೆ ವಿನೋಡದಿ೦ದ ಆಟಿವಾಡು ಕ ದ್ದ ಳು. 


ಗೋವಿಂದರಾಯನೂ, ಗೋವಿಂದರಾಯನೆ ಪತ್ನಿಯೂ ಕೋಳಾಕು 
ಲರಾಗಿದ್ದ ರು. ದೀನರ ಮನೆಯು ಸುಟ್ಟು ಇನ್ನೂ ವ ದಿವಸವಾಗಿತ್ತು. 
ಅದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಇ ಪ್ಲ ರಾಯನು ಮುಳುಗಿದನೆ೦ಬ ಅಕುಭವಾರ್ತೆಯನ್ನು 


ಭ್ಯೋಂಡೀರಾಜನು ಹ ಗರ ಕಡೆಯಿಂದ ಗೋವಿ೦ಂದರಾಯನಿಗೆ ತಿಳಬ.. 


ದನು. ೪ ಯಾವದೊಂದು ಮುದಿಗಿಡಕ್ಕೆ ಬಡಿರಿನ ಆಘಾತವಾದರೆ , ಅದು 
ಹೇಗೆ ಬೇರು ಸಹಿತ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ನೆಲಕ್ಕೆ ಉರುಳುವದೋ.' ಹಾಗೆ ಫ್ಟ್‌ 


ಪ್ಲರಾಯನ ಮರಣವಾರ್ತೆಯು ಗೋವಿಂದರಾಯ: ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಖಾ i 


ಅವನು ಅರುವುದನ್ಸಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿಚ್ಚ ನು. ಕೃಪ್ಸ್ಯ ರಾಯನ ಹೆಡೆದ ಸಖಿಯ 
ಶೂ ಪುತ್ರ ಕೋಶದಿಂದ ಸ ಹುಚ್ಚಿ ಮಾಸಾ ವೇಣುವಿನೆ ತಾಯಿ 
ಅಂದಿರಾಬಾಯಿಯೆ ಮೇಲಿನ ವಾರ್ತೆಯಿ೦ದ ನಿಂತಲ್ಲೆ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟ ಳಾ 
ಅನಳ ಧೈರ್ಯವೆಲ್ಲ ಅಳಿದುಹೋಗಿ ಅವಳಿಗೆ ಶೃಪ್ಣರಾಯನೆ ಸ್‌ 
ನನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಬೇಕೆಂಬುವದು ತಿಳಿಯದೆ ಹೋಯಿತು. 
ಶ್ರೀಪಾದನೆಂತೊ ಮೊದಲೇ ಅಜ್ಞಾನ ಭಾಲಕನು. ಅವನು ಮೇಶಿನ ದುಃ 
ಖಬಾಕಾ ಣ್ರಾಂತದಿಂದ ಪೇಚಾಟದಲ್ಲಿ ಬಿದ ನನು. ಪಪ ಹಾರ ಮೇಲಿನ ವಿಲ್ಲ ಜನ 
ರು ದುಃಖಾರ್ಣವದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದ ಹ ಆದರೆ ಸತ ಡೆಗೆ: ಇರಾ 
ಯು ಒಮುವಿನೊಂದಿಗೆ ಆಡುವದರಲ್ಲಿಯೂ, ಸವಿಸ ವ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವ 
ದರಲ್ಲಿಯ್ಯೊ ಅವಳನ್ನು ಚೇಷ್ಟೆ ಸಯ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಆನ೦ದಲಡಿ೧ ಅವಳ 


ಮುದ್ದು ವಾಶುಗಳಿಂದ ತಾನು 'ಆನಂದಭಿಡುವಡರ್ಲಿಯೂ ಕಾಲವನ್ನು ಲೆ 


ದತ ದ್ದ ಳು. ಈ ರೀತಿಯು ಸ ಸೀಯ ವ್ರತ 4 ಮುಗತಿಯಿ೦ದ kat ಸ್ತವ್ಯ 


ವಾಗಿತ್ತೋ ಇಲ್ಲೋ  ವಿಂಬಿ' ಸ ಇಡೊಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ರುತ್ತದೆ. 
ಯಾನ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಧೋಂಡೀರಾಜ-ವಿಕ್ಕ ನಾಥೆರಾಯರಿಗೆ ಆನಂದವಾಗಿ : 


ತ್ತೋ,, ಆ ದನಿಬಂಧವಾಗಿ ರಮಾಬಾಯಿ ಅನೆಂನನಾಗತ್ತೆ ೦ದ್ದು: ಅನ್ನು 





ವೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಸೆ ಸಮಾಜ. 9೧ - 





ಕ್ಕೆ ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ರಮಾಬಾಯಿಯು ಬೇರೊಂದು ಬತಿಯಿಂದ ಆನಂ 
ಪ ಹಿಮುವಿನೊಡನೆ ಆಡುತ್ತಿ ದಳು. ಅವಳು ತನ್ನು ತಾಯಿ-ತಂದೆ - 
ಮೊದಲಾದನರು ಶುಶಲದಿ೦ದಿರುತ್ತಾ ರೆಂದು ತಿಳಿದು ಹಿಮುವಿನೊಡನೆ ಸಹ 
ಜಿಕವಾಗಿ ಸಾನಂದದಿಂದ ಆಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇದರಲ್ಲಿ ಅವಳ ಅಪರಾಧವೇನೂ 
ಆರುವದಿಲ್ಲ. ವೇಣುವಿನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮಾತ್ರ ರಮಾಬಾಯಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಅಸಮಾಧಾನವಾಗಿತ್ತು. ಯಾಕಂದರೆ ವೇಣುವು ಇಲ್ಲವೆಂಬುವದು ಅವಳಿಗೆ 
ತಿಳಿದಿತ್ತು, ಆದರೆ ಅವಳು ವಿಲ್ಲಿ ಹೋದಳು,. ಯಾರು ವಿಳೆದೊಯ್ದ ತಂ 
ವೊದಲಾದ ಸಂಗತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅವಳು ತನ್ನೆ ತಲೆಯನ್ನು ಖುರ್ಚಮಾಡಿ 
ದ್ದ ಲ್ಲ ಅವಳು ವೇಣುವಿನ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ. ಉದಾಬೀನಳಾಗಿದ್ದ ಳು. ವೇಣು 
ವು ಹೋದದ್ದ ರಿಂದ ಕೃಪ್ಪ ರಾಯನ ಲಗ್ನವು ಹೇಗಾದೀತು, ಈ ಚಿಂತೆಯಂ 
ತೂ ಅವಳಿಗೆ ಇದ್ದೆ (ಅಲ್ಲ. ಸಸ ರಃಯನು ಒಳ್ಳೇ ವಿದ್ವಾ೧ಣಸನೂ, ಸುಶೀ 
ಲನೂ, ಸು೦ದರನೂ ಇದ್ದ ದೆರಿಂದ ವೇಣುವಿನ. ತಲೆವೆ.ಟ್ವ ಹಾರುವ೦ಥೆ 
ಸ್ತ್ರೀಯಳು ತ:ನೇ ಹಿಡಿ ಬಂಡು ಲಗ್ದವಾದಾಳೆಂಬಿ ಬಗ್ಗೆ ಅವಳಿಗೆ ಸಂಪೂ 
ರ್ಣಮನವರಿಕೆಯಿತ್ತು. 


ಅಕ್ಕಕಡೆಗೆ ಧೋಂಡೀರಾಜ_ವಾಧನೆರಾಯ.ರ ಯಾವತ್ತೂ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳು ಯಥಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಡೆದಿದ್ದ ವು. ಅವರ ವ.ಶಠವ್ತೆ ಇನ್ನೂ ಇ್ಲರವಾ 
ಗಿತ್ತು. ಆ ಮಠಃಥಿವತಿ ಮೊಣಲ:ದ ನಿಲ್ಲ ಜನರ ಅನನ್ಸಿ ತ ಕಾರ್ಯಗಳು 
ಪೂರ್ವದರತೆ ನಡೆದೇ ಇದ್ದವ ವ್ರ. ಜತ್ತ ವಿಶ ನಾಥಾ ಶನ 'ಮನೆಯ 
ಕೋಣ್‌ ಯಲ್ಲಿ ಕರೆಮನೆಯ ದುಃಖವನ್ನು EE ಜ್ಜ ಳು. ಆ೦ಥ ದುಃಖ 
ಮಯ ಸ್ಲಿತಿಯಲ್ಲಿ ಅವಳು ಹೇಗೆ ಹೊತ್ತುಗಳೆಯತ್ತಿ ಶ್ರಿದ್ರ ಳೆ೦ಬುವ ಕಲ್ಪನೆ 
ಯನ್ನು ಆವಳ ಹೊರ್ಕು ಇತರರು ಖಾಡುನದು ಹುರಾಪಾಸ್ತವೇ ಸರಿ. 
ಈಗ ವಿಶ ಶೈನಾಥರಾಯನಿಗೆ ಮಾ ಸ್ವರ್ಗವು ಇಂದೂನರಿ ಬೊಟ್ಟು ಉಳಿ 
ದಿಶ್ತು. ತ ಯುದ್ದ ದಲ್ಲಿ ಸರ್ವನಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತನಗೇ I 
ಬಗ್ಗೆ ಅವನಿಗೆ ಳೆ pe ಅಭಿಮಾನವು ಉತ್ಕನ್ನವಾಗಿಕ್ತು. ಪಖಿಲ್ಲ ಕ್‌ ಒಪೆಯು' 


ಶ್ರೀಕಂಕರನದೆಂದು ಸದು, ಅವನು ಶಿ ಶ್ರೀ ಆಲಕೇಶ್ವ ರ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಇ೦ 


ದು ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಸ್ತಮಾಡಿ ರ ನಂಚಪಕ್ಕಾ ನ್ನವನ್ನು ಉಣಿ 
ಯಥೇಚ್ಛ ವಾಗಿ ದಪ್ಸಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು, ಇದೂ ಇ ಸ 


ಅತಿ 2 ಥರ್ಮತರಂಗಿಣಿ. 
EE 
ರಮಾಬಾಯಿಯು ಹಿಮುವಿನ ಸಂಗಡ ಆನಂದದಿಂದ ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ರ್ಕೂ 
ಅವಳ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಚಿಂತಾಲಪ್ರಣವಿತ್ತೆ. ಅವಳ್‌ ತವರೂ 
ರಕಡೆಯಿಂದ ವಿಸ್ಟೊ € ದಿನಸದಿಂದ ಪತ್ರಗಳು ಬಾರದ್ದರಿಂದ ಅವಳಿಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ವ್ಯಸನವಾಗಿತ್ತು. ರಮಾಬಾಯಿಯ ತವರೂರು ಅವಂತೀಪುರವಾಗಿ 
ತ್ರೈ೦ದು, ನಮ್ಮ ತರ್ಕಸಪರಿಶೀಲರಾದ ವಾಚ ಕರಿಗೆ ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಬ. 
ಅವಂತೀಸುರಕ್ಕೆ ಪೋಟ ಬನ ಸುಲಭತೆಯಿದ್ದ ರೂ ಪತ್ರವು ಹೋಗಿಬರಲಿಕ್ಕೆ 
ವಿರಡು ದಿವಸೆ ಸತ ತ್ತು. ಬ್‌ ಟವಾಲು ಜಲಮಾರ್ಗವಾಗಿ 
ಮುಂಬಯಿಗೆ ಹೋಗದೆ, ಭೂಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. ರೇಲ್ವೇ ಸ್ಟೇ 
ಕನ್ನು ( ನಿಲ್ಲುವ ಮನೆಯು) ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ದರಿ೦ದ ಟವಾಲನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋ 
ಗಿ ಮುಟ್ಟ ತರಲಿಕ್ಕೆ ಬಹಳ ವೇಳೆಯು 'ಬೇಕಾಗುತ್ತಿ ತ್ತು. ವಿರಡು ದಿವಸೆ 
ಗಳ ರಾ ೧೦-೧೫ ದಿವಸವಾದರೂ ಅನಂತೀಪುರದಿಂದ ಪತ್ರವಿಲ್ಲ! 
ತನರೂರಿನ ವಾರ್ತೆಯ ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ !! ದೀನನಾದ ಸ 
ಪುರದ ಪೋಸ್ಟ ಮಾಸ ಸ್ಪರಸು ಅವೆಂತೀಪುರದ ಪ ತ್ರ ತಿರಾಜನಾದ ವಿಶ್ವನಾಥರಾ 
ಯನ ಳೈಗೊಂಬೆಯಾಗಿದ್ದ ನು. ನ ಜತ್‌ ಬರೆ 
ಯುವ, ರಮಾಬಾಯಿನು ಗೋವಿ೦ದರಾಯನಿಗೆ ಬರೆಯುವ ಪತ್ರ ಗಳನ್ನು 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, ಅವನ್ನು ಪೋಸ್ಟ ಮಾಸ್ತೆರನು ವಿಶ ಸ್ರನಾಥರಾ ಯನ ಕಡೆಗೆ ಇಳೆ 
ಸುತಿ ಶ್ಲಿದ ನು. ವಿಕ ಶವಾಥರಾಯನು ಆ ವಿಲ್ಲ ಪತ್ರ re ಸಿನಿಕೊಂಡು ಘೊ. 
ಡಲೆ ಅವನ್ನು ಅಗ್ನಿ ಯ ಭಕ್ಷಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಚಲ್ಲಿ ನತ ದ ತನು. ಪೂಪ್ರಕಾರ 
ವಾಗಿ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೇ ಪತ್ರ ಸು ಗುತ್ತ ದ್ವದರಿಂದ, ರಮಾಬಾ 
ಯಿಗೆ ತವರೂರಿನ ವಾತ್‌ ತಿಳಿಯಲಾಸ್ಟೃ ದವಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಆದ್ದ ರಿ೦ದ ಅವಳ 
ಮನಸ್ಸು ಬಹಳ ಚಂಚಲವಾಗಿತ್ತು. ಸ ವಿಕೃಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿ ತನ್ನ 
ಮನಸ್ಸನ್ನೆಲ್ಲ ಪುಸ್ತಕದ ಕಡೆಗೆ ಇಟ್ಟರೂ, ಅದು ನಿಜವಾಗಿ ಫೇಕೆವವರಾಯನ 
ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿತ್ತು. ಪುಸ್ತ ಘವನ್ನು. ಓದುತ್ತಿ ಶರುವಾಗ್ಗೆ ಆವಳು ನಡುನಡುವೆ 
ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಬರುವ ಗಾಡಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಳು. ಪ್ರಕಾರ 
ವಿಪ್ಟೋ ವೇಳೆಯು ಹೋದನಂತರ ಸೇಶನರಾಯನ ನ ಬಂದಿತು. 
ದು ಗಾಡಿಯಿಂದ ಅಳಿದು ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಬಂದನು. ೫ೇ 
ಶನರಾಯನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಹಮುವಿನ ಆನಂದಕ್ಕೆ ನೆಲೆಯಿಲ್ಲವಾ 
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ಯಿತು. ಅವಳು “ ಅಪ್ಪನು ಬಂದನು. ಅಪ್ಪನು ಬಂದನು '' ಹೀಗನ್ನುತ್ತ 


ಧಾ 


ಆನಂದದಿಂಡಿ ಹುಣದಾಡಹತ್ತಿದಳು. ಹಿಮುವಿನೆ ಈ ವಿಲ್ರಣಾನಂದ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ರಮಾಜಬಾಯಿಯು: ೨% ಅದರಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟ ಆನಂದವು 
ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಆಯಿತು? '' 

ಹಿಮವು: 4 ಅವ್ವಾ, ಇರಲಿ. ನಾನು ವಿಲ್ಲ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಅಪ್ಪನಿಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ನನ್ನ ಗೊಂಬೆಯನ್ನು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟ ್ವಿದ್ದನ್ನು ನಾನು ಎ೦ದೂ 
ಹೇಳದೆ ಬಿಡುವದಿಲ್ಲ. '' 


ರಮಾ: _( ಆನಂದದಿಂದ) “ ಅಹಹಾ! ವಿಷ್ಣು ಹೆದರಿಕೆಯನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತೀ ನನಗೆ! * 


ಹೇಶವರಾಯನು ಹೊರಗಿನಿಂದ ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ಮುಂಡಾಸೆ-ಕೋಟು- 
ಪಾಟಿಲನು ಮೊದಲಾದ ಸೋರ್ಟಿನ ಪಫೋಪಾೂಕವನ್ನು ತೆಗೆಬಿಟ್ಟು, ಪ್ರಥಮ 
ದಲ್ಲಿ ಹಿಮುವನ್ನು ವಿತ್ತಿಕೊಂಡು ಆಲಿಂಗನ ಮಾಡಿ, ಅವಳ ದು ತುಂ 
ಬನಗಳನ್ನು ಚ )೦ಡನು. ಹಿಮುವಿಗೆ ತಂದೆಯ ಸಂಪೂರ್ಣಾಕ್ರಯವು 


ಲಭಿಬದ ಇರರ ಆವಳು ಮಾತೆಯ ವಿರುದ್ಧ. ವಚನಗಳನ್ನು ಆಡಲಾರಂ 
ಭಿಬದಳಾ. 


ಹಿಮು:-"* ಅಪ್ಪಾ, ಅವ್ವನು ಇಂದು ನನ್ನ ಆಟಿದ ಗೊಂಬೆಯನ್ನು 
ಫದ್ದಿಟ್ಟಿದ್ದೆ ಛು. 

ಹೇತವರಾಯೆ:--*“ ನೀನು ಅದನ್ನು ಕೋಧಿಬದಿಯೇನು? ಡಿ 

ಹಿಮ: ಅಲ್ಲ. ನಾನು ಆ ಗೊಂಬೆಯ ಲಗ್ನಮಾಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 
ಆದ್ದ ರಿಂದ ಅದನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಹುಡುಕಿ ಭೂ ಆದರೆ ಅದು ಬಗಲಿಲ್ಲ. 
ಈಡೆಗೆ ಅನ್ನನೇ ಅದನ್ನು ಹೊಟ್ಟಿ ಛು. 

ಘಹೇಶವ: ಆ ಬಕ್ಕ ಮೇಲೆ ಲಗ್ಗೆ ಮಾಡಿ ಕೊಟ ಸಿಯೇನು! ಚಿ 

ಹಿಮೆ:* ಇಲ್ಲ.” 

ಪ್ರಕಾರ ಜನಕ-ಪುತ್ರಿ ಯರ ಸಂವಾದವು ನಡೆದಿರುವಾಗ್ಗೆ ರಮಾ 
ಯಾಯಿಯು ತನ್ನೆ ಮೃದುಕರದಿ೦ದ ಹಿಮುವಿನ ಗೆಲ್ಲವನ್ನು ಹಿಡಿದು. - 

ರಮಾ" ಹಿಮುವಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ವಕೀಲರೇ ಸಹಾಯಳರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ಐ 
. ಅಂದಮೇಲೆ ಸೇಳುವದೇನು? ಆ ಹಿಮುವಿನ ಲಗ್ಗೆವನ್ನೇ ಮಾಡಿಸೊಟ್ಟಿರಾ 


ಯಿತು. ಅ೦ದರೆ ಗಂಡನೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿಯೇ ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. '' 





ಧರ್ಮತೆರಿಂಗಿಣಿ, | 
ಜಾಯಾ 
ಓಮು ಅಪ್ಪಾ: ನೀನು ಇಷ ಸ ಲಗು ನನ್ನೆ ಲಗ್ಗವನ್ನು ಮಾಡಿ 

| ಫೊಡುವದಿಲ್ಲನೆಂದು ಆಂದದ್ದಿ ಲ್ಲವೇ ಸ 

ಇಕನರಾಯನು ಪೀನುತುಪ್ಪ ಪ್ಪಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸವಿಯಾದ ಹಿಮುವಿನ ಬಾ 
ಲವಚನಗಳನು ಫೇಳೆ ಸ೦ತೃಪ್ತ ನಾದ ಮೇಲೆ ಅವಳನ್ನು ಆಡುವದರ ಸಲಿ 
'ವಾಗಿ ಪಟ್ಟ ತಾನು ಒಂದು ಆರಾಮ ಖುರ್ಚೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು, 
"ಹಕ್ಕ ಕಡಿಕ್ಕಯೇ, ಇದ್ದ ಆ ದಿವಸದ ವರ್ತಮಾನ ಪತೆ ತ್ರವನ್ನು ಭಿದಲಾರಂಭಿ 
ದನು. "ರಮಾಬಾಯಿಯು ಹತ್ತ ರದಪ್ಲಿಯೇ ಸ್‌ ವಿನಯದಿಂದ 


ಮಾತನಾಡಲಾರ೦ಿಭಿಸಿರಳು, ` 
ರಮಾ ಇಂದು ತಂದೆಯ ಕಡೆಯ ಪತ್ರೆ ವೇನಾದರೂ ಬಂದಿದೆ 
ಕ ಯೇನು! [33 


ಫೇಶವ; ಟ್ರ; ಏನೊಂದೂ ಇಲ್ಲ. ನನಗಂತೂ ಆಕೆಯ ಚಿಂ 

ತೆಯ: ವಿಶೇಷವಾಗಿದೆ. ಕೃಪ್ಪ ರಾಯನ «ಡೆಯಿಲದ ನಿದಾನ ೨-೩ ದಿವಸ 

ಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಪತ್ರನು ಬಂದೇ ತೀರಜೇ*; ಆದರೆ ಇಂದಿಗೆ ೧೦-೧೫ ದಿವಸೇ 

- ಇವದರೂ ಬಡಾ ಪತ್ರ ವಿಲ. ಆಲ್ಲದೆ ನಾನು ಬರೆದ ಪತ್ರೆ ಫೊ )ಿಂದಕ್ಕೂ 

ಉತ್ತರವಿಲ್ಲ. ಸೇ ಸ ರ್ಯವೋ ವಿನೋ ನನಗಂತೂ ಏನೂ ತಿಳಿಯ 

ಬ್‌ ಕ 

ರಮಾ: ಪತ್ರವಿಲ್ಲ, ಪತ್ರವಿಲ್ಲ ವಿಂದು ವಿಷ್ಟು ದಿವಸೆ.. ಹಾದಿಯ 

ನ್ನು ನೋಡುವದು! ನನ್ನ ಮನ ತ ಗೆ ಬಹಳ ಹಳಹಳಿಯಾಗಿದೆ. ನೀವು 
ಒಂದು ಸಾರೆ ಹೋಗಿ FS ಬಿಂದರೆ ನೆಟ್ಟ ಗಾಗುತ್ತ ದೆ. 3 

ಕೇಶವನ: -“ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗಿಬರಬೇಕೆಂಬುವದೇ 

ಅದೆ. ಹೇಗೂ ನನಗೆ ೨-೩ ದಿವಸ ಅನುಕೂಲವದೆ. ರ ಹೋಗಿ 
ಬರ.ತ್ತೇನೆ. “ | 

ರಮಾ: ( ಮೆಲ್ಲನೆ) ನಾನೊ ತಮ್ಮ ಸಂಗಡ ಬರಲಿಸ್ಕೆ ಅಪ್ಪಣೆ 

ಯಾದರೆ ನೆಟ್ಟಗಾಗುತ್ತದೆ. ವಿಪ್ಲೋ ದಿವಸೆದಿಂದ ತಂದೆ ಶಾಯಿಸಳ ಭೆಟ್ಟಿ 

ಯಿಲ್ಲ ' ಕೃಪ ರಾಯನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹ ವಿಪೊ ಫಲ ದಿವಸವಾಯಿತು. '' 


ಫೇಶವು 24 ಈಗ ಇಲ್ಲ ರೂ ಹೋಗುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ನಾನು ಹೋ 
ಗಿಬ೦ದ ಮೇಲೆ `ಬೇಕಾದರೆ ನೀನೂ ಹೋಗಬಹುದು, * ನ್‌ 


- es ಕ್‌ ಅನೆ 
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ಷಃ. ಮೇಲೆ: ರಚಾಜಾಜಿಸಯ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ತವರೂರಿಗೆ 
ಹೋಗುವೆ ಉಪ್ಸು ಕತೆಯೂ: ಎಲ್ಲ ಇ ಸ್ರ್ರೀಯರಗೂ ಇರುವದು ಸ್ಟಾ ಸಭಾವಿಕ್‌ವಾ- 
ಗಜ. ಆದರೆ ಅಪ್ಪರ: ಸಲುವಾಗಿ ಬಡಿತ ಮಾಡುವದು ನಾ 
ಪರಿಃತನೆನಿದ್ದಿ ಲ್ಲ» ಪತಿಯು: ಮಾತಾಡಿದ್ದ ರಕ್ಷಿ ಐಿನಾದರೂ ಹೇತು ಗರ್ಭಿತ 
ಆರುವದೆಂದು ತಿಳಿದು, ರಾಜಾ ಸಮ ನ್ನಾದಳಾ. ಔೇಶವರಾಯತ.: 
ಸು ವರನ: ಬಿಪಸೆ ಹೋಗುವದನ್ನು ನಿಕ್ಷ ಯಿಬ, ಅ ಪ್ರಸಾರ ೧೧ ಘಂಟಿ: 
ಳು: ಯೋಹಿಗೆ ಅವ೦ತೀಪು-ಕೈೆ ಹೊರಟು. ಹೋದೆನು: 


ನಾ — 
ಎ ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ ದೈವಬಲ. 
ವಾಚಕರೆ, ಮನೋರಮೆಯ ಸತೀಶ್ವ ರಕ್ಷಣೆಯ ಸಲವಾಗಿ ದಿಗಂಬೆ 


ಕ`ಮುಠದ ವಾಡಿಯ ಮೇಲಿಂದ ಬಿದ್ದ ದ್ದು ನಿಮ್ಮ ಅಹ್ರದಲ್ಲಿರಬಹೆದು. ಆಂದೆ | 


ಬಳಿಕ ಅವಳ ಅವಸೆ 'ಏನಾಗಿರವಡೆಂಬ ಚಿಂತೆಯು ತಮಗಾದರೂ ಇರೆ 
ಬಹುದಲ್ಲವೆ! ಅದನ್ನು ನೋಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಾ ನಡೆಯಿರಿ. 


ಆ ಜೊತ್ತು ಸಂಸ್ಥೆ ನ ಬಬ್ಬ ಸಾರವು ತನ್ನೆ ಅನುಯಾಯಿಗಳ | 


ಡನೆ ಆ ವ.ಠದ ಸವಿಸಾಪದಲ್ಲಿ ಎ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗೆ ಅವನಿಗೆ. 
"ಸಿಡಿ: ಬರ್ರಿ, ಓಡಿ ಉದ್ರಿ” 'ನಿ೦ಬ ಹೆಂಗಸಿನ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೊರಟಿ 

ಫ್ರೋೋಮೆಲ ಬ್ಬನು ಮ್ಳ ಫೇಲಿಬಳ. ವ ಕೂಡಲೆ ಅವನು ಮಠದ ಹತ್ತರ ಹೋಗಿ 
ನೋಡುತ್ತಾನೆ ನೆ “ಅ ಮದ ನತಾಡಿಯ ಮೇಲಿಂಣ ಬಬ್ಬಿ ಸರ್ವಾ೦ಗ ಸುಂ೦ದೆ: 
ರಳು ಇಳೆಗೆ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಹಾರಿಕೊ೦ಡಿಟ್ಟ ಳು. ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಮೋಡಿ 
ಸಜ್ಜೆ ಬಾನಂದನಿಗೆ' ಸಖೇದಾಶ್ಚ ಹ ಹಾಗೂ ಶರ್ಕಪರಿಶೀಲನಾಣ. 
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ಅವನು, ಈ ಸೌ ಬ್ರೀಯು ಫೇನಲ ಪಾತಿವೃತ್ಯ ರಕ್ಷಣೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ಆಂಥೆ 


ಘೋರ ಈ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೆದರಿಲ್ಬವೆಂದು ಡು. ಮಠದ ಮಾಡಿ. 


ಯ ಮೇನಿಂದ ಹಾರಿಕೊ೦ಡ ಕೂಡಲೆ ಅವಳು ಸಾಯಬೇಕಾ ಗಿತ್ತು, ಆದರೆ 
ಭೆ ವಿತ್ತಶೆವಾದ ಗಾಂಜಿ ಗಿಡಗಳಿದ್ದ 'ದೆಶಿಂದ ಮನೋರಮೆಗೆ ವಿಕೇಷ 
'ಫಾಯವೇನೊ ಆಗಿದ್ದಿ SF ಮಶೆಡೊಳಗನ ಘೋರ ಶ್ಯ ೃತ್ಯದ ದರ್ಶನದಿಲದೆ 


ಲೂ ನೆಲದ ನೆಲನ ಧಿಷವಾಘಾಕಹಿ೦ದಲೂ ಅವಳು ಅಚೇತನ ಸಾಣಿಸ್ಟೆ ಪಿ 





| ಆಕ್ರ ಮಠದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಸೃಲ್ಫು ಉಪ ಪಚಾರ ಮಾಡಿದ ಘೂಡಲೆ ಅವಳು ಜಾಗ 


ಜವೆ ಇಂಫನನ ಹೆಂಡತಿಯೆಂದು ಅನ್ನುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳಿಗೆ ವೈಧವ್ಯ ದೀಹ್ರ 


EN ಭರ್ಮಶರೇಗಿಣಿ. 





EINES —sesmemnky sR 
ಬಿದಿದಳು. ಸ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಸಜ್ಜಿ ದಾನಂದನು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ತರ್ತ ವಿತಳ 
ಮಾಡದೆ ಮನೋರಮೆಯೆನ್ನು : ಸಂಗಡ ತಕ್ಕೊಂಡು ಹೊರಟು ಹೋದನು, ' 
ಸ ಸ್ಲೆಯನ್ನು ಹೊ೦ದಿದಳಾು. ಸಜ್ಜ ದಾನಂದನು ಅವಳ ಬ ಕೃತಗ 
ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ಅವಳನ್ನು i ತಾಯಿಯ ಮೆನೆಗೆ ಮುಟ್ಟಿ ಸುವಂತೆ: 
ಮಾಡಿದನು. ಅವಳಾ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ. ಮುಟ್ಟುವ ವ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ "ರೋಡ 
ರಾಜ ಮೊದಲಾದ ಮಮರ ಅವಳ ವಿಪ [ಯವಾಗ 7 1) ಮದಲ್ಲಿ ಅಸಹ್ಯವಾದ 
ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕು ಷ್ಟ ಜು | 
ಟು ಬಬ್ಬ ತರುಣ ಬಾಲ ವಿಧವೆಯು. ಪನ್ನು ಆಯ: 


ಪ್ರವನ್ನು ಭಯಂಕರ ವೈಥವ್ಯಾ ವಸ್ಥೆ ಸಿಯ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಕಳೆದ ಹೊರ್ತು ಅವೆ 

ಳಗೆ ಯಾವ ಮಾರ್ಗವೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಕರ!) ಆ ದೀವಳ ದುರ್ಭಾಗ್ಯ್ಯ 
; ವೆನ್ಸು ? ಜಗತ್ತೆ ಂದರೇನೆಂಬುನದನ್ನು ಹೊಡ ಯಾವಳು ಪೂರ್ಣ ಕಣ್ಣು 

ತರದು ನೋಡಿದ್ದಿ ಲ್ಲವೋ, ಆವಳು ಬಾಲಾ ಕಥಿ ಯಲ್ಲಿಯೇ ಪತ್ನಿಯಾಗಿ ೯ 


ತೀವ್ರ ವೇ ವಿಧವೆ:ಯಾಗಿದ್ದ ಳು. ಅಹಹಾ! ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿಯ ರೂಢಿ 


ಲ 


ಗ ಸಂಕರ ಸಃ ವೆ೦ಥಾದ್ದು [1..ಆ ದೀನಳೆಗೆ ವಿವಾಹೆ ಸಮಯ 


ಲ್ಲ ಲ್ಲಿ ಆಗತಳ್ಕ್‌ ಪತ್ನಿಯ ಆಧಿಕಾರದ ಬೋಧವ 3ಾಗೆದಿದೆ ರೂ, ಅವಳಿಗೆ ಸಮಾ 
ಟ್ಮು 

ಯನ್ನು | ಸೊಬ್ಬಾಗ್ಗೆ ಆ ಮಸೆ ಗೆ ವಿಧವೆಯೆಂಣರೇನೆಂಬುವ ವದು ಸಹ ತಿಳಿಯ 
ಲಿಲ್ಲ. ಶಿವ ಶಿವ] ಆ ಆಟಿಯ ವಿಟಂಬನವೆ ಪ್ಸು!! [ಆ ಬಾ ಲಿಳೆಯು 
ನಿಮೋಬ್ನಯ್ಯೊ, ವಿರಪ 'ರಾಧಿಯೊ ಇದ್ದಳು. ಆ ಜಾ 7ನ್ನು ಳೆ ಕೆಕವಾವ 


ಸ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಪತಿ ಯನ್ನೂ ಗಿ ಮಾಡಿ, ಕೂಡಲೆ ಭಯಂಕರ ವೈಢನ್ಯವೆನ ಸಿ ಭೋ 


ಈ 





& 


FA AE RN Ra le aT 


ಗೆಔರಳ್ಳಿ ಹಳಣ್ಕದ್ದೇ ಸಮಾಜದ ನಿಜವಾದ ಆಪರಾಧವಾಗಿತ್ತು. ಸೆಮಾಜಣೆ 
ಪ್ರ ಸಕ "ರೂಡಿ ಬಂಧನದಿಂದ ಆ ಮುಗ್ಧ ಯು ಜೀವ೦ತಳಿದ್ದು ಹೇ 


Ke) 
ಪಂಃತ ಸುಖಕ್ಕೆ ವಿರವಾಗಿದ ಳು 


ಮನೋರಮೆಯ ಜನರ ನಿಂದ್ಗೊ ತಿಗೆ ಹೆದರಿ ಹೇಬ- ಅರಣ್ಕಾದ 
ಭಯಂಕರ ಪಶು ಮೃ ಗಗಳ ಸಹೆವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿಕೆ ಓದ ಳಾದದ್ದರ 


ಫೆ 
"ಮೇವಿಂದ, ಮೂರ್ಬ್ಯ ಸ ಹುತಫ್ಯಿತೆ ವಿಚಾರಗಳು ಭಯಂ೦ಕರ ಪಶುವಿನ 


ತೀಠ್ಷ್ಯ ನಬಕ್ಕೆಂ ಲೂ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಕಲ ನಯೊಖಿದ ರಕ ಎರು ಲ್‌ ಅನ್ನು i 


PR 





ಳ್ಳ 
ಪ್‌ 


ನೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ. ೫೬. 


ಕಾ ಇ ಟಾ ಚಚ. 51 5 ಹಾಟ 


—~— 








| ಿಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಮನೋರಮೆಗೆ ಸಚಿ ದಾನ೦ದನೆ ಕ್ರಮದ ಪರಿಚೆ: 


ಯವಿತ್ತು. ಅನಳು ಆ ೨ರಣ್ಯದೆಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕೋಧಿಸುತ್ತ 
ತೀವ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಅವನ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬಂದಳು.  ಸಚ್ಚಿ ದಾನಂದನು ಅವಳ 
ನ್ನು ತನ್ನಾಶ್ರಮೆದಲ್ಲಿ ಹ ಮೆತ್ತು ಅವಳನ್ನು ಸಹೋದರಿಯ, ೨ 


ಥೆ ಸರ್ವ ರೀತಿಯಿ೦ದ ವಾಠಿಸರಿಕ್ಕ ಪ್ರಯತ್ನಿ ತಿಖಿದನು. ಅವಳಾ ಸಚಿ ಸಿದಾನಂ 
ಹನ ಪ್ರಪೂಜ್ಯ ವಾದ ಅಂತ8ಕರಣವನ್ನು ನೋಡಿ ತೆ ಸ 


ದೇವಸಮಾನನೆಂಡೂ ಭಾವಿಸು ್ತಿದ್ದಳು. ಸಸಿ ದಾನಂದನು ನಿಜವಾಗಿ 


ಸಾಧು ಪುರುಪನಿದ್ದು, ಅನನ ಆಂತಫ ಕರಣವೆ ಪವಿಶ್ರವಾಗಿತ್ತು. ಅವನು 
ಮನದಿಂದ ಉದ ರನಿದ್ದು , ಭೂೊತದಯಾಸಂಪನ್ನೇ ದ್ದ ಮಃ 
ಅವನು ದೇಶೋ ಇದಾರ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಘೊಡಗ್ಗಿದ್ದರಿ೦ಿನೇಆ ಅವನ ಕೀರ್ತಿ 


ಯುನ ವಾಲ್ಯೂ “ಡೆಗೆ ಹಬ್ಬಿ ತ್ಲು. ಮನೋರ ವೆಯು ಸಚ್ಛಿ ದಾನಂದನ ಸದು' ' 
ಪದೇಕದಿಂದ ವರಃ ಗ್ಗ ಸೀಲಗಾಗಿದ್ದು ಜಃ ಸ್ಲನಸ೦ ಪನ್ನ ಳಾಗಿದ್ದ ಳು... ಅವಳಾ 


ಲ 
ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ಸ ಸದೊ  ಧೆಯುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮೇಲಿಂದ ಮೀಲೆ ಉಪ ವ್ಯಾಸ 


ಮೂಡುತ್ತಿದೆ ವಳು. SE ಸೂ ಬ್ರೀ ಸಮಾಜ ಸುಃ ಧಾರಣೆಯ ಘಾಯ್‌ 


ದಲ್ಲಿ ಣೈ ಹತಿದ್ದ ರಿ೦ದ ಸಜ್ಜಿ ದಾನ೦ದನಿಗೆ ಮತಿ ಶ್ರಿಸ್ಟು ಸಹಾಯವಾಯಿತು 
ಆವಳು ರಿ ತನಕ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ವ ವೆ ತ್ರೈತದಿಂದಿದ್ದು ಅವನ ರಾಷ್ಟ್ರೊ e 
ಪ್ಲಾರ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಗ ಧನ್ಯಳಾ ಇಜೇಕೆ೦ದು ದೃಢ ವತಿ 


ಮಾಡಿದ್ದೆ ಛು. ಇಬ್ಬರು ಆಗಾಗ್ಸ್‌ ಉನಿದೇಕದೆ ಸಲುವಾಗಿ: ಜಾ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ರು. ಜಿ ದಿವಸ ತಮ್ಮ ಸ ಕರ್ತವ್ಯದ ಸಲುವಾಗಿ ಇಬ್ಬ ರು. 


'ನಾವನಲಭ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಮಾರ್ಗಸ್ಥ ರಾಗಿದ್ದ ದು.. 


ಪಾಯ ೦ಕಾಲದ ಸಮೆಯವಾಚ್ಛಿ ರಿಂದ ಹೋಣಿಯಲ್ಲಿ' ಆನಂದವು 


ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿ, ತ್ತು. ತರಕೆರದ: ಸಿಶೋಸ್ತ ಗಳು ನಡೆದಿದ್ದ ವೆ. ನಾವಃಡಿ 


ಗರು ಆನಂದದಿಂದ ಹೋಣಿಯನ್ನು ಸಾಗಿ ಗಿಸುತ್ತೆ ಪದಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಿ 


ದ್ದ ರು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಬೇಸರ ಹೋಗುವ ಕಾರ್ಯವು ಪ್ರಾ ರ೦ಭವಾಗಿದ್ದ ದೆ 
ರಿಂದ ವೇಳೆಯು ವಿತ್ತ ಹೊರಟು ಟೋೋಯಿತೆಂಬಿವದು ಹಲ ತಿಳಿಯ 


ಫಿಲ್ಲ. ಆ ದಿವಸ ಹುಣ್ಣಿ ವೆಯಿತ್ತು. ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲವು ಮಾರಿದ್ದ ರಿಂದ ೪ ಸೆಂಧ್ರ 


ನ ಸುತ್ರಕಾಕವು ಸೆನೆದ್ರದ ಮೇಲೆ ಬಹಳನಾಗಿ ಷಸರಿ? ತ್ತ. ಪೂ ರಷು: 








1 
CN 1 ಫರ್ಮೆತರಂಗಕಿ. 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಸಚ್ಛಿದಾನ೦ದನ ದೋಣಿರುತಿು ಪಳ್ಳ € ಭರದಿಂದ ಸಡೆದಿತ್ತು. 


ಇಪ್ಪರದ್ಲಿ ಸಚ್ಚಿ ದಾನ೦ದನ ದೃಬ್ಬಗೆ ಹ೦ದು ದೊಡ್ಡ ಉರಿಯು *ಡಿಜಿಣತು. 
ಆಗ ಸಚಿ ದಾನಂದನು:" ಎಲೆ ಇದೇನು, ಎದುರಿಗೆ ಎಂಥ. ಉರಿ' 

“ಯು ತಾಣಿಸುವದೆ.”, ಎಂದನು. ' 8 
| ಧಾವಾಡಿಗರು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಆಕ್ಚ ರ್ಯದಿ೦ದ ರಿಯ ಕೆೊರಟ ತಿ | 
ಈಡೆಗೆ ಡೋಣಿಯನ್ನು ಉತ್ತರದಿಂದ ಸಾಗಿಸಿದರು. ಅಪ್ಪ ರಲ್ಲಿ ಉರಿಸು 1 
ಕಾ೦ತವಾಗಿತ್ತು. ERK pO 
ಒಬ್ಬ ನಾವಾಡಿಗನು ಅತ್ತಿತ್ಯ ನೋಡಿ, ಬ೦ದು ದಿಕ್ಕಿನ ಹೆಗೆ ಹೊಟ್ಟು ೯ | 
ಶೋರಿಬ:-* ಅಗೋ ನೋಡಿರಿ, ಯಾವದೋ ಇಂದು ಹೋಕಿಯು ನಡೆ: | 
ಭಜೆ. ಎಂದನು. | | 

ಗ ಧಾವಾಡಿಗನು ತೋರಿಬದೆ ದಿಕ್ಕಿನ ್‌ಶೆಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ನೋಹಡಿದ "ಬೇಟಿ ಹ 
ಅವರಿಗೆ ಬ೦ದು ಡೋಣಿಯು ಸಾಣಿಣಳು; ಆದರೆ ಅದು ಬಹೆಳ ದೂರಣೆ 1 
'ಲ್ಲಿರುವದರಿಂದೆ, ಅದರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಅನುಮಾನವನ್ನು ಹೊನಡಿ ly 
 'ಹುವದಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮು೦ಬಯಿಯು ತೀರ ಸೆವಿಸಾಪದಲ್ಲಿದ್ದು , ಹರಕೆ 
ಯ ಮೇಲಿನ ಎತ್ತರವಾದ ಸ್ಥ ಳದ ದೀವಿಗೆಗಳು. ಈರೆಗಳ ೦ನೆ ತುಳ 

3 'ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಅ ದೀನದ ದರ್ಕನದಿಂದ ನಾವಾಡಿಗರ ಉತ್ಸಾಹವೆ | 
'ಮುತಿಮಾರಿ, ಅವರು ಚೋರಿನಿಂಡ ಹೋಣಿಯನ್ನು ನಡಿಸಹತ್ತಿದರು, ಹೋ 1 
`ಚಿಯು ಭರದಿಂದ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ್ಗೆ ಅದನ್ಸ್‌ ಎರಡನೆಯ. ೫ಟ್ಟಿಗೆಯು 2 





-ಇಾಕಿದ ಸಪ್ಪಳವು ಸೇಳಬಂತು. ಆ ಇಇಡಬೆ ಉಬ್ಬು ನಾವಾಡಿಗನು ಗಟ್ಟಿ 

ಯಾಗಿ ಒದರಿ: ಹೆಣವಲೇ ಹೆಣವ್ರ! ಇದನ್ನು ನೋಡಿರಿ, ಈ" ಹನಿಗೆ 

.ಹು.ಮೇಲೆ ಪ್ರೇತವದಿ!!” ವಂದನ. 

' -ಧಾವಾಡಿಗರೆಂದರೆ ಮೂರ್ಬ ಜನರು.' ಆವರು ಈ ಹೆಣವನ್ನು-ಅಳೆ 

ಗೆ ತೆಗೆದುಸೊಂಡು ಮೈಮೇಶಿದ್ದ ಪಸ್ತ್ಯವನ್ನು ಸುರಿದುಕೊಂಡು ಚಬೇಸೆ೦ 4 

ದು ನೆನಿಬ ಆ ಹೆಣವನ್ನು ಓಳಗೆ ಪಸ್ಕೊಂಡರು. ಬಿನಾಡರೂ ಇಕ್ಕೀಫೆಂ 

 ಮ'ಅವೆರು ಆ ಹೆಣದ ಅಂಗಕೋಧನೆ ಮಾಡಲು, ಅವರ ಎರಡೂ ಕಥಗಳ ಕ್ಯ 

.ರಕ್ತದಿ೦ದ ಮುಳುಗಿ ಹೋದವು. ಆಗ ಒಬ್ಬನು ಟಿ ಅದೇನು ' i 
'ಚರೆಯಿ೦ದ ಬಳಾಬಳಾ ರಕ್ತವು ಸಾರಿಯುತ್ತದೆ.'' ಎಂದನು. 


4 


ಮ ಜಾ ಜು ಕಾ ನ ಲ ಎ ೂೈ- 
pS “ 


ಬೇಣೂ ಅಥವಾ ಹುಸ್ಟ ಸಮಾಜ: ಸ ತ 


ದ್‌ ps oe 





ಹಚಿ 9 ದಾನಂದನಿಗೆ: ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಅದು 'ಹೆಣನೆಂದು ಕಲ್ಪ ನೆಯಾ 
'ಗಿತ್ತು; ಅದರೆ 'ರಚ್ಮದ ಮಾತು ಡಿ ಘಾಡಿ ಅವಸು ಅಶಜನಳಕ್‌ ಸ್ಟ ಶೆ 
ಹಿಂದ: ನನ್ನೂ ರಕ್ತವು ಹರಿಯುತ್ತಿ ದ್ದ ರ್ಕ, ಆ: ಮನುಸ್ಯನು ಆರತ 


ಪಿತ ಆಡ್ವಿ ಯಿಲ್ಲ. ನಿಪ್ತಿರಿ ಈ ವಸ್ತ ಸ್ರ ದಿಂದ ಅವನ ಗಾಯವನ್ನು ಗಟ್ಟಿ 
. ದಾಗಿ ಕಟು ವೆನು. ಸತ್ತ ಮನುಷ್ಯನ ಕರೀರದಿಂರ .ವಿಂದೂ ರಕ್ತವು ಹೊತ 


ಹುವದಿಲ್ಬ.? 'ಗನ್ನುತ್ತ ಸಚ್ಚಿ ದಾನಂದನು ಗಾಯೆಸ್ಸೆ ವಸ್ಯವನ್ನು “ಕಟ್ಟಿ 
ರಕ್ತದಿಂದ ಮುಳುಗಿದ ಮುಖವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಖರೆನ ಅವನೆ 


"ಹೊಯ್ಸ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು, ಮೆತ್ತನ್ನೆ ಕಂಬಳೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿ 


ಬಹನು, ಮತ್ತು ತಮ್ಮಲ್ಲಿದ್ದ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಲ AN ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಹೊಸೆ 


ಹರು. ಸಲ್ಲ ದಾನ೦ದನು ಅವ ನ ನಿದೆಯನ್ನು ಹಿಚಕ್‌ಹತ್ತಿದನು. ಮನೋ 


`ಶಮೆಯು ಕಷ್ಟ ಆ೦ಗಾಲನ್ನು ಹೀತಕ್‌ಹತ್ತಿದಳು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಉಪಚಾ 


ಫೆಪು ಪ್ರಾರಂಭವಾದ ಮೇಲೆ ಆ ಮನುಷ್ಯನ ಶೂ ಜ್ರಸೋಟ್ಟಾ ಹು ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ 
'ಪಾರ೦ಭವಾಯತು. ಅಪ್ಪ ರಲ್ಲಿ. ಹೋಣೆಯೂ ದ೦ಡೆಗೆ ಹತ್ತಿತು. 


ಮ್‌ 
೪ನೆಯ ಪ ಪ್ರಕರಣ--ಸೇಡು. 


ಮನುಷ್ಯನ ಸ್ನ ಶಭಾವ-ವೈಚಿತ ತ್ರ್ಯೃದ ಯಥಾರ್ಥ 'ವರ್ಣನ ಮಾಡುವೆ 
ಚು, -ಹುಳೆಲ ಚರ ಹೊರತು ಇತರರಿಗೆ ಕಠಿಣವೇ ಸರಿ, ಈ ಕಾನಿ 


'ಖರಿಯೊಳಗಿನ ಉಪನಾಯಕ ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಾವು: ಎಷೆ 
ಬರೆದರೂ, ಆ ಪುರುಪಾಲ್ಸನ ಸ್ವ್ಪಭಾನ-ಚಿ ತಿತ್ರವು ಸ ಸ್ವಲ್ಪವೇ ಇರುವದು. 
'ಪ್ರಭುತ್ವೈ ಕೃರ್ಯ-ಐದ್ಯೆಗಳಿಂದ ಬಂ ?ಗ್ರಿ ಎಷ್ಟೋ ಜನರು ಈ:ಜಗತ್ತೆ 


ಭ್ರ 
ನ್ನು ಫೃಡೇಶರಿಸುತ್ತಾರ. ತಮ್ನಿಂದ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಯಾನ ಹಿತವಾಗುತ್ತದೆಂಬು 


"ವದು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯುವದಿಲ್ಲ. ಸಣ್ಣ ಕುಡುಗರು ಘೂಡ ನಗುವನ್ನು 


ಚಾರ ದುರಭಿಮಾನವಿರುತ್ತದೆಯೋ ಅವರಿಗೆ ಜಗತ್ತಿನ ಶ್ರೇ ಪೃತೆಯ ತ 


'ವಳಿಸೆಯು ಇಲ್ಲದಿರುವದು ಸಹಜವಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ಡಾ ಈಶ್ವರನ 


ಸತ್ತೆಯಿ೦ದ ಜಗತಿ ತ್ರಿನ ಕಾರ್ಯವು ಸುಯಂತ್ರವಾಗಿ ನಡೆಯುತ AS ಆ 


| ಕೈನ ಹುನೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಗರ್ವನನ್ನು ವ ವಾಹಿನಿಂದ ಅಳೆದಿಡು 








| ಹ ಕೆಂಬುವದನ್ನೊ, ಅಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಅಭಿ ಮಾನದ ಬೆಲೆಯಾದರೂ ಎಬ್ಬರುತ್ತೆ ಸ್ಥ EY 
ಅ x ಳು 

ಸಂಬುವದನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಫೃತಿಯ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ವ:ಶಿತೋಪಕವಾಡ 

ಠೂ ಯಾವೆದು ಎಗುತ್ತದೆಂಬಿವರನ್ನೂ ಈ ಮದಾ೦ಧರು ವಿಂದೂ ನಿಚಾರ ” fh 


ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ. ವಾಸ್ತವಿಕ ಶ್ವರ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡು ಇ 
ವದು ನಮ್ಮಂತ ಪುದು ಮಾನವರ ಕತ್ತಿಯ ಹೊಂಗಿನದೇ. ಸರಿ. ಆದರೂ 1 7 
ಎಪ್ಕೊ ( ಮದಾನ್ವಿತ ನೀಚರು ಈಕ್ವರೀಸೊಕ್ರವು ತಮ್ಮ ಈರದಲ್ಲಿಯೇ ಇರು ' 4 
ಪ್ರದೆಂದು ಆಭಿಮಾನೆ ನನ್ನು ತಾಳುತ್ತಾರೆ. | i 


ಅವಂತೀಪುರದ ವಿಶ್ವನಾಫರಾಯೆಸಿಗೆ ತೇನು ಒಳ್ಳೇ ತರ್ಜ್ಯತ್ಟುವುಳ್ಳವ 
ನಿಶೆ (ನೆಂದು ದುರಭಿನೆಸಾನವಿಕ್ತು. ಮತ್ತು ತನ್ನ ಮನಖ್ಯಗೆ ತಿಳಿದದ್ದನ್ನು 
ಎ ಮಾಡರಿಕ್ಕೆ ತನಗೆ ಒಳ್ಳೇ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ವುಂಟೆಂದು ಅವನೆ. ಭಾವಿಸ-ತ್ರಿದ್ದೆ ನು. 
ವೇಣವನ್ನು ಮಾಧವೆರಾಯನೊಡನೆ ಲಗ್ನ್‌ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
2 : ಹುಟ್ಟುತ್ತಲೇ ಅವನು ಅಪರ ಸಲುವಾಗಿ ಘೋರ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ನಶೆ 
ಗ ದ ನ್ನು" ಮೊದಲು ವೇಣುವನ್ನು ವಂಬಚಿಬ, ಅವಳನ್ನು ತನ್ನ ಸ್ವಾಧೀನದಲ್ಲಿ 1 
| ಇಟ್ಟಿಕೊ೦ಡನು. : ಶೃಪ್ನ ರಾಯನು ತನ್ನು ಕಾರ್ಯಕ ಪ್ರತಿಬಂಧ ಮಾಡಬ J 
by ಹುದೆರಜು ಅವನನ್ನು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿನ ಅನ್ನು ತಿಳುವಳಿಕೆಯ ಪ್ರಕಾರ A 
ಅವನ ಜಲಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದ್ದ ನು. ಗೋವಿ೦ದರಾಯನ ಮನೆಗೆ . ' 
' ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹಚ್ಚ ಅವನನ್ನು ಮೂಲೆಗುಂಪಾಗಿ ಮಾಡಿ ಪರಗೃಹೆದಲ್ಲಿ AR 
ಹೂಡ್ರಿನಿದ್ದನು. ಪೇಣವಿನೆ ಮಾತೆಯು ಮೊದಲೆ ಅಬಲೆಯು, ಅದರಲ್ಲಿ 
'ಆನಾಥೆಯು. ಅವಳ ಸೆಂಬಂಧವಾಗಿಯಂತೂ 'ತಿಲಾಂಕವಾದರೂ ಜಹಾಗೀ 
“ರದಾರನಿಗೆ ಭೀತಿಯಿದ್ದಿಲ್ಲ. ವ್ರ ಪ್ರಕಾರ ವಿಕ್ವನಾಥರಾಯನು ತೆವ್ವ ಕಾರ್ಯ: ತ 
ಇದ್ದಿಗೆ ಅಡ್ಲವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ವಿಲ್ಲ ಕಂಟಕಗಳನ್ನು ದೂರ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರೂ 1 
ಸರ್ವಸಾಹ್ಷಿಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನ ವ್ಯೂಹವನ್ನು ಷಾ 
ಸ ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ತೆರತರದ ಯುಕ್ತಿ-ಪ್ರಯುತ್ತಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಾರ೦ಭಿಸಿ 8 
ದ್ದನು. ಅದರೂ ಆ ಶ್ವರೀ ಯೋಜನೆಯ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಜಹಾಗೀರ J 
' ದಾರಸಾಹೇಬರು ಸ್ವೈಲ್ಛಾದರೂ ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಹಿಕಾ 
' ಹಿತ-ಪಾಸಪುಣ್ಯ-ಧರ್ಮಾಧರ್ನುಗಳ ಸಲುವಾಗಿ ಎ೦ದೂ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿ, ಡೆ 
ಥ್ವಿಣ್ಣ. : ಅನನು ವಿಎಃಹ-ತಂತುನನ್ನು ಹೊಸೆಹೊಸೆದು ಹಗ್ಗವನ್ನು ಮಾಡಿ 4 





/ 


ಬೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ ಹ . ಸೌ 


ದಾವಾ 





ರ ಟೊಂಳಳ್ಕ ಕಟ್ಟುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿದನು, ತನ್ನು 
ಘಲ್ರಸಜಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ he ER ಬಂದಃವೆಂಬ ಬಗೆ 
ಅವನು ವಿಂದೂ ಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದಿ ಲ. ಬಹಳ ಹೇಳುವದೇನು! ದ 
ನಡೆನಿದ ಪ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಈಕ್ತ ಕ್ವ ರನು ಕೈ" ಹಾಕುವ ಆಧಿಕಾರವಿಲ್ಲೆಂದು ದರ್ಶಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದ ನ ಸ ನ ನಾವು ಮದಾಂಧೆ ವಿಕೆ ಶೈನಾಫೆರಾಯನನ್ನು ಬಟ್ಟು 
ಕೊಟ್ಟು ಮುಂಬಯಿಯ: ಚೌವಾಹೀಯು ಮೇಲಿದ್ದ ರಮಾಬಾಯಿಯ ಬ್‌ 


ಯು ಸ ದೃಖಿ ೩ಯೆನ್ನು ಹೊರಳಿಸೋಣ. 


ಫೇಕೆವರಾಯನು ಅವಂತೀಪುರ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋಹ ಸಂಗತಿಯು 
ನನ್ನು ವಾಚಕರ ಸೈರಣೆಯಲ್ಲಿರಬಹುದು. ಅವನು ಹೋಗಿ ೫೨% ದಿವಸ 
ದ ಅವನ *ಡೆಯಂದ ಪತ್ರ ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಬಾರದ್ದ ರಿ೦ದ 
ರಮಾಬಾಯಿಗೆ ಬಳೆ ಕ ಚಂಕೆಯೆ ತ ಶ.ನ್ನವಾಯಿಕು, ಅಂದಂತೂ ಆ ಅವಳ 
ಪುನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಯ ಬರ್ತ KN ಇದ್ದಿ] ಲ. ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ. ಕಾಲಹರಣ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು. ಅವಳು ತನ್ನ ಹಿಮುವಿನೊಡನೆ ಮಾತಾಡುಸ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಳು. 
ಹಿಮುವು ತನ್ನ ಅವ್ವ ನಿಗೆ “ ಅಪ್ಪು ನು ಯಾವಾಗ್ಗೆ ಒರುತ್ತಾನೆ.' ಎಂಬೀ 
ಇಂದೇ ಪ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮೇಲಿರಿದ IE ಕೇಳುತ್ತ ಗಳು, ಒವೆಸ್ನಿ ರವಾ 
ಬಾಯಿಯು ಹಿಮುವನ್ನು ಆಪಿ ್ರುಕೊಳ್ಳಾ ಸ್ತ, ಒಮ್ಮೆ ಅವಳ _ಗುಲಾಖೀ ವರ್ಣ 
ಪ ಗಲ್ಲಕ್ಕೆ ಮುದ್ದು ಹ ( ಈಗೆ ಬಂದಾತು' ಎಂದು ಉಶ ಕರವನ್ನು 
| ಹೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಳು, ಸ ಇವತ್ತಿನವರೆಗೂ ಬಾರದ್ದ ರಿಂದ ರವಾ 
ಬಾಯಿಗೆ ಬಳ್ಳ ದ.8ಖವಾಗಿತ್ತು. ರಮಾಬಾಯಿಯ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ತ೦ದೆ, 
ಶಾಯಿ, 1 ಮೊದಲೂದವರ ವಿಷಯವಾಗಿ ತರತರದ" ಕಲ್ಪನೆಗಳು 
ಹುಟು ಸತ್ತಿದ್ದ ವು. ವಿರಡನಯವರ. ಅನಿಪ್ಪ ವನ್ನು 'ಚಿಂತಿಸತತ್ಯ್‌ ವೈರಿಯ 
ಮನಸು ನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಕ ಲೃನೆಗಳು ಉಕ ಸನ್ನವಾಗುವದಿವ. ಆದರೆ ತೆನ್ನವರ 
Son ee ವಿಚಾರದ ಕ್‌ಲ್ವನೆಯು ಸವಾ? ಉಗ 
ಖುಸುವದು ಯಥಾ ಸ ಸ್ಥಾನವಾಗಿದೆ. 
ರಮಾಬಾಯಿಯು : ತಿರುತಿರುಗಿ ಬೀದಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ತನ್ನು 
| ಮನೆಯ ಡೆಗೆ ಗಾಡಿಯ ನ ಬರುತ್ತದೆ ಕ್ವದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ವಿ೦ದು ಹಣಿಕಿ ಹಾಕಿ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಭ್‌, ಯಾವದೊಂದು ಗಾಡಿಯು ದೃಷ್ಟಿ ಗೆ ಬೀಳುನದೊಂದೇ 





ಮಾನ ಇರಾವನ ಹ ಸಾ ಇ 


ತಡ; ಆ” ಗಾಡಿಯ: ಕಡೆಗೆ ಳ್ಳ, ಉತ್ಸುಸ್‌ಶೆಯಿಂದ- ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು 

ಅ. ಗಾಹಯಾ ತನ್ಕ ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲದೆ ಹಾಗೆಯೇ ಮುಂದೆ" ಹೋರಿ A 
ಈೆಂದರೆ' ನಿರಾಕಳಾಗಿ' ತಿರುಗಿ ದುಃವಸಕ್ರಾ೦ತಳಾಗುತ್ತಿದ್ದಳ- ಪೂ. ಪ್ರಕರ 
ಕಪಾಟಾಯಿಯ: ಕ್ರಮವು ನಡೆದಿತ್ತು. ಈ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ರಮಾಲಾಯಿಯ 
ಚಿಂತಾವನ್ಸೆ ಯನ್ನು ಅಲ್ಭುಸೈಲ್ಪ ಕಡಿಮೆ ಘಾಡುವವಳೆಂದರೆ, ಒಮುರ್ಜೇ 
ಆಗಿದ್ದಳು. ಹಮುಪಾದರೂ: ಪುನಃ ಪುನಃ ತನ್ನು ತಂದೆಯ ಸಲುಗೆ 
ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ ಳು. ಅದರಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಸಷಕಾಧಾನಬಡಿಬಿ, ತನ್ನು ಮಣೆ 
ಸ್ಸನ್ನು ಸಮಾಧಾನ: ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಸಂಗವು ರವತಾಯಾಯಿಗೆ ಪ್ರಾತ 
ವಾಗತ್ತು. ಸಣ್ಣಿ ಹುಡುಗರ: ಬಾಯಿಯಿಂದೆ: ಹೊರಟಿ: ಕಬ್ಬಗಳಾ' ತೀವ್ರ. 
ಫಜತ್ಸಳ್ಳೆ ಬರುತ್ತವೆಂದು 2ಂಗಸರ ತಿಳುವಳಿಕೆಯಿರುವ ಮೂಲಕ್‌ ಅವಾ: 
ಅಾಯೆಯು ಹುಮುವನ್ನು ಆಶಿಂಗಿಬ ಮಾತನಾಡಲಾರಂಭಿಸಿಡಳ: 





ತಮಾ: ಹಿಮ, ಲೀನು ಹೇಳಾ, ಅವರು ಯಾವಾಗ್‌ ಬರುಶ್ತಾರೆ: 
4 


ಹಿಮು:-( ಬ೦ದು ಗಾಡಿಯ ಕಡೆಗೆ ಯೊಟ್ಟು ಠಶೋರಿಸಿ) ಅವಾ, 
ಫ್‌ ಬರುತ್ತಾನೆ; ಅನೋ ನೋಡು; ಗಾಡಿಯು ಬಂದಿತು. 3 

ಕ್ವಮುವ್ರ: ಬೊಟ್ಟು ಪೆ:ೀಶಿಬದೆ ದಿಕ್ಕಿನ ಡಿಗೆ. ರಮಾಬಾಯಿಯಟ 
'ನೋಡಿದಳು. ಅವಳು ನಿಜಪಾಗಿ ಬಡಿ ಬರುತ್ತಿರುವೆ. ಒ೦ದು ಗಡಿಯನ್ನು 
ಹ೦ಡಳು. ರಮಾಬಾಯಯ ದೃಷ್ಟಿಯು “ಗಾಡಿಯು ತೆನ್ನ ಮನೆಯ ಮುಂದೆ 
ಫಲ್ಲುತ್ತದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎ೦ಬೀ ಭಡೆಗಿತ್ತು. ಐಪ್ಸರಲ್ಲಿ, ಆ ಗಾಡಿಯ y 
ಬಂದು ರಮಾಬಾಯಿಯ ಬಂಗಲೆಯ ಮುಂದೆಯೇ ನಿಂತಿತು. ಮತ್ತು 
ಗಾಡಿಯಿಂದ: ಫೀಕನರಾಯನೇ ಇಳಿದು. ಬಂದನು. ಫೀತವರಾಯನನ್ನು | 
ನೋಡುತ್ತಲೇ ಒಮೊರಮಾಜಾಯಿಯರ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಒಷೊೆಯಿಲ್ಲವಾಯಿ p 
ತು. . ಹಮುನವಿಗಾದ ಅನ೦ದನನ್ನಂತೂ ವರ್ಣಿಸೆಲಿಕ್ಕೆ ಅಸದಳವಾಗಿದೆ”! 
ಆದರೆ ರಮಾಬಾಯಿಗೆ ಆದ ಆನಂದವು. ಕೂಡಲೇ ಇಲ್ಲವಾಯಿತು. ಯಶಸ್‌: 
ಹರೆ ಫೇಕವನರಾಯನ' ಮುಖಮುದ್ರೆಯು' ಬಣಗಿದ ಹೂವಿನಂತೆ ಜೋಲ ಮ 
ಬಿಜ್ದಿತ್ತು- ಫೇಕವರಾಯನು ಮಾಡಿಯ ಮೇಲೆ ಬಂದ: ಘೂಡಢಟೆ ರಷ ಬಾ ನ ಡೆ 
ಖಯ + ಸ 3 
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= ಜಾ ಚಚ ಣಜ 














ಶಾರ್ಜಾ ತ್‌ಾ 


ರಮಾ: “ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿರುವಾಗೆ ಬಿಸಿಲು 'ಠಾಕಿಡಂತೆ ಶಾಣು 
ತ್ತದೆ. ಮುಖ-ಈಮಲವು ತೀರ ಉತ್ತಿ ಹೋಗಿದೆ. ಮನೆಯಲ್ಲ ವಿಲ್ಲ ಜನರು 


ಘುಕಲದಿಂದಿರುವರೇ! ಳೆ 


ಫೇಕವರಾಯನು ಈ ಪ್ರಶ್ನಿಗೆ ವುನೂ ಉತ್ತ ರ ಕೊಡಲ್ಲ. ಆವನು 
ಮೈಮೇಶಿನ ಪ್ರವಾಸದ ಫೋರಕನ್ನು ತೆಗೆದಿಟು, ತತ ಒಂದು ದೀರ್ಫೆ. ನಿಶ್ನಾಸ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಹತಾಶನಾಗಿ ಒ೦ದು. ಆರಾಮ ಬಾರ್ಟಿಯ ಮೇಲೆ ಭುಳಿತನು: 
ತೇಕವರಯನೆ ದೀರ್ಫೆ ನಿಶಾ ಒಸವನ್ನು ಹೇಳಿಯೂ, ಅವನ" ಹತಾ ಮುದ್ರೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿಯೂ ರಮಾಬೂಯಿಯ ವಿದೆಯೊಡೆದು ನೀರಾಯಿತು. ಸ 
ಳು ತಿರುಗಿ ಮೃದು ಸ್ವ ರದಿಂದ:--. 

ರಮಾ: ತರಿ ತಾಯಿ ಮೊದಲಾದವರು ಘುಳೆಲದಿಂದೆ ಇರು 


ಶ್ರ ರಸ್ಲೇ? ಶಕ 

ಸೇವೆ: ಣ್ಣು ೦ಬ ನ ಶಂದು) ನಿನ್ನು ತೆಂಜಿ ತಾಯಿಗಳೆ 
ಬ್ಬ ರು ಇುಳಅದಿ೦ದಿರುಷ್ತಾರೆ. ' 

ರಮಾ:-*( ಬಹಳ. ಇ ಮತ್ತು ಸೃಷ್ಣ ಹ 

ಪ್ರೇಶನರಾನರುನ ಜು ತಿರು ಬಳ್ಳ ವಿಲಹ್ರಣವಾಗಿತ್ತು. "ಅವನ ಎಜೆ 
ಣು ದುಃಖದಿ೧ದ ಜರು ರವಾಗಿತ್ತು. ಇದರಿ೦ದ ಅವನೆ ಬಾಯಿಯಿಂದ 
ಬಂದ. ಕಬ್ಬ ವೂ ಹೊರಠರಿಲ್ಲ. ರಮಾಬಾಯಿಯು ಪುನಃ 'ಮೈದುಸ್ಯರ 
ದಿಂದ: | | 

ರಮಾ: ಹೇಳಿರಿ, ನನ್ನ ಕೃಪ ರಾಯನು ಸುಖದಿಂದ ಇದ್ದಾ. 
ನೋ ಇಲ್ಲೊ? ಅವನು ಅ ಅನಂತಪುರ ವಿಯೇ ಇರುತ್ತಾನೋ? '' 

ಹೇಕವ:" ಇಲ್ಲ. AS 

`ರಮಾಬಾಯಿಗೆ * ಇಲ '' ವಿ೦ಬ ಕಬ್ಬ ಸ ಅರ್ಥವೇ. "ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ಫೇಕವರಾಯನ'ಐಲ್ಲ ಬತಿಯ ಮೆ:ಶಿಂದ ಗ ಅಮಂಗಲ ಸಸ 
ಯನ್ನು 'ಫೇಳುತ್ತೇನೆಂಬು ಅವಳಿಗೆ ತಿಳೆಯಹತ್ತಿತು. 


"ರಮಾ: ಸಟ ( ದೀನೆಸೆ ಸ್ವರದಿಂದ) ಅಲ್ಲ! ಇಲ್ಲ ಆದರ ಅರ್ಥನೇಕು? 


ಜ್‌ ಅನನು ಕಳಲದಿಂಡ ಇಲ್ಲೊ! ನ 'ಅನಂತೀಪುಕದ್ಲಿ ಇಲ್ಲೋ! 


೩೪ | ಕರ್ಮಾ. ಹ 
ತೆ “ ಆವನು ಕುಕಲದಿಂದ ಅದ್ದಾನೋ ಎಕೊ Q ವಿಂಬಿವೆ 
ದು ಅನ್ನೂ ಕೋಧವಾಗಿಲ್ಲ. "ಆದರೆ ಅವನು ಅವಂತೀಪುರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 


ಅಲ್ಲ. 







 ಹೇತವರಾಯನ ಸಂದಿಗ್ದ ಭಾಷಣವನ್ನು ಹೇಳಿ ರಮಾಬಾಯಿಯ ' ( 
ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಬೇರೊಂದು ಕಲ್ಪನೆಯು ಉತ್ಪನ್ನೆವಾಯಿತು. ಕೃಪ್ಣೆರಾಯನು ತ 
ವೇಣವಿನೊಂದಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಹೋಗಿರಬಹುದೆಂದು ನೆನಿಬ* ಆ ಕಲ್ಪನೆ 1 
ಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬ್ಬ ರವಾಗಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ರಮಾಬಾಯಿಯು :.- ಭಿ 
ಮ: ಗ ವೇಣುವು ಅವರ “ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆದಾ ಘೋ? ತಿ (| 
ಫೇಕವ:--ಛೇ! ಅನಳೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ 1” | ೯ 
ರಮಾ:-* ಕೃಷ್ಣೆ ರಾಯನು ವಿಲ್ಲಿ ಹೋದನೆಂಬದರ ಕೋಭವಾಗಿರು ' 
ವಜೀ?” 
ಫೇತವ:-“( ಕೋಶದಿಂದ ವಿಹ್ನ ಶೈಲನಾಗಿ ) ನಗೆ ಹೊಗ ಹೇಳಿ 
ಜಃ ಯಾದರೂ ಏನು ಫಲ? ಕೃಪ ರಾಯನು ಹೋದನು! ಅವನು ಸರ್ವರನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಸ್ನ ಕ್ವೈರ್ಗಲೋಕಳ್ಕ ತೆರಳಿದನು! [ತ 

_ ಈಹೃ ಧಯವಿದಾರ ಕವಾದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ, ಲೇ ರಮಾಬಾ 
ಯಿಯ ಹೈದಯನ ದೀರ್ಣವಾಯಿತು. ಅವಳಾ ದುಃಖಾತಿರೇಕದಿಂ೦ದೆ 

ಫೀ ಒಮ್ಮೆ ಲೆ ನೆಲಸ್ಕೈ ಘುಳಿತಳು. ಮತ್ತು ದುಃಖದ ಭರದಲ್ಲಿ ಗಂಡನ ಮೆ ಮೇಲೆ ತ 
ಬಿದ್ದು: —. | % 
ರಮಾ: * ನೀವು ಕೃಪ್ಣ ರಾಯನು ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದ ನನ್ನು 
ಸೋಡಿರಿಕೋ? ಅವನು ಹೋಗುವಾಗ್ಗೆ ನನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಏನು ಆಳಿ 
ದನು? ಅಯ್ಯೋ! ಅಂಥ ರೋಗವಾದರೂ ಯಾವದು ಆಗಿತ್ತು! ಆ ಹಳ್ಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಯೋಗ್ಯ ವೈ ವೆ ದ್ಯ ರು ಬಗಲಿಲ್ಲೇ? ಕೃಪ್ಸ ರಾವ, ಏನು ಮಾಡಿದಿ? ಮುಬ್ಚಿ 
ನ ಸಾಲದಲ್ಲಿ ತರಿ ತಾಯಿಗಳನ್ನು ಸಕ್ಷ ಸುವವರು ಯಾರು? ಆ 
ಟಕಟಃ! ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳು ಕೃಷ್ಣ ರಾವ, ಕೃಪ್ಣರಾವ" -ವಿಂದು ಅಳುತ್ತಿ 
ದ್ದಾ ರು! ಶೃಪ್ಪರಾವೆ, ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಕರೇ ವಾ ಕೂಡ ದಯೆಯ 
ಬರುತ್ತಿತ್ತು; ಅದರೆ ನಿಪ್ಪ ರುಣಿಯಾದ ಅಂತೆಕನಿಗೆ ದಯೆಯು ಬರಶಿಲ್ಲೇ1 ''. 
ಜೀವಾ ಬ೦ಥ ಸಳ ತ ಪ್ರಸಂಗ! ಸ ನನ್ನ ಹಿಮುವಿನ ಮೇಲೆ: ತೆ 
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ಹಾಟು ಸರ ಮು ಇ ರಾ” 


, ಸೈಷ್ಣರಾಯನು ವಿಪ್ಟು ಪ್ರೇಮಿ 11 ಅವ್ವಾ, ಹಿಮೂ, ಬಾ, ಇಲ್ಲಿ ಬಾ. `ನಿನ್ನ 


ಣಿ 
ಮಾವನು ನಿನ್ನನ್ನು "ಬಟ್ಟ ಹೊಟ್ಟು ಹೋದನು ಬಾ. "ಅವನಿಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಬಿಟು ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ " ಮನನ್ನಾ ಯಿತು. ನನ್ನು ಹವನ ಬಗ್ಗೆ ಸೃುಸ್ಸ 
ಕಾಯು ನಾದರೂ ಹೇಳಿದನೇನು? ತ್ರಿ 


ಫೇಕವ:--( ಹೆತಾಕನಾಗಿ) ಇಲ್ಲ. ಅವನು ಯಾರ ಸೆಲುವಾಗಿಯೂ 
“ಬ್ರ* ವಿಂಬ ಒಂದು ಅಹ್ಹರವನ್ನಾದರೂ ಉಚ್ಚೆ ರಿಬಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ 
ಎ ಉಚ್ಚೆ ರಿಸಿದ್ದ ರೂ ಆ ಭಯಂಕರ ಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗಾದರೂ 
ಣೇಳಾವ ಬಗ ಹೇಗೆ? 

ರಮಾ: (ಕಣ್ಣಿ (ರು ಸ್ರವಿಸುತ್ತ) ಭಯಂಕರ ಸಮುದ್ರ! ಅಲ್ಲಿ 
ಅವನು ನು Be ನೀವು ಅನ್ನುವದೇ ನನಗ ಸಯಲ 
ಲ್ಪದು. ಶಿ 

ಈೇತೆವ: ಅವನು ಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಹೋದನು. : ಅವನ 
ಕವವಾದರೂ ಕೊಡ ಬಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಕೃಷ್ನ ಜಾಲ ಮುಂಬಯಿಗೆ ಬಿರುವಾಗ್ಗೆ 
ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಧಿಕ ಸೈನಾಥರಾಯನ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ನಾವಿಕರು ಅವನನ್ನು 
ಸಮುದ್ರ ಲ್ಲಿ ಮಸರು. ಅನಾಥನ ಅಸ್ತಿಯು ಕೂಡ ಕ್ರ ಯಾಕರ್ಮದ 
ಸಳ ಲಭಿಸಲಿಲ್ಲ. '' | 

ರಮಾ: “ (ದುಃಖಾತಿಶೆಯದಿ೦ದ ಹೆಣೆಯನ್ನು ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು) 


ವಿಕ ಶ್ಚಿನಾಥರಾಯನಿಗೆ ಕೃಪ್ಪರಾಯನಾದರೂ ಅಂಥ ಅಸರಾಧವನ್ನೇನು ಮಾಡಿ 


ದನು? ದೇವಾ, ನಿನ್ನೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಡೆ ನ್ಯಾಯವಿಲ್ಲವಲ್ಲ ವಲ! ನನ್ನಕ್ಕ ಪ 
ರಾಯನು ತೆಬ್ಬಿಯಾದರೂ ವಿಂದೂ ಯಾರಿಗೂ ಒಂದು ಕೆಟ್ಟ ಶಬ ವನ್ನು 


| ಆಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಅಂಥ ನನ್ನೆ ಬಂಧುವನ್ನು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ದೂಡಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ 


ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನಿಗಾಡರೂ ಯಾವ ಇನಾಮು ಸಿಕ್ಕಿತು? ? ಕೃಪ ರಾವ, ಆ. 
ಘೋರ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯು ಎಂಥ ಭಯಂಕರವಾಗಿದ್ದಿ ತು! 


ಅವ್ಯಾ-ಅವ್ನಾ » ಅಪ್ಪಾ.ಅಪ್ಪಾ, ಎಂದು. ನೀನು ವಿಷೊ ಹೀ ಸಾರೆ ಒದರಿದ್ದೀ; 


ಆದರೂ ನಿನಗೆ ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರು ಬಂದು ಬಿಡಿಸಬೇಕು! ನನ್ನ: 
ಮತ್ತು ನೆನ್ನೆ ಘೂಬನ ಸಲುವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಅಂತೆರಾತ್ಮವು ಈಳವಳಗೊಂಡಿದ್ದಿ ನೀ 


p ತನ್ನೆ. ವಿನು-ಉಸಯೋಗ? ಹೇಳಿ ಕಳಿಸೆಲಿಕ್ಕಾದರೂ ನಿನಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಜು 





ಧರ್ಮತಕ ಕಂಗಿಣಿ: 





ಬಗಬೇಕು- ರೇವಾ, ನಾವು ನಿನಗಾದರೂ ಏನು. ಅಪರಾಧ. ಮಾಡಿದ್ದೆ ಪ್ರ ಸ 
ಅವ್ವೆ ನಿಗೂ, ಆಸ ಪ್ಲನಿಗೂ. ಆ ಸುಂದರ ಭವನವು ಶೂನ್ಯ ವಾಗಿ 'ಕಾಣಿಸುತ್ತಿ 3 
ನು. ಅವೆರಿಬ್ಬ ನ ದುಃಖದಿ೦ದ ಹುಚ್ಚ ರಂತಾಗಿದ್ದು ತ ಅವರು ಹಗ ' 
ಇ. 


ಶಿರುಳು ಕೃಷ್ಟ ರಾನ, ಕೃ ನ್ದ ಪ್ಪ ರಾವ ವಿಂದ. ಹೊರಳೂಡುತ್ತಿ ದ್ಜಾ ರು. ಆದರೂ 


ಉಪಯೋಗವೇನು. ತೆಂಜಿ-ತಾಯಿಗಳನಸ್ವಿಕ ದರೂ, ಬತ 'ಘರಕೊಂಡು ' 
ಲ ಅವರಿಗೆ ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ದುಃಖವು ಕಡಿಮೆಯಾ 


ಯದೆ. ಅದೂ ಭಸ್ಮೀಭೂತವಾಗಿ ಮೃತ್ತಿ ಫಿಯೊಡನೆ ಬೆರತು ಹೋಯಿತು. 
ಳಾ ಪೈರಾಯನು 'ಮು೦ಬಯಿಗೆ ಹೊರಟಿ ದಿವಸವೇ ಆ ನರಪಕುವಾದ ಚಕಾ 
| ಗೀರದಾರನು ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ಬದನು. ಸರ್ವ ಸದನವು 


ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾಯಿತು. ನಿನ್ನ ತಂದೆ-ತಾಖಿ.ಗಳು ಕಪ್ಪ ದಿಂದ ಸುಖರೂ | 


ಫವಾಗಿ ಹೊರಬಿದ್ದರ: ರು. ಸರ್ವ ರು ಸುಟ್ಟು ಘು ಹಳೆ 
| ಯಲ್ಲಿದ್ದ. ದನಕರಗಳಾ 'ಬದರೊದರಿ ಸುಟ್ಟು ಸೂರೆಯಾದವು |! ನಿನ್ನ ಜನನೀ 
ಜನರು 'ಫೇಣುವಿನೆ ಮಾತಾಗ್ರಹದಲ್ಲಿದ್ದಾ ಶೆ. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ 


ಹುದೆ "ರಾಶಿಯೇ ಅದೆ. ವಿಶ ಸೈನಾಥರಾಯನು ವೇಣುವನ್ನು 'ವಂಚಿಸ್ಮಿ ಅವ ' 


_ ಭನ್ನು ತ ತನ್ನೆ ಮನೆಮಲ್ಲಿ ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಇಟ್ಟು ಸೊಂಡಿದ್ದಾ ನೆ. ಮತ್ತು ನಾಡದು 
ರೇ ಮಾಧನೆರಾಯನ ಸಂಗಡ ಅವಳ ಸ ವನ್ನು "ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಏನು 






ಸ: la (ನ ಕರಾಕಾಸ ರದಿಂದ ) ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಾದರೂ ಏಲ್ಲಿ py 


ಮಾಡಬೇಕು! ನನಗಂತೂ. 'ಸಂತಪವು ಮಿತಿಮಾರಿ ಹೋಗಿದೆ. ಆದರೆ _ 


| ಅದಕ್ಕೈಲ ಉಪಾಯವೇನು? ದ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದರೂ ಲಾಭವಿಲ್ಲ. ಫ್ಸ್‌ ಸ್ಕಲ್‌ ರಾ 
ಯನು ಇದ್ದದ್ದ ಧರೆ ನಾವು ಪ್ರ ಯತ್ತು ಮಾಡಿ ವಿಶ್ವ ವಃ *ಥರಾಯನಿಗೆ ಚನ್ನಾ 
ತಾಸನೆ ಮಾಡಿಸುತ್ತಿ ಚಿ ನು.” | 

| ರಮಾ: ( ವಿಹ್ವಲಳಾಗಿ ) ಪಣಮೇಕ್ವರಾ, ನಿನ್ನ ಲಿಯೂ ಘೂಡೆ 
56 ನ್ಯಾಯಾನ್ಯಾಯಡ ವ ಎಟಾರಿವಿಲ್ವಬೇ! ವನಿ ೫ ಯು ಸುಟ್ಟರೂ ಸ ಸುಡಲ! ನನ್ನ 
: ಪ್ರಿಯ ಬಾಂಧವನನ್ನು ರ ರಕ್ಷ ಸಬಾರದಿತ್ತೇ!! 
ರಮಾಬಾಯಿ ಫ್ನೇಕವರಾಯರು ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನ್‌ ರಾಗಿದ್ದ ರು. ಇಬ್ಬ ರೆ 


| ನಿಳಾಸದಿ ಇದ್ದ 'ಹಿನುನ್ಸೌ. ಅಳುತ್ತಿದ್ದ. ದಳು. ಅವ ನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ೧೬ ಇಪ ರ 


ಟಗ 


ವೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ 'ಸಮಾಜ. 3.2 


ಹ ಕ ಜಸ PN 


ಹ ಹುಡುಗನು ಶೇಶನರಾಯನ ಮುಂದೆ ಬಂದು ನಿಂತನು. ಅವನ ಕೈಯಲ್ಲಿ 


ಪಾಳೇಹಿನೊಳಗೆ ಹಾಕಿ, ಬಂದು ಮಾಡಿದ ಒಂದು ಪತ್ರವಿತ್ತು. ಆ Bs 
ನು?ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ಆ ಪತ ತ್ರವನ್ನು ಫೇತವರಾಯನ ಜ್‌ ಕೊಟ್ಟ ನು. ಆ 
ಪತ ಶೈವನ್ನು 'ನೋಡಿದ ಗ ಮು ಮನಸ್ಸ ನಲ್ಲಿ ರ 


ಕಲ್ಪನೆಯು ಹುಟ್ಟು... ಆದರೆ ಕೂಡಲೇ: ಅವನು ನಿ ನರಕ 


ಬಂದ ಹುಡುಗನನ್ನ ಘುರಿತು ಸೆಳಗೆ/ ಬರೆದಂತೆ, ಮಾತಾಡಿದನ 

ಹೇತೆವ ತಮ್ಮಾ. ಪೂ: ಪತ್ರ ತ್ರವನ್ನು ನಿನ್ನ ಘಡೆಗೆ' ಕೊಟ್ಟು ಎಷ್ಟು 
ದಿವಸೆವಾಯಿತು? ೨ . 

ಹುಡುಗ: ಈಗ “ಕೊಟ್ಟ ರು... ಬಹಳ ವಾದರೆ: "ಏಂದು ತಾಸು 
ಆಗಿದಿ ನೀತು. 33 . 

ಜೇಶತವ; “ ( ಆಕ್ಫ ಸರ್ಯದಿಂದ) ವಿನು? ಒಂದು ತಾಸಾಯಿತು! 
ವಿಳಾಸದ ಅಪ್ಲರವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಕೃಪ್ಸರಃ ಇ*ಯನನ್ನ. ಹಾ, ಇದೇನು 
ಆಕ್ತ ರ್ಯ!” 

ರಮಾ: ( ಫೇಕೆವೆರಾಯೆನ ಸ್ಕೈ ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಶಶೈನನ್ನು ಕಸುಕೊ೦ಡು) 
ಹೌದು, ಹೌದು ಅಶ್ಲರಗಳಂತೂ ಜೌ ಕ್ರ ರಾಯನವು ಹದು. 
ತಮ್ಮಾ, ಯಾರು ನಿನ್ನ ಸೈಯಲ್ಲಿ ಈ ಪತ ಶ್ರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ನು? ತೆ 

ಹುಡುಗ :___೫ ಅವರ ಹೆಸರು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿ ಲ. 4 

ಘಹೇತವ:-*" ಅವರ ಮುಖಲಣವು ನ ನನ್ನ೦ತೆಯದೆಯೋ? ಯಾಕೆ... 


ಫೇಶವರಾಯನು ಮುಂದೆ ಏನೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಅಪ್ಪರಲ್ಲಿ 


"ಆ ಹುಡುಗನು:-- 


ಹುಡುಗ: ಇ ನಿಮ್ಮಂತೆ ಅಲ್ಲ. ಅದೇ ಆ ಅನ್ನನ೦ತೆ ಇಡ್ದಾ ದೆಸಿ 


ರಮಾಬಾಯಿ ಸೇಕವರಾಯೆರು ಬವ; ಲೆ ಸಾನ೦ದಾಕ್ಮ % ರ್ಯದಿಂದೆ: ಎ 
ಚ ಫ್ಸ್ರ್‌ ಪ ರ ರಾಯನ೦ತೂ ಹೌದು.” . ಬಿ೦ದುಚ್ಚ ದರು. 

ಸ ತ್ರವನ್ನು ಓದಿಕೆ ಬಹಳ 
ದ್ರಳುು. : "ಅವಳಾ: ಬೇಗನೆ. ಪತ ಶ್ರದ ಮೇಲಿನ: ಹೊದಿಕೆಯನ್ನು 'ತೆಗೆದೂಗೆದು' 
ಪತ್ರವನ್ನು ಹಿದಲಾರಂಭಿಸಿನಳು.. ತ p 


; 'ಭರ್ಮತರುಗಿಣಿ. ನ 


pe 





ಶ್ರೀ ನ 


ಶೃ ಸಾ. ನೆ. ವಿ. ವ. 


"ನಿಮಗೆ ಅವೆಂತೀಪುರದ ಸಾದ್ಯಂತ ವೈತ್ತಾಂತವ್ರಿ ತಿಳಿದದ್ದಾದರೆ, 
ನಾನು ಜೀವಂತನಿದ್ಲೇನೆಂಬುವದನ್ನು ಕೆಲೆ: ಆನ೦ದಾಶ್ಟಿ ಸುಕಗಳು ಆಗಲ A 
ಲಾರವು. 'ಬಬ್ಬಿ ಸಜ್ಜೆ ಎಹೆಸ್ಸಕ ಫೃಪೆಯಿಂದ ನಾನು ಬದುಕಿದೆನು. ಪೊಗೆ 

 ಫೆನ್ನ ಪ್ರಕೃತಿಯು ನೆಟ್ಟಗದೆ. ಅವಂತೀಪುರದಲ್ಲಿ ನಾಡದು ಮಾಧವರಾಯ 

ನೊಡನೆ ವೇಣುವಿನ ಲಗ್ಗೆವೆಂದು ಬಬ್ಬ ಗೃಹಸ್ಥ ನು ತಿಳಿಬದನು. ಕಾರಣ 
ನೀವು ತೀವ್ರವಾಗಿ ನನ್ನು ಬಳಿಗೆ ಬರಬೇಕು. 'ಭಗಿನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ: ಹಿಮು 

ವಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದ. ತಿಳಿಯುವದು. : ಹ 


« ಹಪ ರಾವೆ 33 
೨; 


ಪ್ರ ಪತ್ರವನ್ನು ಓದಿ ಸರ್ವರ ಮನೋವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಬದಲಾದದ್ದ ನ್ನು 
ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುವದು ಅಕಳ್ಯುವೇ ಸರಿ. ಫೇಕವರಾಯನು ಆ ಹುಡುಗನಿಗೆ 
$೦ ಕೂಪವಾಯಿ ಬಾಶಿತೋಪಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಳಿಬಿದನು. ವಿಶ್ವನಾಥರಾ 
ಯನೆ ಗರ್ವವನ್ನು ಮುರಿಯುವ ಅವನ ಅವೇಶ್ಷೆಯು ಪ್ರದೀಪ್ರವಾಯಿತು. 
4 ಆ ದುಪ್ಚನ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಳಾಗಿ ಅವನು ವಿಚಾರ ಮಾಡಹತ್ತಿ 
1 ದನು. | I ಸ 
ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ--ದರ್ಶನ. 


ಈತ್ವರೀ-ಫೆಟನಾ-ಚತ್ರವು ಅತ್ಯಂತ ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿದೆ. ಫಘೊಕ್ವರೀ . 


ಜಿ. ರಂ. 
4; | 


ಹ ಗ 5 
Ne, 
“pti A: ಮ 
IN ಟ್‌ 0 8: 


ಇ a OY ತ ಹ್ಯಾ ಇ 
ಕಪ್‌ ಸಿ Nd ಮೀ ಟೇ be Pes “a a ಇ ಇರಿ ಜ 
ಎ ಕರವ ಪಟ್‌ -ಡ್‌ ಪ ಇ ಗಳ ಕ ಸರತೆ ಬ ಸ್ಮ ಫಾ ತ (ಸಃ ವಾ 4 
೬ ಕ್ಕ ನಾಶ ಬಟ್‌ 


ಸೂತ್ರವು ಬಹಳ ಅಗಮ್ಯವಾಗಿದ್ದು, ಅದು ಮಾನವ-ದೃಬ್ಸಿಗೆ ಅಗೋಚರ ' 


ವಾಗಿದೆ. ಆ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ವಿಚ್ಛಾರಿಸುವದು ನಮ್ಮ ಹುಚ್ಚತನವೇ ಸರಿ. 
ನಮ್ಮ ಯೋಜನೆ, ನಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆ, ನಮ್ಮ ಕೃತಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಮೃಗ 
ಜಲ ನದಿಯಂತೆ ಇರುತ್ತವೆ. ನಾವು ಮಾಡುವರೊಂದಾದರೆ, ಈಶ್ವರನು 


KS 


ಮಾಡುವದೊಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಅನಂತೀಪುರದ ಇಜಹಾಗೀರದಾರನು ತನ್ನು 


ಮೃಗಜಲದ ಗಂಚಯನಿಂದ ಮರುಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಂದನನನೆನನ್ನು ಮಾಡು 


ಶ್ಯ 


. ವೇಣೂ ಅಥ್ಗಪಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ: 4 
ವೆ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದೆ ನನು; ಆದರೆ: ಅತ್ರ ಈಕ್ತ ಸರೀ ಯೋಜನೆಯು: 
ಬೇಕಯಿತ್ತು. ವಾಸ್ತವಿಕ ನಿನ್ನನಾಥರಾಯನಿಗೆ ತನ್ನೀ"; ಫುದ್ರತ್ಯವೆ: ತಿಳಿಯ 
ಅಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗಿತ್ತು; ಆದರೆ: ಅಧಿಕಾರ, ದ್ರವ್ಯ, ಮದ: ಮೊದಲಾದ: ಅನೇಕ್‌ 
ಫಟೆಲಗಳಾ, ದೃಖ್ಸಿ ಪಥದಲ್ಲಿ: ಅಡ್ಡ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದ ದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಘುಕ್ತ 
ರೀ ಪ್ರಚಂಡ; ಶಕ್ತಿ ಕ್ವಿಯ್ಯ ತಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವದಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಸೈಯಲ್ಲಿ: 
ವಿಷ್ಣು ಅಧಿಕಾರವಿದ್ದೆ ರೂ, ಅದು. ಈಕ ಶರೀ, ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ವಿಳಲಪ್ರಾಂಶೆ: 
ದಿಂದಾದರೂ: ಸರಿಗಟ್ಟ ಲಾರದು. ಸ್‌ ಸ್ಟಿದುಡ್ಡು ಇರಿದು ಅವನಿಗಿದ್ದ ಅಭಿ: 
'ಮಾನವ೦ತೂ ಮೂರ್ಬತನದ ಪರ್ವತವೇ. ಆಗಿತ್ತು. ವಿಶ್ವ ಹ್ವಿನಾಫರಾಯನು 
ಆಲೋಟಚಿಬಿದೆ ವಿವಾದಸ್ಯೆ ಮುಖ್ಯ ns ಫೃಷ್ಣರಾಯನನ್ನು ನಿವಾ 
ರಣೆ: ಮಾಡಲು ಮಾಡಿದ ಅವನ: ಘೋರ. ಪ್ರ ಯತ್ನವ; ನಿಪ್ಸುಲವಾಯಿತು. 
ನಾವಾಡಿಗರು ಕೃಪ್ಣ ರಾಯನನ್ನು ಸೆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ದೂಡಿದ. ದಿವಸವೇ ಸಚ್ಚಿ॥ ದಾ. 
ನಂದನಿಗೆ ಸಮುದ ದೆಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬ ನುರಣೋನ್ಮುಖ. ಮನುಷ್ಯನು ಬಳ್ಳನೆಂಬು: 
ವದು ನಮ್ಮ EE ಲಹ್ಮದಲ್ಲಿದ್ದ ತ್ನು ಆ.ಸೆಚಿ: ಠ'ದಾನಂಣನಿಗೆ: ಬಳ್‌ 
ಮನುಷ್ಯನೇ. ಕೃುಪ್ತ ರಾಯನು. ಆದರ ಮೇಲಿಂದ ಈಕೆ ಸರೀ ಫಟನಾಚಕ್ರವು- 
ವಿಪ್ಪು ವಿಲಪ್ರಣವಾಗಿರುತ್ತ ದೆಂಬುನೆದು ಯಾರ: ಆರಸ್ಷಿಯಾದರೂ ಬಾರದಿ 
ರಲಿ ಇರಲಿ, 


——— ಗಾ 


ಗೂರ್ಯೋದಹಖುವಾಗಿತ್ತು. ಆಕಾಕವು. ಅನಭ ನ್ರವಾಗಿದೆ.ದರಿಂದ ಪ್ರಾ 
ತಃಘಾಲದ ಮನೋಹರವಾದ ಬಿಜಲು ಸರ್ವಣೆಗೂ:! ಪಸರಿಸಿತ್ತು. ಪತ್ರಿ 
ಗಳು ಮರಗಳ ಮೇಲೆ. ಘುಳಿತ್ತು, ಆನಂದದಿಂದ ಕಿಲಕಿಲಾಟವನ್ನು ಮಾಡು 

ತ್ರಿದ್ದವು. ಯಾವತ್ತೂ ಜನರು ತಂತವ ಮ್ಮ ಉದ್ಯೋಗದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದ ರ್ಮ 

ಪ್ರಾಕಕಿಕಾಲದ ವೇಳೆಯು ಅಡೀ ದಿವಸದಲ್ಲಿ. ಮಹತ ಶ್ವೈದ್ಲೊ, ಆಹಾ. 9 ದಕಾರಕ್‌ 
ವಾದದ್ದೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಮ ಮು ಸುಖೆಮಿರವಿ-ಮನಿರಿ. 
ರಲ್ಲಿ, ರಾಜನಿರವಿ_ರಂಕನಿಸರಿ ಘೆನತರವಾದ. ಚಿಂಶೆಯವನಿರಶಿ- ವಿಲಾಸ : 
 ಯುಕ್ತನಿರಲ್ಲಿ ಬೆಳಗಾಯಿತೆಂಬ ಕಬ್ಬ )ಿದಿಂಡಲೇ ಆವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಿನ 
ಒಂದು ಆನಂದದ ಪರಿಷಾಮವಾಗುತ್ತ ದೆ. 


ಮುಂಬಯಿಯ. ಕಹೆರದ ಒಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ: ಇಂದು: ಸಣ್ಣ ಕಮೆಣೀ' 
ಜನಾನ ಶಠೋಟಿನಿದ್ದು,. ಸಸ ಬಂದು ಸುಂದರನಾದ: ಆಶ; ಶ್ರಿಮೊವೆಣೊ 


| ತ. ew _ 
ಸ | 


. ಗಿರುವದೋ ಇಲ್ಲೋ ವಿ೦ದು ಜತ್‌ ಆಗ ಅವನೆ ಜದ ಬ ಗೆ ದಿವ 


1 1110 ಉಭರ್ಮತರಂಗಿಣೆ. 7 ಸಂ ವ್ಯ 
ಎ ಸಾರಾ ಕ 4 ಲ 
ಅಜೇ:ಆ: ಸೆಟ್ಟಿ ತ್ಲಿದಾನ೦ದನ ಶಾರದಾಶ್ರಮವು. , `ಆಶ್ರಮೆದ ಒಂದು' ಕೋಣೆ ಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬ ಆ ಗ್ಯ ಹಸನು ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ: ಸುಂ ನು. ತ 
ಅವನ ತಲೆಗಿಂಬಿಕ: ಹತ್ತೆ ರೆ"ಹಿಲ್ಬ ತರುಣನ, ಉಬ್ಬಿ ಸುಸ್ತು ರೂಪ ಸ್ತ್ರೀಯೂ ಸಿ 
ಒಳ್ಳೇ ` ಭಕ್ತಿ ಭಾವದಿಂದ ಗೀತನನ್ನು : ಆನ್ನುತ್ತ ಈಳಿತುಕೊಂಡಿ್ದ ರು 








'ಹಾಬಗೆಯ ಮೇಲೆ: ಮಲಗಿದೆ ಮನುಷ್ಯ ನು: ವಿಸ್ಗೊ ( ದಿವಸ ಕಟಿ ೋಗ್ಯ ಕ 


ದಿಂದ : ಇದ್ದದರಿಂದ ಅವನು ನಿಸ್ತೇಜಿ ಯಾಗಿದ್ದ ಣ್ಯ ಅವನ 'ಪ್ರಕೃತಿಯು A 
ಸುಧಾರಿಸುತ್ತ ನಡೆದಿದ್ದು, ಇತ್ತ ಕಡೆಗೆ ಅವನಿಗೆ ನಿದ್ರೆಯೂ "ಚನ್ನಾ; ಗಿ ಬರು % 


ತ್ರಿತ್ತು.' ರೋಗಿ ಮುನುವ್ಯರಿಗೆ 'ಬೆಳಗಾಗುವದು ಒಳ್ಳೇ ಖಿ ಗ, ದೆ. 


ಆ ಪ್ರಕಾರ ಈ ರೋಗಿಯು ತನ್ನ ನಿದ್ರೆಯು ಸತ ಮೇಲೆ ಬೆಳಗಾ - 


he 
ಲಿ pp | 
3 


ವಾದ ಪ್ರಕಾಶವ್ರ ಕಾಣಿಸಿತು. ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಪಸರಿ%ಔದ ಸೊರ್ಮುನ ಕಿರ 
ಇದ ಪ ಪ್ರಕ ಶವನ್ನು 'ಮೋಡಿ'ಅನನಿಗೆ ಬಳ್ಳೇ ಅಹ್ಲಾ ದವಾಯಿಶು. ಅವನು ಕ] 


ತನ್ನೆ” `ಬಳಿಯ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡ ಸ್ರ್ರೀಜ ) ಸಂಗಡ ಳಗೆ ಬರೆದಂತೆ 
ಮಾತಾಡಿದನು. | 


ಸಪ ಎ...“ ಮನೋರಮಾ ತಾಯ, ತತ ಸಂಪೂರ್ಣ: ರಾತ್ರಿ 


ಹೀಗೆಯೇ ನನ್ನ ಹೆಳ್ತರ ಕಾಳಿ :೦ಂತೆ ಹಾಣಿಸುತ್ತ ದ್ರೆ 


ನ ವುನೋ ನ ನಃ ಇಡೀ ರಾತ್ರ ಈುಳಿತುಕೊಂಡಿಲ್ಲ ಸ್ಟ ನಿದ್ರೆ 
ಮಾಡಿ ನಂತರ ನಿನ್ನ ಹ 4ರ ಬಣಣ. ತ.ಇತಿದ್ದೇನೆ. ಪಗ ಬಿನ ಪ್ರಕೃತಿ: | 
ಯು ನೆಟ್ಟ ಗದೆಯೋ' ಹೇಗೆ? if 

`ಸೃಪ್ಥ: ನೀನ್ನು ( ವದು 'ಉುಳಿತು.). ಪ: ಯಾ, ನಿಮ | ಅಮಾನುಪ ಸ್ನೇಹ. ; 
ಪನ್ನು ನನ.`ದೊತ್ಡ ಎ ರತ್ತೆ೦ದು 'ಭಾವಿಸರುತ್ತೆ ಸಚಿ ದಾನಂಡರ 
ಮತ್ತು `ನಿಮ್ಮ ಪ ತ್ನು ದಿಂದ `ನಾನು ಬದುಕಿದೆನು; ಇಲ್ಲವಾದರೆ ' `ನಾನು 

ಎಹಲೋಕ EA ಶ್ರೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿದೆ ನು. ನನ್ನ ಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮ ಉಪಾ . 
ರವು `ಅಗಣ್ಯವಾಗಿದೆ. `ಆ ಉದರದ ಖಣವನ್ನು ನನ್ನಿಂದ 'ವಿಂದೂ' 
ತೀರಿಸುವದಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಆಯ್ಯೋ! " ಆ 'ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಎಂಥ. 

ದುರ್ಧರ:ಪ್ರ ಪೃಸಂಗ!! ನೆನಿಸಿಕೊಂಡರೆ:ವಿದೆ'ಭುಗಿಲ್ಲನ್ನು ತ್ರಥೆ. ಆ'ವೇಳೆಯ ' 


ವಿಲ್ಲ ಕಸ ಬತಿನೂ 'ನನ್ನ ಕಣ್ಣನ್ನ ನುಂದೆ ಕಟ್ಟ ದರಶಾಗಿರುತ್ತದೆ, 





ವೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಸ ಸಮಾಜ, ke 
'ಅ ಅಗಾಧ ಸಮುದ್ರವೂ, ಆಭಯಂಈರರಾಜದ ನಾವಾಡಿಗರೂ ಮೊದಲಾಗಿ 
ಇಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿನ ಮುಂಜಿ ಮೂರ್ತೀಷೆಂತವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅಯೋ? 
ಅಪ್ಪು ಆ ಫಾವಾಡಿಗರ ದುಪ್ಪತನವು!! ನನ್ನ ತಲೆಗೆ: ಹೊಡೆದ ಕೂಡಲೆ 
ವಿಚ್ಚರದಸ್ಪಿಡೆನು. ಮುತ್ತು ಆ ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿಯೇ ೮, ೧೦ ತಾಸು ಬಿದ್ದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದೆ ನು.. “ಸೇವಲ ನಿಮ್ಮಾರ್ವರ ಪ್ರಯೆತ್ನದಿಂದಲೇ ನಾನು ಬದುಕಿ ಕೆ 
ಜಿನು. ನನ್ನ: ಸಲುವಾಗಿ ನಿಮಗೆ ಬಹಳ ಕಪ್ಸವಾಯಿತು. * | 
ಮನೋ: ( ಶಾಂತಚಿತ್ತದಿಂದ) ಇಸೃಪ್ಣರಾವ, ಇದರಲ್ಲಿ ನೆಮ 
ಗೇನು ಶ್ರಮವಾಯಿತು. ಪ್ರಭುಪ್ರಸಾದದಿಂದ ನೀನು ಬದುತಿದಿ., ಕಾರಣ `ಆ 
ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಆ ಪ್ರಭುವನ್ನು ಹೊಗಳುವದು ಯುಕ್ತವಾದದ್ದು. ' ಆ 
ಹುಪ್ಪ ನಾವಾಡಿಗರು ನಿನಗಂಥ ದುಪ್ಚತನವನ್ನು ಏನು ಮಾಡಿದರು! ' 
ಘ್‌, ವ ರಾವ...“ (ಸ್ವ ಲ್ಸ ಟ್ಟನಿಂದ) ಇದೆಲ್ಲ ದುಪ್ಪನೂ, ಅಧಮಾ 
ಧನನೂ, ನರರಾಘ್ಷಸನೂ ಆದ ಜೋಂಡೀರಾಜನ ಆಟವು. ಆ ನೀಚನು 
ನನ್ನನ್ನು ಮೃತ್ಯುವಿನ ಸ್ವಾಧೀನ ಮಾಡಲಿ ಘೋರ ಪ್ರಯತ್ನನಸ್ನು ಮಾಡಿ 
ದ್ಹನು. ಆದರೆ ಸಂತಸ೦ರಕ್ಷಕನಾದ ಈಶ್ವರನು ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದನು. 
ಆ ದುಪ್ಪನನ್ನು ಶಿಿಸುವದಳ್ಳಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಈತ್ರರನು ಯಾಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿಲ್ಲ 
ವೆಂಬದರ ಬಗ್ಗ ನನಗೆ ಆಕ್ಚ ರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ, ಸ 
ಕೃಪ ರಾಯನ ಅ೦ತ್ಯವಾಕ್ಯವು ಇನ್ನೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಉಚಾ ರಿತವಾ : 
ಗಿತ್ತೋ ಇಲ್ಲೋ ಅಪ್ಪರಲ್ಲಿ ಅದೇ ಕೇಕವರಾಯನೂ, ರಮಾಬಾಯಿಯೂ, 
ಹಿಮುವೂ ಕೃಪ್ಣ ರಾಯನ ಮುಂದೆ ಬಂದು ನಿಂತರು. ರಮಾಬಾಯಿಗೆ 
ಕೃಪ್ಪ ರಾಯನನ್ನು ನೋಡಿ ಅಶ್ವಾನ೦ದವಾಯಿತು. ಹಿಮುವು ಮಾವಾ 


ಲ 
ಮಾಮಾ ವಿಂದ ಜಯಘೋಪನನ್ನು ಮಾಡಲಾರ೦ಭಿನದಳು. 





| ೬ ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ-ವಿನೋದ. ' | 
ಈಗ ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಸೀಮೆಯುಳಿದಿದ್ದಿ ಲ, ತಾನು 


ಯಕ್ಷಿ ತ್ರ 'ಮನುಸ್ಯಪ್ರಾಣಿಯಿದ್ದೆ ೇನೆಂಬುವದನ್ನು ಅವನು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಮರೆತು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು. ಅಭಿಮಾನದ ಅಂಧಕ್ಕದಿಂಡ: ತನ್ನೆ ಹಡಗವು 





ND ಜರ್ಮತರಂಗಿಣೆ: 


ಯಾವ ಬಂದರದ ಕಡೆಗೆ ಹರಿದು ಹೋಗುತ್ತದೆಂಬುವಡನ್ನು ಅವನು: 
: ಆಲೋಸಿಸಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ತಾನು ಆರಂಭಿಸಿದ ಕೆಲಸವು ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿ ಆಗುತ್ತರೆಂ ' 


"ಜು ಅವನ “3ಳುವಳಿಕೆಯಿತ್ತು. ಸಪ ಯಕದ ಹರಣವ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯ ತ 


ಕುಕಲತೆಯ ಹೊರ್ತು ಷುತ್ತೊಂದಿಲ್ಲವೆಂಡು ಅವನ ಭಾವನೆಯಿತ್ತು. ತನ್ನ ಸ 
' ಕರ್ತವುಕರ್ಮವು ಧನ್ಯ! ತನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನವು ಧನ್ಯ ಧನ್ಯ [! ಮತ್ತು ತಾನೂ. 
ಭನ್ಯ ಧನ್ಯ ಧನ್ಯ 1! ವಿಂದನ್ನುತ್ತ ನರಾ“ ರು ಸ್ವತಃ ಜ್ಞ 
| ನ ಕ್ಲಯೆಂಡ' ತಾವೇ ತೆಮಗೆ ಆರತಿಯನ್ನು ಬೆಳಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 9 
ಅವರಿಗೆ ಹ ಸ್ವರ್ಗವು ಮೂರೇ ಮೂರು ಬೊಟ್ಟು ಳಿತ. ವ 3 
ಾಲಡಲ್ಲಿ ಅನಂತೀಪುರದೊಳಗೆ ವಿಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ವೇಣುವಿನೆ ಲಗ್ನದ ಚರ್ಚೆ " 
ಯು ನಡೆದಿತ್ತು. 'ವಿಶ್ಚನಾಥರಾಯನ "ಕಡೆಯ ಭಿಪುಕ ಮ ಜನೆರಿಗೆ " 
ಒಳ್ಳೇ ನ ಈ ಆಕಾಬದ ರಾದ ಜನರು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ವಿಶ್ವನಾ ' 
 ಫೆರಾಯನೆ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು :-_-“ ಯೋಗ ್ಯ ಯೋಗ್ಯ, ರಾವಸಾಕೇಖರಿಗೆ | 
ಈ ಸೆಲಸನ ಸಲುವಾಗಿ ಬಹಳ ಕಪ್ಪವಾಯಿತು; ಆದರೂ ಈಕ್ವರನು ತಮ . ' 
ಗೆ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಇದು ಆನ೦ದಕರವಾದ ಸಂಗತಿಯೇ ಸರಿ" 
 ವಿಂದನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಮೇಲೆ ವಿಶ್ವನಾಫರಾಯನು ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ಮಿತಹಾಸ್ಯ `ದ 
ಮಾಡಿ “ ಅದೆಲ್ಲ ಶ್ರೀ ಘಾಕೀ ವಿಕ್ನ್ಷಕ್ವರನ ಪ್ರಭಾವ! ಪ್ರಯತ್ನವು ನನ್ನದು " 
ಯಶವು ಅವನದು!!?' ವಿ೦ದುತ್ತರಗೊಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರು... ಈ ಪ್ರಸಾರ ತನ್ನ | 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, ತನ್ನನ್ನು ಕಡ್ಡಿಯ ಗಿಡದ ಮೇಲೆ ಬರ್‌] ಗ 
'ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನು' ಸವಿಸವಿ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡುತ್ತಿದ್ದನು; ಅವರಿಗೆ ಪಾನೆ 


ಸುವಾರಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಸುತಿ ತ್ರಿದ್ದನು; ಶಿ ಅವರಿಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಆದರಸತ ಸರವನ್ನು 1 
ಮಾಡುತ್ತಿದ ನು. | 





ಇನ್ನು ವೇಣುವಿನ ಲಗ್ನಕ್ಕೆ ಅವಕಾತನಿದ್ದಿ ೪: . ನಾಳೆ ಮುಂಜಾನೆ 
೧೦ ಗ ಐ ಕನಾಥರಾಯನ ಮೈದುನ. ಮಾಧವರಾಯನೊಂದಿಗೆ ' 
ವೇಣುನಿನ ಜನ್ಮದ ಜ್‌ ಹೊಡೆಯುವಡು ವಿಕ ಶಿಯಿನಿತ್ತು. ನಾಳೆಯೇ 
: ಲಗ್ನವಿದ್ದದರಿಂದ ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ "ಒಳ್ಳೇ ಗಡಬಿಡಿಯಿತ್ತು. . 
_ .ಆಪ್ರೆ ಪ್ರೇಪ್ಟ ರು ವಿನಿಡಲ್ಲಗ ವಿಲ್ಲ ಜನರು ಲಗ್ನ ಕ್ಕ ಬಂದಿದ್ದ ರು.  ಜಹಾಗೀರ 
' ದಾರ ಸದ ಪ ್ರಚಂಡವಾದ ವಾಡೆಯು ಜನರ ಗದ ನ ಲದಿಂದ ತುಂಬಿತ್ತು. 


» ನೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ. ಇತ 
ee 

ಸರ್ವರ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯು ವಾಡೆಯಲ್ಲಿ ಆಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆಂದು ಬಾಗಿಶಿನ ಮುಂದೆ 
ಎನ ಪಡಿಸಿದ ಕೋಭಾಯಮಾನವಾದ ಮಂಟಪವು ಬಿತ್ತಾಕರ್ಪಳಕವಾಗಿತ್ತು. 
ಮಂಟಪದ ಚತುರ್ಭಾಗಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕು ಕಮಾನುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದು » ಅದರ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಕಾರಂಜಿಗಳು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವು. ನೂರಾರು ತರ 
ತರದ ರುುಮುರುಗ್ಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ದ್ದು, ಮುಂಬಯಿಯಿಂದ ಇಂಜನವನ್ನು 
ತಂದು ವಿದ್ಯುದ್ದೀಓಿಸೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ವ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿತ್ತು. ಲಗ್ಗು 
ಸಮಾರಂಭ ಕ್ಕ ಶಾಲೂಕ- ಜಿಲೆ ಗಳ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಬರುವವರಿದ್ದ ದರಿಂದೆ, 


ಅವರಿಗಾಗಿ ವಾಡೆಯ ಹತ್ತರ ತಂಬೂ, ಡೇರೆ, ರಾಹುಟಿ ಮೊದಲಾಡವವು 
ಗಳ ಸಿದ್ಧ ತೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರು. ಅವಂತೀಪುರದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನ 
ಅಧಿಕಾರವಿದ್ದ ದರಿಂದ ಅವನು ಊರೆಲ್ಲ ಶೃ೦ಗರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಜನರಿಗೆ ಆಜ್ಞಿ 
ಮಾಡಿದ್ದ ನು. ಸಾರಾಂಶ: ಈ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಅವಂತೀಪುರದೆ: ಯಾವ 
ಭಾಗಕ್ಕೆ ಹೋದರೂ ವೇಣುವಿನ ಲಗ್ನದ ಹೊರ್ತು ಇತರ ವಿಷಯವೇ 
ಇನ. ಬಜ ತ 
ಮಾಧವರಾಯನೆ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಐಶ್ವಿನಾಥರಾಯನಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪು ಪ್ರೀತಿ ' 
ಯೇನೂ ಇದ್ದಿ ಲ. ಅವನ ಲಗ್ನಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು ಖರ್ಚ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಿಳ್ಳ ಪ್ಪೂದರೂ ಇದ್ದಿ ೪; ' ಆದರೆ ಕೇವಲ ತನ್ನ ದೊಡ್ಡಿ 
ಹೈನವನ್ನೂ, ಅಧಿಕಾರವನ್ನೂ ತೋರಿಸುವಡಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ಇಂಥ ಧನ 
ನಾಶದ ಾರ್ಯಸ್ಯೈ ಮುಖವಿಟ್ಟಿದ್ದ ನು. ವಾಸ್ತನಿಕ ಮಾಧನರಾಯನ ಲಗ 
ವಾಗುವ ಸಂಭವವೇ ಇದಿ ೪; ಕದಾಚಿತ್‌ ಆದರೂ ಅವನಂಥೆ ರೂಪಗೇ 
ಡಿಯ ಸ್ರ್ರೀಯೊ೦ದಿಗೆ ಆದೀತೆಂದು ಸರ್ವರಿಗೆ ತಿಳಿದಿತ್ತು. ಆದರೆ ವಿಶ್ವನಾಥ 
ರಾಯನು ಅತ್ತ ಲಹ್ನಗೊಟ್ಟಿದ್ದ ರಿಂದೆ ಸುಂದರಿ, ಸುಸ್ಥರೊಪೆ, ಸುಶೀಲೆಯಾದ : 
ದ್ವೀಯ ಸಂಗಡ ಮೈದುನಸಾಹೇಬರ ವಿವಾಹವಾಗುವ ಪ್ರಸಂಗವು ಬಂದಿ 
. ಶ್ರು. ಈ ವಿಲಪ್ರಣ ಸಂಗತಿಯಿಂದ ಮಾಧವರಾಯರಿಗೆ ಮಿತಿವಿಾರಿ ಆನಂ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಲಗ್ಗಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದ ಜನರು ವಧುವನ್ನು ನೋಡಿ ಒಳ್ಳೇ ಸಂ 
'ತೋಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರು. ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನ ರಾಣಿ ರಾಧಾಬಾಯಿಯ 
“ವರಿಗೆ ಆದ ಆನ೦ದವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಿಕ್ಕೆ ನಮ್ಮಂಥ ಸಾವಿರ ಲೆಳ್ಕಾಣಿಕೆಯಾ 
ಹರೂ ಸಾಲಲಾರವು. ಆ ಸ್ವಾಭಿಮಾನದಿಂದ ರಾಣಿಭುನ್ನರು ನೂಗಿನೊಳ 
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: ಧರ್ಮೆತಕಂಗಿಣಿ: 





ಇಷು ತ್‌ 


ಗನ. ಮುತು; ರವನ್ನು ಹಾರಿಸುತ್ತ ಹಾರಿಸುತ್ತ, “ ಮಾಧವರಾಯನ ಲಗ್ನವು. 


ಆಅಂಥೆ: ತಂತ ಬ್ರೀಯ ಸಂಗಡ ಆಗುವದಿಲ್ಲ; ಅಪ್ಪ 'ರೆಯೊಡನೆ ಆಗುತ್ತ ತ್ರದ” 141 


ಹೀಗನ್ನುತ್ತ, .ಅಶ್ವಿತ, ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿ, ದ್ದ ಪು. ೫ ಬ ಪ್ರಸಂಗಸೈ ಮೂಲ 


ಘಾರಣೀಭೂತೆನಾದ: ದೋಂಡೀರಾಜನೆಂತೂ ತನ್ನ. ಕರ್ತವ್ಯ ಇರ್ಮಾತಿಕ ' 


ಯವನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತ ಸಾನ೦ದ: ಚಿತ್ರದಿ೦ದ. ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನನು: ಲಗ್ನದ 
ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದ ಜನರಿಗೂ ಕೂಡ ಒ೦ದು ತರದ. ಆನಂದವಾಗಿತ್ತು a 
4 ಯಾರ ಸ೦ಗಡ ಯಾರ ಅಗ್ನವೇ ಆಗಲಿ, ನಷುಗೇನು? ನಮಗೆ ನಾಲೆ ದು 


ದಿವಸ. ಚಲೋ ಚಲೋ ಪಕ್ವಾನ್ನೆವ. ಬಗುತ್ತ ದೆ; ವೇಶ್ಯೆಯರ ಮಧುರವಾದ" 


ಗೀತವನ್ನು. ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬಗುತ್ತದೆ; ನಾಚು.ನೋಡರಿಕ್ಕೆ ಬಗುತ್ತ ದೆ. ಮಧು 
ರವಾದ ಯಲೆಯಡಿಕೆಯನ್ನು ಮೆಬಶಿಸ್ಕೈ ಅನುವಾಗುವ ದೆ.  ವಿಂದನ್ನು 


` ತ್ರಿದರು. 
ಎ 


| ಘೊ ಪ್ರಕಾರ ಗ್ರಾ ಗ್ರಾಮೆವಾಸಿಗಳೆಲ್ಲ ಅನೆಂದಮಗ ಗೃರಾಗಿದ್ದ ರು; ಅದರೆ 
| ಅಬಲೆಯಾದ ತ ಹಾಡು 'ಿಂಫಾದ್ದಿದ್ದೀತು ಶಿವ “ವ! ಅವಳ್‌ 
ಹುಃಖಸಮುದ್ಯ ಸ್ಯ ದಂಡೆಯಿಲ್ಲ!! ತಾರಾಗೃಹಣಂತೆ ಪೂರ್ಣ ಕತ್ತಲೆಯ 


| ಳ್ಳ ವಿಶ ೈವಾಡರಾಯನೆ: ನ ಬಂದು ಸೋಣೆಯ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ 


ಬಕ ಅಳುತ್ತ ಘುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದ ಳು, ಅವಳಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಯಾತಳ್ಕ್ಯೇನೊ 


ಹದ ಚಿಂತೆಯನ್ನು. ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅಲ್ಲಿ. ವೇಣುವೆ. ಒಂದೇಸವನೆ 
ಆಕ್ರೋಶವನ್ನು. ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಆ ಕಡೆಗೆ ಒಬ್ಬರೂ, ಹಣಿಕಿ ಹಾಕಿ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ.. “`ಅಪ್ರರೆ ಅವಳು ಅಕ್ಕಳು, ನಾವಾದರೂ ಅದಕ್ಕೇನು 


| ಮಾಡಬೇಕು >» ವಿಂದು ಸರ್ವರೂ ಅನ್ನುತ್ತಿ, ತ್ರದ: "ರು. `ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನಂ 


ಘೊ; “:ಲಗ್ಗೆಸ್ಕಾಗಿ' ಮೇಣುವಿನ: ಅನುಮತಿಯೇನೂ. ಅವಕ್ಯವಿಲ್ಲ * ಎಂದ: 


ನ್ನುತ್ತ » ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿದ್ದನು.. ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನದೇ. ರಾಷ್ಟಸೀ 'ಮತವಾದ ` 
ಪೇಟೆ: ವೇಣುವಿನ ಇಪ್ಟ್ರಾನಿಪ್ಟದ: ಕಡೆಗೆ ಯಾರು. ಲಕ್ಷಗೊಡಬೇಕಾ? ' 


ಅಹಹಾ.!!. ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದ. ವಿವಾಹೆ"ಬಂಧನದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಅನ್ಸಾಯವು'!? 


ತನ್ಮು ಹಿತಾಹಿತವು, ತಿಳಿಯದೆ -ಇದ್ದಂ೦ಫ, ಪತಿಯ "ಉಣ್ಣೆ: ವಡೆಯ ಲ 1 


ಹೊರತೆಯಿದ್ದಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನೊಡನೆ ಆಗುವ. ತನ್ನೆ ಲಗ್ನವೈ MM 
ಮಾಧನರಾಜನೊಡನೆ ಆಗುವ *ನಮ್ಮಯವು ಬಂದಿತೆಂದು ಅವಳು ಭಯಂ: . 
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ಸೀ 
ಹಡು 


ಬ. 


ವೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ... ಅಜಿ 


ಹೆಂಥ್ಯ ಅವ್ವ. ಮನೆಯ ಅತ್ತೆಯ ಮನೆಯ ಕಲ್ಕನೆಯಿಲ್ಲದಂಥ: ಅಜ್ಞಾನ 
ಕಾಮಾರಿಕೆಯರ ಮನಬಂದಂತೆ ಲಗ್ನ ಮಾಡುವದೂ ಅಥವಾ. ಪನ್ನ ಹಿತಾ 
ಹಿತವನ ಇ ಬಲ್ಲಂಥ ಈುಮಾರಿಳೆಯರ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ತಳ್ಕೊಳ್ಳದೆ`'ಅಯೋ 
ಗ್ಥವಾದ ವರನ ಸಂಗಡ ಲಗ್ನ ಮಾಡುವದೂ ನಿಲ್ಲ. ಸಮಾಜದ: ಮತ್ತು 


ಸ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಅವನತಿಯ ಕಾರಣವೇ ಹೊರ್ತು ಬೇರೆ 'ವಿನೂ ಅಲ್ಲ. 


ರಾಷ್ಟ್ರದ ನಿಜವಾದ ಸ೦ಪತ್ತೆ೦ದರೆ ಸುಮಾತೆಯೇ ಸರಿ; ಸುಮಾತೆ 
ಯು ರಾಷ್ಟ್ರದ ನಿಜವಾದ ಮತ್ತು. ಪವಿತ್ರವಾದ: ಕಠ್ತೆಯಾಗಿದ್ದಾ ಳೆ. ನಮ್ಮ 
ರಾಸ್ಟ್ರದ ಅಧೋಗತಿಗೆ ನಿಜವಾದ ಕಾರಣವು ಸುಮಾಠೆಯ: ಅಭಾವವೇ ಆಗಿ 
ರುವದು. ನಮ್ಮ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಮಾನಭಂಗವಾಗಶಿಕ್ಕೂ ತೇಜಶೋಭಂಗವಾಗ' 
ಲಿಕ್ಕೂ ಮೂಲ ಕಾರಣವೆಂದರೆ ಸುಮಾತೆಯ ಅಭಾವವೇ ಸರಿ. ಜಗತ್ತಿನ' 
ಅವನತಿಗೆ ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನಂಥ ಸಮಾಜ ಇಂಟ ಕರೇ ಸಾರಣೀಭೂತರು. 
ಇಂಥ ಜನರ: ಗರ್ವಹರಣವಾದ ಹೊರ್ತು, . ಇಂಥೆ. ಜನರ: ಹೆಸರನ್ನು 
ಸಮಾಜದ ಲಿಸ್ಕಿನೊಳಗಿಂದ ತೆಗೆದು ಹಾಕಿದ ಹೊರ್ತು ನಮ್ಮ ರಾಷ್ಟ್ರದ 


ಕಲಸ್ಯಿಣವಾಗ ದು. 


ಸಮಾಜದೊಳಗಿನ ದುರಾಗ್ರಹೀ ಜನರು: ವಿವಾಹ ಮೊದಲಾದ ಪರವು: 
ಮಂಗಲವಾದ ಮಹತ್ವದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೈಹಾಕಿ: ರಾಪ್ನದ ನಿಜವಾದ ಹಿತ 


- ವನ್ನು ಹಾಳು:ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸಮಾಜಕಂಟಿಕರು ವಧೂವರರ ಸಮ್ಮ 


ತಿಯ. ಕಡೆಗೂ, ಅವರ ಕುಲಕೀಲಗಳ್‌ ಕಡೆಗೂ, ಅವರ ಶಾರೀರಿಕ ಪ್ರಕೃತಿ" 
ಯ. ಕಡೆಗೂ; ಅವರ ವಯೋಮಾನದ ಘಡೆಗೂ, ಅವರ:ಜ್ಞಾನದ ಕಹೆಗೂ 
ಹುರ್ಲಪ್ಷ್ನ ಮಾಡಿ ವಿಲ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ದುರವಸ್ಥೆಯನ್ನು, ತರುತ್ತಾರೆ. ನವ 

ರಾಸ ನು ಪರಕೀಯರ ಅಧಿಕಾರದಿಂದ ದುರ್ಜಲವಾಗುತ್ತದೆಂದು ಕುರಿಕುರ' 
ಮಾಡುವವರೆಲ್ಲ- ಕೇವಲ ವಿಸಮ ವಿವಾಹದ ನಿರ್ಫೈಣ' ರೂಢಿಯಿಂದ ರಾಷ್ಟ 
ದ ಜನರು ನಿಸೃತಿಗಳಾಗುತ್ತಾರೆಂಬುವಣನ್ನು ತಿಳಿಯದ್ದ ಸ್ಯ ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ರಾಷ್ಟ್ರವು ಈ ಇಬ್ಬಗೆಯ ಪೇಚಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕದ್ದಾದರೆ, : 
ವೊದಲು ಯಾನ ಪೇಜಿನಿಂದ ಪಾರಾಗುವದು ಸುಲಭವೂ, ಅವಶ್ಯವೂ ಆದೀ' 


'ತೆಂಬಿ: ವಿಚಾರ ಮಾಡುವ: ಭಾರವನ್ನು ನಾವು ನನ್ನು ವಾಚಕ ಮಹನೀ 


ಯರ ಕಡೆಗೆ ಬಲ್ಸಸಿರುತ್ತೇವೆ. ,. 
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We ನ್‌ ಫರ್ಮ ತರಂಗಿಣಿ. 


ವಿಷವು ವಿವಾಹದ ದುಪ್ಪರಿಣಾಮವು ಪುನಃ ಪುನಃ ಜೃಷ್ಚಿಗೆ ಬೀಳ್ಳು 


ದ್ಯೋತಕವಾಗಿದೆ. ಸುಮಾತಾ ಪ್ರಾಹಿ, ಯ ಸಲುವಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕ್‌ ಭಾರತ 


ವಾಸಿಯರು ಪ ರ್ರೆಯತ್ನ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬೇತು. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಇತಿಹಾ . 


ತ್ರಿದ್ದರೂ ಅತ್ತಕಡೆಗೆ ಮುರ್ಲಸ್ಷಿಸುವದು ನಮ್ಮ ಮೂರ್ಬತನದ ನಿರ್ಮಲ 


ಸದಲ್ಲಿಯೂ, ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವದ ಆತಿಹಾಸದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ ತತ್ವವು ಗ್ರಥಿತ 


ದೆ ಮನೆಸ್ಸಿನಿಂದ ಗಂಭೀರವೂ, ಶರೀರದಿಂದ ಸೆದೃಢವೂ, ನೀತಿ 


ಯಿಂದ ಇಸಿ ತೇಜದಿ೦ದ ಉಜ್ಜ ನೈಲವೂ ಆದ ಸಂತತಿಯ ಲಾಭವು ' 


ಭಾರತವರ್ಪಕ್ಕೆ ಸುಮಾತೆಯ ಸ್ಯ ಆಗಲಾರದು. ವಿಶಮ ವಿವಾಹದ 
ರೂಢಿಯು ನಾಕವಾಗುವ ಹೊರ್ತು, ಸುಮಾತೆಯ ಲಾಭವು ಹಿ೦ದುಸಾ ತನಕ್ಕೆ 
ಆಗಲಾರದು. ಸಸ ಪ್ರಾ ಹ್ತಿಯ ಸಲುಪಾಗಿ, ಈ ಮಹೆಶ್ಯಾರ್ಯದ Mgt 


ನೊಡಲು ಸಮಾಜ ಪುಶ್ಪ ವಾಟಕೆಯೊಳಗಿನ ದುಪ್ಪ ಸಮಾಜವನ್ನು ದೂರ 


ಮಾಡುವ ಹೊರ್ತು ಸಮಾಜದ ಸುಧಾರಣೆಯಾಗನಿಕ್ಕೆ ಬಗೆಯಿಲ್ಲ. 


ವಿವಾಹ ಸೆಂಬಂಧಡಲ್ಲಿ ವಧೂವರರ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವಡು ವಿಪೊ ಶೀ ಜನರಿಗೆ ಅನಿಪ್ಗ ಕಾಕಲು ತೋರುನದರಿಂದ, ಅವರು 
ಅನರ ಅಜ್ಜಾ ನಾನಸಿ ಯಲ್ಲಿಯೇ ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿ ಖಿಡುತ್ಮಾರೆ. 


ಮುಂದೆ . ವಿವಾಹಿತರಿಗೆ ಜ್ಞ್‌ನಾವಸ್ಥೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಮೇಲೆ. ಅವರಿಂದ , 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಆಗಬಾರದೆ ಅನಿವ ಮತು ಜ್‌ ಗುತ್ತದೆ, ವಿಷಮ 1 


ಐಂ 
ಧಿವಾಹದಿಂಡೆ ಪತಿ-ಪತ್ನಿ ಯರಲ್ಲಿ ವ.ತ್ಯೈಕ್ಸ ವಿ: 3% ನ್ಯ ಬಂ ದೊ 


“ಅನಿ 


ಕುರಿಗಳು ಇದ್ದೇ ಕಿ ಸಂಸಾರದಲಿ ವ್ಯ ಸ್ನೆಯಿ ವದಿಲ್ಲ ಉಭ 1 


ಯತರಿಂದಲೂ ಅನನ್ನಿ ತ ಕಾರ್ಯಗಳು ಸಂಚ ಬಿನ ತೆ ಛು 
ನಾನಾ ಪ್ರ ಸಾರದ ಆರ್‌ ಬಂದೇ ಒರುಳ್ತವೆ. ಸಂತತಿಯು ಆಶಸ್ತ್‌ 
00 ಅದರ ರಾ! ಉಭಯತರು ಕಾಲಹರಣ ಮಾಡ 


ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ; ಅವರಿಗೆ ಈ ಸ ಪ್ರಪಂಚವು ಕಸ್ಸಮಯ.ವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ... 


ಅವರಿಗೆ ಸಂಸಾರಿಕ ಅಪತ್ತಿ ಸ ಆತ ಶಕ್ಯ ಚಾ ಕೊಳ್ಳು ವಪ ಪ್ರಸಂಗವೂ 


ಬರುತ್ತದೆ... ಈ ವಿಷಮ ವಿವಾಹದಿಂದ ನಾವಿಪ್ಟು ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 


ದ್ರರೂ ವಿಪ್ಟೊ ( ದುರಾಗ್ರ ಹಿಗಳು ತಮ್ಮ ಹಟಿನನ್ನು ಬಿಡಲಿಕ್ಕೆ ಜಪ್ಪು ವದಿಲ್ಲ. 


ಇದು ಸನ್ನ ಮ ಫನತರವಾದ ಧನ ದೌರ್ಭಾ ವೇ 0” 





| 


ಎ. 
ಜತೆ 





“4 
an ¥ 


ಬೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ; ೪ ' 


ನಾಳೆ' ಮುಂಜಾನೆ ಹತ್ತು ಹೊಡೆಯುವಾಗ್ಗೆ ಮಾಧನರಾಯನೊಡನೆ 
ತನ ಸ ಅಗ್ಭವಾಯಿಕೆ೦ದರೆ, ಮುಂದೆ ತನ್ನು ಸ ತಿಯ ಐವಿನಾದೀತೆಂಬ ದಾರುಣ 


ih ವಿಚಾರದಿಂದ ವೇಣುವಿನ ಅನಸೆ ಯು ತೀರ ಹುಚೆಯ ಅವ 
ಸ್ಥೆ ಯಂತಾಗಿತ್ತು. ಅಂತಃಕರಣದೊಳಗಿನ ಭಯಂಕರ ದುರ್ಫ್ಥಖಬಾಲೋ 
ಜನೆಯಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಬಾಹ್ಯಶರೀರದ ಸ್ಮೃತಿಯೇ ಇದ್ದಿ ರಲ್ಲ: ಅವಳಾ ದೇಖಾ 
ತಿರೇಕದಿಂದ ದೀರ್ಫೆ ನಿತ; ಸಾಸವನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರೂ, ಅವಳಿಗೆ ಅದು ಗೊತ್ತಾ 


ಗುತ್ತಿ ಬ್ರ ಲ. ಅವಳ ನೇತ್ರ ಡಿ ಅಶು ಬಂದುಗಳು ಸುರಿಯುತ್ತಿ ದ್ರ ರೂ 
ಅವು ಅವಳಿಗೆ ಕಾಣಿಸತೆ ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ ಲ. ಅನ್ನು ಅವಳಾ ವಿವಾಹ-ವಿಚಾರೆದಲ್ಲಿ ಸ 











ಮಗ ಳಾಗಿದ್ದ ಳು. ಅವಳಿಗೆ ಅನ್ನು, ನೀರ ಬೇಕಾಗಿದ್ದಿ ಅ. ಅವಳು ವಿಕ 


ಸಾಜ ಮನೆಯ ಜನರ ವಿಕೇಸವಾದ ಪ ಪ್ರತಿಬಂಧದಿಂದೆ ಹೇಗಾದರೂ 
ಮಾಡಿ ಒಂದೆರಡು ತುತ್ತು ಅನ್ನ ವನ್ನು ಸಿ ಉಣ್ಣುತ್ತಿ ತ್ರಿ ದ್ಗಳು, ಘಃ ವಿವಾಹ 


ಚಿಂತೆಯಿ.೦ದ ವೇಣು ಕ್ಷಯರೋಗದಿಂದ ನೀಡಿತಳಾದ ಹೆಂಗಬನಂತೆ' 
ಹಾಣಿಸುತ್ತಿ ತೈದ್ದಳು. 


ಘಡ ಸಂಧ್ಯಾ ತೌಲದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ವಿಕೆ ಸನಾಥರಾಯನೆ ವಾಹೆಯೂ, 
ಮೆಂಟಿಪವೂ ಜನರ ಗದ್ದ ಲದಿಂದ ಕೋಭಿಸುತ್ತಿ, ದವು. ವಧೂವರರ ಮಂಡ 
ಪವು ಒಂದೇ ಇದ್ದ ದರಿಲಿದ “ಕೆಲವೆ "ಜನರು ಆಕಡೆ, ಕೆಲವು ಜನರು 


Bಡೆ" ವಿಂಬ ಭರ ಭೇದವಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಈ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಅಘ್ಲಶೆಯೆ ಮೆರ 
'ವಣಿಗೆಯು ಹೊರಡ; :ದಿದದ್ದಣರಿರೆದ ಪ್ರ ತಿಯೊಬ ಸಿರು ಆಮೌಲ್ಯವಾದ ಬೆಲೆ 


ಯ ಸಪೋಪಾಣು ಹಾಕಿ ಕೊಂಡಿದ್ದ ರು.” ಹೆಂಗಸೆ ರು ಮೈಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊ 
ಳ್ಳಲಿಕ್ಳೈ ಅನುಳೂವಾದ 1] ರದ! ಚ್‌ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ರು. ಶಾಕ, ಬಜಂತ್ರಿ, ಯ: ೦ಡ ಮೊದಲಾದ ವಾದ್ಯಗಳ ಪ್ರ ಪ ತಂಪ ಗರ್ಜನೆ 
ಯಿಂದ ಊರೆಲ್ಲ ಧಿಮಿಗುಟ್ಟ ತ್ನು, ವಿರಡು ಸ್‌ ಅಮಲ ವಾದೆ 
ಬೆಲೆಯ ಘುದುರೆಗಳು ಭೂಷಣಾಲಂಕೃ ತವಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದವು... ಕಾಗದಣ 
ಹೂವಿನ ಗಿಡಗಳ ತೋಟವೇ ಬದ ರಾಸ ಕಲಾವಲ೦ತರ್ತಿಕೀ ಅಪ್ಪಶೇಯ 


ರಂತೆ ಜತ್ತೂಕರ್ಪಕವಾದ ಪೋಪಮಾಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬತ ಬ್ರೀಯರು 


ಬದ ರಾಗಿ ಬಂತಿದ್ದ ರು. 


ಮೆರವ ವಣಿಗೆಯ ಸೆಲುವಾಗಿ ಸಾವಿರಾರು ದೀವಿಗೆಗಳು ಇದ ವಾಗಿದ ನವು. 


ಹಪ ಪ್ರಸಾರ ಸರ್ವ ಣದ್ದತೆಯಾದ ಮೇಲೆ: ಈ ದೊಡ್ಡ ಟಿರವಣಿಗೆಯ 


ಸ 


KI 


Pp ಇ 
ತಾ 
| 


ಈ. ಭರ್ಮಕರಿಗಿದೆ. 


ರಿಂದಲೂ, ಸಾವಿರಾರು ಜನೆ `ನವಕರೆ-ಚಾಕ್‌ರರಿ೦ದಲೂ, ಸಾವಿ 
. ಸ೦ಚೆಯದಿರಿದಲೂ ಆ ಮೆರವಣಿಗೆಗೆ ಬಳ್ಳೆ ್ಸೀ ಭವ್ಯ ಸ್ವ ಸ್ನರೂಪಪ್ರ ಪ್ರಾಪ್ತವಾ 


ಹೋದರು; ** ಎಲ್ಲ ಸಮಾರ೦ಭದೆ ಸಲುವಾಗಿ ವಿಶ ್ಯ ನಾಥೆರಾಯನಿಗೆ 
 ಹ್ರೈನವನ್ನೂ ತನ್ನು ಭರಭರಾಹಿಯನ್ನೂ ತೋರಿಸೆ ಸುವದಳ್‌್ಕಿಗಿ ಇಷ್ಟು ಸಾಲ 


| ಚಿಂತೆಯಿದ್ದಿ ಲ. 


ಯನು: ಇಬರು  ಭಷ್ಣುಕರೊಡನೆ. ಬಳ್ಳೆ ೇ ತಂದ ಮೆನೆಯಲ್ಲಿ ಹೋನನು | 








ಮುದು ಹತಾ 


ಜಃ ರ ಕಾಣಾ ದ 
ತರತರದ ಪಾದ್ಯ ಗೆಳೊಡನೆ' ಹೊರಗೆ ಹೊರಟತು. ಸಾವಿರಾರು ಜನ ಸ್ತ್ರಿ ಕ 


ರು ಗಾಡಿ-ಕಾದುರೆಗಳಿ೦ದಲೂ, ನೋಹಶಿಕ್ಕೆ ಬಿಂದ `ಸಾವಿರಾರು ಜನಕ 


| 
- Ms wu ಷ್ಣ ತಿ 
” ೪ ಈ | ೫ ¥ ದಾ 
pr ಾಇಸಯ ೫ ak 
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ಗಿತ್ತು. ಸರ್ವರು ಈ: ಅಭೂತಪೂರ್ವ ಮೆರವಣಿಗೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಧೆಕ್ಕಾಗಿ 


ವಿಷ್ಣೋ ಸಾಲದಾಗಿತ , ಈ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಸಾಲವು ಮ ಐವತ್ತು ' 
ಸಾವಿನ ರೂನಾಯಿಯಾಗಿತ್ತು ನ. ಜಹಾಗೀರದಾರಸಾಹೇಬರು ತನ್ನ ದೊಡ್ಡಿ 4 


ವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರು. ಜನರನ್ನು ಆಕ್ಚರ್ಯಗೊಳಿಸುವ೦ಥ ಅವನ ಮುಖ್ಯ ' 
'ಹೇತುವು ಸಾಭಿಿದ್ದ ದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ - ಈ ಸಾಲದ ಸಲುವಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪಾ ದರೂ: 


ವು; i ST 
ಲೋಲ ಲ Ce NEN ಬ [ 


| ಅವಂತೀಪ್ರುರವು ಅಬಿ ನೂ ದೊಡ ೈದಿದ್ದಿ ಲ್ಲ; ಅದರೆ ಗ) ಮದ ಮನೆ 
ಗಳು. ಅಲ್ಲಿಗೊ೦ಂದು ಅಲ್ಲಿಗೊಂದು ಇದ್ದ ದರಿಂದೆ ಮರವಣಿಗಯು ಬಳೆ ನೀ 
'ರಂಗಾಯಿತು. ವಿಶ ಶಿನಾಥೆರಾಯನು ಬೇಕಂತೆ ಈ ಮೆರವಣಿಗೆಯು ವೇಣು... 


ಹ ತಕ 
ಟೆ 


ವಿನ ಮನೆಯ ಸ ಹಾಯ್ದು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಿದ್ದ ನು 


ಆ ಪ್ರಕಾರ ಸ್ವ ಲೃ ವೇಳೆಯಾದ ಮೇಲೆ ಮೆರವಣಿಗೆಯು ವೇಣುವಿನ ಬಾಗಿ 


` ಲದ ಮುಂದಿ ತು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇಂದಿರಾಬಾಯಿಯೂ, ಗೋವಿಂದ 


ರಾಯನೂ, ಗೋವಿಂಹರಾಯನ ಪತಿ ಯೂ, ಶ್ರೀವಾದನೂ ಾ ಆದ್ದ ರು. ಇಂಥ ' 
ವಾದ ಧ್ವನಿಯು ಯಾಕೆ ಆಗುತ್ತ ರಕ ಕಾರಣವು" ಶ್ರೀಖಾಣೆನ ' 
ಹೊರ್ತು ಉಳಿದವೆರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಆಗಲೇ ತಿಳಿಯಿತು. ಶ್ರೀಪಾದನು ಸಕ್ಲಾ | 
ಹುಡುಗನು, ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಉಶ್ಸಾ ಹದಿ ಬ್ರಯನು1.. ಅವನು ಆ ಮೆರವಣಿಗೆ 
ಯನ್ನು ES ಜ್‌ ಗ ಉತ್ಸಾ ಹದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂ. 
ಹನು, ವೇಣುವಿನ ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ಬೇಕಂತ ಮೆರವಣಿಗೆಯನ್ನು ವಿಶ್ಲಿಬ ಕ 
ಮಜಲು ಮಾಡಹತ್ತಿದರು. ಶ್ರೀಪಾದನಿಗೆ ಮನೆಯ. ಮುಂದೆ ಅವಾಯಾಸೆ' ಬ 
ವಾಗಿ ಆಟವ ಸಿಕ್ಕಿತು, ವೇಣುವಿನ ಮನೆಯು ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ವಿಳ ಕ್ಸ ವಾಥಂತ ; 
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ಡಿ 
ಕಾ 
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ನೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ... ಕ 
ಹ ಬಾಸು ಕುಕ ಸಲಿ ಅಜ ನಡಾ. ಎಟ AY : 





ನಾ 








ಖಕ್ತಿನಾಫರಾಯನು ಗೋವಿಂದರಾಯನನ್ನು ಪರಿಯಿಂದ ನೀಡಿಸಿದ್ದ ರೂ 
ಗೋವಿಂದರಾಯನ ಅ೦ತರಾತ್ಮದಲ್ಲಿ ತ್ತ ನಾಕವಾಗಿದ್ದಿ ಲ. 
ಐಶ್ವಿನಾಥರಾಯನು ಒಳಗೆ ಬಂದ ಘೂಡಲೆ 'ಗೋವಿಂದರಾಯನು ಹಿ 
ಯೋಗ್ಯ ಅದರಸೆತ್ಯಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೂಡಿ ಡ್ರಿಬಿಕೊಂಡನು. ವಿಶ್ವನಾಥರಾ 


Sa ಸಂಗಡ ಇದ್ದ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರು ಅಥವಾ ಗ್ರಾಮ ಜೋಯಿಸರು 


ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನ ಮೈದುನ ಮಾಧವರಾಯನ ಲಗ (ವ ಇಂದಿರಾಬಾಯಿ. 
ಯ ಪುತ್ರಿ ವೇಣುವಿನೊಡನೆ ನಾಳೆ ಪ್ರಾತಃ ಕಾಲದ ಅಪ್ಪ ಫೆಟಿಕೆಗೆ ಜರಗುವ' 
ದು; ಕಾರಣ ಸಹುಟುಂಬ ಪರಿವಾರ ಬಂದು ಹಾಯ ಮಾಡಬೇಘು.” 
ಐ೦ಬದಾಗಿ ಗರ್ಜನೆ ಮಾಡಿ ಗೋವಿಂದರಾಯನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಅಪ್ಲತೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟನು. "ಶಿವ ಕಿವ! ವಿಷ್ಣು ಮಾನಭಂಗ ! ಎನ್ನು ಅಪ್ರತಿಪ್ನೆ ಯೆ! 


| ಎಸ್ಟು “ದೀನರ ದುಃಖದ ಮೇಲೆ ಸ 85!!! ಆದರೂ ಥೈರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪರ್ವತ 


ತರಹೆಯ ಕ್ಲವೆಯನಲ್ಲಿ ಸಾಗರದ೦ಂಶತೆಯೂ ಇದ್ದ ಗೋವಿಂದರಾಯನು' 
ವಿಶ್ವನಾಥ ರಾಯನು ಮಡಿದ ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ಓಬ್ಬಾ ಗಲ್ಲಿ. 
ನ ಶಾ೦ತತನದಿಂದ ಅವನು ಸರ್ವರಿಗೆ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಸೊಟ್ಟು 
ನಿರೂಪ ಹೇಳಿದನು. ಆದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ಆ ದುಪ್ಪ್ನ ನ್ಯೊ ನ 2 
ಐಶ್ವಿನಾಥರಾ ೫ ಸುನು ಡಂಭವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ಅಂದದ್ದೆ ನೀನಂಿದರೆ ನ್ಯ 


ಚ ದ ಇಂದಿರಾಬುಯಿಾ, ಲಗ್ನಸೆ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. 
ಯಾವ ಮಾಧವರಾಯನಿಗೆ ನೀವೆ ವೆ ವೇಣುವನ್ನು ಕೊದರಿಕೆ ಅಸನ್ಮುತಿಯ 
ನ್ನು ತೋರಿಸದಿರೋ, ಅದೇ ಮಾಧವರಾಯನ ಸಂಗಡ ವೇಣುವಿನ "ಲಗ್ಗೆ: 


ವಾಗುವದದೆ, ' ಇಂಥ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ನೀವು ಅಗತಾ ಬರಲಿಸೆ ಬೇಕು. - 


ಕ್ರ | 
ವೇಣುವನ್ನು ಕೇಳರಿಕಿ” 'ಬಂಡಾಗ್ಗೆ. ಉಪಪಹಾಸ ಮಾಡಿ ನನಗೆ: ಆಲ? 


ವೆಂದು ಹೇಳಿದಿರಿ. ಹಾಗೆಯೇ  « "ನಮ್ಮ ಸುವರ್ಣಪ್ರಾಯವಾದ ಹುಡುಗೆ ಸ 
ಯನ್ನು ಆ ಕಾಳ್ಯಾ ಮಾಧವನಿಗೆ ಕೊಡುವದಿಲ್ಲ ವೆಂದು ಅಂದಿರಿ. ಆದರೆ, ; 
ವಗ ಅದೇ ಇದ್ದ ಅಯ ಗೊ೦ಜೆಯೆ ಡನೆ ಆ ನಿಮ್ಮ ಸುವರ್ಣದ ಪುತ ಳಿಯ. : 
ವಿವಾಹೆವಾಗುನದು.. ಹಾರಃ ಆಗ್ಯವಾಗಿ ತಮಗೆ ನಿಮಂತ್ರಣ ಮಾಡಿ: 
ರುತ್ತದೆ. 


ಹ ತ , 4 
“~~ Su Ss ಇಂ. ~~ 


೫. ಇತ್ರ 
| pd 


ಗಾ ಳೆ ತ ತ್‌ 


pa  ಥರ್ಮತರಂಗಿಣಿ. 
ಈ ಪ್ರಕಾರ ವಿಕ್ಲ ಕನಾಫರಾಯನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಮಾತಾಡಿ 

ದನು; ತ ಆ ಬನವ ವಿಶ್ವ ನಾಥರಾಯನಿಗೆ ಸತ 

ಇಡೆಯಿ೦ದಲೂ ಅಥವಾ ಬಯ ಕಡೆಯಿ೦ದಲೂ ಯಾವ 

ಪ್ರ ಕಾರದ ಪ ಶ್ರತ್ಯುತ್ತ ರವು ಬಗಲಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ವಿಳ ಕ್ಟ ವಾಫೆರಾಯನಿಗೆ ' ಆಧಿ 

ಹ ಸಂತಾಪವು ಬಂದಿತು. ಆ ಮಾತಾಡಲಿಕ ಕೃ ಸವಡಿಲ್ಪ್ಲವಾದ ನರಿಂದ 





ವಿಕ ಶ್ರನಾಥರಾಯನ ಮೂರ್ತಿಯು ಮನೆಯ ಹೊರಗೆ ಬಿದ್ದ ತು; ಮ i ಮೆರ | 


ವಣಿಗೆಯು ಅಸೆ ಶು ರ್ಯದೊಡನೆ ಳ್ಳಿ ಹೊರಟು. ಹೋಯಿತು. 
ನಿದಿ ಸ 
೭ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ- ವಿವಾಹ. 


ವಿಶ ಶಿನಾಥರಾಯನ ಮೆರವಣಿಗೆಯು ಮೆರೆಯುಶೈ ಮೆರೆಯುತ್ತ ಸು 
ಕೋಭಿತದಾದ ಮಂಟಪ ಸೈ ಬಂದು ನಿಂತಿತು. ಮಂಟಪದ ಕೋಭೆಯು 
ಅಗಮ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಇ ವಿದ್ಯುದ್ದಿ ನಏಿಸೆಗಳಿಂದ ಆ ಮಂಟಿ”ವು 
ಶೋಮಭಾಯಮಾನವಾಗಿತ್ತು. ವ.ಂಟಸದಲ್ಲಿ ಗಾದೆ, ಲೋಡು, ಠಕ್ಕೈ, ಬಣ್ಣ 
ಪ ಜಮಖಾನು, ರತ್ನಗಂಬಳಿ, ಖುರ್ಚಿ, ಟೇಬಲ್‌, ಹ ಹುಲಿಯ ಗ ಮೊಡ 
ಲಾದವುಗಳ ವೈವಸೆ ಯು ಚನ್ನಾಗಿತ್ತು. ಅವರವರ ಯೊ (ಗ್ಯತೆಯಂತೆ 
ಸರ್ವರೂ ತಂತಮ್ಮ er ನಾಪನ್ನರಾದ ಮೇಲೆ ವೇಕ್ಯೆಯರ ಹಾಡು- ಕುಣತೆ 


ಗಳು ಪಾ ೂಾರ೦ಭವಾದವು. ಸಾರಂಜಿಯಲ್ಲಿಯ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಬಣ ದ ನೀರೂ 
ಾ 


ಹಾರಹತ್ತಿತು. ಬಹಳ ಹೇಳುನದೇನು!. ಆ ಕಾರಂಜಿಯ ನೀರಿನ ಹಾರು 


ಕ ವಿಕೆಯು ವೇಶ್ಯೆಯರ ಸಂಗೀತದ ಸ ಸ್ಪರ್ಧೆಯನ್ನು ನ್ನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವಂತೆ ಹಾಣಿ 


'ಸುತ್ಮಿತ್ತು. ಈ ವಿಲ್ಲ ವಿಲಕ್ಷಣ ಇ ನೀಜುತ್ವದಿಂದ ವಿಲ್ಲ ಜನರು ಉತ್ರ 


ದಂತೆ ತಟಿಸ ರಾಗಿದ್ದ ಡು ವಿಪ್ಲೋ ವೇಳೆಯವರೆಗೆ ನಾಚುರಂಗು ಹ 


ಮೇಲೆ ಯಾವತ್ತೂ ಜನರನ್ನು ಅತ್ರ ತ್ನರ-ಗುಲಾ-ಪಾನ-ಸುಪಾರಿಗಳಿಂದ 
ಸತ್ಕರಿಸುವ ಸಮಾರಂಭವು ಜರುಗಿತು. ಬಳಿಕ ಮೆರವಣಿಗೆಯ ಸವಾ 
ರಂಭವು ಪರಿಸಮಾಪ್ತವಾಯಿತು. ನಂತರ ಆವೆ ಪ್ರೇಸ್ಟರು ಭೋಜನಕ್ಕೆ. ಹುಳಿ 
ತರು.`-ಆ೦ಂದು ನಾನಾಪ್ರಕಾರದ ಪಳ ಸನ್ನುವನ್ನು' ಸಿ ಮಾಡಿದ್ದ ರು. ಊಟವಾದ 


ಸಲಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ನಿಲ್ಲ | ಓನರು ವಿದಾ ಸುಖವನ್ನು ಥೋಗಿಸಹತ್ತಿಡರು. ' pe 





ದ್‌ 


| ವೇಣೂ ಅಥವಾ ದಷ್ಟ ಸಮಾಜ: ೫ಗ 


ಸರ್ವರೂ ನಿದಾ ಶ್ರೌದೇವತೆಯ ಸಾ ಸ್ಟಿಥೀನರಾಗಿದ್ದ ರು. ಮಿತಿಮಿಸಾರಿ ರಾತ್ಮಿ. 
ಯಾಗಿತ್ತು. ಸ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಂಧಕಾರವು ಪಸರಿಸಿದ ಸ್ಹಿದರಿಂದ ವಸುಂಧರೆ 
ಯು ಕೃಪ ಥವಸನವನ್ನು ಪರಿಧಾನ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಕಾಕಿಸುತಿ ತೈದ್ದಳು, 
ಷೊ ವೇಳಮಂ ಸೃಹ್ಠಿ ಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸ ಸ್ತಬ್ಧ ತೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗಿತ್ತು, 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಪ್ಷತ ತ್ರಿಗಳು ಲಕಲಕ ಮಿನುಗುತ್ತಿದ ದ್ದವು, ಹಗಲೆಲ್ಲ ದಣಿದ 
ಜನರು ಗಾಢನಿದ್ದಾ? ಸುಖವನ್ನು ಭೋಗಿಸಹತ್ತಿ ದ ನರು. ಸರ್ವ ಬಾ ್ರಾಸಿಕೋಟಿ 
ಯು ವಿಶ್ರಾ ೦ತಿ ಸುಖದ ಲಾಭವನ್ನು ತಳ್ಳೊಳ್ಳುವದರಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗವಾಗಿತ್ತು. 


ಅಹಹ! ನಿಪ್ಪು ಶಾಂತ ವೇಳೆಯು! ಆದರೆ ನಮ್ಮ ವೇಣುವಿಗೆ'ಆ ಪ್ರಶಾಂತ 


'ವೇಳೆಯಿಂದ ಬಿನು ಉಪಯೋಗ! ಇಂಥ ತಾ೦ತ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಅನಾಥಳಾದೆ 
| ವೇಣುವು RE ವಿಪದಿ ್ರಿಚಾರವನ್ನು ನುಡವ ಇುಳಿತಿದ ಳು, 


ವಾದ ರ ಆನಾ ಕ ಗೆ ಗ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳ 


' ಸರ್ವಾಕೆಯು ನಿಸ ರ್ರಲವಾಗಿ ಅವಳು ಹತಾಕೆಯಾಗಿದ್ದ ಳು. ಅವಳು ಆ ಸಾರಾ 


ಗಾರದಲ್ಲಿ ಸ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು... ಅವಳ ಹತ್ತರ ಯಾರೂ ಅಪ್ಲಿ ಲ್ಲ. 
ಅವಳ ಡೆಗೆ ಯಾರ ಲಕ್ಷ್ಯ ವೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಆ ಆಕ ಶ್ರಿಯ ಹೀನಳಾದ ಅನಾ 
ಥೆಯು ಹಗಲಿರುಳು ಆ ಕೃರ ಮನೆಯಲ ಪೂ UL ಗತಿಯ: ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರ | 
ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಳು. ವೇಣವಿನ | ಆ ಭುನನ-ಮೋಹಿನೀ_ಸೌಂದ | 
ರ್ಯೆವು ನಕವಾಗಿತ್ತು.. ಅನಳ' ಅಪೂರ್ವ ಕರೀರಕಾಂತಿಯ್ದು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಐಿರುದ ವಾಗಿತ್ತು. ಅವಳ ಪೂರ್ವಿ ಕ್ರೀಯು ಲೋಪವಾಗಿ ಹೋಗಿತ್ತು. 


'ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನ ಆ ಕಾರಾಗಃರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಹದಿನೈದು ದಿವಸದೊಳಗಾಗಿ. 
ಯೇ ಅವಳು: ತತ್ತಿಹೀನಳ್ಕೂ ರೂವಹೀನಳ ಕಾ೦ತಿಸೀನಳೂ ಆಗಿದ ಳ್ಳ 


ಅವಳ ಪವಿತ್ರ ಹ )ಹೆಯಪು ದು8ಖಮಯವಾಗಿತ್ತು. ತನ್ನು ಮಾತೆಯು ವಿಲ್ಲಿ 
ದ್ಲಾಳು, | ಹೇಗಿದ್ದಾ ನು ಕೃಪ ರಾಯನು ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿದಾ ನು, 
ಎಂಬೀ ವಿಷಯವಾಗಿ ಆಗ್‌ ವಿಚಾರವು ಅವಿಶ್ರಾ ೦ತವಾಗಿ ನಡೆದಿತ್ತು. ಇವೆ 
ಲ್ಲವೆಗಳಿಗಿಂತ ತನ್ನ ಲಗ್ನದ ಸಲುವಾಗಿ ಅನ್‌ ಜೀವವು ಬೇಡಾಗಿತ್ತು. ' 


... ಉಲಾತಾರದಿಂದ ಪ ಮ ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನು ಹಸೋಮೆಲಾಂಗಿ 
ಶಿ 631 ಹ 


ಈ 


ಧಾನ 
ಕ 


೫ ಬ ಫರ್ಮತರಂಗಿಣಿ. 


ಕ ಈ ಮ - ET Ae ವಿ 
"ಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಫಲ್ಲಿದ್ದಲಿ ಗೊಂಬೆಯಂತಿರುವ ಮಾಧವನ ಕೊರಳಿನಲ್ಲಿ 


ಇಟ್ಟ ದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ದು ಅವಳು ಆ ದಯಾಮಯ ಹೊಶ್ವ ಡೆ 


ಡ್‌ ನನ್ನು ಅನಸ್ಯಭಾವದಿ೦ದ ಬೇಡಿಕೊಳುತ್ತಿ ದ್ದ ಳು, ಅ ಭಯಂಕರ ಪ್ರಸಂಗ 


ದಿಂದ ಮುಕ್ತ ಮಾಡುವದಳ್ಳಾಗಿ ಆ ಕೃಪಾಘನನನ್ನು ಅಂತಃಕರಣಪೂರ್ವ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಹರಹರ! ದರಿದ್ರ, ನಿರಾಶ್ರಯ್ಕೆ 


ಜಾಗ ಯಾದ ವೇಣುವಿನ ಮೇಲೆ ಎಂಥ ಘನತಮ ಭೀತರ ಪ್ರಸಂಗ!! 


` ವೇಣುವು ವಿಕ್ಕಸಾಶ್ಲಿಯಾದ ವಿಕ್ಟೇತ್ವರನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡುತ್ತ ಕಳಿ. 
ತಿರಶಿಕ್ಕೆ ರಾತ್ರಿಯು ಮುಗಿಯುತ್ತೆ ನಡೆಯಿತು. ಮೂರು ಹೊಡೆಯಿತು. 
ಬೆಳಗಿನ ಯು ಬೀಸಹತ್ತಿತು. ಮನೆಯ ಯಜಮಾನರು ತೀವ್ರ ಹೊಲ 


ಸ್ಕೈ ಹೋಗುವವರೆಂದು ಒಳ್ಕಲಿಗರ ಹೆಂಗಸೆರು ಬೀಸಶಿಕ್ಕೆ ವಿದ ರು. ನಾಲ್ಕು 


ಹೊಡೆಡ: ಮೇಲೆ ವಿಕ ಕೈನಾಥರಾಯನೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ರು ಮೊದ 
ಲಾಣವರು' ಣು Re ತ್ರ, ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದ ರು. ರಾತಿ ತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಭೋಜನದ 


; ಮೇಲೆ ಸೈ ತೋರಿಯದ ಜನರಿಗೆ ಅಜೀರ್ಣತೆಯಿಂದ ನ ಸುಕಿನಲ್ಲಿಯೇ ವಿಳ ರ 


ವಾಯಿತು. ಹಳ್ಳಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಕೌಚ ಕೂಪದ ಸುಲಭತೆಯಿರುವದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ವಿಶ್ವ 
ನಾಫರಾಯನು ತಾ ವಾಡೆಯಿಂದ ಲವ ಅಂತರದ ಮೇಲೆ ಈ ವ್ಯವ 
ಸ ಸ್ಲೈಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದ್ದನು. ಆ ಭಾಗಕ್ಕೆ ನಸ ಸುಕಿನಲ್ಲಿ ಎದ್ದ ಜನರೆಲ್ಲ ಭರಾ 
ಇರಾ ಕೌಚ ಕೂಪ ವಿಧಿಯ ಸಲುವಾಗಿ SN ದರು; ಆದರೆ ಐವತ್ತು: .' 
ಅರವತ್ತು ಹೆಚ್ಚಿ ಹೋಗಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ, ಆಗ ಅವರಿಗೆ ಕರೇ ಅಜಾರವನ್ನೂ : 
ಶೇ ಡಗವಿಯನ್ನೂ, ಕರೇ ಟಬ ಬಗೆಯನ್ನೂ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನಿಂತ 
ಜನರು ಕಾಣಿಸಹತ್ತಿದರು. ಅವರು ಗಟ್ಟ ಹಾಸಿ ek 


ತಿಪಾಯಿಗಳು :.“ ಹೋ, ತಿದರ ಜಾತೇ ಹೋ? ಚಲೋ ಬಿಚ್ಚಿ 


- ಜಾವ” ವಿ೦ದ೦ದರು. 


'ತಿಪಾಯಿಗಳ ಭಯೆ೦ಕರ ಗರ್ಜನೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ, 'ಎಪೊ ಸ್ಟಾ: ಅಂಜು) 
ರುಕರು ಧೋತರವನ್ನು ಹೊಲಸು ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಅದರಲ್ಲಿ ಧ್ಯೆ ರ್ಯ 
ವುಳ್ಳ ವರು ಸ್ಮಲ ಲ್ಪ ಮುಂಡಕ್ಕೆ 'ಬಂದು:-_* ಏನಿರಿ ಸಾಹೇಖರೇ, ' "ನನ್ನನ್ನು ' ಈ 


ಯಾಕೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಗೊಡುನದಿಲ್ಲ > ವಿಂದದರು, 


& | . .ವೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಸೆ ಸಮಾಜ; ಕೆ 
KT ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಕಿನಾಯಿಗಳು ಏನೂ ಉತ್ತರಗೊಡಲಿಲ್ಲ.: ವಿಶ್ವನಾಥರಾ'' ಸ 
ಯನ ವಾಡೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಕಿಪಾಯಿಗಳ್‌ ಸಂಚಿಯವು ಸಂದಟಿತವಾಗಿ ನಿಂ. 
ತೆತ್ತು. ಇನ್ನೂರು ಪೋಶೀಸ ಶಿವಾಯಿಗಳ್ಳೂ ವಂಟು-ಹತ್ತು ಸವಾರರೂ, 
ಚಮಾದಾರರೂ, ಫೌಜದಾರರೂ, ಇನಸ್ಪೇಕ್ಚರರೂ ಹಾಜರಿದ್ದ ರು, ಹಃ 
ಕಿಪಾಯಿಗಳು ಹೊರಗಿನ ಜನರನ್ನು ಒಳಗೂ, ಇಳಗಿನ ಜನರನ್ನು ಹೊರ 
ಗೂ ಹೋಗಗೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಲ್ಲ. ಜಹಾಗೀರದಾರ ಸಾಹೇಬರ ಲಗ್ನವಾದ್ದ ರಿಂದ | 
ಇಷ್ಟು ಮಂದಿ ಕಿಪಾಯಿಗಳು ಬಿಂದೋಲಸಬ್ತನೆ ಸಲುವಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದಾ ರೆಂದು 
ಕೌ ಕೂಪಕ್ಕೆ. ಹೋದ ಜನರು ತರ್ಕಿನಿದರು. ಪೋಲಿಸ ಶಿವಾಯಿ ಗಳು ಬಂ 
ದಿದ್ದಾರೆಂಬದನ್ನು ಸೇಳಿದಾಘ್ರಣಕ್ಕೆ ವಿಶ್ವನಃಥೆರಾಯನ ವಿದೆಯೊಡೆಯಿತು. 
ಈೊ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದದ್ದು ಅವನಿಗೆ ತಿಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೂ ಹೀಗೂ . 
ಭ್ಯರ್ಯಮಾಡಿ, ಅವನು ಧೋಂಡೀರಾಜ-ಮಾಧವರನ್ನು ಸಂಗಡ ಇರಕಳೊಂ '. 
ಡು ಅನಸ್ಟೆಕ್ಸ್‌ರ ಸಾಹೇಬರ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ಅವರಿಗೆ 
ವಿಶ್ವ :- “ನನ್ನೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ` ಆಂದು ಶುಭಕರವಾದ ಲಗ್ಗವಜಿ. 
ಶಾವ್ರೆ ಬಂದದ್ದ ಸ್ಕೈ ಸಂತೋಪವಾಯಿತು. ಕಲೆಫ್ಸರ ಸಾಹೇಖರೂ ಬರುವ | 
ವರಿದ್ದಾ ರೆ. ವಾಡೆಯಲ್ಲಿ ದಯೆಮಾಡಿಸಿರಿ ನಾನು ಅಳಿಯುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. - ಸರ್ವರ ಭೋಜನ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಅಲ್ಲದೆ 
ತನ್ನು ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಆನಂದಪಡಿಸುತ್ತೇನೆ. ” ಇ ನ ಸ 
ವಿಶ್ವನಾಥೆರಾಯೆನು ಕಡೆಯ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಬಳ್ಳ ಮಾರ್ಮಿಕ ತನದಿಂ 
ಜೆ ಉಚ್ಚ ರಿಸಿದ್ದನು. . ಆಜರೆ ಅನಸ್ಟೇಕ್ಸ್‌ರ ಸಾಹೇಬರು ಪರರ ಪ್ಲಾಪಾಣಸ್ಕ್‌ | 
ಸೈಯೊಡ್ಡ ದವರಾದ್ದರಿಂದ ಆ ಡಿಗೆ ತುಚ್ಛಿ (ರಿಬಿದರು. Ke 
ಅನೆ: ತಮ್ಮ ಹೆಸೆರು ವಿಶ್ವಿನಾಫರಾವೆ ಹೌದೇನು? ನಿಮ್ಮ ವನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಯಾರ ಲಗ್ನವದೆ? 7 | ಬ ಜೀ 644 
ವಿಶ್ವ:- -* ಹೌದು, ಅದೇ ನಮ್ಮ ಮೈದುನ ಮಾಥನರಾಯನದು. ವ 
ಅನ: ತಮ್ಮ ಮಗನಾದ ಧೋಂಡೀರಾಜನು ವಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ?” 
ವಿಶ್ವ.“ ತಮ್ಮ ವಿಡುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಾನೆ, ಸಾಹೇಬ. ” 
ಮೂವರ ಪರಿಚಯವಾದ ಕೂಡಲೆ ಇನಸ್ಸೆಕ್ಸ್‌ರರು ಜಮಾದಾರರಿಗೆ:ಎ 


ಬ 


ಎರ್‌ 


$3 ತಿ 3 | ` » ೪ ಷಿ 


ರನ ಸ | ತರತರ 





* ಜಮಾದಾರ, ಪ್ರೆ ಮೂವರು? ಆರೊಹಿಗಳು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಾರೆ. ಅವ. 
ಸತ ೆ ಕಿಗೆ ಕೈದು ಮಾಡಿ, ಬೋಟಿನ "ಮೇಲೆ ತಸ್ಕೊಂಡು ನೆಡೆ. * 'ವಿಂಡ೦ಡರು. 
ಇ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಜಮಾದಾರನು ಮೂವರನ್ನೂ ಸೈದು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
1 ಬೀದಿಯನ್ನು: ತೆರವು ಮಾಡಿಸಿದರು. ಪೋಲೀಸರ ಕೆಲಸವು ಮುಗಿಯುತ್ತ ಕೈಲೇ 
ಎ. 1. ಅವರು ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತ ಹೊರಟು ಹೋದರು. ವಿಳ ಸ್ರನಾಥರಾಯ 
ನೆಲ್ಲಿಯ ಜನರು ಭರಾಜರಾ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಹತ್ತಿಡರು. ಎರಡು ದುಡ್ಡಿನ 
ಸ ಸಲುವಾಗಿ ಬಂದ ಭಟ್ಟ ಭಿಕ್ಷುಕರು ಮೋರೆ ' ವಣಗಿಬಿಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ 
ಹೊರಟ: ಹೋದರು. ಆಚಾರ್ಯರು, ವಾಲಗೆದವರು ತಂತಮ್ಮೆ ಮಾರ್ಗ ' 

ವನ್ನು ಕೋಧಿಸಹತ್ತಿದರು. ರಾಧಾಬಾಯಿಯು ಆಕ್ರೋಶವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ಭೋಶೀಸರಿಗೆ 'ಬಯ್ಯೆಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಸಾವಿರಾರು ಜನರ ಗದ್ಗ ಲದಿಂದ 

ತುಂಬಿದ ಆ ವಾಡೆಯೂ, ಆ ಮೆಂಟಿನವೊ ಸ್ಸೆಲ್ಸು ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಸಿ ನಿರ್ಜ ` 
''ನವಾಯಿತು. A 
MT ಸೂರ್ಯೋಣಯವಾಯಿತು. ವೇಣುವು ಹಾರಾಗಾರದಲ್ಲಿ ಬಂತಿಸುತ್ತ. 
ಸ 3 f ಘುಳಿತಿದ್ದಳು. ಹೊರಗೆ ಶಿಪಾಯಿಗಳ್‌ ವಾಹ ರವವಾದ ಕೂಡಲೆ ಅವಳ 
fs ಹೃದಯವು ಇಂಥಿಬತು.  ಲಗ್ನಸ್‌್ಕಾಗಿ ಬ೦ದ ಬ್ಯಾಂಡು ಬಾರಿಸಹತ್ತಿತೆಂಡು 
ಅವಳಿಗೆ ತೋರಿತು. ತನ್ನ ಆಕೆಗೆ ನೀರು ಬಿಡುವ ಕಾರ್ಯವು ಸಮಯಾವಿಬ 
'ತೆ೦ದು ಅವಳು ಗದಗದ ನಡುಗಹತ್ತಿದಳು. ಅವಳ ಕ್ಕ ಪ್ಪ ವರ್ಣದ ಘೇಫಗೆ ' 
ಳು ಬೆನ್ನ ಮೇಲೆ ಅವ್ಯವಸ್ಥಿ ತವಾಗಿ ಪಸರಿಸಿದ್ದವು. ಅತ್ತತ್ತು ಅವಳ ಇಣ್ಣು | 
ಗಳು ಸೆಂಪಗಾಗಿದ ವ್ರ; ಶರೀರವು ನಿಸ್ತೆ (ಜವಾಗಿತು$ ವಸ್ತ್ರ ಗಳು ಮಠಿನವಾ 

ಕ ಗಿದ್ದ ವೆ. ಅವಳು "ದುಃಖದ ದೀರ್ಫೆ ಕಾ ಾಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು: y ಹೇ ಕರುಣಾ 
ನಿದೆ, ದಯಾಫೆನಾ, ಈ ಈಪ್ಸಮಯ ಜೀವಿತದಿಂದಾದರೂ ಅನು ಉಪ 
ಯೋಗ? ಪವಿತ್ರ ಸುಖದ ಪಾಸ್ತಿ ಯಿಲ್ಲದಿರುವೆ ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಮೊಗ ಇಡು 

. ವದಾದರೂ ಯಾತಕ್ಕೆ? ಇಡೆಗೆ ಆಕೆಯೆಲ್ಲ ನಿಯಾ ಇಂದು 

ಬಿಡುಗಡೆಯಾದೀತು, ನಾಳೆ ಬಿಡುಗಡೆಯಾದೀತು ಹೀಗೆ ಅನ್ನುತೆ ಪ್ರ ಅನ್ನುತ್ತ 

| | ಅಗ್ನವು ಘೆಟಿಸೆಗೆ ಬಖಂದಿಶು! ಹೊರಗೆ ವಾಜಂತ್ರಿಗಳು ಬಾರಿಸಲಾರಂಭಿನಿ. 
":  . ಹಪು!! ಅನ್ನು ನಾನು ಉಳಿಯುವೆದು ಹೇಗೆ i ದೇವಾ, ಇದೇ ಏನು ನಿನ್ನ 
ತಾಯ! ಪಃ ಅನಾಥಳ ಮೇಲೆ ಆಗತಕ್ಕ ಸಿ ಬಲಾತ್ಕಾರದ ಕಾರ್ಯವು ನಿನಗೆ 
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ಕಾಣಿಸುವದಿಲ್ಲವೇ! ಕೃಪ್ಣರಾವೆ, ನೀನು ನಿಜವಾಗಿ ಮೈತಪಟ್ಟಿಯೋ ಹೇಗೆ ಟ್ಟ 
ನಿಜವಾಗಿ ನನ್ನಂತೆಯೇ ನಿನಗೆ ಏನಾದರೂ ಪ ಪ್ರತಿಬಂಧವು' ಆಗಿರಬಹುದು. 
ಅಲ್ಲವಾದರೆ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ನಿ೦ದೂ ಬಿಡಿಸದೆ ಇರುತ್ತಿ ದ್ದಿಲ್ಲ. ಸೃಪ್ಟರಾನ 
ಈ ದುಪ್ಪ ಜನು ನನ್ನನ್ನು ಕೈದಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದಂತೆ ನಿನ್ನನ್ನು. ಹಾಕಿರುವನೋ 
ಹೇಗೆ? ಈ ೨ರ, ನನ್ನ ಕೃಷ್ಟ ರಾಯನನ್ನು ಸುಖದಿಂದ ಇಡು, ಕೃಪ್ಲರಾವ, 
ನಾನು ತಾ ಧ್ರ ಖೋಡಿ ಬಾಯಿಯಿಂದ ರ ನಿನ್ನು 
ಪವಿತ್ರ ಕರಣದ ದರ್ಶನವು ಆಗಬಾರಜಿಂದು ನನ್ನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದ, 
ಕೃಪಂ ರಾನ, ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಇಲ್ಲ, ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ದ್ರೆ ವೇಣನನ್ನು ಇ ಸ್ವೀಕರಿಸು. ನಿನ್ನ ಸರ್ವಾ೦ಂಗ-ಸುಂದರ ಮೂರ್ತಿಯನು 
ಅಂತಃಶರಣದಲ್ಲಿ ಜಟ ತಕೊಂಡು, ನಿನ್ನ ಚರಣದಲ್ಲಿ ಠೀನವಾಗಿ ನಾನು ಈ 
ಜಪ ಶೈಮಯೆ ಜಗತ ತ್ರನ್ನು' ತಾ ಗೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 

ಹೀಗನ್ನುತ್ತ ದ ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಘಲ್ರಿನ ಗೋಡೆಗೆ 'ಜೋರಿ 
ನಿಂದ ತಲೆಯೆನ್ನು ಹಾಯಿಬಿದಳ್ಲು, ಅದರಿಂದ ನೇಣ ಮೂರ್ಛಿತಳಾಗಿ 
ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಪೆ ಪ್ರೇತವತ್‌ ಬಿದ್ದ ಛು ಅದೇ ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಜ್ಜ ನಪ ನರಿ 
ಯನು ಬಂದನು; ಹೆ ಪ್ರೇತವತ್‌ ಬಿನ ಸ್ಪ ವೇಣುವನ್ನು ನೋಡಿ ರೆ ಗಟ್ಟ 
ಯಾಗಿ “ ಹಾಯ ಹಾಯು '' ಅನ್ನುತ್ತ ಅರವು ಬಿದ ನನು! 


೯ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ- ಮಾತೆ, 


ಮಾತೆಯ ದೊಡ್ಡ! ಬ ನ್ವಿಕೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಮಾನವೀ-ಜಿಸ್ಸೆ ಯು 
ಶೀರ ಅಸಮರ್ಥವಾದದ್ದ ಸರಿ, ರಾ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಸಾದ್ಲೋ 
ಪಾಂತೆ ಲಿಬಿಸಲಿಕೆ ಕ್ಕೆ. ಹೊಳ ಶ್ವಿರೀ ಪ್ರ ಸಾದದ ಲೆಕ್ಕಾಣಿಳಿಯೇ ಬೇಕು. ಮಾತೆಯ 
ಗುಣಾನುವಾದವನ್ನು ಹಾಡನಿಕ್ಕ ವಾಗ್ದೆ [ನಿಗೂ ಘೂಡ ಧೈರ್ಯವಾಗುವೆ 
ದಿಲ್ಲ. ಅಂದ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮಂಥ ಲೇಖಕರು ಆ ಪ್ರಯೆತ ನನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದೂ ಉಪಹಾಸಕ್ಕೆ "ಮಾತ್ರ ಪಾತೆ ತ್ರರಾಗಬೇಕಾಗುವದು. ಸ೦ಶಕೆ ಶ್ರೇಪ್ಠ 
ತುಕಾರಾಮನು ಅನಂತಕೋಟಿ” ವಿಶ ಶಿಪಾಲಶನಿಗೆ ಆ ನಿಠಾಬಾಯಿ ಎರಿ 3 
ಬಿ೦ಬ ಉಸವೊಯನ್ನು ಘೊಟ್ಟ ರುವನು, ಆದರಿಂದ « ಮಾವುರಿ' ಎಂಬ 


EL RE  ಭರ್ಮತರರಗಿಣಿ. 
ಟಾ ಸ್‌ 


- TTT 








ತಬ್ಬಿ ದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಟು ಚಮತ್ಯಾರವೆ ಗರ್ಭಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆಂಬುವೆದು ಸೆಹೆಜಕಲ್ಲ್ಕ 
ನೆಯ ಬರುವಂತಿದೆ. ರಾಹ್ಮೀಯ ನೀರಸ೦ತ ರಾಮದಾಸೆರೂ « ಕನಲಿ 
ಇರಾಯಿಾ' ವಿ೦ದು ಪಕ್ವ ರನಿಗೆ ಉಪಮೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನೆನ ಪತ್ರ ಮಾಡಿರು 


ದೆರು. ಭು ಭಗವಂತನಿಗೆ ಮಾತೆಯ ರ ಕೊಟ್ಟಿ 


ಮುವದರಿ೦ದ ಆ ಮಾತೆಯ ಯೋಗ್ಯತೆಯ: ಪ್ರ ಪ್ರಭುವಿನಸ್ಥೆ ಸೀ ಅದೆ...“ ಡು | 


ನೀ ಜನ್ಮಭೂಮಿಶ್ಚ ಸ್ವ ರ್ಗಾಣಬಿಗರೀಯಬಿ ' ನರವು ಇ ಕವಿಯು ಬರೆದಿ 


ನ್‌ ಬರುವದು ಯಕ್ನಾರ್ಥವಾಗಿದೆ. 





ನ ಸ್ವಸ್ಥ ವಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು. da ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಲಿಕ್ಕಿ ಇಂದಿರಾಬಾ. - 


ಪ್ರಾಶ್ತ 


ಇಂದು ನನ್ನು ವೇಣುವಿಗೆ ಅತ್ಯ೦ತ ಆನಂದವಾಗಿತ್ತು. ಅವಳಿಗೆ 


ಳ್ಳ ಸಮಾಧಾನವಾಗಿತ್ತು. ಅವಳಿಗೆ ಬಹಳ ಅಭಿಮಾನವು ಉಕ್ಪೆನ್ನವಾ 


ಗಿತ್ತು. ಘಾರಾಗಾರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾದ ಕಾಲಸ್ಯ ಅವಳಿಗಾದ ಆನಂದ- 
ಬೇಕೆ ತರದ್ದಿ ಶ್ರುತ ಯಥಾಸೆಮಯದಲ್ಲಿ ಫೈಪ್ಸರಾ ಇಯ ನೊಡನೆ ಆದ ಲಗ್ನದ 


ತ್ತಿನ ಅನಂಡದ ಸಾರಣವೇ ಬೇರೆಯಿತ್ತು ಇಂನು 'ಅವೆಳ ಹತ್ತರ ಅವಳ 


ಮಾತೆಯಾದ ಅಂದಿರಾಬಾಯಿಯು ಕುಳಿತು, ಅವಳ ಸಂಗಡ ಹಿತೋಕ್ತಿ ಗ 


ಳನ್ನಾಡುತ್ತಿದ್ದ ದಳು. 


ಜೆ ಪ್ಲ ರಾಯನೊಡನೆ ವೇಃಉವಿನೆ ಲಗ್ನವಾಗಿ ವಿರಡೇ ದಿವಸವಾಗಿತ್ತು. 
ಲಗ್ಗೆ -ಸಮಾರಂಭವು.: ಮುಂಬಿಯಿಯೆ ಚೌವಾಟಿಯ ವೋಶಿನ ಕೇಕಶವರಾಯ : 


ನ ಬಂಗಲೆಯಲ್ಲಿ ಆಯಿತು. ವಿಪ್ಟೋ ದಿವಸ ವೇಣುವು ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದ ದರಿಂದೆಲೂ, ನ೦ತರ ಲಗ್ನದ ಗಡಬಿಡಿಯಾದ್ದ ರಿಂದಲೂ ಅವಳೊಡನೆ 


ಶಿ 


ಜೆ ಅನುವು ದೊರೆತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆಗ್ನೆದೆ ಸಲುವಾಗಿ ಬಂದ ಆಸ್ತಜನರು' 


ಹಂತವು ಸ್ಸಳಕ್ಕೆ ಹೋದ ಮೇಲೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗಡಬಿಡಿಯು ಕಡಿಮೆಯಾ 


ಯಿತು. ಅಹಿಂದ ಸರ್ವರಿಗೆ ಕೂಡು ಸುವಡಕ್ಕೂ ಬಿಳುವದಳ್ಳೂ ಸಂಧಿಯು. 


ಗ.ವಾಯಿಶು. 


' ಸಂತ ಅಂದಿನ ಅನೆಂದವು ಅಧಿಕವಾಗಿತ್ತು. ಅವತಿ ನ: ಅವಳ ಅನೆಂದವು - | 


ಟಿ ಸಾಲದ ಆನಂದಳ್ಳೂ, ಇಂದಿನೆ ನ A ಹಳ ಟಂತರವಿತ್ತು. ಈವ: 


ಒಂದು ಖುರ್ಚಿಯ ವೆ: ಲೆ. ಜಂಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದು, ಬ 


ಹತ್ತ ಧ್ನ ಮತ್ತೊಂದು ಖುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ವೇಣುವು ಕುಳ 'ಶಿದ್ದ ಳು. 


\ 


ವೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಪ ಸಮಾಜ. 


ಮಾ ಮಾನಾ ಈ 
he 


೫೨, 
ಜ್‌ ಅರಾರಾರ್ವರವಾರ ದರೂ ಘ7)್ಮಸಿ್ರಪಪಫೂ್ಷ್ಮಯ್ತಸ್ಯ ಿೆೆ 
ವೇಣು: ಅವ್ಚಾ, ಈ ಇಲ್ಪನಾತೀತ ಸುಖದ ದಿನಸವು ಬಂದೀ 
ತೆ೦ದು ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ಆಕೆಯಿದ್ದಿ ಲ್ವ ಆದರೆ" ಮುಖ ವಾಗಿ ಈಶ್ವರೀ 
ಕೃಪೆಯಿಂದೆ ಈ ಆನಂದದ ದಿನಸವು ಕಾಣಿಸಿತು. 33" ಕ್ತ ಜೆ 
ವೇಣುವಿನ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಅಶ್ರುಬಿಂದುಗಳು ಹೊಳೆಯಹತ್ತಿಡವು, 
ಶಿ೦ದಿನ ಸಂಗತಿಯ ಸ್ಮ್ರತಿಯಿಂದ ಹೀಗಾದದ್ದೆ ನೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲ. ಇಂದಿ 
ರಾಬಾಯಿಯು ಮೇವಿನ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು : ಸಣರಿನಿಂಡ ವರೆಸುತ್ತ ಅವಳನ್ನು 
ಅಬ್ಬಿ ಕೊಂಡು ;-- 
ಇಂದಿರಾ:-* ವೇಣು, ಆದ ಮಾತನ್ನು ಮರೆಯುವದು ಯೋಗ್ಯವಾ 
ದದ್ದು. ಇನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಶಕ್ತಿಯು ಬಂದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ತಲೆಯು ಚಿಂತೆಯಿಂದ 
ಫೆಟ್ಟು ಹೋಗಿದೆ. ' ಇಂಥ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ನೀನು ಚಿಂತಿಸುನದು ಯೋ 
ಗ್ಳವಲ್ಲೆ ೦ದು ವೈದ್ಯರ ಅ೦ಬೋಣವದೆ. ' | 
“ವೇಣು: ಅವ್ವಾ, ಈಗ ನೀನು ಸೈಲ್ಫಾದರೂ ವ್ಯಸನ ಪೆಡಬೇ 
ಡೆ." “ಇಂಥ ದೊಡ್ಡ ವೇದನೆಯನ್ನು ಆ ವೈದ್ಯನು ಬಹು ಬೇಗ *ಡಿವೆ;' 
ಮಾಡಿದನು... ' . | 
ಅಂದಿರಾ: ವೇಣು, ನೀನು ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಮಸ್ತೆಕವನ್ನು ಕಲ್ಲಿಗೆ 
ಹಾಯಿಸಿದ್ದು ಬಳ್ಳ ಅವಿಚಾರದ ಸೆಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಈಶ್ವರೀ ಕೃನೆಯಿಂದ 
ನೀನು ಬದುಕಿದ; ಇಲ್ಲವಾದರೆ ವೀನು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನು ದುಃಖಸಾಗರದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿಸುತ್ತಿದ್ದಿ. * ಹ 3 | 
ವೇಣು: ಅವ್ವಾ, ನನಗೆ ಆ: ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಕ್‌ಪಾಳಮೋಪ್ಲದ 
ಹೊರ್ತು ಆತರ ಮಾರ್ಗವಿದ್ದಿ ಲ. ನನಗೆ ಅಲ್ಲಿರುವಾಗ್ಗೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಹಳ 
ಫೆಡಳೆನಿಬಿತ್ತು. ಕಡೆಯೆತನಕ ಅವರ ಚರಣದರ್ಶನವಾಗಲಿಲ್ಲ; ಆದರೂ 
ಪ್ರಬುವಿನ: ಕೃಪೆಯಿಂದ ಅಮೆಂಗೆಲವಾಗಿಲ್ಲ. ಅವ್ವಾ, ಆ ನೀಚನಾದ 
ಧೋಂಡಿಯು ಅನಾಥ ಮನೋರಮೆಯ ಮೇಲೂ ಇಂಥ ಪ್ರಸ೦ಗವನ್ನು 
| ತಂದಿದ್ದ ನು. ಕಡೆಗೆ ಅವಳು ದೇಹವಾತ ಮಾಡುವೆ ಉದ್ದೆ ದಿಂದ ಮಾಹಡಿ 
"ಯ ಮೇಲಿಂದ: ಕೆಳಗೆ ಹಾರಿಕೊ೦ಡಳು; - ಆಗ ಸಟ್ಟಿದಾನ೦ದನು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡಿ ಅವಳನ್ನು ಬದುಕಿಸಿದನು. ಅವ್ವಾ, ಅವರಿಬ್ಬರ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು 
ಐಿಸ್ಥು ಮಾಡಬೇಕು! ನನಗಂತೂ ಅವರು ದೇನಲೋಕದವರಿರಶಿಕ್ಕಬೆೇ 





¥5 ್ಪಂ | ಧರ್ಮತರಂಗಿಣಿ. 





ಘಂದು ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಮೆನೋರಮೆಯು ಪ ಪ್ರತ್ಯಘ ಲ ಶ್ರ್ನಿಹುಂತೆ 
ಇದ್ದು ಛೆ. ಅವರಿಬ್ಬರ ಸೈ ಬಾನವ ಬಹು ಮೈಡುವಾದದ್ದು ! ಅವರಿಬ್ಬರ 


ಪವಿತ್ರ ಪ್ರೇಮವು ಕಾಳು || ನನಗಂತೂ ಅವರಿಬ್ಬ ರನ್ನು ದೇವ | 


ಭವನದಲ್ಲಿ ಘೂಡ್ರಿಸಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತ ಹೋಗಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಹೇಯಾಗಿದೆ. 
"ಅಂದಿರಾ 2 ಒಳ್ಳೇದು, ಸಚ್ಚಿ ಸಂಸ ಮರೆ ರಮಯ ಕಾಲ 


ಹ್ಲೇಪವು ಹೇಗೆ?” 
ವೇಣು: ಅವ್ವಾ, ಸಚ್ಟಿ ಸ ಹೆಕ್ಕರ ಬಹಳ ಸಂಪಕ. ಅದೆ 


ಧೆ ದರಿದ್ರ ಹಿಂದುಸ್ತಾನದ ಉನ್ನತಿ ತಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಅವನು ವಿಶ್ವ ಪ್ರಯತ್ನ 


ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಬಹಳ ಪ್ರ ವಾಸ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಜಪಾನ, ನ | 


' ಅಮೇರಿಕಾ, ಫ್ರೌನ್ಸ ಇ೦ಗ್ಲಂಡ 7 ಘೂಡಲಾಡ ದೇಶಗಳಿಗೆ ನಿಮ್ಮೋ ಸಾರೆ 
ಜೋಗಿ ಅವನು ಆಯಾ ದೇಶದ ಊರ್ಜಿತಾವನೆ ಯ ತಾರಣಗಳನ್ನು 
ಚನ್ನಾಗಿ ನಿರೀತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ನಿಜವಾದ ಶಿಕ್ಷಣವು ಅಭಿಸಬೇಕೆಂದು ಮ 
ಬಂದು ರಬ್ಲೀೀಯ ಭಿಷ್ಯಾಲಯವನ್ನು ಸ್ಸಾ ನನಿದ್ದಾನೆ; ಆ: ಫೆಲಸೆಡ ಸಲು 
ವಾಗಿ ಮಿತಿಮಾರಿ ಧನವ್ಯೆ ಯ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ತರುಣರ ಮೆನಬ್ಬಿಗೆ'"ಸಂಸಾ 


''ರವಾಗಬೇಗೆಂದು ಸ ಅಳಶೆಗೆಟ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ವ.ನೋ 


ಆ 
ey 


ರಮೆಯೂ ಸಚ್ಚಿ ದಾನೆಂದನೆಂತೆ ಒಳ್ಳೇ ವಿದ್ಯಾವತಿಯಾಗಿದ್ದಾ ಫೈ. ಮನೋ : | 


ರಮೆಗೆ "ಜ್ಞಾನ ಪ್ರಾ ಬ್ರಯು ರಾಮಾ ಭಾರತ ಮೊದಲಾಜೆ 
ರಾನ್ನೀಯೆ ಗ್ರೆ ರುತ. ದೆ. ಅವಳಾ ಬ್ರೀಯರಿಗೆ ನಿಜವಾದ 


ಅ೦ದರೆ ರಾಪ, ಕ್ಕೂ, ಸಮಾಜಕ್ಕೂ, ಈುಟುಂಬಕ್ಕೂ ಉಪಯೋಗವಾಗು ' 


ವಂಥ ಶಿಕ್ಷಣನನ್ನು 'ನೊಡಬೇಕೆಂದು ಆಲೋಚಿಸಿ, ಅಡಕ್ಕಾಗಿ ಸಚ ಕ ದಾನಂ 
ದನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಖತಿವಿಾರಿ ಪ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳಾ ಜಾ 
ವ ಕೆಲಸವು ಬಹಳ ಸ್ತುತ್ಯವದೆ. ಸಾರವ ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕೆ ಪಕ್ಷ 
ರನು ಯಶವನ್ನು ಸೊ ತೀವ್ರ ಸಮಾಜವು ಸಾತ ಎದು ಹೇಳ 
೨ಕ್ಕೆ ಏನೂ ವ 


ಈ:ಪ್ರ ಜಾರ ಸರ್ವರ ಸಂಭಾಷಣೆಯು ನಡೆದಿರುವಾಗ್ಗೆ ರಮಾಬಾ | 
ಯಿಯು ಅಲಿಗೆ ಬಂದಳು. ತವಾಬಾ ಬಂದ ಹೊಲೆ ವೇಣುವು. 


ಸೃತಜ್ಞ ತೆಯನ್ನು ತೋರಿನಿ:- ಸ 


' ವೇಣೂ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟ ಸಮಾಜ, ಭಗ 
| ವೇಣು: ಇ ಅವ್ವಾ, ರಮಾಬಾಯಿಯವರು ನನ್ನೆ ಸಲುವಾಗಿ ಬಹಳ 
ಸ್ಟ ಪಟ್ಟಿ ರು. ಆ ಬಗ್ಗೆ ಅವರ ಬಣವು ನನ್ನೆ ಮೇಲೆ ಬಹಳಿವಾಯಿತು. 1 

ಕನು ವೇಣು, ಅದರಲ್ಲಿ ನಾನೇನು ಅಂಥ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡಿದೆನು. ನಾನು ನನ್ನ ಕರ್ತವ ವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. ಆದರಲ್ಲಿ ನನ್ನು 

ಪ್ಲ ರಾಯನ ಸಂಖಂಧವಿದ್ದ ಔರ್‌ ನಾನು ನಿಷ್ಕಪಟ ಬುದ್ದಿ ಯಿ೦ದ ಪ್ರ ಯ 
ಜು ಮಾಡಿಜಿನು. ಅಪ್ಟಳ್ಳಾಗಿ ನನಗೆ ಇಸ್ಟು ದೊಡ್ಡಿ ಸ್ತನವನ್ನು ಕೊಡಪಿಕ್ಳು 
ದ] ತೆ 

ಇಂದಿರಾಚಾಯಿ : — ವಿಶ್ವನಾಥರಾಯನು ಇಷ್ಟು ನಮ್ಮನ್ನು ದುಃಖಿ 

ಬದರೂ ಆ ಬಗ್ಗೆ ಅವನಿಗೇನೂ ತಳ್ಳು ಪ್ರಾ ಯಶ್ಚಿ ತ್ರೈವಾಗಲಿಲ್ಲ. | 
ಸ ಇಸ್ಟ ರಲ್ಲಿ ವೇಣು: ೫ “ ಅವ್ವಾ; ಧೋಂಹೇಲಜನ 'ಸ್ಥತಿಯು ಹೇಗಾ 
ದೀತು? » 

ಅಂದಿರಾ: ಅವನಿಗೆ ಏಳು ವರ್ಷದ ಸೆಕ್ತ ತಬೂರಿಯ ಶಿಫ್ಲೆಯಾ 
ಗಿದ. ಆವನೆ ತಂದೆಯು ಅಪೀಲು ಮಾಡಿದಾ ನೆ. ಅದು ಆದಾಗ್ಗೇ ₹ ನಿಜವು.” 
ಮೇಣ್‌ ಸೈದಿನವರಿಗೆ ತುರುಂಗದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತಾರೆ. * 


ಅಂದಿರಾ; ವೇಣು, ತುರ೦ಗವೆಂದರೆ ಇಹಲೋಕದ ಸರ! 
ದು ಕೈದಿಸನರನ್ನು ಸ ಅತ್ಯೆ೦ತೆ | ನಿರ್ದಯಕೆಲಿ೦ದ ನಡಿಸಿ; ಗೊಳ್ಳು ತ್ತಾರೆ. ಅವೆ 
ತು "ಟ್ಟ ನಳ ಬೀಸಲಿಕ್ಕೂ ಹಚ್ಚು ತ್ತಾರೆ; ವಿತಿ ಶ್ರಿ ಸರಿತ ಗಾಣಕೆ 
ಡು ಎಣ್ಣೆ ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ತಾರೆ; ಕಹೆರದೆ ಕಸವನ್ನು ತೆಗೆಯ 
ವಿಕ್ಕಿ ಹಚ್ಚುತ್ತಾರೆ; ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಾದರೆ ಚಬಕದಿಂದ ಹೊಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ಕ್‌ದನ್ನವನ್ನು ಉಣ್ಣ ಠಕ್ಕ ಸೊಡುತ್ತಾರೆ; ದಪ ವಾದ ಅಲ್ಪ ಕಿಮ್ನೆತ್ತಿನೆ ಬಟ್ಟೆ 
ಗಳನ್ನು ಹೊದಿಕೆಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ; ಆಪ್ತ ನರ ದರ್ಕಧವನ್ನು ಮಾಡಗೂ 
ರಲ ಹೀಗೆ ತುರ೦ಗದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಕಪ್ಪ ದಿ೦ದ ಕಾಲವ್ಯಯ ಮಾಡಬೇ 
ಹಾಗುತ್ತ ದೆ. ಹೌ 
ವೇಣು :__*ಅವನು ಶಿ fs ಪ್ರತ್ರನಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ) ಹೇಗೆ 
ಅಂಥ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಸವ್‌ ? ನಾವು ಈಗ ರಾಚಿಯಾದರೆ ಅವನನ್ನು | 
ನಿಡಲಿಕಿ ಲ, ನೋಡು." 


ಕಿಣಿ 
ಅಂದಿರಾ: 5 ಅವನೆ ಯಂತ ಸ್ರತ ಕ್ಯ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುವಂ 
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k] 


ರಾ ತುತ?” ಧರ್ಮತರಂಗಿಣಿ. 





ತಿಲ, ನಾವು ಈಗ ರಾಜಿಯಾಗರಿಕ್ಕೂ ಬರುವದಿಲ್ಲ. « ಶರ್ಮದಂತೆ ಫಲ: ನ 


ವೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯನದಿ. ಸ 

ಸ ತು: — ನನ್ನು ಫ್ಞಮಿಯಿಂದೆ ಓಂದು ವೇಳೆ ವಿನಾದರೂ ಉಪ 
| ಯೋಗವಾಗುನಂ೦ತಿದ್ದರೆ ನಾನು ಸರ್ವಾಪರಾಧದ ಬಗ್ಗೆ ಕ್ಷಮೆ ಮಾಡರಿಕೆ 
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ಹಚಿ ಬದ ವಿಷಯವ ನಾಯಿತು? 33 ಮ 

ರಮಾ ಐ ಮಧ ನಲ್ಲಿ) ವೇಣು, ಗೋವಿಂದರಾಯ: ಸ 
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"ಒಂದೆರಡು ಹಿಶೊತ್ತಿ ಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಚಿತ್ತನಿಟ್ಟು ಲಾಲಿಸು. 'ನೀನು | 


ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನಗಿಂತ : ತೊಡ ವಿನಯಭಾವದಿಂದ ನಡೆ 
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